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AVERTISSEMENT 



Cette division du Voyage de t Astrolabe , destinée 
spécialement à l’étude des lang;ues océaniennes, se 
composera de deux parties. La première renferme le 
Dictionnaire Français-Madekass et le Vocabulaire 
M adekass-Français . 

La seconde partie contiendra les autres Vocabu- 
laires des Langues ou Dialectes océaniens recueillis 
durant le voyage, et le Vocabulaire comparatif des 
Langues française , madekass , malaïo , mawi , tonga , 
taïti et hawaii, suivis de quelques considérations 
générales sur ces langues. 

Nous nous proposions de joindre k cette division 
le Vocabulaire comparatif des cent quinze mots les 
plus *usuels recueillis dans cinquante dialectes de 
l’Océanie. Ce travail, dont nous avions préparé les 
matériaux , nous semblait de nature à offrir quelque 
intérêt aux personnes qui s’occupent de recherches 
philologiques, et qui ie plaisent à suivre pas à pas 
les diverses modifications que peuvent subir les sons 
conventionnels destinés à exprimer les besoins, les 
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passions et les pensées de l’homme plus ou moins 
voisin de l’état de nature. 

Mais nous entrons dans la dernière année qui nous 
est accordée par le Ministère de la Marine pour ter- 
miner la publication du Voyage de C Astrolabe. 
L’impression du Vocabulaire comparatif dont nous 
venons de parler serait lonjpie et minutieuse ; en 
outre, tous nos momens sont absorbés par les autres 
parties d’historique, d’hydrographie et de physique 
que BOUS devons terminer. Nous serons donc pro- 
bablement contraints de renvoyer à une époque plus 
favorable la pubUcation du Vocabulaire comparatif 
des idiôraes océaniens. Si quandà forluna faveat!... 
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INTRODUCTION 


VOCABULAIRE MADEKASS. 




'■4- 

I 




Lorsque l’ori^'iiie des langues océaniennes fui de- 
venue l’objet de mes ' recherches assidues je fu^ 
' étonné des rapports aombreiix et marqués qdi exis> 
talent entre le grand dialecte polynésien et l’idiAme 
des naturels de Madagascar : surtout , je fus frappé 
du fait que ces rapports étaient quelquefois immédiats 
entre le madekass et le polynésien , sans qu’ils se re- 
produisissent constamment dans le malais. Jaloux de 
constater ce fait et de pouvoir l’apprécier dai^ toute 
son étendue , à mon passage à l’Ile-de-France , je cbcr- 
chaf à me procurer sur la langue de Madagascar des 
matériaux plus complets que tout ce qui avait été 
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public jusqu’alors. Sur les renseignemens qui me fu- 
rent donnés, je m’adressai à un respectable habitant ' 
de la colonie qui , depuis longues années , avait fait 
son étude spéciale de cet objet. Il remit avec beau- 
coup de complaisance à ma disposition un manuscrit 
très-volumineux, qui renfermait tous les matériaux 
propres à la confection d’un vocabulaire madekass et 
français très-détaillé ; il m’autorisa même à en tirer 
tel parti que je jugerais convenable durant mon séjour 
à l'Ile-de-France. 

Je fis un choix des mots qui me parurent particu- 
lièrement utiles à la connaissance du madekass , et je 
les disposai dans un ordre inverse de celui où ils 
étaient présentés , c’est-à-dire , de manière à former 
un vocabulaire français et madekass. En outre, je 
pris sur moi de faire subir diverses modifications à 
l’orthographe suivie par l’auteur, afin de me rappro- 
cher le plus possible de celle que j’avais moi-même 
adoptée pour les langues de l’Océanie. 

Afin de rendre mon travail plus complet et plus 
utile , j’ai jugé à propos de le faire précéder par les 
notes grammaticales recueillies par Chapelier sur le 
même objet, et publiées en 1827 , par M. Lesson , 

I C'eût d’après sa prière même que je Uisae soq nom sous le voile de 
l'anonyme; Je le ferai connaître aussitôt qu1l oi'en aura exprimé le désir. 
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dans les Annales maritimes. J’ai reproduit textuelle- 
ment ces notes sans leur faire subir d'autre change- 
ment que quelques corrections d'orthographe. 

L'accord presque parfait qui régne, pour les signi- 
fications et les prononciations, entre les mots donnés 
pai- Chapelier et ceux qu’a signalés l’auteur du Voca- 
bulaire, est un sdr garant de l'authenticité et de l'exac- 
titude des uns et des autres. 

Sans doute , les philologues sentiront particulière- 
ment l'intérêt de posséder un vocabulaire complet 
d'une langue parlée pai- la population entière d'une 
des plus grandes îles du globe , langue qui offre dans 
la construction de ses mots des formes aussi sim- 
ples que riches et ingénieuses. Cependant , la marine 
française ne peut elle-même oublier que son gouver- 
nement possède depuis long-temps des droits avoués 
par l’Europe entière sur une grande partie de Mada- 
gascar, et sous ce rapport la publication de ce voca- 
bulaire ne devra point lui être indifférente > . 

I Nous SAToiu que l'Uccotirt e1 Challao oot d^]â publié chacun uu 
Vocabulaire éleiidu sur le même sujet; mais ces ouvrages sont devenus fort 
rares. D'ailleurs nous nous flatloos de l'espoir que celui que nous prêseolons 
l'emportera d'une manière très-marquée sur les ouvrages de nos prédéces- 
seurs, pour la rédaction, pour la précision, et surtout pour l’ortbograpbe 
adoptée , afin de rendre convenablement la prononciation des naturels. 


Nota. Dans tous les vocabulaires que nous donnons 
dans ce volume , il faut faire attention que toutes les let- 
tres, consonnes ou voyelles, même à la fin des mots, 
conservent constamment leur prononciation propre, à 
peu près, comme nous le pratiquons pour la leeture du 
latin. Les syllabes gue et gui doivent se prononcer comme 
dans les mots fnmçais guérir et guider; le gn a commu- 
nément le même son que dans les mots français agneau , 
rogrur. h’ s n’a jamais la valeur du z , même entre deux 
voyelles. Enfin le ui se prononce eomme en anglais, e'est- 
à<lire qu’il équivaut à peu près à la diphthongue ou, et 
le sA, que nous empruntons aussi à l’anglais , représente 
un son intermédiaire en quelque sorte entre celui du j et 
du cA en français. 
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GRAMMAIRE MADEKASS 

PAR M. CHAPELIER. 


REMARQUES PRÉUMINAIRES. 

La langue madekass n’a proprement aucun rapport 
sensible avec quelque autre langue , soit dans la ma- 
nière de prononcer et d’écrire , soit dans les princi- 
pes etc. 

Les mots de cette langue se terminent très-souvent 
en a, quelquefois enk, e, g, h, i ; assez souvent en 
l, n; fort souvent en o,p,f, j, l, ou, ai, et z. 

On se sert , pour l’écriture , des caractères arabes, 
mais on prononce un peu différemment; par exem- 
ple, l’( initial se prononce en madekass comme un 



> M. Chapelier était à cet égard dans l'erreur, attendu que le madehaAs 
a de grands rapports de prononciation , et même de signification , avec toutes 
les langues océaniennes, et partkulièrement avec le matais, pour laconstruc< 
lion des mots composés et dérivés. 
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t, le l comme Is. Les Machikor et les Mahafal seuls 
prononcent ces lettres comme les Arabes. 

La langue est unique pour tous les peuples de ce 
pays , sauf quelques mots et une prononciation qui 
varient suivant les provinces. 

PRONONCIATION. 

Première règle. Dans la plupart des mots, on ne 
prononce pas les syllabes finales , surtout quand ils 
se terminent en e , i, ei, si, o, u, ou et on. 

Deuxième IiÈgle. Dans certains mots , on prononce 
des lettres qui ne s’écrivent pas , comme nous le ver- 
rons par la suite. 

Troisième règle. se change en p , lorsque le 
mot précédent finit par une consonne : fanou, re- 
nommée : am panou , en renommée. Le t» se change 
en b, quand le mot précédent finit en m : vohits , 
montagne; am bohits, dans la montagne. La lettre l 
se change en d, quand elle est précédée de la prépo- 
sition an, en ou dans ; lalan, chemin , an dalan , en 
chemin ; langhits, le ciel , dn dangkits, dans le ciel. 

DES NOMS. 

Il n’y a ni déclinaisons , ni genres , ni nombres , ni 
distinction de substantif et d’adjectif. On observe seu- 
lement que les noms de titres ou d’emplois commen- 
cent ordinairement par on, omp, onp, qu’on ajoute au 
mot qui forme le verbe de même signification. 

Us ont de plus , comme nous , des particules qu’ils 
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placent avant les mots pris pour adjectifs , afin d'en 
exprimer les degrés de comparaison. 

DES PROXOMS. 

1°. Pronoms perso.nnels. Zaho, je, moi; hano , 
ano, tu, toi; isi , n\ il , elle, lui : zahaï, nous; ha- 
nare, anareo, vous; zareo, reo, ils, elles, eux. 

2®. Pronoms possessifs. ArUsiha , notre , nous , le 
nôtre , les nôtres ; hao et no à la fin d’un mot , votre , 
le vôtre, les vôtres; anreo, reo, lui, leur, leurs; an, 
ahe, anare, anahe, son, sa, ses. 

3". Pronoms i.ntf.rrogatifs. Zove, inoa, zovi, qui, 
quelle, quels, quelles, lequel, laquelle, lesquels, 
lesquelles, que, quoi? 

4®. Pronoms relatifs. Ri, qui, que, quoi, lequel, 
laquelle , lesquels , lesquelles. 

5®. Pronoms DEMONSTRATIFS. Zou, ce, cela; izt , 
itoai, ce', iloui , cecr, tan, sou, itoui, ioue , cela; 
iso, ce, celui, celle, ceux, celles, celui-ci, celui-là, 
celle-ci , ceux-ci , celles-là , chacun , chacune ; ait, 
tout, tous, toute, toutes ; anadraha, quelque, quel- 
ques : Isiar oalou , nul , nulle, personne ; anak oulou, 
ou plus simplement oulou, quelqu’un , quelques-uns, 
quelques-unes. 


DES VERBES. 

La langue madekass n’a aucune conjugaison : les 
verbes n’ont ni temps , ni personnes , ni genres , ni 
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Toix ; elle distingue la voix par quelques particules , 
de même que le temps (qui est la même chose que 
son verbe) et devant lequel elle les place. 

On est par conséquent toujours obligé de joindre 
les pronoms aux verbes pour distinguer les per- 
sonnes. 

Les caractéristiques des temps sont : 

Pour le présent de l’actif, ma et mi; comme ma 
minta, àe^aminta, pêche, en supprimant la pre- 
mière personne du nom ; mitondre, porter, de tondra. 

Pour les verbes potentiels , maha; ex. maha ve- 
lom, pouvoir mourir, develom. 

Pour les verbes impératifs, mampi; ex. mampi- 
pottli, renvoyer ou faire retourner. 

Pour les verbes unitifs , c’est-à-dire qui expriment 
une action faite de société, comme souffrir, voyager 
ensemble, milan ; ex. milampouli , retourner en- 
semble. 

Pour les verbes réciproques, mifan, mifanka ; 
ex. mif anorak, s’entre-jeter quelque chose; mjfan- 
kalea, s’entr’aimer. 

Nota. On emploie aussi mampangh pour les verbes 
impératifs, comme mampang halets, faire conduire ; 
ma, mi, pour les verbes réfléchis, comme mistoura 
te, se retirer; mianlsess, se soumettre. 

Pour les verbes passifs, ots , qui se met à la fin, 
comme Jissa ots, être sacrifié. 

On voit qu’on peut, dans cette langue , distinguer 
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sept.^pèces de verbes : le verbe simple, le potentiel , 
l’imMén^, l’enitif, le réciproque, le réfléchi et le 

fili^i^cule rà estparactéristique du parfait, comme 

zahomteïa,^i\^mlf4t^ 

Celle du futur est^,'^iSnme taho j’aimerai. 

Celle de L’impératif es% ha (après le verbe),, comme 
Uïa ha ano , aime. 

On. distingue l’imparfait de l’indicatif én mettant 
devant le verbe ces trois mots y fa ne he, comme /b 
ne he rnitela ako, j’aimais. 

Il en est de même pour le plusque-parfait du même 
mode , avec la caractéristique du parfait , comme /a 
iie he niteXa aho , j’avais aimé. . 




VERBE SIMPLE. 


Indicatif. Présent. Zahv miteïa, j'aime ; ano thi- 
teXa, tu aimes ; rt niiteXa , il aime ; zahai miteïa, nous 
aimons; anareo miteïa, vous aimez; miteïa, ils 
ou elles aiment. — Imparfait. Fa iie he miteïa aho , 
j’aimais ; fa he he miteïa -no, tu aimais ; /a he he mi- 
teXa anri , il aimait; fa iie he miteïa naï , nous ai- 
mions; fa he he miteïa nareo, vous aimiez; /a he 
he miteïa reo, ils aimaient. — Parfait. Zaho niteha, 
j’ai aimé; ano niteïa, tu as aimé, etc. — Plusque- 
parfait. Fa iie he niteïa aho, j’avais aimé ; fa he he 
nite'ia no, tu avais aimé, etc. — Futur. Zao hoteïa , 
j’aimerai; ano hoteïa, tu aimeras; ri ho'teïa, il ai- 
mera , etc. ' ' 

Impératif. Teïa ha ano, aime; leïa ha ri , qu’il 
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!utoe f'Uta 'ha naij îlltapns ; leïa ha nareo, aimez; 
teïa^treo , (^'ils iimeDt. 

hvhtna^ Mileïa , aimer. <jB|. ^ ^ 

U Ira 'ytféï UfPtE acli/ dont la caractéristique 

. . , , >«*1 «a- -• • • 

■ ■. 

IwDicATiF. Vvé^tni.' Zahfim^eJ/oû \ \é sagaie; 

ano mandeffou, tu sagaies^ etc.'' — Imparfait. Fa ize 
hc tnandcffou ahoy\t ^giaÿafs, — Parfait. Zaho 
^kjiassleffou, j’ai sagayé, e*<5. —.Futur. Zaho hodeffou, 
^ je sagaièuai , etc. 

Impératif. Ahde^qu ha ahà, sagaie’, etc. 

sagàye'r. ' ' ' ‘ • 

■ 

Umterbe potentiel. 

Jt . 

Indicatif. Présent. Zaho maha velom, Je puis 
vivre ' ; aho tnahe velom, tu peux vivre , etc. — Im- 
parfait. Fa ize he maha velom âho , je pouyais vi- 
vre , etc, — Parfait. Zaho fiaha velom , j’ai pu vi- 
vre , etc. — Plusque-parfait. Fa ize //c naha velom 
aho, j’avais pu vivre, etc. — Futur. Zaho ho maha 
velom , je pourrai vivre , etc. 

Impératif. Maha velom naho, que tu puisses vivre; 
maha velom ize ha, qu’il puisse vivre, etc. 

Infinitif. Maha velom, pouvoir vivre. 

• Au lieu de vivrto U 7 e |>arlout mourir dans cotpasMgc des notes de 
Chapelier. Sans^aacun doute, il y ^ail erreur dans ce maniiscril en cet en- 
droit. f‘elom signifie certaineincitt -ifiVrr , ainsi qu on peut le vérifier dans le 
Tocabulairo , et même par le.s exemples donnés par Chapelier lui-même à la 
suite de sa Grammaire. 
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* ‘ ■ . VIBBE IMpArATIF. •' 

. ' • ' • '•'w^ 

Indicatif. jPrés^t» Zaho'mampipouh , 
voie, etc. — ^imparlait. Fa He-he mampipçBlo aho, 
je reiFFoyais, etc. — Parfait. Zahq nampipoulo , 
renvoyé, elç,.- — Plusque-parfait. Fa itOi he nampi- 
pouTo aho , j'avais renvoyé. — Futur. Zaho he tnam- 
pipoulo rtfnerxii. ‘ ^ 

luréRATiF. Aho ha tnampipoulo^ renvoie ; etc. ■ 
Infinitif. renvpyer.- .* 


» ■( 

I 

**.» . • 


C ‘ 

V» 




VERBP UNIHF. 


Indicatif. Présént.^^aAo inilampouti, je reionnic 
avec, etc. — Imparfait.' /'il he he mitampouli, je l e- 
loumais avec, etc.- f— Parfait. Zahonitàmpouli , \e 
suis retourné avec, etc. Plusque-parfait, Fa ht, 
he nilampouU, j’étais retourné atec, etc. — Futui-. 
Zaho hb mitampoali , je retournerai avec. 

lUpÉRAtîp.'W/ii» ka rm'tànipoali^ retourne avec. 

Infinitif. retourne avec. '/ ' ^ . 

V • ^ 'r. •' V • X 

t ‘ ■ / ' *• i‘ • 

' ' VERBE RECIPROQUE.’/' 

Indicatif. Présent. Zahat m^aakalea, nous nous 
aimons ; ano mifankateu , vous vous •. aimez. — 
Imparfait. Fa ize he zahdi mt/anJtalea, nous nous 
aimions.. — P^fûl. Zahal nifankalea , jious npus 
sommes airo<£. > — Pluaque-parfait. Fa ize, he tahai 
nifankatea, nous nous ‘étions aimés! — Futur. JJo 
uüuii uiifankoiea, nous nous aimérohs. 


- » 
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Impératif. Mifanka tea ha aimoiis-iious. 

Infinitif. Mifanka. tea, s’aimer. 

On peut remarquer dans ces conjugaisons que, 
pour le présent, l’imparTail, le futur,, les pronoms se 
placent avant le verbe, et que ce sont toujours ceux^ 
ci : zaho, ano, ri, laha'i, anareo, feo; mais à l’impar- 
fait, au plusque-parfait ét à l’impératif, ils se mettent 
après le verdie, et ce sont alors ceux-ci : 'arw pour la 
première personne du singulier, no pour la deuxième, 
ON/7 pour la troisième, tmdi pour la première du plu- 
riel , anareo pour la deuxième , et reo pour la troi- 
sième. ■ ■ ■ . ■ 

Remarque, il y a un grand nombre de verbes irré- 
guliers, surtout de ceux qui manquent de caractéris- 
tiques ou (]ui en ont d’autres particulières. . , 

. . • DES PARTICIPES. ■' 

I.es participes de ces verbes ne sont autres que le 
verbe- lui-même sans sa caractéristique , ni aucune 
marque des verbes; comme, miteïa, aimé^ aimée, 
aimés, aimées, ayant été ahné, aimées, etc. j tous par- 
ticipes passés qui deviennent actifs suivant le sens. 
— On met aussi devant le verbe, en retranchant 
la caractéristique, pour le participe actif, comme om- 
piteïa, aimant. ■ 

On remarquera que, pour faire le substantif de 
même signification, il faut' seulement ajouter la pré- 
position fi devant le participe, non précédé de la par- 
ticule ompi-; comme leia , aimé; Jile'ia, amour. 
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laiimbou, n»ktt\vilottten, nourrir, sont des verbes 
irréguliers. ‘ ' . . 

* ■ * ‘ , :< ■ 

NOMS ET ADJECTIFS DE NOMBRE. 

1". 'Le nombre cardinal , chez les Madekass, ne 
dépasse pas dix j àprès ce nombre, ils disent dix et 
lin,, dix et deux, etc. , jusqu’il vingt , qu'ils disent 
deux dix , et alors deux dix et un, deux dix et 
trois, etc., trois dix, trois dix et un, etc., jusqu’à 
cent ; alors ils disent cent et un , cent et dix, cent et 
dix et un K cent et deux dix, jusqu’à mille , et pour 
tous les nombres ensuite. Exemples : Rek, un \ Roae^ 
deux; 7«/<7a, trois; quatre; Dimi, cinq; £nn, 
^•a.\Fitou, sept; Falou^ huit; Sivi, neuf; dix ; 

polou rek atnbe , dix et un (onze) ; polou, roae ambe, 
dix et deux (douze) ; roue- polou , . deux dix (vingt) ; 
roue polou rek atnbe, deux dix et un (vingt-Un); 
lelou polou Ulou polou rek aiwAc (trente- 

an) ; Salou, cent ; satou rek ambe , cent et un ; tatou 
polou rekambe, cent onze; tatou roue polou rek 
ambe , cent vingt et un ; ^riv , mille ; ariv roue 
tatou telou rek ambe , mille deux 'cent trente et 
un , etc. • , • ■ . • 

2°. Le nombre ordinal s’exprime ainsi : anloa , 
le premier ; /a^a roue, lé second ; /«Aa telou , le 
troisième; ainsi de suite ' c’est-à-dire-, que hors le 
premier terme , qui est anlou , on forme le nombre 
ordinal du nombre cardinal , en faisant précéder le 
terme cardinal du mot faha. 
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3°. Le nemb<-e adverbial sç reriae aussi en faisant 
précéder le nombre cardinal de la préposition an , 
en : — ^ii rek', une fois ; an roue , deux fois. 


' b L LA SYNTAXE. . . 

RÈÔlE DE l’aDJe’cTIF AVEC LE SUBSTANTIF. 

Ces dèux espèces de mots , n’ayant ni genre , ni 
nombre, ni cas s’accordent nécessaiiement et nalu- 
rellenient, comme tankar maesin, dieu sain^, mihole 
massin , vierge sainte , olon massht, saints hommes. 

. • 'A . ' 

RÈGLES DÈS PARTICULES QUI SERVENT AUSSI d’aRTICLES , 

■ . ET QUI DÉSIGNENT LES CAS. ' ' ' 

La préposition gni ou ni désigne le nominatif, le 
génitif et. l'accusatif, tant au singulier qu'au pluriel. 

Les deux ppépositions à et ^7M''désignent le datif ; 
elles se contractent souvent en aru ^ ou o/l avant un 
mot commençant par une voyelle ou on z, t]uV)n sup- 
prime alors. Tabini, ou Tabin si le mot suivant com- 
mence par' une voyelle ou un , désigne fabiatif 
mais on supprime le si le mot précédent finit par 
une consonne ; ce qui fait ahini ou abin tant aa sin^- 
gulier qu’au pluriel. - • 

L’interjection ho désigne le vocatif ; mais ces mai'- 
ques se suppriment ■ le plus souvent. Exemples : 
1. Gni ou ni fankato y le Ou les commàiidemens . 
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— Ompi sakabrri gni ou ni tatihar, prêtre de Dieu. 

— 2. Rdf gni olon, la race des hommes. — 3. liekets 

abimi pangeÿtals , l'assistance an catéchisme. — 4. 
Frankato a gni ou a. ui^pangkahe massin, la .foi au 
Saint-Esprit. — 5. Fiketra abin ou an anhar, gloire à 
Dieu ! — 6. Ho tanar! ô Diéul — Fi hfi no anal 
labini ratsi, déirvre-nous du mal ! ' . ‘ ■ 


DD SUJET QU MON1NÀ.TIF. * 



7mRo miléidy j.’ai0>oi 



On se sert souvent des afËxes personnels au lieu 
des simples , surtout au présent , à riroparf^it , au 
futur. Exemple ^ Fantr /fa, jé connais ; Ring nv y tu 
entends'. ' 

Mais on supprime fréguemment leà prononu. ^ . 

Qu^d uii verbe à p4usiears sdjéts 'dé différeoies 
personnes , on peut comm'êncta' indifféieniment par 
celle qu’il plaira. Exemple-: «no y zahoy iie ho nian- 
dhan, ou îako y 'izey ahp ho mandhan y yoüs , lui et 
moi Irons. ' - • Vi . 

Souvent on n’exprime 'pas ia préposition 'devant 
l’infinitif. Exemples : 1. Anarep mirakétt a/oi, vous 
êtes obligés de venir. 2. Filea sodmi anais, la bonne 
volonté d’apprendre. •• 

Souvent aurai on l’ex{n4me q>ar naAa. ,^ea^ie : 
tnanghira-TMnhar nnho 'mnhar^k, Dîe« comraande 
dé savoir,. • 
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‘ DE l’objectif. 



Mitea ko zanhar, j'aime Dieu. 



■ Les verbes actifs et tout verbe de signification ac- 
tive veulent toujours après eux leur objet direct à 
l’accusatif. Exemples : 1. Zanhar nambônals ana- 
reo. Dieu vous a ci'éés. — 2. Ni hotnan reo eng voa, 
ils mangèrent de ce fruit. ' 

L’objet direct du verbe intransitif est, comme dans 
les autres langues, toujours un nominatif. Exemples : 
1 . Jlgp ni zari rats, ils sont devenus médians. 2. Ra'i 
miss zanhar, zanak miss zanhar,. Iserek massin miss 
zanAar, le père est Pieu, le fils est Dieu-, le saint- 
esprit est Diei)< ‘ 

Quelquefois le verbe intransitif se supprime. Exem- 
ples-: X.Ângarccn zanhar telou, U y a trois person- 
nes divines. — 2. A'iza zanhar ? où est Dieu ? 

On se sert de ta marque attributive pour exprimer 
les prépositions d, à la, au, aux, marquant une attri- 
bution. Exemple Reo t$î rtazoutoa an adili massin 
gni zanhar, ils n’oliéirent point la sainte défense 
du Seigneur. . . ^ ■ 

• , PRONOMS CONJONCTIFS. '' 

Les pronoms conjonctifs le, la; les, quand ils sont 
objets directs , s’expriment par l’affixe ri. Exem- 
ple :,nah mianats ri, pour le connaître. 

Les pronoms son, sa, sçs, leur, leurs, s’expriment 
aussi de même, quand Us peuvent- se tourner par de 
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lui, d’elle, d’eux, déliés. Exemple : Fiteem ri abi , 
t«us ses désirs. 

Me, après un verbe intrànsilif, s’exprime par 
anahe. Exemple : Nako manompo aftahe , pour me 
servir. 

• Npus, quand il est objet attributif, s’exprime par 
Ahdi , andi , lahdi. Exemple : Zanhar nahoume 
andi. Dieu nous a donné. 

Zués’exprime par ahe. Exemple : Naho mahoume 
nhe , pour lui donner. 

F'ous, étant objet attributif, s’exprime aussi par 
ndi , lorsque le mot précédent finit par une voyelle. 
Exemple : ZMvhar uahoume ndi amiroe, Dieu nous 
a donné une ame. 

Le, la, les, étant objets directs, peuvent encore 
très-bien s’exprimer par me. Exemple : Naho fantr 
ate, pour le connaître. 

Nous, étant objet direct, s’exprime encore bieii par 
ndi. Exemple ; Naho ndi abi, pour nous tous.' 

PRONOMS POSSESSIFS. 

Son, sa, ses, leur, leurs , s’expriment par la mar- 
que de l’attributif, quand' ils peuvent se tourner par 
à-son, à sa, etc. Exemple : Milonra a gni faniraek, 
obéir à ses commandemens. 

Te, après un verbe inlransitif, ou lorsqu’il peut se 
tourner par à toif s'exprime par ahe no. Exemples : 
1. Naho lanhar mangafa ahe no, afin que Dieu te 
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pardonne. — 2. Tea ho manompo ahe no, je veux te 
servir. • > 

31?is lorsqu'il est objet direct, il s’expritne par ano 
ou no. Exemple : Milea ko ano, ou zaho mitea no , 
je t’aime. 

Tes , s’exprime par no , quand il peut se tourner 
par à toi. Exemple : Tea ko matoulou a gni adili 
no abi, je veux obéir à tous tes commandemens. 

11 en est.de meme de ton, la, lorsqu’ils peuvent 
se tourner par à toi. Exemple : Tea ko a ni lanompo 
no, je’ veux (être) a ton se^vice^ 

Vous, locsqu’il est l’objet 'direct, s’exprime jiar 
anareo. Exemple \ _Zanhar nambouats anateo , 
Dieu vous a créés. 

Mais quand il peut se tourner par à vous , il s’ex- 
prime par amin avec nareo. Exemple : Zanhar ntan- 
ghira amin nareo naho maharek , Dieu vous com- 
mande de servir. ■ 

Leur, quand il peut se tourner par à eux, à elles, 
s’exprime par anreo ou amin reo. Exemples ; 1 . Za- 
nhar manghira anreo. Dieu leur ordonne. — 2. Za- 
nhar ni voulang amin reo. Dieu leur dit. • 

Se, et soi, s’expriment par ri, quand ils sont objets 
directs. Exemple ; Zanhar lanak ni dza ri oulon, 
le fils de Dieu s’est fait hoibme. 

DU RELATIF. 

Les relatifs qui, lequel, laquelle, lesquels j les- 
quelles , s’expriment par l'aflixe de la mèrae.per- 
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sonne que l’antécédent. Exemples : 1 . Zaho lea ko, 
moi qui veux. — 2. Àno tea no , toi qui désires. 
— 3. Zahaï matwmpo naï , nous qui servons. — 

•i . Anareo mandha nareo, vous qui allez. — 6. Za- 
nhar i soet. Dieu qui est bon. — 6. Ite ni velom ■ 
zaza oni tnihole massin, qui est né de la Sainte- 
Vierge. — 7. Izoni arels bebo, qui a beaucoup souf- 
fert. — 8. Maldingka izo amiroe maniri, les anges 
qui sont de purs esprits. — d.- Baissa Kiristou ri 
mate, Jésus-Christ qui est mort. 

Celai qui s’exprime pai- ri, et ceux qui par reo, 
et l’on supprime ordinairement le relatif. Exemple : 

1 . Ri tea,, celui qui aime. — 2. Reo makalo, ceux^qui 
croient. 

On suit les mêmes r^les pour les autres rannoftSB 
ou cas du relatif. Exemples : 1 . Ate vatang mate, 
dont le corps est niort. — 2. OUn izo zanhar milea, 
les hommes que Dieu aime. 

Ce s’exprime aussi par eng, et le que suivant par 
ni pu gni. Exemple : Zahqî mirekets ni mankato 
eng abi ni mankato favouri , nous sommes obligés de 
croire tou.t ee que croit l’Église. 

\jtque ou qui précédé de ce, celai, celle, ceux, 
celles, s’exprime aussi par ni, et ces pronoms par un 
relatif. Exemple : Langhitsi tan aman ho ni abi 
zahài-mahita, le ciel , la terre, et tout ce que nous 
voyons. 


DE L IHTERHOGATIOX. 


L’interrogation, après un verbe , se rend par ho. 
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qui se luel après.- Exemple : Ring no ho? En- 
lends-tu? 

Mais le plus souvent on supprime cette marque. 
Exemple : Fantrno? Comprends-tu? 

On peut aussi mettre le verbe substantif entre 
le verbe et son pronom , et l'objectif après. Exem- 
ple : Fanlr a/io no ize ? Comprendsrtu cela ? (es-tu 
comprenant cela?). 

Suis-je, es-lu , s’expriment par l’adverbe interro- 
gatif Ahor. Exemple ; Akoranareo olon ? Etes-vous 
hommes P 

Ne pas , ne point , ne s’expriment que par la seule 
négation tsi, quand même la phrase ne serait pas in- 
terrogative. Exemples ; 1 . Manghino anareo tsi 
niahaï massin? Pourquoi ne pouvez-voüs pas être 
heureux? — 2. Zanhar tsi makaï midzari ratsi. 
Dieu ne peut point devenir méchant. 

Qu’est-ce que s’exprime par ino. Exemple : Ino 
anareo mianats ? Qu’esl-ce que vous nous apprenez? 

Qui sont -ceux ou celles qui s’exprime par ize reo. 
Exemple : Ize reo ho anganats anal raha attaho? 
Qui sont ceux qui doivent nous enseigner les choses 
nécessaires ? 

Est-ce s’exprime par Ahor. Exemple : Ahor onka 
ho vokar ? Est-ce assez d’étre sage ? , 

Le qui ou que interrogatif, quand il se rapporte 
aux personnes , s’exprime mieux par un pronom dé- 
monstratif ; et, quand il se rapporte aux choses, par 
Ino. Exemple. 1. Ito reo tsi mi ta'inouF'Qm sont 
ceux qui n’entendent pas? — 2. Ino nangano ri 
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af/ar JUambesotn ter^?-Q%ie fit-il après $a résur- 
recition ? 

DES PRÉPOSITIONS DEVANT UN INFINITIF. 

La préposition à devant un .infinitif se rend par la 
préposition na/to. Exemple : Raïs4a K iris tou man- 
gats nainaho mis sakabiri zanhar, naho mangandri 
anri, naho matahots ri, naho mi tea nri, nàko 
mitonra ani fanghirak aman adili anri ; Jésüs- 
Christ Hoos a enseigné à priel' Dieu, à l’adorer, à je 
craindre, à l’aimer, à obéir à ses commanderaeqs efà 
ses défenses. • > , 

Quand l'infinitif yient après un verfie, le pronom 
qui en est le sujet est assez souvent répété ap^ cha- 
que verbe. Exemple :• He loua ni met ri mindrari 
olon naho nçii ; mais comme il a voulu se faire homme 
poür nous. . - 

Ea préposition pour se rend par naho. Exemple : 
Zanhar nampanghira zanak anri naho ifahietm 
naho naï; Dieu a envoyé son fils pour payer pour 
nous. . . • 

Le gérondif s’exprime par le temps auquel il se 
rapporte. Exemple : 1 j Tompon naï ni sak an ompia- 
nats ri nangafiats ri anreo (raot.à mpt '..notre maî- 
tre parla à ses apôtres ; il les instruisit) , qotre mahre 
parla à ses apôtres, en les instruisant. 2. Zahaï 
miss sakabiri tniats oftaï, nous prions en travailiant 
(mot à mot ; nousprionsi nous travaillons) — 3.. A/as- 
sin ho malt reo ho tèa reo zanhar, les saints tnour- 
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ront en aimant Dieu (mot à mot ; les saints (ils) mour- 
ront, ils aimeront Dieu). 

DU* comparatif. 

Dans la comparaison, on n'expriiae pas le ^ue, et 
l’on répète l’adjectif ou le verbe sur lequel tombe là 
comparaison , en joignant au dernier l’adverbe pins 
o\i’ moins, suivant' le sens de la phrase. Exemple : 
Zanhar son, olon lehek soa ; Dieu est meilleur, que 
les hommes (mot à mot : Dieu est bon, les hommes 
moins bons). . • ' 

On exprime aussi le comparatif suivi de que par 
l’adverbe loua , sans exprimer .le qui. Exemple < 
Zanhar ompi- saka , loua iOa; Dieu est aussi juste 
que bon. ■ • • 

Bien, très-fort, devant un adjectif, s’expriment 
par be, qui se met après le mot , et qu’on redouble 
quelquefois pour plus grande énergie. Exemple : 
Zanhar soa be , Dieu est très'-bon.’ • 

Le, la-. Us, du, de ta, des,.th, à la, aux.,., 
plus, suivis d’un adjectif précédant la préposition de, 
de la, du, des, s’expriment par la ' préposition ni 
oü gni. Exemple f Ambian miitoui gni olon, le plo% 
sage des hommes. - 

Le que adverbe ne s’exprimé pas, et le verbe se 
met au meme temps qu’en fraiiçais."' Exemples ; 

Fantr ano ho mate? Croyez'- vous que vous 
mourrez? — Fantr ano zana'l av an. (an ondevo 
gni bilüs? Croyez -vous que nous venons sur la 
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terre esclaves da demoa?.-^ 3. Toaa fa iza he ni 
a/oulang , ainsi qo’il avait' prédit* ■ ‘ . 

La particule - on s’exp]*iine par olon-. Exemple : 
OtcH mitéia , on aime. ..... . 

.. • OES QUESTIONS*. 

». . • • • 

Quand s’exprime par zow'ou iurvi. Exemple : Zovi 
«/■ r/ t'itf Quand l’a-l-il dit? 

Le nom de la question s'exprime tout simplement 
par le. nominatif. Exemple : Efal pouloa nonengh 
ri.ambon tan; il a demeuré quarante jours sur la 
terre., ‘ . • ■ 

Que , suivi .du verbe de la réponse à la question 
quand, s’exprime’ par ni, et le verbe se change en 
son substantif. Exemple : Anrou laloa nifalt ri; le 
jour avant qu’il mourût (de sa mort); • 

, *Dans la question combien de temps, combien se 
rend par /i; / suivi du nom de temps. . Exemple ! Firi 
tuoun tompou fiai ni velom ambon tan? Teioa polou 
ambe taoun ; combien d’années NotreSeigneur a-t-il 
vécu sur la terre? trentelrois ans. .*. 

Il en est.de même de la question combien de temps 
et depuis quel . Untps. Exemple \^Fin ani^u haiio 
ndnghefa no iou ? En combien de jours* aveï-vqus 
achevé cela ? • ► . 

On exprime la question où par, l’adverbe de lieu 
aisM-, et le nom est. précédé de la préposition an ou 
ameni, avec. Exemples : K AXid ni zanhar? Ri an 
danghits; antav aman abitontonlou ppù est Dieu? 
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Il est au'cid, sur la terre et en toüs lieux. — "i. Tempo 
nal anroa Kdmitsuafcaten an dànghits f Notre^Sei- 
gneur monta au tid uh jeudi. ^ 3. AAo?- ( inareo mi- 
rekets avi an ou ameni.panganaU ? Etes-vous obli- 
gés d’assister à l’instruction? — i. Izo reo manga- 
nats ana'i raha allaho naho andêhan andzana? 
Qui sont ceux qui nous enseignent les choses néces- 
saires pour aller en paradis? 

D’où s’exprime par ta:iza ou tab^. Exemples ; 

I - Talza nandifi ra i rmnou ,• d’où U est sorti du 
sang et dë l’eau. — 2. Tafar zanfu^. àamp*an roue 
anreo taidzana ambon tan; Enfin Dieu les fit sortir 
tous deux du Paradis terrestre'. — 3. Tabini Ito avi 
mandzaka i olon velom i olon fait ; d’où il viendra 
juger les Viyans et lés morts. ’ • • ' 

Par oà s’exprime par aïza. Exemple : ho 

andeti no.? an dùlan be ; par où passerez-vous ? 
Par le'grand chemin. • , 

Oà peut encore s’exprimer par aroui. Exemple : 
Aroui 4oamoueto ri? Où est-il assis ? 

T>E QUELQUES PARTICULES. 

'La eoi^onclion si, avant un verbe, se rend par la 
conjonction leka, et la négation par tsi. Exemples : 

1. Leha' anareo liulea mianats manompo gni za- 
nhar; si -vous désirez servir Dieu. — 2. Anareo 
mabaï massin teng, leha tsi mianats anareo ? Pou- 
vez-vous être heureux, si vous n’apprenez? .. 

Sitôt s’exprime par sahab. Exemple : Anareo tsi 
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mahal fanlats izo sahali ; tous ne pouvez pas le 
concevoir si tôt. 

Quand si, devant un adjectif, un adverbe, et 
même un verbe, peut se tourner par tant, tellement, 
on n’exprime ni si ni que. Exemple : Ize matom 
olon teas ; il est si sage que tout le monde l'estime 
(mot à mot, il est sage, on l'eslinie). 

Le que de désir s’exprime par le verbe suivant à 
l’impératif, l'exemple : Tea ha ri zanhar! qu’il aime 
Dieu ! 

Le que d’admiration ne s’exprime pas ; mais on 
peut mettre l’interjection ho avant le mot, ou l’ad- 
verbe he après. Exemple : Ho zanhar soa, ou zanhar 
sa be; ou zanhar soa! Que Dieu est bon !... 

Quand la particule négative ne est suivie de que, 
ou que ces deux mots peuvent se tourner par tou- 
jours, sans cesse, etc., on les exprime par Isi tapets 
(sans fin) , et l’on supprime ne faire que. Exemple : 
Missanhits tsi tapets, il ne fait que chanter. 

Mais si ces deux particules peuvent se tourner par 
seul, seulement, uniquement, etc., on suit la même 
tournure en madekass. Exemple : Ho mangandria 
no irek zanhar; tu qJ^Areras que Dieu. 

Quand les deux particules expriment le peu de 
temps qu’il y a qu’une chose est faite , on- les rend 
par manaper, qui se met au même temps que faùre 
dans le français. Exemple : Hi manaper mandhan , 
il ne fait que de sortir. 

On n’exprime pas ces façons de parler, ce n'est 
pas ou point que , non pas, ou non point que , mais 
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c’est que s seulement on peut rendre mais c’est que 
par la conjonction (mais). Exemple : Tsimitea 
nri zanhar, he matahots ri olon (ou he fea, etc.); 
ce n’est pas (ou point) qu’il aime Dieu, mais c’est qu’il 
craint, les hommes. 

Quand le relatif que, qui, lequel, etc., se trouve 
entre deux négations , on change la phrase négative 
en positive, et le relatii' s’exprime à l'ordinaire. Exem- 
ple : Manissa ko sorats aOi isi mauako; je n’ai pas un 
livre que je ne lise (je lis tous les livres que j’ai). 

Quand le que adverbe est dans la même circons- 
tance ,' la négation du premier membre s'exprime par 
tsi, et celle du second par leha Isi (si ne). Exemple : 
Anareo tsi massin, leha tsi mariompo zanhar f 
vous ne serez point heureux que vous ne serviez 
Dieu. 

.Si ce que peut se tourner par avant que , il peut 
aussi s’exprimer par aloa. Exemple : Zaho tsi mia- 
nats aloa mis sakabiri zanhar ; je n’étudie point 
que je n’aie prié Dieu. . 

Ne, lorsqu’il défend, s’exprime par avec le 
futur ou l’impératif. Exemple : Anareo ho fant an- 
gara ni zanhar o\i fant at^>\go angar a , etc.; vous 
ne jurerez point le nom du Seigneur. 

Ne pas, ne point, dans la phrase interrogative, ne 
s’exprime pas ; mais on change la phrase en positive. 
Exemple : Zaza anahe , mitea nareo anroii abi ni 
velom anareo ma velon eng zanhar soa izo nambo- 
nats anareo aman nampi velom anareo an tan P Mes 
enfans, ne voulez-vous pas (voulez- vous) tous les jours 
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de votre vie remercier ce bon Dieu qui Vous a créés 
et mis au monde ? 

iVs, devant un verbe suivi de ne pas ou ne point 
dans le sens disjonctif, s’exprime simplement par si; 
on répète élégamment ce verbe à la fin. Exemple : 
Manganou no ang mona tsi , ou mona tsi manganou 
no; que vous le fassiez Ou que vous ne le fassiez 
pas. 

Ne pas même s’exprime aussi simplement par tsi. 
Exemple : Tsi av , tsi homan an antou androu; il 
n'est pas même venu , il n’a pas .même dîné. 

Cest, c'était, etc., s’exprime par le verbe substan- 
tif, selon le temps; le (/ac suivant ne s’exprime pas. 
Exemples : 1 . Izo tang manhifti zOnhar amin areo 
naho maharek , noho ko manora àmin ri; c’est ce 
que Dieu vous commande de savoir pour être heu- 
reux avec lui. — 2. Ino ni fanhato? Izo tang mon- 
kato abini mankato fivouri gni olon massin; qu’est- 
ce que la foi? C’est de croire tout ce que croit l'Ei- 
glise. — 3. Ino ni ho ta? Izi tang tsi mazoatou a gni 
adili ni zanhar; qu’est-ce que le péché ? C’est con- 
trevenir aux défenses- de Dieu. — 4. Ar en^ hota 
manrava vatang. aman tniroe ; c’est ce péché qui 
ruine le corps et l’ame. — 6. Ar matsiha ri be 
teng; c’est qu’il se souvienne bien. 

Si le mot c’est se rapporte à une personne, il s’ex- 
prime par ri, et l’on exprime aussi le relatif. Exem- 
ples : 1 . Ino ni zanhar? Iti fanghahe izo maha fa- 
tats abi aman mis saha abi tontoulou; qu’est-ce que 
Dieu? C’est un esprit qui connaît tout, et qui voit tout. 
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— /h tsi olon loua anareo meinou; ce n’est, pas un 
horame comme vous croyez. 

On peut aussi supprimer r^'et le relatif. Exemple ; 
Zanhar nanghira eng, c’est Dieu qui l’a commandé. 

Cest, c’était, etc., devant un infinitif se supprime 
également. Exemple : Itfo midzari olon? mizakon 
vatfing aman amiroe, ria mi velom toua don, qu’est- 
ce que se faire homme? C’est prendre un corps et une 
ame et naître comme nous. 

C était , après puisque , s’exprime aussi par le 
verbe substantif et le relatif à l’ordinaire. Exemple : 
Leha tang ri nahoume maife ani aman ri, puisque 
c’était du pain qu'il donna à ses disciples. 

On n’exprime point ce sont, ce furent, etc., mais 
ceux, celles, qui s'expriment par reo. Exemple : Reo 
tsi mis sakabiri gni zanhar , ce sont ceux qui -ne 
prient point Dieu. 

C est s’exprime par rrnho ino. Exemple : 

Naho ino zanhar mahonme zanak reo mazonlo adili 
anri, c’est pourquoi Dieu donne aux enfans qui ob- 
servent ses commandemens. 

Ces façons de parler, est-ce ainsi que, serait-il dit 
que, s’expriment ainsi : 1 . Toua mifant anareo an- 
garün ni zanhar? Est-ce ainsi que vous jurez le nom 
de Dieu ? — 2. Uo tea nareo tsi lapets himt? Serait- 
il dit que vous, aimerez toujours la gourmandise? 

Aussi bien que s’exprime par toua ou ameni. 
Exemple : Mainti ameni ou toua foutchi mi rekets 
manompo zanhar, les noirs aussi bien que les blancs 
sont obligés de servir Dieu. 
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Lorsque aussi est suivi de ces expressioqs , qu’on 
peut ( être, qu'il se peut, que qui que ce soit, aussi, 
ces expressions se tournent par comme. Exemple : 
Ratsi ri (oua tsiar olon, il est aussi méchant que qui 
que ce soit (comme personne}.. 

Si ce n’est que s’exprime pm* leka , et le pas ou 
point suivant par tsi. Exemples : 1 . Leha andha no, 
si ce n’esl que tu ailles. — 2. Leha tsi mitea no, si 
ce n’est que , à moins que , sinon que , excepté que 
vous ne vouliez pas. 

Lorsque si est précédé de pas ou point, et suivi de 
que, la négation s’exprime par tsi, le que par koua, 
et si ne s’exprime pas. Exemple •. Olon tsi soa koua 
zanhar, les hommes ne sont pas si bons que Dieu. 

Mais si le que peut se ' rendre par pour , il s’ex- 
prime par nako. Exemple : Ri tsi om mahalnaho 
maha ress, il n’est pas si puissant qu’il puisse vaincre. 

Autant que ou aussi, suivi<l’un verbé ou d’un ad- 
jectif, ne s’exprime pas ; mais le que s’exprime aussi 
par koua. Exemples : 1. Matouihoua om mal, il œt 
aussi sage que puissant. — 2. Mis sahabiri koua mi 
afoutch ri, il prie autant qu’il jeûne. 

C’est la même chose avant des substantifs^ mais ils 
se changent en adjectifs de même signification. Exem- 
ple : Zanhar soa koua ompi zaka , Dieu a autant de 
bonté que de justice. 

Tant que s’exprime encore de la même manière, 
quand il peut se tourner par soit ou et.- Exemple : 
Abi olon foutchi koua maint i , tous les hommes 
tant blancs que noirs. 
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Il en est encore de même de ces expressions , je 
nai'rien tant à cœurqae, je ne désire rien tant, la 
négation s’exprime par tsi. Exemple : Zaho mitea tsi 
koaa fonsak ni lanhar, je n’ai rien tant à cœur, je 
ne désire rien tant que le règne du Seigneur. 

Dans les expressions, lant's’en /aat que, au lieu 
de-, bien loin de... qu’au contraire , que même, et 
autres semblables, le premier membre s’exprime par 
tsi, et le second par /ca (mais). Exemple ; 7mIio tsi 
manhal ri fea zaho mitea nri, tant s’en faut que je 
le haïsse, qu’au contraire je l’aime. 

Lorsque, dans le second membre, il se trouve une 
négation, ce membre s’exprime par aman tsi. Exem- 
ple Tsi tea ko ri, aman tsi mitea ko > i; tant s’en faut 
que je l’estime, qu'au contraire je ne l’aime pas. ' 

..du lieu de, devant un substantif, se rend par naho. 
Exemple : Bi znanambouts anguh a naho salouka , 
il a pris un bâton au lieu d’une sagaie. 

Devant un verbe, il s’exprime par tsi. Exemple : 
Ri mijant , tsi mis sakabiri ; il jure au lieu de prier. 

du lieu que s’exprime par aznau ou fea. Exemple : 
Mavouzou mizangh aman ', ou fea maladi mianats; 
le paresseux s’amuse, au lieu que le diligent apprend. 

Plus, quand il peut .se tourner yw davantage, se 
rend par koua ou autre mot semblable. Exemple : Ri 
mana koua zaka, il a plus de justice. 

LPautant avant plus ne s’exprime pas. Exemple : 
Ri maladi koua, koua ri maladi anats, il est d’autant 
plus diligent qu’il étudie plus. 

Pour se rend par fea (mais), quand il peut se tour- 
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ner par parçe que. Exemple : Ri mamoahals fea 
nakola , il a élc puni pour avoir péché. 

Lorsqu’il peut se tourner par quoiqu’il ou qu’elle, 
il ne s'exprime pas , mais on met amaiv avant le verbe 
suivant. Exemple : Izo nianats, amün Iti fanlr , pour 
avoir étudié il est bien ignorant (il a appris , et il ne 
connaît pas). 

y, lorsqu’il est adverbe de lieu, s’exprime par iloui. 
Exemple : Za/w itoui, j’y suis. 

Lorsqu’il est pronom , il s’exprime par un pronom 
démonstratif. Exemple : Fat avi tminimpo ha no ne, 
la mort approche ; pensez-y. 

Dans le cas suivant, on le supprime élégamment. 
Exemple ; Zahài mirekets, nous y sonimes obligés. 

Il y a, il y avait, etc., ne s’expriment pas. Exem- 
ple : Firi zanhar? zanhar irek; combien y a-t-il de 
Dieux ? Il n’y a qu’un seul Dieu. 

nu NOM DF. I.A MANIERE. 

Le nom de la manière se met à l’indirectif ou abla- 
tif. Exemple : fiaïssa Kiristou uidzari olon tamini 
/angassa ni tserek massin, Jésus-Christ s’est fait 
homme par l'opération du Saint-Esprit. 

Les noms de prik étant aussi des objets indirects, 
s’expriment de la même manière. -Exemple : JSefal 
zeri naho naï mivili tamini fat. tsi tapets , il est mort 
pour nous racheter de la mort étemelle. 

Il en est encore de même après le verbe passif. 
Exemples : 1 . Olon lea teng tammi zanhar, l’homme 



32 


BSSAI 


est aimé de Dieu. — 2. Zarihar mankauona teng ta- 
mini ola , Dieu est offensé par le péché. 

Le participe futur et le futur de l’infinitif s’expri- 
ment par -le futur simple. Exemples : 1. Andrak 
tsiar ho/at, après ne devant plus mourir. — 2. Tabin 
ho avi ri mamhaka olon abi, d’où il doit venir ju^r 
tous les hommes. 

REMARQUES. 

fo. La manière de saluer ordinaire en abordant 
quelqu’un est celle-ci : Salama ano (au singulier) , 
anareo (au pluriel ) , supprimant le pronom ; je le 
salue ; on vous salue. 

2«. Oh se sert él^amment de ho , séparé de quel- 
ques petits mots à l’impératif. Exemple : Ring no ho? 
Entends-tu ? , 

3°. On se sert él^arament de la préposition ni 
avant le nom de manière. Exemple : Aka mamouha 
olon to ni fitea, ne tuez personne de fait ni de vo- 
lonté. 

4®. On se sert élégamment du présent pour le futur, 
lorsqu’il ne cause pas d’équivoque. Exemple ; Andan- 
ghits zahdi mahita ambarakal zanhar, dans le ciel 
nous verrons toujours Dieu. 

5°. La préposition tans s’exprime élégamment par 
Uha, lorsqu’elle peut se tourner par devant un in- 
finitif. Exemple : Manghino anareo tsi mahdi mas- 
sin teng Uha tsi mi anats fanganats? Pourquoi 
ne pouvez-vous pas être heureux sans apprendre 
l’instruction ? 
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6". On se sert fréquemmenl du rerbe tfa devant 
le parfait. Exemple ; Aiza ri efa nalak ni valang 
eng aman amiroe ? Où a-t-il pris ce corps et cette 
ame? 

7°. Il y a dans la langue madekass beaucoup 
d’apostrophes ; par exemple , n’olon, des hommes ; 
et dans la prononciation il se fait un très-grand nom- 
bre d’élisions. 


EXERCICES. 

I. 

Mot-a-mot. Ho lahe d homme! aîza où marar malade 
(«ous-entendu être). Aîza aret ano où souffrir toi ? an tratr 
i la poitrine, an po au coeur, an trok au ventre? Àmandou 
ano ha vomis-tu? Tsiss pas amandoua ho vomir moi. Man- 
gAer aller à la selle rnar be.aucoup, mangAer rendre ra sang? 
he oui, tsiar non. Avia montre lela langue ; i le vatan 
corps no tien marar malade be beaucoup. 

Tbadvctiok. O homme ! où êtes-vous malade? à la poi- 
trine, au cœur, au ventre ? vomissez-vous? je ne vomis pas. 
Allez-vous beaucoup à la selle? Rendez-vous du sang? oui, 
non. Montrez votre langue : votre corps est bien malade. 

Expi-iCATion. ffo /aAe, au vocatif; nom concret, mâle, mas- 
culin. Avia, verbe irrégulier; i vatan, au nominatif. 

II. 

Ra, zaho ompanompo no. Votre serviteur. 

Zaho ompanompo no. Je suis le vêtre. 

Naho no. A votre service. 

5 
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Ano, ra? Et vous, monsieur? 

Zaho ravon ravon mahita ano. Je suis bien aise de vous 
voir. 

Zaho mavelon no. Je vous remercie. 

Nahüa ano izo olon? Avez- vous vu monsieur? 

Zaho mahita az oumale. Je vis hier. 

Zaho mifantr az. Je le connais; ni tamon, de vue; ni 
voulang, de réputation. 

Avitez ano? D’où venez-vous? Zaho av antann, de la 
campagne. 

Aïza mandhan ano? Où allez-vous? An ala marini, à la 
forêt voisine. 

Av ko mahita no. Je viens vous voir, Midid. Entrez. 

Ano av tsara. Vous êtes le bien-venu. Tsiar. Pas encore. 

Mandign ano kelkel. Attendez un peu. 

Andron tsara. II bit beau temps. 

Zov Jitsara no letes oumale? Comment vous êtes-vous 
porté depuis hier? 

Tsi nwJuü. J’ai été empêché. 

Zaho atnini olon. J’ai compagnie. 

Zaha tsi mahai. Je n’ai pas le temps. 

Ano tsi tserouann az. Vous ne vous en ressouvenez pas. 

Ano mivoulang an az? Que dites- vous de cela? 

Zaho mitainou tsara hc, tsi zaho mivoulang. J’entends 
mieux que je ne parle. 

Ano mivoulang tsara be koua zaho. Vous savez aussi bien 
que moi. 

Zaho manoupou no tsi mana no az. Je vous prie de ne 
pas faire cela. 

Homan no an palakiak ? Avez-vous déjà déjeuné? 

Zaho mitea nri. Je l’aime beaucoup, 

Zove nahou me ano iou? Qui est-ce qui vous a fait ce 
présent? 

Ki miss naho no. Il est à votre service. 

Mavelou. Je vous remercie. 
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Zaho tsi mahaï marux iou, zaho rnits raha. Je ne puis 
faire cela , j’ai des aliaires. 

Ho mana no iou andron hafa. Vous le ferez une autre 
fois. 

Zaho nùfantr az. Je le sais bien. 

Salama. Adieu. 

Iz indroui. Qui est là? 

Il ano? Qui êtes-vous? 

Iz mifohe? Monsieur est-il levé? 

Sahali. Tout-à-l’heure. 

Ovi enn iz mandhann? A quelle heure sort-il? 

Iz av sahali. Il viendra dans l’instant. 

Izo homann amin ri an antou androu? Dincra-t-il chez 
lui aujourd’hui? 

Tsi tavel ano. N’y manquez pas. 

Zaho tsi lonkona. Je n’en suis pas sêr. 

Zaho vignets, zaho tsi nahita az. Je suis Qché de ne 
l’avoir pas vu. 

Iz av. Le voici. 

Zaho ho mi voulang an az iou. Je m’en vais lui marquer 
cela. 

Sahali zaho av. Dans un moment je suis à vous. 

Ano mifantr raha? Savez-vous quelques nouvelles ? 
Tsiar. Point du tout. 

Z ovi angora no iou? Comment appelez-vous cela? 

Zaho mivoulang tsara? Prononcé-je bien? 

Maïak ho ano. Dépêchez-vous. 

Av ko sahali. Je reviendrai dans l’instant. 

Affond iou tamiann. Fermez la porte. 

Ino manahe no? Que faites- vous? 

Ino mivoulang ano ? Que dites-vous? 

Zaho tsi mivoulang ano. Je ne dis rien. 

Mandhan ano ha. Sortez , allez- vous en? 

Tomera no. Asseyez-vous. 

Zaho sahali mandriandri. Je vais me coucher. 



36 


ESSAI 


Avilei iou. LaisuE cela. 

Avile zaho mana he. LaisseE-moi faire. 

Zowi ano mifantr iou? Comment le satreE-vous? 

Tsi mifantr ano. Vous vous trompez. 

Ino tea no? Que vouleE-vous.^ • 

Ho mivoulang ano zaho tsi indroni. Dites que je n’y suis 
pas. 

Ho mi foha no. Leves-vous. 

Tea ho mivoulang ano. J’ai quelque chose à vous dire. 
Tsi tea ho. Je n’en veux point. 

Zaho tehinem ombe be. Je meurs de faim. 

Zaho tehinem. J’ai bon appétit. 

Mahou me ho ano naho zaho homann. Donnes-moi à 
manger. 

Mana he no houa tea no. Faites-moi ce qu’il vous plaira. 
/no ano mana ? Qu’aves-vous? 

O raha tsara ! V oilà de belles choses ! 

Zahai av ho mis sangann. Allons-nous promener. 

Ano mahaï. Cela dépend de vous. 

Iou zaha. Cela est juste. 

Mandhan ho indroni. Allez par-là. 

Zaho dissak; zahai mandr mandr; zaho dissah be be. Je 
suis fatigué; reposons-nous un peu; les forces me manquent. 

Ho zahaï andhann; massou androu mandriandri. Allons- 
nous en ; le soleil se couche. 

Aïza tomera no Où demeurez-vous ? 

Marini marini. Ici tout près. 

Zaho ho mandhan ano sahali. J’irai vous rendre ma visite 
au premier jour. 

Iou to. Cela est vrai. 

Zaho tsi baroho houa. Je crois que non. 

Saroho ho ano ; zaho mivoulang to. Croyez-moi , je dis 
vrai. 

Zaho maniahon raha be be. Je vous soidiaitc toute sorte 
de bien. 
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Tsiar! Dieu m’en préserve ! 

Ratchi tou. Cela fait pitié. 

Ho zanhar HtUzerizon ano? Que Dieu vous conserve? 

Ho mana hi no raha no. Mêlez-vous de vos afiaires. 

Ho maliiou no. Vous vous en repentirez. 

Ho mandhan ano aloa nahe. Otez-vous de devant moi. 

Ino mivoulang olon ? Que dit-on ? 

Ino ano baroko ? Que vous en semble ? 

Zaho ao mit salama ano, zaho naka to no, zaho mitoura- 
no. Monsieur, je viens vous rendre mes devoirs, et vous as- 
surer de mon obéissance. Zaho manazar! Jea zaho mahita 
no, zaho mangalouloiUs ano obi abi raha ko, zaho tonkona 
be Ui mavande no av ko mivoulang ame no ra ko, aman 
zaka, manompo no rarae no. Zaho ratsi mivoulang anahe 
koua. Quel bonbeur pour moi d’avoir l'bonneur de vous 
voir? — Je vous ofire de bon cœur tout ce qui dépend de 
moi. — Je suis bien persuadé de votre sincérité. — Je suis 
venu pour vous parler de mon ailaire et vous prier de me 
protéger. — J’aurai soin de vos intérêts comme des miens 
propres ; je donnerai tous mes soins pour vous. — J’espère 
tout de votre crédit et de votre bonne volonté. — 11 est inu- 
tile de m’en parler davantage. 

Abi olon milea teng. Chacun pense à soi. 

Izon tsimbou be. C’est ime grande sottise. 

Ranon manghe manahe ranon be. Les petits ruisseaux font 
les grandes rivières. 

Zaho saganon amini abi. Je m’accommode de tout. 

Olon vignels. C’est un homme colère. 

Isi zanh fivoulang tsara. Ces laçons de parler sont en usage. 

lou ai to. Ce sont des faussetés insoutenables. 

lou to be. C’est une vérité incontestable. 

Zaho mahita zann sarout. J’y vois des difficultés insur- 
montables. 

Zaho myirntr iou bebe. Je connais toutes les circonstances 
de celte affaire. 
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Ri mitea no be. Il a beaucoup dVgards pour vous. 

Izi tsara amini aho. Il est civil à mon egard. 

Ano tsi mitea anareo olon. Vous n’avez pas de cliaritc 
pour vos semblables. 

Uo matahots amini reo. Il faut prendre ses précautions 
avec eux. 

Ho tsaurann an raha koua an izan. Il faut se donner 
bien de garde dans une affaire aussi importante que celle-là. 

Izo nangarak Jiassiabi, 11 a gardé toutes les bienséances. 

Ri ni tea zaho be. Il m’a lait beaucoup de politesses. 

Izo soa. Il a des manières agréables. 

Tsi mandhan amini reo ratchi, fea ri mivelon anareo. Ne 
prenez jamais d’engageraens avec les médians, parce qu’ils 
causent de grandes peines. 

Mangano anareo ratchi. Vous prenez le mauvais parti. 

Tea ko ano, fea no tea be zaho. Je suis content de vous , 
vous m’avez rendu beaucoup de services. 

Zaho nalouk be fea zaho tsi mahaï mahiia no. J’ai été 
mortifié de n’avoir pas pu vous voir. 

Zaho malouk ni mangor no. Je suis touché de votre 
affliction. 

lou miss soa be ano. Cela vous convient très-bien , cela 
vous est utile. 

Amitea ho ano toui. Approchez-vous de moi. 

Ho mandign. Il faut de la patience. . 

Zaho tsi mahaï iou. Je ne puis me résoudre à cela. • 

Tea ko mahaï manompo no. Je voudrais être en état de 
vous rendre service. 

Ho mana anareo mifanta amini olon obi, aman zaho tea 
ho anareo. Vivez en paix les uns avec les autres, et j’aurai 
soin de vous. 

I olon raha tsi mahaï miniminimpo a gni raha be. Un 
petit esprit n’est pas capable de penser à quelque chose de 
grand. 

Maherifo anareo. Me perdez pas courage. 
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Mengats miss ratchi, miss mivelon ano, ano tsi mahai 
mis ratchi tsi mivelon ano ; tsi vokats ano leha tsi no man- 
ganou koua olon makato. C’est une chose honteuse de s’a- 
donner au vice, et c’est se rendre inOme. Vous ne saunes 
commettre le mal sans iniamie. Quel déshonneur pour vous 
si vous ne répondiei pas à l’idée qu’on a de vous! 

Leha tfiho tsi raha, zaho av mahita no; leha zaho mahaî, 
leha zaho mahai mandombe ho no mijantr ano, zaho mitea 
no maron be, — Lea zaho mahai manompo no , zaho mire- 
kets manompo no, zaho mirekets manompo ano. Si mes 
aiEaires le permettent, j’irai vous trouver; si l’occasion se 
présente, si vous avez besoin de moi, je vous ferai voir 
combien je vous suis attaché; si je trouve l’occasion de vous 
obliger, on ne me reprochera jamais d’avoir manqué à mon 
devoir. 

Olon soa ho mitoura ani pandraka no, tea sis , leha tsi 
iou miss tsara mangh ambarakal soa. C’est le devoir d’un 
bon sujet d’obéir à son prince , de ne rien vouloir que ce 
qui est conforme au bien , de ne se proposer que le bien 
dans toutes ses actions. 

Zaho mi velom tsara ami no, mifantea be zaheU. Je m’ac- 
commode fort bien avec vous ; nous vivrons bien ensemble. 

Raha anareo midzaka. Vous rendrez compte de votre vie 
et de vos actions. 

Soa be mina iou mitea nareo obi abi ; non anreo mana 
zahai raha abi ni tea nat. Il est fort doux, d’obtenir ce qu’on 
désire , de parvenir au comble de ses souhaits ; cela nous a 
réussi comme nous le désirions ; nous avons eu un beau 
succès. 

Ho zaho mandombe no an vêla no , zaho dss afoui no an 
veta no be be. Je vous aiderai dans votre besoin ; je ne vous 
abandonnerai jamais, quelque malheur qui vous arrive. 

Ri manganou be , ri mandria be be onlsinava nri. Il a 
bien rempli son devoir; il gouverne ses sujets avec beau- 
coup de distinction. 
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Ano ho tserouann ahe an sakabiri no, ho Iserouann ano 
ambarakai. Souvenez-vous de moi dans vos prières , je me 
souviendrai toujours de vous. . 

Andian miandria onlsinava nri, ri ho mangarak zaka. 
Un roi , dans le gouvernement de ses sujets, doit suivre les 
lois de la justice et de l’équité. 

Zaho mitea no an po ko abi. Mon amitié pour vous est 
sincère. 

Ano tsaropo belouet rond no zahaï koua mahaï ano , ano 
mi velon no ano manzingh vert nat nutrou marou. Vous êtes 
trop cruel, vous vous opposez à nous le plus fortement que 
vous pouvez ; vous vous faites tort ù vous-même, vous cher- 
ches tous les moyens de nous nuire. 

Andron mandehan. 11 est tard. 

Av asin ; andron andhan. La nuit s’approche ; le jour 
diminue. 

Zaho tsi nùvoulang ano koua zaho mitserek zaho mivou- 
lank ano koua ompi Jilea. Ne croyez pas que je vous dise 
ceci pour vous Ëdre de la peine ; je ne suis pas dissimulé , 
mais je vous parle en ami. 

Ho mahita ra tsara. On doit imiter les belles actions. 

Zaho mifantr fitea no naho ahe. Je connais l’estime que 
vous avez pour moi. 

Miadi ratchi be ; manrava ontsinav. La guerre cause de 
grands mauz aux hommes; elle ruine les pays. 

Mangal manrava olon reo mandrantou ambe mangalats 
anreo. Les voleurs attaquent les passans et les dépouillent. 

Fitann ni tass hassa tsara. La culture des terres est un 
exercice honorable. 

Olon ho tean az; ri maha tea, izan soa, vokats noho al- 
saram anri olon abi mitean az. Zaho mitea no naho Jd- 
nompo no anahe , he miss maron naho Jdtsi andamoussi no 
zaho mitea no ambian toi olon abi. Zaho mitea no koua mi- 
tea ko ahe. Arian mi zanhar, zaho mitea no ambian olon abi. 
Mifantea naï ambian olon abi. Tsi olon roue reo koua mi- 
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fnntea. Tsi hiahtü hita olon ompifitea rôtie koua zahaï. Fi- 
tea naï tsi tapets. Zaho miniminimpo ano ambarakal. Àno 
ho mangatouron anahr , vokals ano. Mitea hc. Il mérite 
d’ètre aimé; U est aimable à cause de sa douceur, de son 
honnêteté; son mérite le fait estimer de tout le monde; je 
vous aime pour le service que j’ai reçu de vous, mais beau- 
coup plus pour votre vertu ; je vous aime parce que vous 
êtes sage ; il n’y a personne qui vous aime plus que moi ; je 
vous aime comme moi-même ; après Dieu, il n’y a personne 
que j’aime plus que vous. On ne peut pas s’aimer plus que 
nous nous aimons ; il n’y a pas deux personnes qui s’aiment 
plus que nous ; on ne peut pas trottver deux plus grands 
amis que nous ; rien ne peut dissoudre notre amitié. Je 
pense toujours à vous. Donnez-moi des preuves de votre 
affection par votre sagesse. 

Zaho ravou ravou,fea barako no tsara. Je me réjouis 
beaucoup de vous voir bien penser. 

Zalam bc saroutt be, mandhan an keo saroull be. Ces 
routes sont très-difficiles ; on passe très-difficilement par eet 
endroit. 

Zehaian tsi ho maiahots ano. .41ors vous serez délivré de 
toute crainte. 

dno mivoulang tsi to. V ous vous trompez beaucoup. 

JH iss alevon maron a ni. 11 y a beaucoup de dommage. 

Fagnanou anareo ni hassa. Accoutumez-vous au travail. 

Mavand miss ratchi, zanharhala olon mavand. La four- 
berie ne me plaît point; Dieu hait les hommes trompeurs. 

Ratchi tsi vokats , ota miss loa ratsi obi. Le péché nous 
rend inQmcs, il est la source de tous les maux. 

Manhetseket anareo izizann malain misohan anareo gni 
ratsi izizann. Riadi anareo gni ratsi manajike anareo tsi 
saka. Vous excitez ces séditions : vous êtes la cause de ce 
mal : vous entreprenez des guerres injustes; vous prenez 
les armes sans sujet. 

Ano nahoume ahe raha be be, zaho Iscrouann ambarak, 

6 
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Zithaï ho mavelonn ambarakal. .4 no tsi matilon fra no ma- 
nompo ahe. Vous m’avez fait une faveur singulière, je pu- 
blierai le I>un traitement que j’ai reçu tic vous, tant que je 
vivrai je m’en souviendrai ; il ne faut jamais être Ingrat ; 
volts ne vous repentirez point de m’avoir obligé. 

Zaho ait miarets. Je suis accoutumé à soiiiTrir. 

Miss massann izo androu. Il a fait bien ebaud aujourd’hui. 

Raha saroutt bc , miss vidsi. Les vivres sont bien cbers, 
il y eu a peu. 

Tsauran ano. Prenez garde. 

Ho miniminimpo anan-o a gni androu. Avez égard au 
temps. 

Olon vinhitz maron manavang , aman ri lea manavang, 
iou afara. Celui qui se met en coli're fait bien des choses 
qu’il voudrait n’avoir pas faites ensuite. 

Zaho maha lo no iou miss houa zaho. Iou naho io no tsi 
mahaï ano manda iou an po no. Je vous assure t[ue cela est 
ainsi , je vous l’ai fait connaitre, vous ne pouvez p.vs douter 
de cela. 

Zaho milea madombe no ; zaho tsi ajoui no. Je ne pense 
qu’a vous faire du bien , je ne vous quitterai jamais. 

Zaho manakalou az ano , ano madombe az koua anahr. 
Je vous le recommande , et je vous prie de lui faire ce que 
vous feriez à moi-même. 

Zaho tsi malilou an az. l.a conscience ne me reproche 
rien sur cet article. 

Zaho mitea iza abi mivouUtng ano anahe. J’approuve ce 
que vous me dites. 

Raha miss koua. La chose s’csl passée ainsi. 

dno ho manda raha soa, ho tsi ni mri no famoukats. Sui- 
vez les bons avis, ne méprisez point la correction. 

Tsi mahaï anareo mananzar, irek zanhar. Tserekni raha 
langhitsi ho manganett anareo an ara no , tsauran anareo, 
aka ompinaï milevou anareo izereo manzinghe rerik raha no 
noho mangalats. Rien ne peut vous rendre parfaitement 
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licureux que Dieu seul. I^a pensée des bieus du ciel doit 
vous consoler dans vos maux. Ne vous laissez pas U'omper 
par des séducteurs qui ne clierclieiit qu’à vivre à vos dépens. 

TaXmbou zahai abi ameni Jilca ralchi. Nous naissons tous 
avec de mauvaises intentions. 

Zaho mampi tserek ano ragn iou. Je vous conseille de 
faire cela. 

Zaho tsi tea maita az. Je ne veux pas me mêler de cela. 

Zaho Isi tea. Je ne veux pas. ' 

Zaho tsi maheri. Je n’ai pas encore recouvré mes forces. 

Izereo olon Jeraing ho. Ano ho tsi miss ratchi ameni ont- 
sinava no. Ce sont des hommes sans pitié. Il ne faut pas être 
cruel à l’égard de vos sujets. 

Assa soa ambe hanin mamoukalz zaza anez , Jea tsi vi~ i 
gnetz. U est bon et même nécessaire de corriger les enibns 
lorsqu’ils ont manqué , mais il ne faut pas se mettre en 
colère. iV ' 

Iou mangor ahe marou. Cela me fait beaucoup de peine. 

Finouzika ano mahanouz ano. Vos débauches afiaiblissent 
vos forces. ^ 

Miss androu tsara. Il fait grand jour. 

Ano milevon raha no abi iz havann no ri mahazon no 
ameni halak be. V ous dissipez tout votre • bien que vos pa- 
rens vous ont ramassé avec beaucoup de peine. 

Mahelouk tsi miss ameni Jitea , izann midzar olon. Les 
querelles rompent les amitiés , elles divisent les esprits. 

Ano tsi mivelom koua zareo. Us vivent bien autrement 
que vous. 

Ano mangor ahe nuirou. V ous m’avez causé beaucoup de 
peine. 

Fouhi no mango ahe marou. Votre malheur me touche 
beaucoup. 

Fo ko miezal. Mon cœur est allbgé. 

Zaho tsi baroko miss palakiak marou marou. Il est plus • 
matin que |c ne pensais. *' 
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Zanhar mitenou a Jiiea nurvo. Que le Seigneur exauce 
vos vœux. M ^ 

^ Uo miss salama ano naho ko. Vous le saluerez de ma 
part. 

Ano Isi nanganou koua efa iz he baroko. Vous aviez agi 
autrement que je ne croyais. 

Iz mivoulang iou naho manding. Il a dit cela pour ba- 
diner. 

Zaho matahots naho no. Je crains pour lui. 

Zaho no Jdnir oion maheri no. Je n’ai jamais connu 
d'homme plus fort que vous. 

Vetom olon amine vouhi ; raha nbi mi ova; Isi miova 
loua raha ambou tann. I.a vie de l’Iiumme est exposée à 
s beaucouj) de dangers; toutes choses sont sujettes à changer; 
il n’est rien de si inconstant que la fortune. 

Zaho tomera iloui amini Jitea , tea ko itoui. Je demeure 
volontiers tqrec vous ; cet endroit me plait beaucoup. 

Zahaï tsi mahazon raha an tann ela be. Nous ne pouvons 
pas jouir long-temps des biens dé cc monde. 

Mivelom anareo amini fangalalz. Vous ne vivez que de 
rapines. 

Ri nrwlonnfangahe. 11 a perdu l’esprit. 

Psmdzaka ho miss soa be ambian ontsinava. Les grands 
doivent surpasser les autres en vertu. 

Zaho mijantr ano mitea has be. Je sais combien vous 
aimez l’honneur. 

NiUvonn ano Jitea ni tompo no amini hota no. Vous avez 
perdu par votre faute les bonnes grâces de votre maître. 

NUevonn ano Jitea ni on maram. Vous n’avez plus l’af- 
fection du peuple. 

Tea ko manaham Jitea no noho fanompo tsara zaho magn 
ano. Je veux vous gagner par les bons .services que je vous 
rendrai. 

ffo matta hiak gni hank iz homann anareo leha izann mis 
soa ; homann anareo hann tsi ne/?,- tsi soa. flfahir be hank 
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olon malt marou. Il faut avoir attention à la qualité et à la 
quantité des viandes qu’on prend ; vous manger, sansmesurt; 
des viandes qui vous sont 'contraires ; l'indigestion et les 
débauclies ont perdu iH’aiicoitp de pesonues. 

Fitea abi tsi mahalefa. Tout ce qui plaît n’est pa* tou- 
jours permis. 

Hana no lea ko. J’approuve votre manière d’agir, 

Zahaï ho miass anats. Nous devons respecter les anciens. 

Ravann ho ompi tserek zanak reo mianats amami ass. Les 
parens doivent porter leurs enfans à l’étude et au travail. 

Ompi ranghfts ri toumonitt zahaï soa be. Votre allié nous 
a logés fort obligeamment. 

Ano ha manhateja zaho loumonitt modi no. Permetter- 
moi de demeurer cher vous. , . . 

F elom tsara ama Jianats mandai mananzara olon veto 
maroua. La vertu et la science ont élevé beaucoup de per- 
sonnes de basse condition. ' 

A * i 

Izann ompa ri anarco ni arels iz ho mi avi^narco. Cette 
injure que vous aver reçue vous fera bonneur, 

Marou maheri, fea tsi matoui. Plusieurs sont courageux, 
mais imprudens. 

Tsi mahoume anaz hamonkatz. Il a évil^ la pumtion qu’ji 
méritait. Plusieurs désordres restent sans punition. .. 

Tsi avi anareo vouhi. Il ne vous est encore at'rivé aucun 
malheur. 

Tea ko lea mahaï ano magn tsi aret ano. J’y consens, 
pourvu que vous puissier le faire sans vous incommoder. 

Izereo efa iz ni tea ko marou, reo ompi harou ahe. Ceux 
en qui j’avais le plus de confiance ni’ont trahi. 

Mangatak ano ha izann raha be ameni zanhar. Uciuander 
cette grâce au Seigneur. 

Zaho tsi ho mananga leha tsi porta tsara no. Ne vous 
metter pas en voyage que vous ne soyer bien rétabli. 

Tsi tambe miassa no. V ous travailler sans Cruit, 

Maravon be noho rat mana zanak manganatz matoui 


? 
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ompi anatz Isara. C’est une grande consolation pour uu père 
d’avoir des enlans instruits , sages et bien élevés. 

Ni tsara raha naho olon Jùtnalz. Le meilleur présent 
qu’on puisse laire à une jtersonne, c’est l’éducation. 

Zaho tsi zaka miarets iou ; zaho latsa. Je ne mérite pas 
ce mauvais traitement ; cela me surprend. 

Zaho tsi mijantr leha mahaï toumonitt itoui ela he. Je ne 
sais combien de Urmps je pourrai demeurer ici. 

Ho mandhan amani az nolto mianatz az Jitea ko. J’irai 
au devant de lui , pour lui faire connaitre mon amitié. 

Zahdi tsi av an sambou, Jea isont tsi soa. Nous n’avons 
pu arriver au port à cause du vent qui était contraire. 

Tsi av an iz tann lea tsi tea zanhar. Rien n’arrive en ce 
mondo sans la permission de Dieu. 

Zanak ano mana vouadsi tsara. Votre fils a le visage 
bien fait. 

Tsi miss roandria tsi mamonkalz noho ompa. Il n’y a rien 
de plus noble que de ne pas se venger des injures. 

Ameni zaka zaho mi malou. C’est avec raison que je me 
plains de vous. 

Ha manrara anareo iz vouhi ameni vclom massin amann 
ameni sakabiri. Détournez ces malbcurs par vos prières et 
votre bonne vie. 

Zanak ho tnandombe gni rai i reini antelz. I.es enlans 
doivent prendre soin de leurs pères et de leurs mères quand 
ils sont âgés. 

Olou matt tsi Iserouann, Les morts ne sentent plus rien. 

Zaho mianatz anrak androu aman alinc : zaho maniss 
ambarakal. J’étudie nuit et jour ; je Us sans cesse. 

Iou vangano. Cela coûte trop. 

Ota ela be tsi mahaï mi t<ouni. I .e crime ne peut pas être 
long-temps à couvert. 

Ameni iou zaho marar. Cela nuit à ma santé. 

Ri mitea ourao. 11 aime beaucoup à chasser. 

Mitea ano ravon ratsi koua tsi olon iz mi velon olon. Vous 


Digitized by Google 


D'UNE GRAMMAIRE. 


17 


aimez les plaisirs plus que personne : la volupté rend les 
hommes misérables. 

Ano mana zaza manou anina iz vaivave. Vous avez eu 
plusieurs enfnns de cette h’mme. 


OBSERVATION. 

Comme nous l’avons déjà dit , nous avons souvent 
modiOé l’ortho^p'aphe de Chapelier , ahn de ramener 
les mots qu’il emploie aux fornaes que nous avons 
adoptées nous-méme dans tout le cours de cet ou- 
vrage, soit pour la langue madekass, soit pour les 
autres langues océaniennes. Cependant il reste en- 
core dans la grammaire et les exercices qui précèdent 
plusieurs expressions qui diffèrent notablement de 
celles de notre vocabulaire ; il y en a même quelques- 
unes qui ne s’y trouvent pas du tout. Y a-t-il eu erreur 
de la part de Chapelier? ou bien y a-t-il omission dans 
le vocabulaire lui-même? C’est ce qu’il ne sera possi- 
ble de décider qu’à l’observateur placé sur les lieux et 
qui, aidé de ces deux documens, pourra juger du mé- 
rite de l’un et de l’autre , et donner lui-méme un tra- 
vail plus complet et plus satisfaisant. 

Nous ne connaissions que les ouvrages de Flaccourt 
et de Challan sur la langue madekass , lorsque nous 
avons rédigé le vocabulaire suivant. N ous venons de 
prendre connaissance de celui que Rochon donna en 
tête du second volume de ses Voyages. Ce vocabulaire 
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est plus étendu que celui de Challan , mais il est 
hérissé de fautes et bien moins complet que le nôtre. 
Tout bien considéré, l’ouvrage de Flaccourt, mal- 
gré ses imperfections , nous paraissait mériter la pré- 
férence parmi tous ceux qui avaient été publiés jus- 
qu’à ce jour. 
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DICTIONNAIRE ‘ 

. 

DES * 

LANGUES FRANÇAISE ET MADEKASS. 

• 

A 

A. prëp. 

A, an, en, amin, ank, agni, anih. 

— prép. de lieu. 

I, hi. 

— part. 

Amini zara. , 

A toi bonheur et prospérité. 

Falissan. 

Abaissé, ée. adj. Prosterné. 

Repakh. 

Abaissement, s. 

Hazoutzou, Jang hiva. 

— Humilité. 

Firpak. 

Abaisser, t. a. 

Hedontsoui, alefàhe. 

Abandon, s. Délaissement. 

Aria, hotrak. 

Abandonné, ée. adj. 

Miveüa. 

Abandonné (être), v. p. Quitté 

, Miaria, mihotrak. 

laissé. 


.Abandonner, v. a. Délaisser. 

Mang haria, mang hotrak, afoue- 


zou. 

Abattre, v. a. 

Ravao, tiveo, tives. 

— Détruire. 

Manrava. 

— Défricher. 

Midzindra. 

Abcès, s. Ulcère. 

Haa,Jïri, vai. 

— Enflure. 

Baha, bahe. 

Abeille, s. Mouche à miel. 

Reen tintel, reen timbou, mùih. 

Aboiement, s. 

Hoankoa. 

Aboyer, t. n. 

Mihohankoa, mihouha, ^ - 

— Mugir. Tous les cris d’animaux. Afo/ig hainou. 

Aboli, adj. Détruit. ^ ^ 

Ritz, rits. 

Abondance de biens. 

Voka trahen, Jivowri. 

Abondant, adj. Accumulé. 

Mivouri. 

Abordage, s. Arrivage. 

Toudi. 

Aborder (s’), y. r. 

Mifan pohita, mifan katrea. 

Aboutir, y. n. Abouti. 

Miiakhats. 

7 
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V. a. 

Manpinonh. 


AsBEirvoiR. s. 

Fampinimh, fangampinonh. 

Abri^ s. Hangar. CàRe «msj[>ai»is. 

Aiou hahini. 


— Ramée, abrité. •* /./*'£• 

Halouk, 


Abrité (être), v. n. ^ 

Absence, s. ' 

Absent, te. adj. 

î 

Mihalouk. 

A ndre, fondre . 


Mandr, mandri, andrcnlaz, tsi~ 
ankto. ^ 

AmOLETION. 8. -* N 

Fitumtahe. 


— Absous. 

Lambahe. ^ 


.VaaoEoaE. T. a. 

Mânpang hafah. 


r- Pai-donncT. 

ManghjiJak. 


Absous (être), v. ii. Absoudre. 

Mihunhahe. 

Abstenir (s’), v. n. Être sobre. 

Maharets. 

— Ahitinence. 

■ Sahara. wa 


Abuser, t. a. Tromper. ^ 

Mahai bahai. . 

• 

Abyue. s. 

Hantara. ^ 


Auacis. s. 

Samba laha. 

Accablé, ée. adj. Ereinte, alTatssé. 

Foula lamoussi. 


Accablebient. a<lj. Accalilé. 

Tembak, 


Accepter, v. a. 

Maha toho. 

%>■ 

AccinENT. s. 

Tsinahe. 

'W • 

Accointe», v. Parler à l’oreille. 

Minisikisik. 

% 

W 

Accoler (s’), v. n. 

Mihohon, 


Accommoder, v. a. Raccommoder. 

Mang adzari. 


Accommoder (s’), y, u. S’accor- 

Mimbounh. 


der. 



— en temps. 

Ombahouk. 


Accompagner, v. a. 

Andchan amtni. 


— Assister. -, 

Mang hatetsl 


Acco>u>.Acn£B (s’}, y, n. 

Mindri. ' 


Acoomplib. v. a. Finir. - 

Manaper, manaprtz. 


AcCOHrUSSEMENT. s. 1 ' •' 

Fane/a. 


.Accord, s. S’accorder. «a * 

Fangnanou. 


Accorder, y. a. Achever. 

Mang hrja. 


— sa fille. 

Mifa nambadi. 


Accorder (s’). Être en liamumie. 

Mirai. 


Accoster, v. 

Mifahita. 


.Accoucher, v. n. 

Mamalch, mametch, 

manimbou. 

— Enfanter. 

Marnait, timbou. 
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Accouchée. 


Accoucheur, euse. adj. 




Accoupler (s'), v. ii. Ëlro accoupjc. 
Accourcir. V. a. 

Accourir, v. n. 

Accoutumé, ée. adi."?^''" ■■ 

-.ÇS 


Accoutumer v. n. 

Accroché, éé. adj.- 
Accrocher avec lus oDftloR. ' ^ 

Accboitre. V. a. 

— Multiplier. • », 

Accru, ue. adj. Accroi&.srmeub r Fivonlou 

' ■' r.- 


Feloumzaza nuantsofuiUch , ve- 
loumzaza miampalr. 

Ampang ava/ian, anipaiigiui/i ava- 
nari. 

Müioulouts. 

Anapaha. • 

Loumài. ' ^ ' I- 

Zahals, hait.» 

Alang zahaJs. , 

Mirekhets. 

Marangou, mwulnmgafit^’ 
Mai'onlonh. ^ 

Mitomiou, milvmhouk, 



Z' 


ACCUBltLIR. V. a. 

,\ccuMui.ER. V. a. Assnublur, abon- 
der. 

Ach^ré, ée. adj. 

Accukr. v; a. 

Achit. s. Acbeté. , 

Acheté, ée. adj. Vendu. 

Aciietér.' t. a. 

— Achet/. 

.\CHETEUR. 

AchèveMemt. s. Perfcclioniienieiit. 

Achever. V. a. Finir. • .. 

— Comniellre. 

Acide, adj. , ^ 

Acier, s. V 

Acquérir, v. a. .1 
Acquiescé, ée. adj. 

Acquis, se. .idj. Acquisitioii. 

Acquitter du serment. 

Acquitter (s*), t. n. 

Acre. adj. 

— au goût. 

Actif, ive. adj. 

— Agissant. 

Action ou Etat (particule initiale Amp, omp, ompa, timpa, ampl, 
caractéristique de 1’). ompi. 


Missoa, 

Mammori. 

Missahad^ ^ 

Manombou. manombou vuntanh. 
Fivarots'. 

Fivili, 

Mividi, nuvarots. 

Fidi. 

Ompiviti. 

Taper, lapetz, tirets. 

Hifaots, e/a, anke/ao. 

Manefa, manghefa. 

Mass indilou, hamba hamba. 
Sifili, sUiti, saka mai. j, 
Mandzari. ^ 

Miega. / 3 J 

Hazonh. 

Mang haUi mgant. 

Mdng hala traûkh. 

Malaulau. ^ ^ , 

Matsikou, maloukh an langou^ 
Mavitsik. 

Mitsalou. \ 
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Action produite (particule initiale 
caractéristique de 1’). 

AnoiTiON. 8. Doublure. 

Adhérent, te. adj. Qui colle. 
Adhérent (être), y. n. Adhérer. 
Adieu. 

Administrateur (être), v. n. 
Administration, s. Gestion. 
Administrer. v*-a. 

— Gérer. 

Admirable, adj. 

— Étonnant, merveilleux. 
Admirer, v. a. Étonner. 
Adolescent, s. Jeune homme. 
Adopter, y. a. 

Adoration, s. Gouvernement. 
Adorer, v. a. 

— Dieu. Prier Dieu. L’invoquer. 

Adoucissement, s. Allègement. 
Adoucir, v. a. Emmieller. 
Adresse, s. Souplesse. 

Adresser, v. a. 

Adroit, te. adj. 

— et diligent. 

Adultère, s. Rapt. 

Adultère (commettre un). 
Adversité, s.' 

Affable, adj. Doux, honnête. 

— Parfait, prévenant. 

Affaiblir, v. a. Déhiliter. 
Affaire, s. Chose. 

— OEuvrc. 

Affaire (avoir), v. n. 
Affaissement, s. 

— Affaissé, accablé. 

Affaisser, v. a. Aggraver. 
Affamé, ée. adj. Disetteux. 
Affamer, v. a. 


Pamp, Jtutp- 

Soson, sossonh, sossou. 

Petok. 

Mipatok. 

Salam, salanta, Jhuas. 

Miloha, ompandzaka. 

Zaka, fanzaka. 

Manpan hassa. 

Mandzaka, rmandria. • ■ 

Maha talanzou. • 

FaJia talanzou, rahama tàlantou. 
Maha latsa, maha lattak, 

Fanoue lahe. 

Manaho toua zanak. 

Fihandrianh. . 

Mang handria. 

Missandrilan zahanhar , missan- 
drilan, manghandrian zahanhar, 
manghandrian nanhar. 
Hamamrïa. 

Mamameïa. 

Haï, heh, he. 

Alouron. 

Maeva. 

' Ampüfalou. 

Fanintak, Jinintak. 

Mifanpila, manintak. 

Mamelh. 

Soa fanghahe, tsara fanghahc. 
Vokais, mahaï lela. 

Maha vouz. 

Fang hahe, manonh, raa. 

Hassa. 

Mek, 

Sinri. 

Fissinri. 

Maninri. 

Rez, res, mousar, mouskhin. 
Mangh mouzar. 
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ArFECTion. s. Consentcmieiit. • . 
Affectionne, ée. adj. Qui aime. 
Affehmek. V. a. Tenii à ferme. 
ArFEHid (être), v. n. Ginfirmé. 
Affesmib. t. a. 

— Consolider. 

Afferuisseiient. s. 

Affiler, t. a. Aiguiser. 

— Larer. 

Affiner, v. a. Purifier un métal. 
Affliction, s. Chagrin, peine d’es- 
prit. 

Affligé, ée. adj. 

Affligé (être). T. n. Chagrin. 
Affliger, y. a. Aigrir. 

Affllence. s. 

Affranchi, ie. adj. Être affranchi. 
Affranchir, t. a. 

Affronté, ée. adp Affronteur. - 
Affronter, v. a. ■ • 

Affurlé, ée. adj. 

Affurler (s’), t. n. Se couvrir de 
yêtemens. 

Affût de canon. 

Afin de. conj. 

— que, quant à. 

Afrique, s. 

Agacer, r. a. 

— les dents. 

Agathe, s. Pierre. 

Age. s. Vieux, caduc. 
Agenouiller (s’), v. n. 

Agent, s. Faiseur, celui qui Cùt. 
Agir. t. n. Faire. 

Agissant, te. adj. Actif. 
Agitation, s. 

Agiter, t. a. 

Agneau, s. 

Agrafe, s. 

Agreaile. adj. 


Teïa. ■ ■ . 

Ompit^a. " « • . - . . 

MampitroiUch. • * 

Mifatcw, mtfcuats. • ••- 
Hfifont. 

Mampi hem. 

Fanrekhets. ‘ _ ’ • 

Ranguilan, rankàan. . 

Manassa. St • 

Mampi soua. 

Hor, cr,fang hor, veto. 

Mastepoh, miezaie, dtere. 

Mihor, 

Mang hor. ir 

Fouri. 

Mifalissii • 

Mang afak, mang afaka. 

Tain boulaz. 

Manimboulaza. 

Fissa lemp. 

Missa lemp. 

Khare tafondrou. 

Izotanh nahou. 

Nah, tuw, nahou. 

Habassi. 

Menai zeletch. 

Malitou. 

Angaüi. 

Antets. 

Mitong haletfih. 

Ampang, ampang hanou. ÿ 
Mang anou\ 

Mahe manompou. 

Hetsekets. 

Man hetsekh^^A-'igt. 

Anak angihMi9b^4h|R<iA ahondri. 
Fehevih. «• 

Ravou. 
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AiS 

\onLCR. V. n. Agréabip. 

Maha ravou. ■ • 

Aipe, s. Secours, protection. 

Fandomir, tahi. 

— Aide-moi? .. . • 

Tahtou. 

Aider, y. a. Secourir. 

■ Mandomà, lahi, ombat. 

— Assister, assisté. 

Mitahe. 

Aider (s’entr’). v. n. 

' Mifandomb. 

Aieei., ee. s. Grand-père. 

Razan, krazan, bai, kazaa, hazan 

baï. 

— en beUmimen. 

Hiazan. 

Aigre, adj. 

Mossi, madilou. 

Aicremoire (espèce d’). • 

Sinhahori. 

Aigrir, v. n. 

Maha mass. 

Aigrette, s. 

Langourou. 

Aigu, ee. adj. Pointu. > 

Midrdou, maranghùs, maranket. 

Aiguille, s. 

Fil, Jilo, filou. 

— . Poisson. 

Amalou. 

Aiguillok. s. Ronce, épine. 

Fatsi. 

AiGEiLtxisnÉ (être), v. ii.. 

Mifaisi. 

Aiguilloyrer. v. a. Piquer. 

Mamenets. 

Aiguiser, y. a. Alliler. 

Hassang hira, aloditz, aloudirou. 

Ail. s. 

Tangoulon. 

Aile. s. 

Elan, ella, heiateb, helals. 

— d’oiseau. 

Elan bouron, tang, tangh, lang- 
han. 

— d’oie. 

Halagnissi. 

Ailleurs. adY. 

Anton afa. 

Aimable, adj. 

Maha leïa. 

Aimant, te. adj. 

Ompiteia. 

Aimer. Y^a. Affectionner. 

Miléia, milea, tea. 

— Facile en .-unitié. 

Miranghels. 

Aimer (s’entre), y. n. Fidèle. 

Mifankatcïa. 

Aine. s. % 

Hilling laba. 

Aîné, ée. adj. 

Zoukh, zoukh lahe, zoukh t'uve. 

Ainsi, conj. De cette BMUu|)re, 

Toua, touaa, louan. 

— Il est, il faut. 

Ri, rik, rikh. _ 

-soit-il. 

Amen. 

Air. s. Vent. . ^ e 

Anghin, angn, agnin. 

Airain. 8. 

Saba, varainh. 

Aise, adj. Conlenlf'*^' 

Miravou. 

Aisé, ée. adj. Facile. 

Tsi sarout. 

s 
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Aises (cliurclier ses). v. n. Hrendre Mila qravou (emgk. 
ses aises. . . ' . 


Aisselle, s. ■ 

Ajourner, v. a. 

Ajouté, ée. adj. . 

Ajolteh. V. a. ' . • • 

Ajoltei? 

Alarme, s.. Alerte, surprise. 
Albinos, .s. Nègre blanc. • 

— Oiseau blanc. 

AlÈne. s. ' 

Aliéné (sens). Cbangeant. 

Aliéner, t. a. 

Alignement, s. 

Aligner, v. a. Redresser. 

Alistent. s. Vivres, provisions de 
bouche. 

Alité, ée. adj. 

Allaité, ée. adj. 

Allaiter, v. a. Donner à téter.' 
Allée. S. Promenade. 

— Venue, allé. , 

.Allégeance, s. ' 

Alléger, t. a. 

Allègre, adj. I)ispos. 

Allégresse, s. Joie. 

Aller, v. n. Marcher. 

— Ailes? 

— à pied. 

— çÈ et là. 

— en bateau. 

— de cAté. 

— S’en aller. ' ■ 

Alliance, s. Traité d’alliance. 

— Faire. 

.Allié (être), v. n. .S’allier. 

Allier (s’entre), v. n. 

Alonger. v. a. 

.Alonger (s’), v. n. S’étendre dans 
son lit. 


Elik, hetUk. 

MUatch. 

Touitz. 

Manossou. 

Sossouha, ’ • . 

Eomba. > 

Anakian. 

Hora. , 

Anaka moussets. 

Mirererer. 

Man helouk. 

HofuUs. 

Mtuig hohat», mahetsiha. 

Han. 

Ampundre. 

Efa ninounott . . 

Mampifono, mpn^Hitounou. 
Fihiz. 

Fihavi, UUan. 

Fang hivou. 

Mampang làvou. 

Maher, maXadi. 

Maza vazou. 

Ande, andeha, mietfgh, nomh. 
Aléa. 

Mamaïtou. - 
Mieng haroai. 

Mihondm. 

Miandiring. 

Manilehâlt. 

Fankavanhfiaouna. 

Mttaoun, mîhavan. 

MiUwnn. tP 
Mifankmanh. 

Manhatarou. * 

Mihatats. 
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Allons. Voyons, ça donc? 
Allumé, ée. adj. 

Allumer, v. a. 

— du feu. 

Allumctte. s. 

Aloès. s. 

Alors, adv. Lors. 

Altéré, ée. adj. 

Altérer (s’), v. n. Changé. 

— S’amender. , 

Altier, adj. 

Alun. 8. 

Ahsnoe de fruit, s. 

— Sorte d’ 

— (Sorte d’) qui donne une huile 
excellente. 

Amant, s. Ami. 

— Galant, amoureux. 

Amarrer, t. a. Attacher. 

Am AS. S. Abondance. 

— Amassé, entassé. 

— Tas d'ordures. 

— de fruits. 

— de gens. 

— de pierres. ' 

Amasser, v. a. Ramasser. : ' 

Ambassade, s. Ambassadeur, en- 
voyé. 

Ambassadeur, s. Envoyé, députe. 
Ambigu, ue. adj. Equivoque. 
Ambitieux, se. adj. Glorieux. 
Ambition, s. v . 

Ambre, s. 

Ambrevatte. s. Ambrevattier (ar- 
huste). 

— Pois. • 

Ame. s. 

— des morts. • 

Amende, s. Amende pécuniaire. 

— Condamner à une. 


AtOMtsika, atanuika. 

Harehet. 

Marehets, andre hit. 

Arietoup, tsouf. 

Fanrehets-, 

TeUrkh, vahon. 

Leha, lehatan. 

Mcmg tahet, hett hett. 

Mihouva. • 

Mioua. 

Mitera. 

Sirai. mass. ' 

Tontourits. 

Sako, saz, 

' Ouivea. 

Miranghets, ring. 

Ranguith, ompiteïa, fanzoth. 
Mamch, mamheh. 

Voiuf’, vonri. 

Fivouri. 

Famaffi 
Fivouri gni voa. 

Fivouri gni eulou. 

Fivouri gni vatou. ■ 

Mamori, mamass. 

Fiass. 

Fiassa, ompilo, ompizakh. 
Mitsi khirik, Jitsampat sampa. 
Mikhet, mikhetra. 

Be/tte'ia, Jikhetra. 
Ramantaikh ambar. 

Ambara vatchi, ambara vatsi, 
voit. 

Fansouti. 

Agn, amiroe. 

Ameroue. 

Saz, magne fatak, mitak. 
Magne fatak. 


voa 
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Amende infligée pour dégât ciuisë 

Takobav. 

par des animaia. 

. 

— subie par les chefs subalternes, 

VUimpel. 

envers leurs princes, lorsqu'ils 


sont soumis, apré; s’âtfe révoltés. 

. • 

Amendé, ée. adj. 

Miouva. 

Amener, v. a. 

Homba. 

— Apporter. . • . » ' 

Intou, mangkatelz.' 

Amer, ère. adj. 

Mqfaet-, mafaets. . . 

Amertcme. s. 

Mafetch, fàüs, . . 

Améthyste, s. • 

Filah méfia. . 

Ameebler. t. a. Se meubler. 

Maha vara. 

Ami, ie. s. Camarade, parent. 

Zokhe, zokhi, zoukhi, sakabo, saka 

■ f 

tavou, ompanetra, ompitrïa. 

— Fidèle, afildc.' 

Mainou saka êovott, mirartghels 
saka tavou. 

Amitié, s. Bonne intelligence. ■ 

Havanan, teha. 

Amoindrir, t. a. Apetiâser. ■’ ' ■ 

Manga khelL 

Amollir, v, a. Attendrir. 

Manalem, mcàialcm. 

Amoncéleb. V. a. 

Mamori. 

Amorce pour le poisson. 

Bof. • . 

Amorcé, ée. adj. — 

Mürahats. 

Amorcer, v. a. 

Manof. 

— un fusil. 

V anzan tadign. 

Amol’r. s. Amitié, affection. 

Teïa, teianpoh, Jiteïa npoh, fileia, 

- 

ati an, hetra. 

— Désir, volonté. 

Tea, teïa, tiha, teat, teha. 

— des femmes. • ' . 

Tea vave, teave. 

— réciproque. 

Fifankatea. ' 

Amour (s’adonner à 1’). ▼. n. 

Mangzoa. 

Amoureux, euse. adj. 

'Fangnateïa. fiteïa npok. 

Ample, adj. ... 

Matahels. 

Ampoules. 

Fatav. 

Amulette, s. Talisman. 

Sampe. 

Amuser, t. S’amuser. 

Manding. 

Ah. s. Année-. 

Taun, tau. 

— passé (!’). 

Afak taun. 

Ananss. s. 

Manass. ' 

Ancêtres, s. Pères. 

Reaan. 

Ancien, ne. adj. 

Antets. 


S 
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Anciensetk. s. *■ 

A^CIu: de vaisseau. 

— (Jeter V). Mouiller. 

Ancré, Ée. adj. Mouillage. 

Ane. s. Bourrique. 

'■ ’f- a- Annuler, supprl- 

■■ / 'nier. 

' > 

Anoe. s. Angélique. • ' 

— Invisible, mais corporel. 

Anges, s. Esprits prolecteurs.' 

— Esprits du truisièdie ordre. • 
Angle, s. 

Angoisse, s. 

Anclille. s. 

— tachetée de noir. 

Angulaire, adj. Encoignure. 

Anil. s. Indigo. • ■ 

Aniual. s. Béte, brute. ' 

Animal fabuleux, qne les naturels 
■ disent habiter les bois et n’avoir 

qu’une patte placée au milieu du 
ventre. 

Animer, v. a. • 

Annales, s. 

Anneau de fer. 

Anneaux, s. Boucles d’oVcilles. 

— pour les pieds. 

Annoncer, v. a. Rapporter. 

Année, s. 

— lunaire. • , 

Annuler, v. a. i 
Anse. s. Baie. 

Anus. s. 

Août. s. 

Apaisé (être), v. n. Calmé. 

Apaiser, v. a. Calmer. 

Apercevoir, v. a. 

Aperçu, ue. adj. Apparu, vu. 
Apetisser. v. a. 

Aplati, ie. adj. Apl.mi. 


FaJui fia." 

Fnntsiks vatou fonui. 

Mifantsik. 

Fijantsik.- 

Ampoudra, ampoura, A naîtra, 
Ma/mrils, manrils, manharüz. 

Alalaingka. ' . 

Koukou lampou. 

Outis. • ,. . 

Dzini. ■ , 

Zourou. . . . • 

Or. . . 

Amalon. ■ 

Lamro, ' ■ . 

Zourou. 

Anguetr. 

AdAal, addaia, raha raha. 
Tokon tchongoutch. • ■ 


Manikh. 

Havari tamini raza plia. ■ 

Angossa, s- 

Kavi, kavizano, ampel. 

HrzPts. 

Mitaron, mamanlok. 

Taon. 

Taon rekpoLou voltt roue amie. 
Maharils. 

Tsirang, tanzou. 

Moulouls pouri, massou mpouri. 
Maka. 

Miefa. » ' • 

Mang efa, mang nqtak, atahet. . 
Mang hent, üa ko lavets. 
FUalakh. 

Maha khell. 

Mira. 
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Aplati, ie. adj. ApUtisaemcnt. . 

Apoplexie, s. ■ 

ApoSTHI ME. s. 1 , • 

Apotbe. s. 

Appabaitre. V. a. Paraitrep’ 
Appabeii.i.eb. V. n. Faire voiles. . 
Appabeuce. s. Apparent. ' 

Appartemb il quelqu’un. ' 

Appel, s. Appelé, rappel, cri. 
Appelé à haute voix. 

Appeleb. V. a. 

Appeler (s’), v. «. Avoir nom. ■ 
Appesantir, v. a. , 

Appéter. v. a. 

Appétit, s. ■ ' 

Appétit (avoir), v. n. i 
Appliqleb. a', a. 

Apporter, v. a. , 

Apposer, v, a. . . 

Apprécié, ée. adj. ‘ . 

Apprendre, t. a. S’instruire. 

— Montrer. 

Apprends? , > , 

Apprenti, s. Eoidier, apprentis^ 
sage. 

Apprêt, s. 

Apprête a diner? 

Apprêter, v. a. 

Apprivoisé, ée. adj. Privé, domes- 
tique. 

Apprivoiser, v. a. Espérer. 
Approcher, v. a. S’approcher. 
Approprier, v. a. 

Appli. s. Support, étai. 

AppiJïÉ, ÉE. adj, Etre appuyé. 
Appuïér. v. a. Étaver. 

— S’appuyer. 

Appuyer (s’), v. il. S’accointer. 

— sur la main. 

— sur le coude. 


Fisjohen. . 

Lejpndoul. 

Maha», boa. 

Onhira. 

MUalakh. 

Milaï. 

Talakh. 

Manon tompoun. 

HaïkjJiang kaïk. 

Mikohak. 

Mang haïk, mang hanUov. 
Milonghonh, angarrn. 

Maha vrssets. 

Mangniri. 

Res, rez, tea hin, makia. 

Vinlsi. 

Manossou. • 

Indouz, taten, ami, manghalets. 
Mang Hatefd. 

Mihets. . ’ 

Mihanais, mianlz. . ' 

ManghanaU. 

Mihanar hano. 

Fihanats, ompi hanals. 

Fang hahi. 

Uahiou ano. 

Mang hahi. 

Taman, lamaha, 

Mùamaha. 

Miong halouL 
Mang hazoukhazou. 

V aval, Jitehaï. 

Miankhet. • ■ 

Rouanhan. 

Manndri, manindri, mitehaïho. 
Mindri. 

MUehinsandr. 

Milehinkiou. 



60 


ARR 


> 


Apre. adj. 

Après, prëj). Derrière, ci-après. 

Après que. conj. Après avoir, 
quand. ' 

AprÈs-dehaik. adr. 

Après (d’). Prdp. 

Apreté, s. Dureté, rudesse. 

Araignée, s. '• •' 

— Faucheur. 

— venimeuse. 

Arak. s. 

— Rhum. 

Arbitre, s. 

Arbre, s. Bois. 

— en fleurs. ■ 

— vert. 

— à beau bois, dont le fruit cuit a 
le goût de la châtaigne. 

— à feuilles odorantes. 

— à épices. 

— à graisse ou saindoux. 

— & la gonune kopal. 

— à la gomme laque. 

— (hcl) qui sert à fcire des piro- 
gues incorruptibles aux vers. 

— des Imrds de la mer , dont les 
fruitsdonnent promptement nais- 
sance à de nouveaux arbres tE»s- 
multipliés. 

— au sang-de-dragon. 

— dont le fruit donne le sang-de- 
dragon. 

— dont la racine fournit tm beau 
rouge. 

— dont l’écorce sert à faire des 
cordages. • 


Mafàk, marats. ' • 

Azar, ttrian, ajara. 

Leha eja, ombia. 

Afaka marign, amorti, herotirt. 
Tqftrr. . ' .a. 

Harats. 

SaUtva, aliava, lava tangh, tsoha, 
■ Jîarouralch. » <■ 

Salava tanghan. 
f'ankoa. ' . 

Tok maimbou, sambo ambou, tan- 
bouang ambou. 

Tok, touokh, touakh, tokaraf, 
touok arafan. 

Ompizakh . , 

Azou , kakazou , hazon , hazou , 
azon. 

Voueni, voueneni. 

Kakazou vek, kakazou veloun. 
f' oa soutr. ■ 

Membouhe. 

Raven tsara, ràvia tsara. 

Kazou menakh. 

■Tandrohou, tandfou roho. 

Silaka. 

f^intang. 

yoa thiouts, thiouts. 



Rhaa. 

Voua tara, voa foutra, vou foutra, 
voua foutra. 

Ontziu. 

Varoii. 
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l’écorce bouillie em- 

(lant l’eau 
pour les 


— dont le fruit donne l’huile me- 
nakhil ou sésame. 

— dont les filamens servent pour 
febriquer les. pagnes communes. 

— qui porte un poison très-actif 
dans son fruit. 

— (grand) résineux dont le fruit 
donne luie-bonne amande. 

— sans feuilles, d’une' grosseur 
monstruense par le pied; fruit 
rond, d'une couleur grise, d’tm 
goût assez agréable, mais ladé. 

— sur lequel on'Ueiirrit le ver à 
soie dans le Sud. 

Abssisseav. s. Arbuste. - ' 

— • dont la racine donne un beau 
nabarat. 

— qui produit la gomme laique.; v 
AnausTE. s. ArbrisSeaU. . ' 
Abc. s. ■ 

Abc-en-ciel. 8 . 

Abchange. s. *- 

Abcbeb. s. , 

Archet de violon, s. 

AaCHtTECTE. 8. 

Aroent, te. adj. 

Ardei'r. s. 

Arek (noix d’) 

ARÉQUrER. 8 . 

Arête, s. 

— de poisson. . ■ . - 

Argent, s. 



Fokamboua. 

t 

Tokamboua. 

Hàron, wtntakhe^ 

Hazou be. 

Aruxdxahe. 

Voankas. ' . . • 

Rafia, roufia. * 
Tanguin. 
yoaharame. 

V Me, vouait. : • , ' 

Tataï. 


Kakazou madinik, heU hakazou. 
t'abats. 


Zavidi. 

KakcuoU heli. 
Fanhavanhffanavouk. 

Ava, avan, avait danguùs. 
Malaingka miandrian. 

Ompiali amitù fcaev. 

FUsorouk. . , 

Ampang hounou. ■■ 

Mahe. 

Akaninh, atanin. 

Foua atisira, voadourou, i mjtnt d4i'3 
Fouatsira. 

Tolandok. 



Sissinpia, taholenpia. • 

F oula Jbutchi. • ^ 
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AncErrr. s. Monnaie. 

Argenté, ée. adj. 

ArgÎee. s. • • , . 

Arme à pointe (toute). 

Armée, s. Cohortes. 

— RÉgintent d’iionunes d’armes. 

— ennemie. 

Armer, t. a. 

Armer un fusil, le liander. 
Armoihie. 8. Marque. 

Armorier, s. * 

Arpent, s. ' 

Arraché, ke. adj. 

Arracher, v. a. ’ 


Arien, arean. 

Fûionra vola Jhutchi. 

Tak lits. . '< 

Saloer, salohe. 

Thian, tajitch. 

FoIm valou. 

Tajikh, tajitch. 

Manajikh. • 

Tanguets, manpipek tmAriSan: 
Alame . , • . . • . 

Amp aneji an pigaralrk, • 
Hohatsnihtan. ' . 

Rangou. . 

Mandrangou, manrouroUts, >nOn- 


. Tl. Reculer. 


— Déraciner, retirer. 

Arracher (s’entre), 

Arracuel’r de dents. 
Arrangement, s: Mise eu ordre. 
Arranger, t. a. 

Arranger (s’), v. n. 
Arrargez-vols, soyez d’accord? 
Arbéter (s’), v. n. Demeures, ce»> 
ser de marcher. 

Arrêtei-voiis i.a? 

Arrhes, s. Prix. ' 

Arrière (aller en) 

— (se retirer en). 

Arrière-faix. s. * 

Arriver, v. n. 

Arrondir, v. a. 

Arroser, t. a. 

Articulation, s. 

Artère, s. 

Aspirer à. v. n. 

Aspire (qui) fortement. 

Assailli, ie. a'dj. ComhniltQ.^, 

battu. 

Assaillir, v. a. 

Assaisonné, ée. adj. 



halak. ■ • ‘ 

Mang havoutch, avotan. 
Mifandrangbu. ' ‘ ‘ 

Ampang hanou nih vazan. 
Hadziri. 

Mahhadzàri. ■ 

Miembak^ miembaha. 
Assana, 

Miahan, touatea. 

Toumétz ankeo. 

Tavouk, .' ■ 

kdimpaud. ' • ; 

Mialat ho. 

Feloni bau. 

Tode, todi, ombe, ave. 
Tabola bola, tabouri. bouri. 
Mamaji ranou^ afaji ranou. 
Lif. 

Sanri^ sauti^ ozats, ouUs be. 
MUcïa. nütoa> 

, i 

Qmpijitcïa. 

FÎhaU. 


hihaliy mihali auhu» 

Missîendoky tfuUavou. 


K 
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ÀSSAlSONNlSlfËNT. S. 


Lohh, laukh. 

Assassin, s. Meurtrier. 

•• . 

Amp aipoun. 

Assassinf.r. V. a. Tuer. 

* 

Mamounou, mamounoun. 

ÂssAVT. S. Trouble, cmcute. 


Fihali. 

Â5SEMBLKE. S. KéunioQ. 


Four, vouri, alahan. 

— de parens, amis, cIq. * . 


Kabtir, kabaro, kùbaroui' 

Asskbiblkr. V. a. Héiuiir. 

^ . 

AlabOn,. mamorix 

Assfublek (faire), v. a. 


Mampùmmori. 

AssEMm.ER {«’). T. n. Klrp aswm- 

Malangkoun. 

blé. 


• 

Assëoir ($'). V. n. Assis. 


Toumouer, toumoueu, petrakh. 

— So reposer. 


Toumoutch) Jb/m, 

Assbz. ady. 


Oka, okha, onka, onkba, onkh. 

1. ■ * ' 


missi, ampe. 

ASSIÉOÉ, ÉE. .idj. 

. . 

Mi tierongh. 

Assiécér. V- a. Environner. 


Mahà tserongk-' 

Assiette, s. 

.. * 

Kapila, monhong, besseii^ 

— à un pied. . 


Louyiah, louvi. 

— de bois. ■ ; 


Faf. - . 

Assiq>er. V. a. Signifier. 


MUokhi, mitopkhi. ' 

— jour. ■ ^ , 


Mitoukhi ttndrou, miukk toutoulo 

, 


anrou. • • * 

— lieu. 


Mamoutoua. r , • 

Assioner (s’eiure). v. n. 


Mija mouloua. 

Assis, se. adj. Uni à. 


Pelok. 

Assistahue. a. £acorte. .. 

». 

Fong hatetSyfanghats, • ■ 

AasiaiTERt V. a. p«(endrc.. 

; 

Mandomh. • 

AasoraATiun> s^ « 

%• 

Fivouri. - 

Assommé, ée. adj. Tué. 


Fefekh,fefehe. 

Assomhër. t. a. ... . 

• 

Mamejekh, ampamoum. 

Assoupi, ie. ad). S’assoupir. 


Matouri, ' 

AsSOE PISSEMENT, s. 


VatouTou. 

AsSOETIR^^f. 
AssuJEUlMr^ a.' 

I*. 

Mang hetsak. ■■■ ■-. 

Manrekhels. - ■ ■ ' 

Asthme, s. 

ScÊÛtik, eaân sotàùk, ' 

Astuce, s. s 

s ' . 
• . ■ V 

HaihaL 

Attaché, ée. adj. r.ié. 


TO^affAek. ■ ■ 

Attacher, v. a." 

» ^ 


ATTAQtïB en Justice. Querellé. • *• 

Atte (espèce d’). s. ,. 

• - t'. 




n. 



• ^ 


« 
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AÜS 


Atteindre, t. a. ; v 

Atteler dfis baufii. , 

Attendex-moI? . . . 

Attendre, v. a. 

Attente., s. Sueur. 

Attenter, t. a. Tenter. 

Attentif, ive- adjv Audience. ■' 
Attention, s. • ' 

Attention (faire.), v. n. 4*iTndre 
garde. 

Attiédir. V. a. Attiédi. 

Attiré par uu appât. 
ATTiRER-quelqu’un. v. a. - . 

Attiser le feu. T. a. 

Attrait, s. Amprce, attiré, amorcé. 
Attraper. T. a. Saisir. .... 

— Attrapé. 

Au, â la, aux. 

Aube. s. Point du jour. 

Aucun, UNE. adj. ,• ■ 

Aucuxemcnt. adv. _ 

Audace, s. Hardiesse. . - 

Audacieux, buse. adj. 

Auge. b. - ■ 

Aughenté, ée. adj. Augmentation. 
Augmenter, v.a. Accroki'o. . 

— Enfler. ' ; 

Aujourd’hui., adv. 

Aumône, s. . . • 

Aune. s. Baguette d’aunage. i 
Auparavant, adv. 

Auprès, prép. 

Auquel, à quoi. pron. . ' 

Auquel, auxquelles, pron. (des 
hommes). 

Auquel , auxquelles, -pron. ( des 
choses). 

Aussi, adv. Encore. 

— grand que. 


Maha takats. 

Mamheh ahomb. 

Desse hazo, 

Mandif^, dess, mandignits. 
Lignks. 

Mandramou. 

Fiiaïnou. 

Hainou. . 

Tsara. 

Marets, • - 

Mkrahati. 

Mitari, mitarihi. • ' 

Atsourou afou. 

TreduUs. 

Malafa, scanhow, sambouri. 
Sùuta. 

ÀnnA, andi. 

Terak anrou. • 

Ijon. ^ 

Tsiar lan. 

Havftni. 

Massihi haklohais. 

Scmdok. ' 

Fivontonh, Jivontou, 

Milombou-, sndnorUouh, manorUoh. 
MavoUtonh, mivontordi, rrtwoniou. 
Nian, gntan, mani, androu (m, 
aniôu, 

Pang heUak. - 

Ref. 

Gni aloha. 

Marikhits. 

An izo. 

Amin izo. 

Amin engh. 

Ennertkh, koua. 

Mira. 
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Aussi, par cette i *. -i 

Autant, a^v. ' 

Autel, s. 

Automne, s. 

Autour, prëp. Alentour., 

Autre, adf. lin autre. . , 

Autre (1’)., Les autres', l’autre 
partie. ■ 

Autre coté (d’un). ■ ^ 

Autrefois. adv_.' - • 

Autre jour (un). Une antre fois.- 
ACtrement. adv. D’autre laçon. 
Autruche, s. 

Autrui, s^ 

Avachir (s’), v. ii. Dtrvenir raoii._ 
Avalanche, s. . * ' 

Avaler, v. a. Dévorer,. gober. ' 
Avancer (s’), v. n. Etfe en tète, 
Avant, prép. Aoparavanl, tyi t£te. 

— Autrefois. • *' . ' 

Avant (bien), prep. 

AvANTfMaR. s. ■ 

Avant-hiér. adv. ■ ' ■ 

Avare, adj. Ladre, vilain. 

. > * » 

Avarice, s. jChicheté. 

Avec. prép. Ensemble,.' pa^i, 

— lui. 

— moi. , . . • ’ 

— toi. • ■ ' • '• 

Avec (d’). prép. 

Avenir, adv. A l’avenir. 

— I.’année prochaine. , ; . 

— Derrière. ' 

Aventure, s. . _ 

AWHTVfUSR' (s’) V, n. Risquer sa 

vie. 

Averti (être), v. n. Publié, averti. 
Avertir, v. a. Annoncer, ddhon- 
cer. 


Iijdrouï. • • , 

Houxioi, zoiitouk. 

Angarata JîssahùiS. . . 

• Ank . , • . 

MàoKdidi, maomfmi. •• 
ffqfa, haffa, afa, siano. 

Rehassa. 

miank qff 'a. 

Allaie, t’aloha, 

Anrau orvti^onh. 

Ovan. • • . ■ 

Rdmang houri, ianionh. 

Oulon kajja. 

Hastelen. . • 

Ranoube. 

liatell, ateî, atelinh, mang hatelL 
Mialoha. . , . 

Metoha^ nialoha, aUouana a hfut, 
Faioha, laiaua." 

H’aliou. 

• Afaanh, djhcmgjk, faMoU ttmgha, 
Arontogn. ' 

Mahidi, mhidi, matsits, tsirera, 
rnakhai, makhe, makhea. 

Midi, hatsis3,Jihalsits. 

Ama, amin, ameni-, amini. 

Amen àze,- . • . - 

Amen ahe. ' • 

Ame no, atnini htmo. '■ ■ 

F amini. * 

Hoavi. 

Titunav. 

A/ar. 

JHikou,. 

Mang luu-iaùth. 

Mifantokh, mihantokh, 
.Itfemàntokh, atourou. 

'J 



> 
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Atei\tib. Rapporter ce qu’on dk.' 
— Faire Toir, . • t , • 

AvERTtE (s’entre), y, il. 
AvEnTi.isE>tENT. .1, Averti, avis. 
.Aveu. s. Confetsion. . ■ ' ■ ■ ' 
Aveigce. adj. , , .. •, 

Aveegi.emext. s. 

Aviro:«. s. ' - . 

Avis. s. > • ' , . 

Avocat, s. Défenseur. 

Avoir, v. a. ' • ' 

Avoisiner. V. a. Voisiner. . 
Aaortement. s. . . • 

Avorter, t. n. . • . ■ 

Avorton, s. Finfant informe. .- 
Avoue ? • . 

AvoiÉ,’ ÉE. ad). Aveu. , 

Avouer, y. a. 

Avril, s. Deuuême mois de l’an- 
née. ■ t, 

Aeur. s. Couleur du oiel; 


Babillard, de. ad). Jasénr.* 
Babiller, ti n. Caqueter, bàvard. 
Badamier: s. 

Badiner. T. n. Folâtrer. 

Badiner (qui aime à).- , 

Bague, s. Anneau. 

— d’argent. 

— d’or. 

Baguette de fiisil. 

Baie. s. Golfe, anse de mer. ' * 

Baigner, v. n. Se baigner. 

Baignoire, s. 


Mitarong, mitarong ?ioul. 

Màng haiauro'u, tnaontraua. 
Mijatnbason. 

• Fanlokh, hantokh. 

Tata, ... 

Fth, fol, fty moka Jebc,' man- 
• zamùa. . 

Feh. - 

Fiyrz. " * 

Tierek. • . ' 

Ompizakh. ■ . , . 

Manà, 'mahazon. , . 

Marikhhs-, - • 

Fang kajak zaza. 

Mang hafah zaza. 

Afak tuiak, zaza afak. . 

Tàta, hano. 

■ Filma. , 

Mitàta... . . • ■ . V 

Safar, safjtara-, • - ■ 

' FouUnm. danghits, vàuUmh dan- 

B. 

Qmpaixtsindr. . 

Mattiruir. 

Ataf.'atafan.fataf,^ 
Misioumongha, manding, 
Ontsonghets. 

Hampati, ampel. 

Hampmi vola foutchi, 

Hampati vola mena. - ■ 
Fikoutchoun. 

Louvoiikh, lauvouk, louvou dra- 
nou massin. 

Maadmho, mandrou, euoA ranou, 
sazaii. 

Fandrmien. 
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Bailler, y. n. • 

Mangouakh, mangoiuUh, uuin- 

1 * 

• holoh, ... . 

Bai», s. Baigner. . ■ ■ 

Fiandrohot 

Baisé, ÉE. adj. Embrassé. • 

Fioroukjt, miourk. ••• ■ 

Baisé (être), y. n. . ' ' 

Mioroukh. ' •< . 

Baiser (ud). s. Embrassade, .y 

Hourouk, orouk. ■ . . , 

Baisser, y. a. Abaisser^ 

Mangniua. ■ ■ 

— la tète, eu laleYimt d’abord.- 

Miantok, miantouk. , 

Baisser: (se), .y* a. * 

ArouroUn, ntiondritek. . 

Balai, s_ » 

Fafa,fajahitz. 

— Balayer. , . 

Famufa,fairiaJ\’ • ' • 

Balais (qui lait dés). . ' 

Ampanfj hanou JamaJa. 

Balance, s. . 

Miza. 

— ^ Trébu’chet, pesé. 

FiUtnaa. 

Balayé (être), y. n. . • • / 

Mifafa. • 

Balayer, y. a. . . . 

Mamiya,Jafao,J'afa. 

Balaylibes. s. ' . . . 

Fifarü. hkeU. . 

Baleihe. s. 

Trouz, tozon-, tchozou. 

Balisier, s. 

FoiUsi dourou. > ' • ■ 

Balle, s. Ballot. 

Houfou, ifou/ougn. ' ' ' 

Balle ptomb^ s. • ■ > 

Fau^Jiroky •oojirok. 

Balsahine. s. ■ 

Barehi. _ ' '• f. \.j- >. 

Bambou, s. ' : 

Folau, voul, vaulf^viudon, zk>u- 

• •' 

loü vçulou f /angi!Jangni ' 

— Mesure de bambou: y 

youlj'voutoù. '.....• 

— (gros) qui sert de cruclv;. • 

Lananen, tangbanan. 

— (petit) dans lequel les femmes 

Fouiau avia.K , . . 

Yont chercher de l’eau .pour se 

■ ■ 

laver. . , . 

.... ■ . ■ 

Banane. Espèce longue et grosse 

F^ntsi, onlsi. ■ . .' ' ' 

comme le bras. ' 


— sorte de. 

Ansasak. ' ■ 

Bananes in&res pour, vendre. • 

Moukondfou, moimundrQu. 

Bananier, s. Banan.e. 

Akondr, akpndrou. 

Banc de pirogue^, d’embarrjation. ' 

Sifkan, onda bodi, Jiiauher. ' . • 

— de l’arrièrq d’une f irogiie. • ■ 

Sahan poulang. . \ r 

— de sable, écueil. , 

Tsirapan, nôsse lepa, /taire par. 

Bandage, s. Sangle, paquet. 

Fehah. 

BANnsav. s. Guirlande. 

SapUh. 

Bander un arc. 

Mananghar lalinihfal. 
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Bahdbs. 8, Cor^â de troupe*. 
Banhi (être), v. u. , 

BAMNrn. V. a. Fiiirc sortir. 

— Chasser, renvioyferi , 

Bannissement. S. • 

Baptême, s. . 

Baptisé (qui), adj. 

Baptisé (ôtÉe), ». n. ' 
Baptises, t. a. ‘ 

Basbare (un), s. • 

Barbe, s. ■ . ' • 

• . 

— de chèvre. . _ 

— de ri*. 

Barbier, s. * ' • 

Barbv, VE. ad). 

Bardeav. s.' 

Barque, s. Bntbarcqtion, navire. 
Barre de fer. 

Babril de poudre. . . 

Barriqué. s. Boite. > ■ 

Bas. s. Ghaussorr, chaïusette. 

Bas, se. adj. sans bruit. 

— Creux. 

Bas (au), prép. Au pied. 

Bas (eu), prép. Inférieur.' " " 
Bas d’une rivière.. 

Base. s. Souche, pied. • 
Bassin, s. Grand vase. t' 

— de cuivre. 

— d’étain. 

Bassinet de fusil. 

Bataille.' s. Combat , dispute 
déliât. 

Bâtard, de. adj. 


BAT 

■ • Tafilch. 

Miroun. 

Mampanroua^ 

‘ Assessi. . • . • . 

Ftinroua. . . , " • , 

Feunouizanh. • ’ 

• Ampanrohonh. . i 

Mivomz. ■ ■ 

lHamoiàz, manroho, tnavduix,-ma- 

naka. . ' . ' 

Omharabara. 

SauinoiUch, soùotoutch, joümout, 

• sûumouts, saumou, vakh^ va- 

hokh. . • 

Saumou iingui.< - 
Saumou bars ■ . 

Ampanghala soumouteh, ompifan- 

ghels, > 

Missi saumoui,- missoumouA. 
Pakoi’on. 

•• Tsambou, paraho, bakcut drafiz, 
Fonza. . • ■ 

Kakol, kazak. . . 

Fai. 

Sikhin lomiouk , fissikhin tom- 
bouk. . 

Bitk. t ' ; ■ 

Hiva. ' , . ■ • 

Soutrou, ' • 

Amban. . . ■ to. 

Fàudin ranou. . ’ 

F outfi. ^ 

Fira, ampondr, 

Fira -intrahe, . 
FirafirokpouUi. 

Falatij saujiti ampigaratch. 

, Adi^ htiatU, Jihali, miadi. 

Sekals, zazn tara Uthe, zata tara 
vnve, zata sing. 
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Batcav. s. Barque., chaloupe, bfia. 
Batelier, s. . 

Bâtir, y. a. CoBStruire. 

— d’aire, édifier. 

— une maison. i 

Bâton, s. Canne 4 ponûae, bour- 
don. 

Battement du coeur. Le cceuT me 
bat. - • 

Batterie de fusil. 

Battrai (je U‘). 

Battre, v, a. Fr.ippor. 

Battre (s’ciitiv). v. n. .* 

Battu (<^Lre). v. n. Frappé. 

Battu, ce. ad|. 

Baume (le), s. . 

Baume vert, .Arbre qui donne le. 
Bavard, T>£. adj. .* v. 

Bavarder. V. 0, Parler, ))avar(luge. 
Rave. s. ' . , . , ' 

Bayer, v, n. Baveux.. ' « 

Baveux, se. adj. Humide.-^ 
Bavonnette, s. 

Beau, Ixd, belle, adj. . - ^ . 

Beaucoup, aclvi iVinçipal. * 

Beau-frèhe, s. BeUe-sflPiix. 

Beau-pÈre. s, Jlelle-mère , oncle 
ou tinle de fa femme ou du mai'i. 
Beau temps, s. 

Beaupré (mAt de), s. - , 

Bec. s. , . ■ f 

Bec d’oiseau, s. • i ' 

— de poule. , ' 

Bêche, s. Pioche. * * 

Bêcher, v. a. Piocher. 

— la terre. , ■ * • t » • 

Bégayer, v. n. Bogue. 

BÈr.uu, s. ■ - 


G 69 

ifàkan, Jang hirruK ^ • 

A^itsakx 

Mang hanoUf mangnianou, 

Magn, magnnnou, vumg hanoù» . 
^imbouatsi, trangh, 

Ankira^ angkira, an^ry kibai» 

Mivonionh pohy miv>o^n foh, 

J^akar, lampi. 

Fouck aruK 

Filzou^ miadi. ,* 

Mifantzara. , ■ • . • 

Mitzna, 

Fitsvra) rnivilo zetiouk, 

Hhunibii. 

Fintanghan hinguiy lingucn fan. 
Ompantsindr. 

Tatidiltf'. 

Rancm 

Be rani%fi^ be ranoti.vava. 

Maf> 

Vazanbvti. 

Tsara^ souCy joa, sambatSy sara. 
Be, bai\ niarou. 

Zoteb^ zolahi.‘y zohavv, zuftoihUüèf^ 
.zanotk v<n*e. * ‘ 

BqfoUza , rofazan , rafoza laiu: ^ 
rafoza vavt, 

Sarani androa. 

Fanondmu rnanga, falassQ aluha^ 
SotighinF. * , 

bouron, rrwuIoU^ iwvr. 
Alauioufch akoho. ’ . 

Fatig ftali, hang hadi^ fuingh. 
Mang luuii* ^ ' 

Mihaw ^ • * . ’ 

Mihotalcla^fafn. 

Hotalelti , fqfa , >nifqfa^ vatulus 
dfla. 
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Bêler. T.. n. • ’ ■ '• lUShakJi- 


Belette. S. Ecureuil gris, fouine. 
Beli.e-soei'b." s. ■■ ~r • • 
BelliqL'eex, blse. adj. • . . 
Bénédictul'*. 8. Prière. * 
BÉsi». adj. 

BÉ>iB. V, a. Bérti, prier. 

Benjoev. 8. (gomme du). 

Bercer un enfant. ' . 

Berger, s. *. 

Béril. s. Aigjie-marine. ■ 

Besoin, s. Avoir besoin. 

— d’aller à la garde-robe (avoir), 

Bétail, s. Bestiaux. . • .• • ' 
Bête. s. '• 

Bête d’un an. Veau dSm an. 

— rde deux ans.'BcÈuf dé deux' ans. 
Bétel, feuille de. ' ■ 

Beugler, t. n. 

Beurre! s. • 

T Bien. adv. C’est bien, cela est bien. 
Bien. adv. Très-bien, à merveille. 
Bien LONo-TEWFS.-adv. 
Bieb-beureux. s. Saint: . 

Biens, s. Richesses. ' ■ 

BiE.NTot. adv. Toiît-à-l’bcure. 

Bisiip,rEm;, il est le. 

— soyez le. 

Bien-vêtu, UE. adj. . 

Bière du pays, sorte de boisson. 
Bière, s. Cercueil, _ ‘a 
Bigle, adj. OEii' tendre. ' 

Bijou, s. Joyau, parure. ‘ ■ 

Bijoux, s. Parures, colliaxs. 

Bjle. s. . ■ 

BiLLO.N. s. Petite monnaie de cui- 
vre. 


Tsitsihi', voudsira. 

Rahah vavi, raguoth. 

Mahef foh. 

Fissahots. 

Maut maut, nkimi. 

■Mistahots. 

i.üt menta. ■ . • 

Âza mietsik, itsik üse'. 

Ompang harak ahondri. ' ■ 

• Filah mahitsou. ■' ' ' 

Timnn, jimù, 1 ■ • • . • . 

Teka nguer. 

BoBa. 

Raharaha',, 

Sakhan. . ’ 

Tendreh. ■ _ 

Tambour, tambouro , tambouro 
riangal. • " 

Mimah, mimaa, mitretre.' 

Loba ronono, " 

Tsare loue, fiero, toa. . • ‘ 
Tsara, tsarabe; sarabe. • 

Ela br- "• 

. Massin tenghüj manoro. 

'Ada bara, mananh vara. 

■Tsitla, mora mardi, bet bel, vete- 
; khrich, elçla: 

, Soà aviri. . . , 

Hano loavi. ■ • . > ' 

Soa mitsikbinh. 

Touo bclahe. 

Azûu. * 

Lapais, matahots anrou , mazin- 
ghil. 

Lavah, lavang han. 

Ravak, Jltavak, Jiravat, vogne. 

Taizo. • . ■ 

V araha, varahe. 
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BOC 


B16A1EUL, LE. S. Trisaïeul,. !$•'. 

Biscvit de mer. ■ 

Bise, vent de. ' 

Blahe. s. - . . . 

BlamEb. t. a. Reprendre.' 

Blaxc, CBE. adj. 

Blabc (un), s. Homme blanc. 
Blakc d’Europe, s. Européen. » 
Blanc européen^ par opposition à 
l’Arabe oü Maure. 

Blanc celataat. Blanc de neige. 
Blanc de l’œil, s. 

Blanc d’œuf, s. Glaire. 
Blanchathe. adj. ... 
Blanche, s. Européenne. ■ ■ 
Blancheur, s. , • 

Blanchi, ie. adj. Blanchissage, lar. 

vage. • ■ . 

Blanchir, t. a. 

— (pouvoir).. 

Blanchissage, s. - : • 

Blanchisseur, se. adj. 

Blasruêhe. s. 

Blasphéuer. V. a. . 

Blasphémateur.. 8. 

Blatte, s. Kalüterlal. • - , 

Blé. s. Froment. 

Ble^, ée. ad|. > 

Bles^r. V. a. Offenser. 

Blessure, s. . 

Bleu, ue. adj. Vert-violet- 

— couleur. 

— teindre en, bleuir. 

Bleuâtre, adj. . ' •■ 

Bloc. s. Fers pour les criminels. 
Bocage, s. r 

Bocal, s. ‘ 


Hazan helahe, raznnèe tmee, 
Moufou maso». '< •. 

Avàralsi, simoutots. 

Famanou. . ; _ 

Manoua, mamanoua.' ' , 
Foutsi,/bulchi, - ■ 

Oulon Joutchi. 

V azaa, vazaa antanibe. • ' 

Fazanfoutchi. • ; , 

Foutsi mantziok, tziok. 

Tampoutsi masf, tampoUXs\ mas-^ 
sou. .... 

Tampoutsi. . 

Foutsi foutsi. • ■ ■ ; 

Vazaha vave. • . 

Afouts an. 

Sazanh. 

Mahâ foutsi,^ mamoutsi. 

Maha moutsi. . . 

FamoulsL .. .j. ' ; 

Amptmassa lan^ba. • .s.-; 

OynpUjfangh ompe. .s'. ■' 

Maagh ompa. . , 

Oinpangh ompa. _ , 

Akalali, aiolah, kalao. 

F ar 'vaZaha, trigo. . . 

Voua, voa, voue, vàha, vpuentha, 
V oAnaa; voaha, voaferi, maodua. 
Sinta. ■ • 

MattsQu, mahitsoH, tnàtou, vfOfitr- 

,sog. . i 

V oavoulou. ' 

Maha fnaëlsou,, maha màhet^u, 
khissou. . . 

MahitsoH hksqu. ■ ■ ■ ■■ -. 

Paipingo. .• . , 

Tsinga-, ^ 

Sineh aran. 
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BOI 


t* 


Boem6s. «• Haricota. ' * 

Boeuf, s. Vaclie. i •' 

— coupé. ï ’ ’> 

— coupé, destiné aux sacriKopS. • 

— à télé ronde, sans cornés. . ’ 
Boiae. V. a.' Sucer. 

— à petits coups. ‘ 

— du vin. S’enivrer. 

— (faire).' Ûtmuer à Jtoire.. ■ ' 
Bois. Arbre. 

Bois. s. Foréf. . 

—■grand, grande forêt. 

— à brûler, bois sec. 

— sec, bois mort.. 

— Vert. ' , ‘ . 

— bosquet de Ravinai. ' ' . 

— marécageux. 

— taillis. 

blanc (le). • ' 

— noir. 

— à odeur de cuminv 

— k peignes. 

— de couleur orangée. ’ ' 

— dé mer. 

— dont l’écorce sert é tanner le 
cuir- 

— dont la racine donne un beau 
rouge. 

— qui brûlé bu pouéri est odorU 
. férant. 

Bois oe Fusil, s. 

Boisseau, s'. 

Boissok vineuse fermentée (tonte 
espèce de). 

BotTE. s. Cassette, armoire. 

— de jono, aplatie. 

— de jonc fin. ' ' ' . . 

— de jonc souple. 

Boiteh. t. n. ■ , 


f^amourvk, val klou. ' . 

Ahomb, anghomb. 

Anghomb voussUch. 
y ounlch, voussUch, voussUs. 
Bouri. 

Minounh, minoun, 

MinoiikheU, ■ ■ 

Minonsikh. 

Mampinon. 

Azon, kazou, kqJioMU. 

Ala, luU, • 

Hala be, hagnala te, 

Hitaï, üenh, heta, eta. 

Kakazou mcâgn., kakaaou main. 
Kükazou lan. 

Halan dravin . . • . 

Hala kokan. 

Halan, savimk, tsavou. ■ 

Mang harok. 

Azon mainthi. ‘ 

Sluixen lahe, sauzen vave. 

Azon ouroulh. ■ ' , 

Tambout bitsïk. ■ 

Tangou arak. 

.Siouls. 

Soumoutsoui. • . 

Arondrant. ^ 

Azouh ampigaratch. 

V ata, (rouboivakh.- 
Touok, 

Valeha. , 

Sandriji. 

Sandriji vinda. ! 

Sandr^ arfou. ^ 

MUchingoutch , mitchiguega, mi- 
tingou. 


e , 
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Hqiteiit. s. Boitfiixn 


Bom, «ç. adj- Beat». ' ' ' . 

— Bien, à la bomK^ lieiire. ;< •' ' 
— Ser> 7 al>Ie, lion caractère. ■ 

— ^traitable, favorable. ■■ -y _ 

‘maigre. . .; . 

— à rien, tête sans ccrecUei 

— (Cela est très-). . ' ".■ 

Bo»iieiiiI.‘‘s. Succès. 

— (Npus vous soiibaitôns du). 

— (J’ai •du); v, n. ‘ ; 

BoNiOtm. Bonsoir. ' ■ 

— Je vous^ salue, bonne 'Santé. 

Bomte. a. m. Poissob’. ..» 

Bosne VOI.OSTÉ (de). Pe bon ■grf.'’ 
Boknet. s. • 

, BosTév. s. Beauté. .. 

Bord. s. Plage, côté de.l’éau^' * . 

— dd Peau, bord de. la rivièffe, ' 

— d’im étang. .• * • 

-A de la.mer. , • • , ‘ . •• 

— élevé-d’un lac,'rijioèr<*9ii mer. 

— d’un voisseaii, d’-une pii:(^ne. 
Boan DE 1 ,’bau (au).‘adv. 

*■' ' ■ . 

r* *.*’ ' * î _ 

Bord de i,A BiEB‘{nü). ad^ . ■ . 

Border, t. a. • . ■ ' . 

— une ipatsou," une çloison:. ' \ 
Bordure ou raie rouge' dû siège 

niadekass. • . **• . 

Borgne, adj. 

Borne ou pierre qu’on pose près 
d’un cimetière ou d’un tombeau 
à la mort d’un chef, ef qu’on 
revêt d’une toile blanche. 


Ampi tt’lùgnega , malemi, (chon- 
gouic/i, mitron g barek', otnpi- 
ironghaik, tsinaï, .sintà. 

Sarüj tsarui soa, SQua. . ' • 

Sftra. . r* ' 

iSon Jang hahe . . ' ^ • • • 

' Siamci. • > ■ -■ '< . • ' > 

Mtw>At na malginh. ' ; 

Katài, ‘ " ■ ' • . ' 

Tsambe z/ûi. -S • ' ' 

Z or, aoro. . . ■"'T ' 

TakàloUn rmb. 

Zaraio.‘ 

Eababa, singa, salant; Halama'--- 

Finarat, Jiaarels, JinaHs, aiisouu 

■afninOo.. ■ _ ' T . 

Fohe. I' i . ''r .' •• 

Alimasout. ' : ■ ■ • i . • 

thk satoù. . ‘ . '• 

.Atsbram, atsaran, ■ ‘ • 

Moutou, ajaurouï. • ., 

Mouroun dranou, Hntséran, 

« • • • • * 

Antseranh- , ■ , *' * • ’ 

Mouroun dranou mâssin , JmoitrOu- 

riak. 

Fampam . . 

Mor. ■ ' 

*• 

Amourou dranou f and afo'iintun 
^ dranou. .v • •'.• '"-f: ’ 

Amourou dranoit nuiisin.' 
Mahindra, maninra. 

Mandri nedri. 

Pepekk. . .* 

* ' ' 4 *. *■ . * 

KUà majsou y kilà mass, ddutsi 
massoii, khipi massOu, tsingki. • 
Tsahgdn batqu. ' ' • ^ . 


tÜ 
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ÜOÜ 


Bosse, s. , i,,.' .. ' .ts 

Bossu, UE> aUj. ' 

■ . 

Botte fle ))aUlc. Faisceau. \ 

Bouc.-.s.' . . 

— mâle et femelle, v . 

— à longues oreilles (espèce de); 
Boccsné, ÉB. adj. Sec. 

BÔeca;«eb. V. a. Passer au feu. 
Bouche, s. Bec. , - . 

BofciiÉ, ÉE. adj. • 

BouchBb. V. a. ■ , . • . 

Bou'cuEa. s. . ■ • - . , 

BouCHOjr. s. Boudon. , • • 

UoucuÊ de clievcuxi ' • . ’ " 

fioucuES d’oreilles, s. Pcndân». ■ • 
Bouelief. s. Ecu, rondaélte. 

Boue. s. Fange, boueux. ■ 
Bouffon. ». Bateleur. ■ . 

Bougeb (ne pas). T. n. 

Bouiuu, (E. adj.i ' . .• • 

BqCiuuie. s. Kiz cuit à l’c.iu.. , 
JlouTULiB. T..n. Bouillonnai-. . 

— Faire bouillir. - • . 

Bouiuuon. s. Sauce. •/ > ,■ 

BoULAnoEil. s. 

BOuuet de canon, s. , . ' ! 

Bou'bbieb. s. Marais. 

Bovbbiluon de dou, furoncle. 
Bou'âooN, insecte, s. * . 

Bourgeois, se. a. Honipie libre. 

— La sixième des sept castes. 
BotBGEoN du Tisage. 

Boubse. s. 

— d’argent. 


Vouhouk, vohttuh.- ■ 

Hahoussil, oMoukouk, voifhOuk, 
vohouk. 

,Faih. ■ . . 

Bùig , roHia Dt(U4ai èingui, ossi 
lahe, 

Bing lahe, hing uaeev 
Bôukouhak, ' • > _, 

Maign. • 7 • 

Afale. ’• 

Vaita, vavé, vari.'^-- '/ . . 

Pernp, lakati-, . 

Mamemp, takals, takof, •<. -, 
Ampa moUn ahomb, nUMS- 

nouti onghomè. . . 

Takoiit, sens. 

Bandrett. ' . 

Kayi. ' . . 

Ampinga., ampignega., furg, pa- 
tcki. . . 

Fotak, Joutak. . 

Ompifsai^ , . . ■ 

Toumouer, tounioufLs. 

Bo. \ • . . . • 

Pinpùi. ... 

Mofihandrou,. thaadev^ inandevl, 
manJeven. ' ' . , 

Apemliveznî.' 

Bo, sosoa. 

Ampang Jjitno ntoUfog, ompa naho 
mouf. 

Foùe Jink-tafondrou. 

, Fautaks < .■ . ■ 

Akatan, ’ • 

Vouànbe. . . 

Andien. 

Ontsoa. • ■ 

Monh. 

Tiamora, zamçsta, heiekh. 
Tzamora mhola. . ■ ' • 
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Boush lie vaclie. 

•Bovti 

— de sein. 

Bovteillb. .t. . • 

— ordinaire. . ’ ‘ r ■ ’ . • . 

— Fiole. , . y . 

— de grJjs. • • • • V** . ^ . 

— à mesurer l’araki ‘ ■ ;•» ' . “ 

— au vinaigre, vinaigridr.. '■ 
BdeTEn.i.ES (qui faitdas). 

Boeton de fleiir. • 

BotTONNiER, qui fait des boumns. 
Bol Tons qui viennent sur U peau. 
Bouvier; s. Gardien de trOupeaiu. 

dé boeufs. 

Botau. s. Boyaux, intestins^ V . 
BaAqELET s. Manille. ' • ' ^ . 

d’argent. 

Bit AIRE. V. n. ' . 1 

BrajsE; s.' ' f'.'' 

Brakcah». s. Civière. " 

BRAnOHA£E, s. Kamea;.ix. ' 

Hranchei s. RainemA,'poinijr.' 
—^d’arbre. 

Brancbu, UE. adj. ' . ' ' , 

Branle, s. ’ ■ ' 

Branler, v;. d. Chaitoelijr. ' 

Bras. s. MancHe. ” '! 

■ 'y t 

— de mer. j. 

— de rivière. • . " ' ' 

Brasse. ». ’ 

— de Utile. 

— de toile mesurée à la m^. * 

— I de toUe 'mesurée à l’anne». ' 
Brassé (être). Fait. 

Brave, adj. Vigoureux. 


MiA n 

' 7hïn ahomie. .. . . ' ; ■ ■ \ 

Titulou, toherou. ' 

Ton»' ronaounou. > ^ ' 

■ Tawangt 4avi>ank, taOun, ’vatavàj 
* vnuiv. • ■ 

Tawa>igf(U^ ahomb^ • . 

Hatsc. . . ■ 

"tavou haran. ■ ■ .■•' ■" " 

Tawàng fang haranan touok ant- 
•fou. 

TawaagJitoH Haran matsiko: 

' Àmpang hanott gloss (arvang.î 
V ogueni. • * 

Ampang hanou botchon. 
y ogueni. '1. 

Ompahg Jtarak anghomi. 

Sinai, sinaihhin, tsùuu.- ' 

F' netm,. matahots hmpatUalr, sam- 
bouali. 

Favàn bola., , 

Mang hamou.' . 

Bahr, afpu'. > . . •. ,i' ■ 

Takonh, takonka. \ , 

Ràa\ • ' • • . 

Tenr, long. !" ■ ' • 

Ran, •raamlran, randrah kiizoii. 
Mahpran. _ . > . "î 

Liki. . • ' • . 

TVùvti'erâv. \ f4‘’ 

tTahan, tanham,- long, foutou ian- 

' I , 

' iMUvbükh. • ■ . . . 

Raandran. . ' 

•• ■ . 

Lamba reji, . ' ' . .■ é ^ 

Lamba rtfin tanghan. .' ’ . 

Lairdxi rejin kokàtoit. 

Minikhi. , . 

Mnlels. 
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Bn-AVoeiiL. s. Iiitrépicnié. . 


Hrri. ' ■ 


Brebis, s. 


Berehh, ahondri. 

angondrîvave.' • 

Brlciie d’outil, > .. 

• , • 

Prana. 


Rbèdes. s. Ueiljagos dont onman^^' 

Angue, agnun, att^ouhuH. 

•les feuilles.' 

• 



— d’amaranllte< , ■ 


Angnmjtalsi. 


— de morcUe. 

'• 

Ang sinidra. 


de 0ioulardc. ; 


Ramirirok. 


— de patates, 


Ravin drmvin. • • 

» . • » • *. 

— de songe, arum. 

■ i 

Anghan sondj. • 

. 

— poivrées.' 

- . . 

Aag malou. 1 , 

* . 

Bref, te. • adj. Brièveté , 

, briève»-*’ 

Fohe. . ■ ■ • . 

*,- •• • • «v 

■ • ment. 


• ‘ ■ . - 


— Eu un mol. . 

Y 

Ankitini. • : . \ 

* - • * 

Breuvage, s. 


Hinonht 

■ ..... ‘ ■■ 

Brillart, te,. adj. Qui reluit. . 

Mazava.. , 


— Clair. 


Irak.'' 

■ ' 

Briu.er. V. n., Resplendir. 


‘Manghiiou- 


— beaucoup, reluire. ' 

• y 

jyiang Irak irak. 

-t 

BnfOL'ET. 8. 


■ Fokef. 

. 

Brise, ,ée. adj. Rompu. 


• F ttkhe, Dakhi. 


Brisé (être), v. n. 

... • 

Mirandran. 


Briser, v. a. Rompre. ‘ 


Mamoidak.- 


Brisure, s. 


Fakei}. 


Brocrb. s. 


Touri. - «■ 

^ -, 

Brouillard, s. Brume. ■ 

A . 

Dzavtmnh,. dzavoukh, uivuun, za- 



' vofü}., zavi. 

• ' 

— t'aire du. 

.U 

Man dzavaunh. 


Brouiller, v. a. Méher. 


Aharou, miroureng hounou. 

HnocfLLEJi (sc). V- n. Se nèlftsiKr. 

Miharou haroU.- 

■ 

Brouté, ée, adj. 

• ^ r 

Mirai. ... 


Brouter.- V. a. 


Miraf, mirant. 

• 

Broyer, v. a. • 

•* 

Assamaji sutlri. 


Bru, s. 


FimotUau vave. 


Bruire, v. n. 


Mang hissou, mang hetsahe. 

— Bruyant. ' 

- .■ , 

Mlkr tzfiu. . 


Bruit..s. 


Ketum ; he/sédie . 

'marasset, mi- 

* 


dota. — • . ... 


— Tapage. 


HJ s sou. 


— Renom. 


Laza. 
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CAG 


Bruit populaire. ^ 
BauLA^it, TC..adj. BouiKoul. 
Brulé, v. a. Incendié. > 
Brûler. T. a. Salai par le fciu 
Brûlure, s. . ' . 

Brume (faire de la), v. n. 

Brun, KE. adj.. Obscur. 

— Brunir. - / 

Bauxaier,. TE. adj. Avec Bruit. 
BrutÈre. 8. • 

BubOk vénérien à l’aine. ' 

Bùcur. »: ^uche- ■ ■ • 
Bûcheron, s. Charpentier. 


Laza ’kabtmo.^ ' • 

Hfamai. . .•■ 

FioroH. '■ ■■■. : . . . 

Mahii, rnahi, ntake, mang bountu. 
Horou. • . . - 

Mintfnmin. . • 

Mahidzi. 

lUarinh, maha mainshi. ' • ■ '' ' ■ 

Marzak. . . • • . 

Anxavidi, andravidi, halun Untsa- 
' , vidi. • ' / 

Atoudi iOrena, atouk arin-. 

Foka. • • • . 

Ampi flra kakcaou. 


BtfFET. s. Ofiftee, gardê.^maagar.' ' Efetéh, bfc(s, efilz. 


Buis (espèce de). 
Buisson, s. 

Bruyère. 
Butin, a. 
Butiner. V. n. 


. ■ Toron tantil. 

■ : , Slhg, vandixtkh. 

Znik. ; V; • 

.'. , ■ Tavfi. . 

Taya, mitava, mirayok^ 


-••'C 


/ • > - v.*'. 

■ ■ * ■ i i ^ . 


i 

• V. • 

* * ' n 


Ça BT la. adv. Tantotic), tantût là. Naàtoui naatQua, veto aloua velc 
' : '* arpua. • • • ■ 


Cabaret, s. * 

A 

CaBARETIER. s. . ■ .! 

CaHnet. s. Petite chamlire. 
— à écrire. 

Cable, s. ' . .. ■ 


Cabot, poisson. 

Cabri, a. Clievrcuil. . . . 

Caché, ÉB^a(lj. OcculUu V 
Cacher, v. 'a. Céler; 

— ReSMrfer, sousb'aire à la vue. Aievi-, ttfodi. ' * 

Cacher (se), v. ti. Être caché.- ■; Alivouni. 


Trang Jinon sikh. . 

Ompinoug hosikh. • 

Fifilch, iokatan. . ■ • ■ • . ’ j ' ; ' 
Trcuigfanoratn. 

Tatibe , uili fanUik , ùsdüi. ha(uu 
Jantsik. •* 

Tohô. ■ ' , *^.1 .• 

Osi, ossi, bing. ■ ; 

TakoA, lak'oAh, miroen. .. .• 
Manakonf avouni, ovoimiou. , . 


Cachet, s. 
Cacheter, s. 


Fang halam. 
Mang halam. 
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Cachette, s. En cachettu. • j Tahouan, tavoan. 

CiP|TlÈRE mcilgaciio. , . ■'. Fo^n'katoiti vo/an vulou: • . 

Caere, adj. Sansibi jii loi. • • Kajiri. • 

Caos. ». H Trangp vauronh. - . 

Caille. ». ' ' • . ■ ' ; ■ • • Sipoui, isipoube. 

— (petite). . ' • ■ I^fwyxMi, tsarikoui. 

Caillou- s. . • . ■ fKata. ' 

CÂïmÀivi s.' . . ‘ . Tralratra, tretreliy. . - . . 

CaisRe. s. Malle. f^aleha. .• 

CalI ». CeJu». ' . TsitsUiif tanrvutan^- •• t 

CApeuLEB. T. a. ■ Manhiak. . . ~ 

Cale. s.'ËntrepoDt. ■ JnAa kaien. . .. 

Calebasse/ s. Coiirge.- _ ftivuii, (auvon, ta\K>umame,hu>uiu 

— (grosse). V • / :> Tavouhe, y- ' • 

— ^(longue). ' . ■'.} TavQul«va. ■ 

— (petite). .. Tuvou manga. 

Calfater, v. a. Etouper. ' Aunivi, alov!. 

Calice. ». <iobclet. Fîngka: , • • • 

Calite. adj. • . ‘ ■ Ompileïa. 

Galue à la mei;. * 4. 'Tratrou, metr. ' 

Caloiiniateur.'». Médisant. Ompivoulan nUsi. 

CiLOMniE. s. Médisance. , VoUlanfi ratsi. ■ 

Calotte de jonc sans bords. Salou, stUouk, scUrbuk. 

Cauabade. s. ’ Nama, nathan, namhan , sakata 


Camard. adj. Camius. ' > 

Camvare (espèoe de). 

Caiedare ou Arum (sorte, de), .nom» 
mdc aux lies Ouf, , ' 

GAWlÉLéOR. s. 4 

— (gros). 

— à queue plate. . 

Camp, s, CampemrBC ■ 

Campagee. ». ‘ 

Campacne, ». ProTmoe du W. 
Camper, v, n. Avoir son camp. 
CAisAfiXE. s. Polisson, lie dii peu- 
ple. ' 

Canal, s. Conduit d't«u. 


vou, takaka. 1 _ 

Sissouroun y ourountavr, pcüukh 
xtroun. • 

Pouipouhi. ' . . ' * • ■ 

OJck, ovi. 

Tahy tha, tan, tan rounrou, lav. 
Tangaroussou, amboua lava. . 
Tat^tsok. 

Jhubi. ’ . 4 - 

Leha, rttningu, baaivoul. 
Atnbanivoid. 

Mitoubi. 

Onhheli, ‘oulon tsivokats. • . 
Kouala, sakan, sakan ranou. 
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C.AKAL et niivertim’ du va^iii. 

CI ts ABU et cane. 

— ; dinde. \ 

— de Manille. . • ' 

— sauvage. - • • i < 

— Sarcelle grise. • . > • 

Ca>CRE. 8. V. 

Caisgre fospèce qui ronge les duigls 

des pieds et des mains). ■ 

Canif. 

Canne, s. Baguette. 

— Roseau. . . 

— à sucre.. ' • 

Canon, s. 

— Artillérie> . • - , 

— couru ■■ 

— de fer. • . . . 

— de fonVe. 

— de fusil. 

Canotier, s. ' . ' 

Canton, s. Lieu de domicile. 

Cap. 8. Morne. •• 

— Pointe. . 

Capable, aaj; Habile. 

Capable (dtré) de. v. n. I^ouToir, 

CAPiTALE-dn ŸeufïeBetsinisaraàs. 

CAPiTAnae. s. ■■ 

Capo*b. 8. Redingote. .. 

C*pi*iF, TE.; adf. F-scUveA APrf-. , 

■ \ * 
Captivité, s. Servitude, service. 
Caquet, s. • ■ 

Caqueter, t. n. • • ' ' 

Caractéristique ou prétiie de l’ac- 
tion ou État. 

Car, adv. Puisque, mais. 

Caressé (être), v. n. . 

Caresser, t. a. . , . 

Caresses. 8. ' 


lyaeo . 

Tiokets, drakdrak. 

Douk bataha. 

Doukitch. .. . 

Rahakhy angouukk, angouu h,-. 
Hakk. , 

Feuza. 

Tomh kansorou, ' ■ . 

Ahak aatsi, • ' . 

TehiM. , ' 

Fxmi: ■ . . ••••.. 

Far. 

Tc^ondrou. -, .. 

Foutou. ■ . 

TafondroU lopantch. ■ . 

Tajhndrou vu ■ ' 

Tafopdrou varajke. _ • 

favolou nampigaratch. . . 
Ampâsak an âassan. ' • ' 
Tane, tan, lani. ” . . ■ ■ " 

Tanzou, tfouizOu. 

Tsïrah, tsirok, tsirMu.' . < •->. • 
Mahaï. s ~ 

Ala, maha. ■ ' > 

Foui point. • . ■ 

MHoha. . 

Vaikatch. ' •. ' ' ' 

' Tsambouts , Jitsambauts , onâef, 
ondeoo , ondevoü,\ azpn sh/n- 
imtts, ■ t . . ‘s ,• .• ’> 

Hanompouhan, fiuambotiu. . 
Tsindr. ' ■ •••,. .» • ' 

J^atsindr, 

Amp, anp: 

Feha. fea, , ' ' ' ' , ' 

MikkùHkidi. ■ v ’ . 

Sa/sa/. . . ■ , . • • . • 

Atahe. . . 
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CÉD 


C inOTTE. s. • . * ' • ' 

O.rBQl'OIS. s. \ • 

C’xbré, ÉB. adj. 

— à anglcis, 

CABftBrtiUH. s- > ■ ■ 

Cahbière. s. 

CaBTILjKüi. s. ■ « 

CAfttoi;ciiE. s. 

Cabtovchès (fairfi desj. 

Cas. 8. Accident fortuit, âjih arrive 
par liBsard. 

Cas. s. Kstimh. ‘ ‘ . 

Cascade, s. Cataracte. 

— (le bas d’une), bas d’une chute.. 
Case. s. btaison.. 

Cassa'vE. s. Pain de manioc. ' 
Cassé, ée. adj. Rompti/- ' 
Casse». V. a. Rompre, fendre. 

Caste, s. "N-ationi tribu." " ■■ 

Cataplasme, s. 

Catakuhect. adj. t’iuxlonné. 
Cal'sh. s. Matière, sujet. ' 
Causer. ' v; a. 

Cave. adj. Creui. ’ ■ . 

Cave, s. Cellier. 

— en pierres._ ■ ' 

C aterke. s. Enfoncement. " 

— Grotte, trou. 

— Précipice. ' . / ■ 

Ce, cet. Celte, cejui, ces. pron. 

— joUT-là. 

— sont eux (pour aifirAier). 

Céans, adv. Ici, au milieu de tout 

cela. 

Ceci,- cela, ce., celle, ces choses. 

proh. 

Cécité, s. 

Céder, v. a. Abandonner. 

Cédrat, s. Crosse orange. 


.VanakhL • . ' 

Trang/al. ■ ■ • ' 

Mariran. ‘ ■ . 

Zoufou. 

Samfatulalan, Ivnnk. • - 
Humpiali ùato dto. ' ' • ' 

Tolan nxalrm. • 

Atsivaa. " • 

Mnng atsivou. ‘ > 

Hiko. • 

Eong hahe. 

Riann, ricnn, rean, tanrahou. 
Vondi rienn. 

Tarangh, traong, taon. 

Kassavi. . ■ • 

Fola, rota, vake,Joulak, 

Folak, manaper, manapetz', ma- 
.makhi. 

Antagn, ontagn. ' . - 

Olijer. 

Milà lahets. • • _ 

Fouioupenh, foutouts. . ' 

Mikouran. • . 

Loakh. , / ■ 

Tran^sikh, trangho sikhi. 

Trangho valo, • ' . 

Üoutikrou, Irting zanhar, iakata. 
Lavak, lavaMui, lavok^ hadi, ati. 
Fin'ngha, Jïnng. 

Iz, izo, engh, itoui. 

Ahdroiiizan. _ ■ " 

Reoreo. 

Aurangha tout, atotii. 

lou, zone, toue, itoui. 

AJza». # • 

Avela, avel, aveliah. 

V oang br, voue toulonga. 
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Ceihdkë (se). V. n. Ceîht, être ceint. 
Ceiwt, te. adj. 

CEntTERE. s. 

Célèbre, adj. Renommé. 
CÉLÉBRITÉ (avoir de la), v. n. 
Céler. V. a. Cacher. 

Céleste, adj. 

CÉLIBATAIRE, adj. Nou marié. 
Celli dont, de qui. 

— là. Celui-ci même. 

— qui. Celle qui, lesquels. 

— qui. Quiconque. 

Cekdre. s. 

Cekt. adj. 

Cent cinijeante. adj. 

Cent mille, adj. 

Cent-pieds, insecte, s. 

Centre, s. Milieu, entre. 

Cep de vigne, s. Liane. 

Cependant, conj. D’autant que. 
Cercle, s. Entourage. 

— autour du soleil. 

— autour de la lune. Halo. 

— ^ de magicien, signe du ciel. 
Cercueil, s. Auge. • 

— Bière, tombeau. 

— d’une seule pièce de bois. 
Cérémonie, s. Mode, acte. 

Cerf. s. Màlc et femelle. 
Certainement, adv. Certes. 
Certifier, v. a. Confirmer. 
Cervelle, s. Cerveau. 

Cesser, v. a. Finir. 

C’est, c’était. 

— à-dire, savoir. 

— lui. 


Mihetch, mihets. 

Fihets. 

Eu, hetch, hetz, anakhets, ehi 
lampo. 

Malaza. 

Malaza. 

Matiakon, avouni. 

TandanghitSj eze langhitz. 
Miiovou. 

Ize aiau, 

Izizann. 

Ri, rikh, izo. 

Izeri. 

Foufoutch, foufouts, laven, lat<- 
nou, lavnoun. 

Zmou. 

Lia foul ambi zatou. 

Zalou ariv, 

Trabou, tabon, tchambou. 
j4ïvou, 

‘V aha, vahe. 

Feha. 

Faritea,fehe. 

Fari massou androU. 

Fari bolan. 

VinUui. 

Sandok, sandouk, sandohe. 
Tamanga, taon hazon, taon ma- 
nara. 

Tangouri, 

Fanau, hassa. 

Koulin, koulin dahe, koulin vave. 
Totouto, fonka, adrako. 

Maha toh. 

Otekh andolta, ondoha, tsoundoha, 
tsoondoha. 

IJahos, anka, manapets. 

Izotanh, nahou, izo. 

/zi tank, atau. 

Riri. 

U 
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CHA 


C’est premièrement. 

— pourquoi. 

Cette nuit. 

Ceux qui, celles qui. pron. 

Clue doxt, de qui. pron. 

Chacui», une. pron. Chaque. 
Chagrin, ne. adj. 

Chagrin, s. Souci. 

Chaîne, s. 

— de fer. 

Chair, s. Viande. 

Chaise, s. Fauteuil. 

— percée. 

CuALCÉiOINE. s. 

Chaleur, s. 

CuALiT. s. Bois de lit. 

Chaloupe, s. 

Chalumeau, s. Flageolet. 

Chambre à coucher. ' 

Chambrière, s. 

Chameau, s. 

Champ, s. ' 

Champignon, s. 

— V errue. 

Chanceler, v. n. 

Chancre, s. 

Chandelier, s. 

Chandelle, s. Bougie , qui fait le 
luminaire. 

Changé, ée. adj. Changement. 
Changé (être), y.n. Altéré. 
Changement, s. 

Changemens (sujet aux). 

Changer, v. a. Altérer. 

— Tourner. 

— Troquer. 

— Échanger, change. 


Izotanh olohàn. 

Are nahou ino. 

LehaJen. 

Reo. 

Izo atau. 

, Isambata. 

MaUid, tadi dimpoo. 

Fatsihia. 

Hotso hotso. 

Rolso vi. 

lien , hena , kotmouf, mounqf, 
mounoufou, hisfoni. 

Ftkilchan ,, fikilran, khikhUraon , 
Jilouher. 

Fikilchan Janghirien. 

Massou ventoh. 

Fan, maki. 

Azon pandreh. 

Saloupou. 

Souli. 

Trangfandr, Irangho fandr, efetz. 
Ompanompo.. 

Angammer. 

Roranga. 

Holat, holatahan, kolatch, holats. 
Olats, 

Miravnw- 

Fouza. 

FoiUrrn assixra, sitien tsam, rahi 
Jitouheran assara. 

Assura, Sara, ampang hassara. 

Fivali kalik. 

Mioua, tniouva. 

Fivalikalik. 

Ompi houva. 

Mioua, manghouva, mang nouva. 
Mivtdikaiik. 

Fanakalou, mitakalouz. 

Ta/ozou. 
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Changer (faire), conrertir. 

— de demeure, de place. 

Chant, s. Chanson. 

— du coq, point du jour. 

Chanté (êü'e). v. n. 

Chanter, t. n. 

Chanteur, s. Chantre, farceur. 

— Joueur à’ Herravou. 

Chanvre, s. 

Chapeau de jonc qui in^e la forme 
du chapeau curopÉAi. 
Chapelier, s. 

Chapitre de livre. 

Chapon, châtré. 

Chaque, pron. 

Charbon, s. 

Charbonnier, s. 

Charançon. 8. 

Charge, s. Fardeau. 

Chargé (être). V. n. 

Charger, v. a. 

Charlatan, s. Sorcier. 

Charme, s. Enchantement, philtre. 

Charmer, v. a. Ensorceler. 
Charogne, s. 

Charpenter. v. a. Aliatlre du bois.' 
Charpentier, s. Menuisier. 

— en chef. 

Charpie, s. 

Charretier, s. 

Charrier, v. a. 

CuARRioT. s. Charrette, cabrouet. 
Charrl’e. s. 

Chasse, s. Venaison. 


Mampi valik. 

M ifindra, JiJindta . 

Hossik, babou. 

Mang haï nakoho. 

Mihossik. 

Missa, miendza, missanhits, mi- 
babou. 

Onipi babou, ampi hossik, orn- 
pissa. 

Ompang herravou. 

Aelz boni, aetz manga, rongoii, 
rongogn. 

Saltok, satrouk, satouk. 

Ampang hanou satouk. 
Soratsazari. 

Akoho boussi, akoho voussils, tse- 
kats. 

Iraikh iraikh. 

Arin, araign, aren, anghwo. 
Ompang hourou aren. 

Sikorou kourouk. 

Maleth, matet, faith. 

Mihitsou. 

Mang havessats. 

Ompiass. 

Fanghissi , moussave , moussave 
ahodi. 

Manghissi. 

Lamat, mandsin. 

Mifira kakazou. 

Ontsoro mala , tsoro malo nih 
trangho. 

Ampanouritch. 

Four. 

Atnpourit. 

Manorit. 

Fanourit, satraha. 

Satraha fanhoule. 

Fang hourou. 
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CHA 


Chassé, ée. adj. Renvoyé (être). 
Chasseb. V. a. Débouter. 

— Faire la cliassc, aller à la chasse. 

— aux petits oiseaux. 

— aux bêtes fauves. 

— une cheville. 

ClIASSEUB. 8. 

— qui brûle. 

— d’un prince, veneur. 

Chassie, s. 

ClIASSIEl'X, El'SE. adj. 

Chaste, adj. 

Chasteté, adj. 

Ch at, chatte, s. 

Chat sauvage, chatte sauvage. 

— (jeune). 

Chat-huant, s. Orfraie. 

Chatieb. V. a. Corriger. 

— Chasser. 

Châtiment. 

Chaton d’une pierre. 
Chatovilleb. V. a. 

Châtré, ée. adj. Coupé. 

Châtrer.. V. a. 

Chatte, s. 

Chaud, de. adj. 

Chaud (avoir), v. ii. 

Chaude-pisse, s. 

Chaudron, s. Chaudière. 
Chaudronnier, s. 

Chauffer, v. a. 

Chaume, s. Tuyau, tige des gra- 
minées. 

Chaussé, ée. adj. Être chaussé. 
Chausse-trappe. s. 

Chaussée, s. Ecluse. 

Chausse (haut de), s. 

Chauve, adj. 


Miroua. 

Manroim. 

Ouraho, mU^tch. 

Mamindri. 

Mang kourou. 

Man roiJia. 

Amp itifitch, amp amale. 

Ompang hourou. 

Ompang hourou nih ctian bouakh. 
Kouti, mote. 

Kouti, be kouti, mota masSo, louli. 
Mihole, malainh dahe, tendrejoh, 
nutharr0piteta . 

Fikole. 

Pisl, pousl, poussi, raboussi. 

Saka, saka lahe, saka vave. 

Zana tsaka. 

V ouroudou, vouroundoulou. 
Mamoukats, 

Marnai. 

Famal, Jamoukats. 

Ampet. 

Mang likhet khet, manghtl ghel. 
Foussi, vousritz, vossiieh, vos- 
siron. 

Mamoussùs. 

Saka vave. 

Mafann, mahe. 

Mnfantais. 

Fouandi. 

'Vilang saba. 

Ompa nejft vilang saba. 

Mamindrou. 

Tauvou, tauvoagn, tavou, lavolou, • 
ampomb. 

Miang hammer. 

Famotsa. 

Tanranou. 

Sara r'ohils. 

Sola, solda loba. 
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CiiAUTE-soLars. ». 

— (grosse). 

Cmauve-sol'ris semblable à celle 
d’Europe. 

Chaux,, s. 

Chef. s. Principal. 

— Grand, prince, riche. 

— Général, conducteur. - 

— Roi. 

— d’expédition. 

— de nation, de tribu. 

— Commandeur de marmites. 
Cheiiiw.'s. Rue. ■ 

— (grand), grand’rue. 

— frayé, passage. 

Chehinée. s. , 

Cheminer, t. n. 

— le long d’un vallon. 

Chemise, s. 

ChénetiÈre. s. 

Chenille, s. 

Cher, re. adj. Difficile. 

— (c’est trop). 

Chercher, v. a. 

— Recherche, peine. 

Chercheur, s. 

— de miel. 

Chère (iaire). v. n. Accueil. 

ClIEVJL. 

Chevet, s. 

Cheveux, s. Chevelure. 

— firisés et crépus. 

— fiisés et longs. 

— longs. 

— longs et droits. 

— nattés. 

— nattés (paquet de). 


Fanjii, manavi. 

Fai>g,Janiki,Jang handmman. 
Tsifara. 

• 

Antsoaranh, 

Loa, loha, milaban. 

Ompandzaka, andrian. 

Lohan, miloha. 

Dian. 

Toupoun tafitch. 

Pandzaka. 

Taleth, thaleth. 

Lalan. 

Lalan ie. 

Lalanhe. , 

Lalan afou, lalan nih afou. 
Lomalan, mandehan, 

Mitsival. 

Simissi, lamba. 

Manffa, akets. 

Tsingoulou vouloun, olets voulou, 
mangouri. 

Sarouto, sarout, tsarots. 

Saroui, be to sarouto, vangano. 
Mila, milia, manzing. 

Halak. 

Ompilla. 

Ompanantel. 

Missoa. 

Farassa. 

Onda. 

Foui, voulou, voulou voulou, 
vouroun do fia , vouloun ondoha, 
vouloun doha. 

Fouloun khit. 

F ouloun tsili. 

Fouloun noie, vouloun ohe. 
Fouloun ntsonia. 

Raandran. 

Randren. 
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CHR 


Cheville, s. 

TsUou, tsUouk, sUouk. 

— de bois.' 

Siloukh azon. 

— de fer. 

Siloukh vih. 

— du pied. , 

Fivakan tombouk, karabou tchôn- 
goutch. 

— de (iisil, vis. 

Siloukh ampigaratch. 

Chevilleb. t. .a. Clouer. 

Mandilouk. 

Chevhesu. s. 

Zona bingui, zanak ossi. 

Chetbeuil. 8. 

Ossi. 

Chevbette. s. 

Oran. 

Chevbok. s. 

Fitourouk,fang hohûs. 

Chez moi, vers moi, avec moi. 

Ami ko, amini ko, amin ahe, en 
trang ami ko. 

Chez soi, chez lui, chez eux. 

Hodi, modi. 

CuicANEUB. s. Processif. 

Ompi hankan. 

Chiche, adj. Ladre. 

Matchikh. , 

Chien, s. Chienne. 

Amboa, amboua, kiva. 

— mâle et femelle. 

Kiva lahe, kiva vave. 

— coupé. 

Kiva voussitch. 

— de iiisil. 

Andriben. 

Chieb. V. n. 

Manguer, mangueri. 

Chignon, s. Nuque du cou. 

Atok, atokou, atouk. 

Chiquenauoe. s. 

Manüik, mamangou. 

Chibuboien. s. 

Ampameloun , ompaminssit, om- 
biassa. 

Choisie, v. a. Opter. 

Mifidi, miJUi. 

Choix, s. 

Fili. 

Choix, s. Election, choisi, élu. 

FUi, Jili hia. 

Chomeb. V. n. 

Manzoukh. 

Chose, s. Objet, biens, possession. 

Rah, raha. 

— Afiaire. 

Anon, anou. 

— Événement remarquable. 

Maloza. 

Choses, s. Créatures. 

Rahara, raha raha. 

Chou palmiste, s. 

Sublimia. 

Chou cabaïbe. s. Arum esculen- 
tum. 

Souz, sondj. 

Chou pommé, s. 

Kabetz, kaboutch. 

CuBÉTiEN. s. Traitant européen. 

V azaa. 

Chbétienne. s. Étrangère blanche. 

F azaha vave. 

Chboriques. s. Archives, écritures. 

Hazari. 
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Chrokiqves, article, chapitre. 
Chrysalide, s. 

Chute, s. Culbute, penché. 
Cicatrice, s. 

Ciel. s. Firmament, Toùte aaurée. 

Cierge, s. Bougie sainte. 

Cils. s. , 

Ciller des yeux. v. n. 

CiketiÈre. s. Tombeau. 

Cinq. b. 

— jours (dans). 

Cinquante, s. 

Cinquième, adj. 

Circoncire, t. a. 

Circoncis (être). 

Circoncis, se. adj. 

Circoncision, s. 

— (Cérémonies de la). 

CiRCONTOISIN, HE. adj. 

Cire. s. 

Cire. s. Glu. 

— des oreilles. 

Cirer, v. a. 

CiRON.'S. 

Ciseau, s. Ciseaux. 

— de couturière, de tailleur. 

— de charpentier, de chirurgien. 

— de menuisier. Mortaise. 

— (gros), en forme de gouge. 
Ciseler, t . a. XraTailler avec le ci- 
seau. 

Citation, s. Cité à uu tribunal. 
Citron, s. Citronnier (toute espèce 
de). 

— aigre. 

— doux. 

— long. 

— dont l’écorce est bonne à confire. 


Soratch, sorats. 

V aXa vonghar . 

Lavou, halavouhanh. 

Situa. 

Langhits, langhets, langhitsi, lan- 
gnetch, languetsj lanits. 

Sara tnassinh, assura massin. 

V oulou mass, vouloun massa, pi- 
pihi. 

MipipUù, mipoui. 

Amonoko, fangna mounouan. 
Dimi, limi, liha, lia. 

Alini. 

Lia poul. ‘ 

Fana limi. 

Mamora. 

Mifora. 

Fifora, ejfhifora, houefora. 
Famouran. , 

Mifora. 

Hara hamou, hamoron. 

Savouk. 

Lût, ditt, tiU. 

Taign tàdign. 

Mang hondrak amini lit. 

Hellou ranou. 

Hett, fandrokh. 

Fissourou, heli. 

Uet. 

Fandrakh. 

Filorokh. ^ 

Mamandrakh, mamandrok. 

Fiang haik. - < 

Voasara, voatsara. ' 

V ouang massin. \ ‘ 

Vonang marne, voasar mami. 

V atou longo, 

Toulong. 
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CLO 


Citron musqué, à grosse et petite 
espèce. 

— ( gros ) , à écorce rude , bon à 
confire. 

— (petit), gros comme une pomme, 
limon des iles. 

Citrouille (vraie), s. 

— Melon d’eau. ' 

Civette. s. 

Civière, s. 

Civil, le. adj. Courtois. 

Clair, re. adj. Manifeste. 

— Lumineux. 

— Transparent. 

— de lune. 

Claquer des dents, v. n. 

— des mains. 

Clarté, s. Lumière. 

— Rendre clair. 

Classes (la 4°'* des) ou tribus qui 
divisent la population des pro- 
vinces du Sud. 

Clavicule, s. 

Clef. s. 

Client, te. s. 

Cligner de l’œil, des yeux. 

Clin-d’oeil. 8. 

Clitoris, s. 

Cloaque, s. 

Cloche, s. 

— (sonner la). 

CiAiisoK. s. Paroi. 

Clore, v. a. 

Clos, se. adj. 

Clôture, s. Palissade. 

Clou. s. Pointe. 

— Epine, ronce. 

— de cuivre. 


V oa toulong. 

V oa trimou. 
y oa sekals. 
yua tanfranss. 

y oa marfgh , voa mangha , voua 
mangh. 

Falanon, falanouk, falavou . 
Takonha, 
y okats. 

Talakh. 

Madzava, madzav. 

Madiou, maliou, irak. 
dzan bolan. 

Mihilli vazanh. 

Mithak. 

Azan, azavan. 

Madzavanh, madzouan. 
y oadzir. 

Tolan panavai, taholen fanavik. 
Fanghala hili. 

Rekhets. 

Mandai kila, mipipi, madzùi ghi- 
lou, mipqui. 

PipL 

youen tingui, vouenteo. 

Fang herekh. 

Patsa. 

Mipatsa. 

Rindi, hefetSy hinra efets. 

Marinri. 

Efa harinri. 

Rinri. 

Falsi, Jatsik, fatsibi. 

Foutsi. 

Fatsi varahe. ■ 
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Clouer, y. a. ■ . 

Cloutieb. s. 

Cloux. (bire des). 

Cochon, s. Verrat, 4ruie. 

Coco. s. Cocotier. 

CoEPrE. 8. ^ 

CoEFFEUR. 8. Friscur. 

CoEFFL'RB à clieveux longs et 
droits. 

Coeur, s. Conscience. 

— d’un arbre. 

— du rai&a. 

— du vaLalt. 

— du cocotier. 

— de palmier. 

Coffre, s. BahuL 

— fort, cassette à argent. 
Coffret, s. Cassette. 

Coi. adj. Demeurer coi. 

CoiCNÉE. s. 

CoiGNER. V. a. Frapper. 

Coin. s. Angle. 

— de l’œil (du). 

Coït. s. PaiHarder. 

Colère, s. 

— MauTaise humeur. 

Colique, s. 

— Tranchées. 

— (avoir des). 

Collation. 8. 

Colle, s. Glu, goudron.- . . 
Collection, s. 

Coller, v. a. Gluer. 

Collier. 8. Chaîne. 

— Rassades, parures. 

— d’argent. 

— d’or. 

— de grains de corail. 


Matnatsik. 

Ampanji Jatsi. 

Manji falsik. 

Lambou , lambou lahe , lambou 
vave. 

ouaniou, vouatUou. 

Ourouh. 

Amj^ig hanou randran. 

Tsonza vouloulou. 

Aën, pojfohjfoo. 

Atin kakazou. 

Anvou drafia. 

Anvou hakak. 

Anvou boueniou. 

Anvou, anvoutch. 
y atha , sandok , sandohe , san~ 
douh. 

y ateha mbola. 

y ateha heli, vateha madinik. 

Manzoukh. 

Feka. 

Miton bouhan, vilezou. 

Zourou nounou, anioudik. 
Tamothea. 

Lel, lelenh, milel. 

Orfoh, moka khito, mora khinito. 
Avignir an, vignùz. 

Hilalch, fangni fahotok. 

Hitouk hitouk. 

Mang nifatch. • ' 

Folak androu. 

DU. 

FUsangou. 

Mamoulouts. 

Rotso, rodsou, hirik . .. 
yogn, vougn, vougnt. 

Rotzo vola. I 

Rotzo mbola mena. 

Sirav, salant. 

12 
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COM 


Collier de vcrrolerics. 

— de perles de verre. 

Colline, s. 

Colombier, s. 

Colonie, s. 

Colonne, s. Appui. 

— Aisselle. 

Colorié, ée. adj. Teint. ^ 
CoMB.tT. s. Guerre, dfspute. 
Combattre, v. n. Se battre. 
Combien, adv. Que? 

— de fois? 

— Quantième. 

CoSIBLER. V. a. 

Comédien, s. Histrion. 

Comète, s. 

Commandé, ée. adj. Ordonné. 
Commandement, s. 

Commander, t. a. 

Comme, .adv. Ainsi que. 

— Ainsi, de la même manière. 
Commencement, s. Contre. 

— de l’année. 

— premier. 

— (depuis le) jusqu’à la lin. 
CoMSIENCER. v. a. 

— Marcher en tête. 

Comment, adv. I.a manière dont. 
CoSIMENT? 

— VOUS portez-vous? 

— pouvez-vous? 

— cela SC fait-il? Comment faire? 

— est-il possijjle que je? 

— est-il possible que? \ 

— peut-il se faire? > 

— cela se peut-il? j 

Commercer, v. a. Trafiquer. 
CoMSlETTBE. V. 8. 

— une offense. 


^ Endak, endatch. 

Sarav. 

Tqukou bohits, anak hohits. 
Tou'ipizin, trangfemonh. 

Rokon hahaza. 

Zourou. ■ • 

JMUkh. 

Mirchets. . • 

Hadi, aliyjihali. 

Mihadi, mihali. 

Fin. 

Faha Jiri. Jiri hotanh. 

Firiva, 

Maha fenou. 

Ompissa. 

V arvan andanghüs. 

Fihim. 

Hadilifjanimkh, fang hiraka. 
Mang hassa, miandria. 

SamlxUi, louan. 

K ara, 

O, alohanh, aulou. 

Loha taun, loha Ion. 

Aulon. 

Tafaloa anrakh ej’a nith tapels. 
Mang alohan, mang hauli, miau- 
Ion, mang aulou. 

Mialolia, vaho. 

Aloua. 

Zov, zovi, mang hino, ino. 

Portât sara hano. 

Atoua ittou aho nudux.. 

Mang atakor. 

Atoua ino znho. 

Atoua ino. 

Mivang, mivanga. 

Mamanoua. 

Mananoua. 
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Commun, une. adj. Qui .n’jeat pas 
rare. 

Communauté d’opinions, d’amour. 
Communément, adv. 

Communiqués (se), v. n. ... 
Compacte, adj. Dense. 

Compagnon, s. 

CoHPABAisoN. s. Exemple. 
Comparaison (en), adv, 

C0.MPARER. T. a. 

Compatriote, s. 

Complaisant, te. adj. Docile. 

— HonnÉte. 

Complot, s. Conjuration, mauvais 
dessein. 

Comploter, v. a. ConjurntÎMl.-’. 
Comprendre, v. a. 

— Entendre. ■ '• 

— Comprend- vous? 

Compte, s. Calcul. 

Compter, v. a. 

— îfombrer. 

— sur. 

Comptée? 

Conception, s. Conçu. 

Concevoir, v. a. 

CoNCOMiRE, jaune et gros, rayé de 
vert et de, blanc. 

Concubine, ë. Seconde femme.. 
Concupiscence, .s. ' ' 

Condamnation, s. Confisque. 
Condamné (être), v. n. 

Condamné, ée. adj. à une amende 
pécuniaire. 

Conduire, v. a. Convoyer. 
Confessé, ée. adj. Confession. 
Confiscation, s. 

Confisqué (être), v. n. Pompé-. 
Confisquer, v. a. Confisqué. , 

— Saisir le bien de quelqu’un. 


Masian. 

Fifouhatea. ' 

Relimbourou. 

Mang harou tengh amin. 
Mate^o, 

Nama, naman, namhan. 
Tampassiri, Jittanipastiri. 
Filampassiri. ■ 

Mitampassiri, 

Ompiranghets. 

Alimazoïu. 

Soa Janghala. 

Fani. 

AlUzomou. 

Atahi taia, ohaï, ring. 

Alenazr, 
la, ohaï. 

Hiak, hiakh. 

Afang hiak. 

Aiagn issa, issaho. 

Alanintiri, manmlri. 

Hiakiui no. 

Fiforels. 

AUfonts. 

V oue tango. < 

Af tombe, mianbe, vade massai. 
Filea. 

Foufouts. 

Alifoufouts, mizaka. 
Fijbufouts, mitakh. 

Alang hatetz, aterou. 

Fitata. 

Roua, f ouf oiUs. 

Alifoufouts. 

Alamou foufouts, mamoufouts. 
Ravoulou. 
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CON 


Co.NFlTUniî. s. 

— faite avec du rii <*t du miel. 
Confus, SE. adj. Afni^é. 
Confusion, s. Effroi. 

CoNcÉDiEa. F. a. Chasser. 

CONCBE. S. 

Conjuration du tonnerre, sorte de 
jongleurs ou sorciers. 
Connaissance, s. Savoir, acquit. 
Connaître, v. a. Savoir, concevoir. 

— Apprendre. 

Connaître (s’entre), v. n, 

— (se faire), v. n. 

Connu, ue. adj. Su. 

Conscience, s. 

Conseil, s. Avis. 

CoNSEiLci, ÉE. adj. Délibéré. 
Conseiller, v. a. Donner conseil, 

avis. 

Conseiller, s. 

— d’un grand chef. 

Consentir, v. n. Approuver, vou- 
loir. 

Consentement, s. 

Conserver, v. a. Défendre. 
Considération, s. Respect, égards. 
Consolateur, s. • 

Consolation, s. Assistance. 
Consoler, v. a. Flatter. 

Constant, te. adj. 

— Dévoué. 

Construire. V. a. Bâtir. •’ 
Consulter, v. a. Demander con- 
■ seil. 

Conte, s. Histoire. 

— Mensonge. 

Conter, v. a. 

Contes (faire des). 

Contenant, adj. Qui eontient. 


Tatnberon. 

Toubibe. 

Fitahits, nuUahits. 

TahUs, lahilsa. 

Mang hotrak. • ■ . 

Àlou alou. 

Zaza vola. • ■ 

HiUila,'jang hüala, 

Manhilala, fantr, maha fantals. 
Mahafanlz, mahafantc, 
Mifankajant. 

Mampi fantats. 

Fihilala, Jifantals. 

Tserekhenh. 

Tserekh,Jifang hanats. 

Fijang hanats. 

Mcunpi Iserekh, mitserekh. 

Ompi tserekh. 

Ompang kaïk. 

Miteïa, mitea, met, tiand. 

Tiand. 

Marnai, hatsetizou. 

Hassi. 

Ompi tambtamh, ampagtutnct. 
Fandomh. 

Mitarnbtamb, magnanet. ■ 

Fenou, mar^n panghahe , maher 
foh. . 

Moumeinou. . ' 

Mangano, manganou. 

Malabo tserekh. 

Talili. 

Ava di kadicn, lingani. 

MitalUi. 

Magnonganou, mangnanganou, 
Fitou heran. 
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Co.NTENT, TE. adj. Satlslàit. 

— (être), avoir du plaisir. 
Continent, s. Terre ferme. 
CONTTNOEL1.E1IENT. adv. Saus cesse. 
Continues, v. a. 

CxiNTRAiNDSE. V. a. Affermir. ■ 
CoNTSAsiÉ (être), v. n. S’opposer. 
Contre, prêp. 

CoNTRETAiRE. V. a. Sc luoquer. 
Contre-poison, s. . • 
Contre-temps, s. Traverse. 
Conversation, s. Conversé. 
Converser, v. a. Proposer. 
Convertir, v. a. v 

Convoiter, v. a. Désirer (brle- 
ment. 

Convoquer, v. a. 

Copeau, s. 

Coq. s. Poule, volaille. 

>— Volaille mâle. 

Coque, s. 

— d’œuf. 

— de fruit. 

Coquetterie, s. Afféterie, vanité. 
Coquille, s. Coque. 

— ' d’œuf. . '• 

Coquille de poisspo. 

Cor (qui donne du), s. 

— (sonner du), corner. 

Corail, s. - • ‘ ■ 

— noir. . . 

Corbeau, s. liomeille. , 

Corbeille, s. . . ■ 

CoRBIGEAU. s. 

Cordages de navire. • 

(ioRDE. 8 . Lqpic, cordage. 

— pour raidir la pagne sur le mé- 
tier. 

Cordes (faire des). 


Ravou, ravoua. 

Mazaroafoui. • • 

Tcmibe, touïntaa. 

Barkissdi, amharkal. 

Hahei, mang horik. 

Manrekhets. 

Rarai. 

A, olohan, aulohank. 

Mitsi komba, mon hilla. 

Auli nih moussav. 

Fatsihia. 

FivouUm. 

Missahabou. 

Manipi valik. 

Mitéia, mitea be, mi bejite'ia. 

Mampi affals. 

Tsipikovan. 

Akoho, 

Akoho lahe. 

Kourojan. 

Kourofan atoudin akoho, kouro- 
fan atouU nakoho. 

Uaran voua. 

Fikhetra. 

Kourojan. 

Haran alouli. 

Haranpia. 

Ompang hatsiv. 

Mang hantsiva. 

Horan, hanga. 

Fangou aren, tangou arm. 

Roakk, gouakh. 

Tant. 

Manta'vita. 

Tadin tsambou. 

Tad, tadi, tali. 

Tadin Jenoun. 

Manghanou tadi. 
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COU 


Cordialement, adv. De tout mon 
cœur. 

Cordialité, s. Cordial. 

CORDIER. a. 

Cordonnier, s. SaTetier. 

Cornaline, s. 

Corne, s. 

— de poudre. 

— de bœuf. 

— du pied des animaux. 

— du pied d’un bœuf. • 

Cornu, ue. adj. 

CORPOBAL. 8. . I 

Corps, s. De corset. 

— de la main. 

— de poisson. 

Corps, s. Tronc. 

— ' Substance. 

Corriger, v. a. 

Corrompre, t. a. Perdre. 

— (se). V. n. Corrompu. , 

Corruption, s. Pourriture. 

— Souillure. • 

— Corrompu. 

Corset sans manches. 

Côte. s. Cdtes. 

— (fausse). 

CÔTÉ. s. 

— (à), adv. 

— (de l’autre). 

— de maison. 

Coteau, s. 

Coton, s. Cotonnier. . . 

— des blancs. 

Cotonnier, s. 

Cou. s. Gorge. 

— de pied, bas de la jambe. 


jinpoh. 

Fiteïa npoh. 

Ompantali, ampang hanou tadi. 
Ampang hanou saronkougoutch , 

’ ompanaho anghammer. 

Haranga. 

Tandrou, tanrouk, tandrouk, ten- 
drouk. 

Tandrop. ianza. - 
Tandrouk akomb. 

Houtchou. t 

Houlchou nahomb. 

Manan tandrouk. • 

Mivatanh. 

Tignian akantzou. 

Fivakan en tangh. 

Taigniandok. 

Lode, laïgn, leïgn. 

Fatan, vatanh. 

Mamoukais. 

Mandevon. 

Tarot, tarais, milevon. 

Loo. . • 

Leoonh. 

Filevonh. 

Kanzou. 

Titi, titik, tekit^i, trilk, khiri- 
khintsak. ■ 

TcMtchi maletn, . , 

Kila, vouhouk, tahezan, hilla.- 
Anhil, ankila. 

HUlan kqfa. 

Rindri. 

F al, anak amhohils. 

Asinh, luxsink, landeas. 

Atinh bazaha. 

Lande azou. 

F ouzonh, ambouzou. 

F ouzon tohongoutch. 
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Couche, s. Lit. 

Coucher (se), v. n. 

Coucher du soleil, s. 

— de la lune. 

Couches, s. Accouchement, gé- 
sines. 

Couchette, s. Lit, bois de lit. 
Coucou, s. 

— bujië, 

— de Madagascar (le ^and). 

— bleu. 

CounE. s. . 

— Saignée, pli du bras. 

Coudée, s. 

Coudre, y. a. 

Couler, y. n. . 

— goutta à goutte. 

— Mouler. 

— des balles de plomb. 

Couleur, s. 

CoULEUYRE. 

— grande, non Ycnimeuse, qui dé- 
Yore les Yolailles , et ne sort que 
la nuit. 

— la plu» commune. 

— monstrueuse. 

— ViYipare. ■ 

Coup. s. . . 

— de bâton. , . 

— de poing , coup à la tète.. 

— de pied (donner un). 

Coupable, adj. 

Coupe, s. Tasse, bowl. 

— (qui) en morceaux. , 
tioUpER. V. a. Trancher, rogner. 

— Eloigner, ouYrir. 

Coupez cela? > 

(ioupLE. s. Paire. 


Fondre. 

Mandriandri, mandr, 

Foulak androu,Jivouhan mass an- 
drou. 

Foulon nlandrek. 

Famahizan, manira, fetch. . 

Kiban. 

Touloho. 

Koüai. 

Fouroundriou . 

Tahitsou. 

Eho, kioukiou, minkou minkou. 
Lif erdnton. 

Tsivalanh^ 

Mantzelch, manzaits, manzed. 
Mivalan, miroron, tazoun. 

Mitet, mUebouk. 

Mangnidi. 

Mangnidi nidi voue Jirok. 

F ouionh. 

Bibi lava, euiakalif, rein vùsik. 
Mandoutch , amandoutch , man- 
douls. 

Amenazan. 

Fangan. 

Amandre. 

Tountah. 

Fijiou, Jiziou. 

Fifitsiban, mang hoti fetetch. 
Tountah Usoko, müsipak. 
•Ompang hota. 

Fingha, mongh, kopa. 
Ampinghilia. 

Top, lapa, lapak, didiou, mandid, 
manapak. 

Hala. 

Tapahaiou. ' 

Amb. 
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Coupure, s. Plaie, entaille. 

Cour. s. 

— d’un prince. 

CouRRCE. S. Energie, >ertu. 
CouRAOEUE, 8E. adj. Bràve, géné- 
reux. 

Courber, v. a. Se courber, courbé. 
Coureurs de nuit. s. 

Coureuse, s. Libertine. 

Courge, s. Melon, gourde. 
Courrier, s. 

— Porteur. 

Courir, v. n. 

Cours de ventre. 

— d’eau. 

Course, s. 

Court, te. adj. 

Courtisan, s. 

Courtiser, t. a. 

— une femme, faire l’amour. 
Courtois, se. adj. 

Courtoisie, s. 

Cousin, s. 

— et cousine. 

Cousin-germain, s. 

— Cousine-germaine. 

Cousine, s. 

Coussin, s. Chevet. 

Couteau, s. 

— FauclUe, serpe. 

— Couperet. 

— poignard. 

— du blanc. 

— à pointe. 

— ferman t. 

Couteaux (faire des). 

Coutelas, s. Grand couteau. 

— -.Epée. 


Fer. 

Hevero. 

Koub. 

Hetfoh. 

Mahaifoh, maherfoh, matanzak. 

Mihondrekh. 

Souvouk, souvour, 

Sing, pissing, maroumass, 

V oalangh, voatal, voeOav . , 
Ampiaza kasak. 

Ampung hatitch, 

Mihazak azak, miloumea. 

Aret botok. ÿ 
Fitsouvourouk ni ranou. 

Loumdi. 

KoUfJovi, fouhe. 

Ompi hatsi, ompi sahabou, ontan 
^ vangha. 

Mahti koub, mihatsi. 

Mang hetra. 

NehokjJiassi, vokats. 

Fiassù . 

Ompiraha laJie. 

Rangoth. ‘ 

Anak ompiza lake, zanak ofbnm 
ompira lahe. 

Zanak oloum ompira vave. 
Ompiraha vave. 

Onda. « ■ • 

Kisch,Jaitdili.- 

Kissou. 

• Antsi. 

Mes, messou. . 

Kissou mbahaza. 

Kissou an patsik. 

Kissou lejitcb. 

Manfi kissou. 

Antsi beh. 

Antsi lava. 
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ColTTME. s. lî»«g<'. 

— Habitude, façon. 

— Accotttumd. 

— du pays. 

— Loi du partiaulier, 
^ — Loi , loi. du prince.. 
CoctCRt. s. Cousu. 

(acte de). 
CoVTlIRtÈBE. 8. 


Fanau, fanouen, fanoui, ahati. • 
Atr, ■ . ■ . 

Zats. ■ ^ . 

Massin tant 

Massin poh. , 

Massin diU, mass imSIi. ' 

Z^tch, zets. ■ ~ . 

Fanzaûs. 

Ompamaits. 


CmivEH. V. a. Échaiiffer.- 
CorVERCLE. 8. 

— de marmite. 

Couvert, te. adj. 

— mis pour repas. ^ 
Couverture, s. 

— délit. • 

— de maison. -• > 

CoUVREl-V»U8? ' 

Couvrir, v. a. 

— Mettre un couvercle. 

— une maison. 

— (se) d’une couverture. 

Crabe, s. Ecrevisse de mer. 

— des récifs. 

Crachat, s. 

Cracher, v. a. ■ 

CrAiE. 8. Argile hlancbe. 
CaAiBlDkE.' V. n. Avoir peur. 


Maman, mamana. 

Saji, rakouidt. 

Safim bitingbi, ralou Ulingbi. 
Saff", effnanaf. ' - 

Lamba Joutsi Jivilran amboni. 
Safdulch. 

Safoul îahe. 

Fouvogn antagon, tqf. 

Missa Jbrba. 

Manafo, manafoutch,Jamot. 
mastdrakauich. 

Manaf, manaji. 

Missafoutch. 

Foura,Jbxa. 

Foza tendra. 

Rom, ranivi. 

Man rom , mandrom, manrom, 
mandoma. ■ . 

Tasm foutchi. 

McUahat, nuUahots. 


CraihS-tu (tjue)? 
Craikt, te. adj. ' v 
CrXihte, 8 . Peur, effroi. 

— de Dieu. 

Craiktif, te. adj. 
Cramfe. 8 . 

Crâne, s. 

Crafaud. 8. 

— gros. 

— gros et rouge. 

Crasse de la tiu- 

P 


Moua tahomn. 

Fitahots. 

Tahotch,Jatahomn, JUahols. 
Tahetzanhar. 

AmnhaKe, avounouan. 

FàuU. 

Haran dôha, loupoun doha. 
Sahonh. 

Boukhets. 

Sahonh mena. 

Fan mandr. 

h 
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CRO 


Cbisseux, SE. adj. Sale. 

CraVate. r. Col. 

Créateur, s. • 

V. 

Créature, s. Chose. 

Crédit, s. Faire crÉdil. . 

Créé, ée. adj. Crdation. . 

Créer, v. a. Faire. 

— Kdilier, faire hàtir. ... 

Crème du lait. ■ . 

, Créole, adj. Né à la mer. 

Crépu, ue. adj. Frisé. 

Crépuscule, s. . ' 

Crète, s. Hupe. 

— de coq. _ ' • 

Creusé, ée. adj. Etre creusé. 
Creuser, t. a. Fouiller. 

Creux, euse. adj. Profond, ju-o- 

fondcur. 

Crevasse, s. Crevassé. 

Crever, v. h. 

Cri. s. Appel. 

— Criaillerie. 

Cribler, v. b. Sasser. ' . 

Crier. V. n. 

Crieur. s. Huissier. . • 

Crime, s. . 

Cri.v. s. Crinière. 

Cristal, s. 

Croasser, v. n. 

Croc à lever la viande, fourchcUe. 
Croc en jambes (donner un).. 
Crocbut. 8. Crochu. . • , ' 

Crocitu, uë. adj. Fâché. 
Crocodile, s. Caïman. 

Croire, v. a. 

. • 


Maiehols. . . 

Fehe ambozou. 

Ompa haïra, ompa haUti, ompan 
bouatsi. 

Ra, raa, rah, raha. ••• • 

Man akalou. 

Fiais. ■ 

Mang hanou, mang nianou, man- 
hatra, mambouatsi. 

Mang hanou, mimboualsi. . ‘ 
Louon dranounou, lohan dranou- 
nou, loha ronono. 

Terkantok. 

Ehit. % 

Terakhal. 

Tsangou, sangou, sattgou sàngou. 
Sango nakoho. 

Mihali, mihadi, mihaliln. , 
Lalen, fouhan, limpou, hadiou. 
Laie, lalen, lalin, lintpou. 

Filoujak. 

Miloufaki 

Uahik, hoïkyjiang haïk, , 

Gainou. 

Manazoun. 

Mizala, mihafatz. 

Ompang haïk. . . 

Dzina. . . 

F oui, voulou, vouIqU voulou. 
Sarir, vatou mahila. 

Magnainou, magninOu. . 
Fiaratch. • • 

Magn mingout. . . 

Fihavet. 

Maloukh. 

V oi, voeï, voha, vohahe, voa/uz, 
voahïk , vouaïk, mamba, tra- 
tratra. 

Makalo, mankato, meïuou. 
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Croissahce. s. Acccoissance. . 
CROissAÎct^dc la lune.'"- t 
Croîtire. V. n. . . • 

Croix, s. Fourche. 

Cromb d» fusil. ' ■ . • 
Crotte, s. Ordure. • •• ‘ ' 

CROOi>E. 8. . 

— > d’un bœuf. ^ 

Croûte. 8. Gratin do riz. 
Croyance, s. i 

Cru, UE. adj. Croissance. - 
Cruche, s. Vase. ^ • . 

— Urne, jarre. ... 

Cru, ue. adj. Qui n’est pas cujt. 

Cruel, le. adj. Inhumain. 

Crucifié (être), v. n. 

Cueillir, y. a. Récolter. 

Cuillère, s. 

— pour manger (se servir d’ime). 

— à pot. 

— d’argent. , . • ■ 

— de plomb. * 

— en feaille de ravituü. 

Cuir. s. Ecorce. . . 

— Croûte,, pousse. 

Cuire, t. n. Faire cttire, (aire la 

. A» ■ 

ouisme. • .• *». ■ 

— Ce qui esta i ctttre, 

— Ce qu’on feit cuire. ’ • 

— Faire douleur. ' u '■ ' 

Cuisine, s. 

— (faire la), accommoder le man- 
ger. . • . ■ 

Cuisinier, s. 


Touvouan. • 

F' oulan hatsigruma. 

Mivontonh , mivonteu touvoudn , 
Müombowk. 

AzoU mksampait, azou JUscMpan, 
hazon mizampan, azon mitsival. 
Foufiin ampiganUch. 

Tàëni. ■ 

F oiuii. /■ • 

F oudin ahomb, . • 

Empang, hoditt. 

Htnou. ... 

Fivontou. 

Ampondra, ampondr. 

Sin, iini, siiti, sinntin, sinentin. 
Monta, menta, malitsak , tsiina- 
zak. 

Tsarvpoh. 

Mitsampan. 

^litsindrouh, müsangou. 

Sor, sourou , sourouk , sotrouk, 
amanghab. 

Manourouk. 

Houdrouk, houdrouk. 

Sor bola, sourou bola. 

Sourou pirok. 

Sourou dravin. • 

Odits, oditz, houditi, houlits. 
Uouden, houditch, houditz. 
Manandrou, nuthandrou, mamou- 
rou. 

Ahandrou. 

Rahandrou. 

Mang hUifiri. 

Tratig fanandrou, tchaon dakous- 
sin. 

Atouko. 

Amp anandrau , ompanandrou , 
ompan handrou. 
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DAN 


CvisiKiEB. Qui cuit. 

Cuisse, s. 

Cuisson, s. 

Cuit, te. adj. Mûr. 

CuiTBE. s. Bronze. * 

— Laiton. 

Cul. s. Derrière, anus. 

CuLSUTE, ÉE. Xrébuchë. 
Culotte, s. Pantalon, Caleçon. 
Cultivé, ée. adj. 

Cultive?, v. a. 

Culture, s. Labourage, plantage. 
Curatelle, s. . . 

CuRE-DEnT. 8. 

Cure-obeilles. s. 

Curieux, se. adj. Exaniinaleur. 

Cuve. s. Cuvier. 


Ompan(i hourou. 
Fe,Jeï,JouUlup«. ■' 

HiUiJin. 

Mazak, mastak. 
y araha, varahe. 

Saba, saba varahe. 

youdi, Jouri, souirou, -kambtdtoi 

Lauaki latsa kav/Uik. 

Saravo/uts, bouritfotch, bourkueie. 
Fitav. • . . 

Milav, .. 

Tav,Jitay,Jamboul. • . 

Fang hadza. 

Fang hala toi nif. 

Fang hala taï nih soufi. 

Fitsilou, om/Mtsiiik, ompiuUouk, 
amp aghontane. 
yala. ' 


D’abord, adv. 

— Tout de suite. 

D’ailleurs, conj. 

Dame (grande), première temme 
d’un chef. 

DAxnÉ, ÉE. adj. 

— Misérable. 

DAMnés (les), mëchans. 
DAncEBEUX, EUSE. adj. Danger. 
Da!* 8. prép. Dedans, parmi. 

— trois jours. 

Danse, s. Cadence. 

— (sorte de). 

Danser, t. a. 

— en guerre. 

— sur la corde. 

Danseur, s. Sauteur. 


D 

Aulou. 

SahaH. 

Taf, kiaf, taf. 

ReanUron vave. ’ 

Ontanajbu. • 

Matav tengh. . . ■ 

Onanavouinh, omnusi. 
Massiako, meodouzou. 

An, api, anan, tngnovaa. 
Atelou. 

Dihi, Uhi. ■ ' ' 

Sambourou. 

Mandihi. 

Mirare. 

Mandin amboni ladi. 

Ompissa , ampandiki , ompan- 
dihi. 
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MC 


Dan(evb de corde. 

Dakd. s. 

Dabder. T. a. 

Dartre (espèce de), s. 

De, du, de la, des. 

; — Du, de Ir part, par. 

— Initiale dcsigaent localité. 

— U, de çet endroit. • 

— par, qui dérive.' '• ^ 

— de la part de. 

— ma part, tle mon cdté. 

— ta part, par toi, de ton edté. 
DésATTRE, V. a. 

Débavchée. s. Fille libertine. 
Débaucher, t. a. Maqnéreller. 
Débii.e. adj. Indolent. 

Débiteur, s. Redevable. 
Déboucher, v. a. Creuser. 

Debout, adt. ' 

— Lève-toi ? 

— (se mettre), être debout. 
Débouter, v. a.. Renvoyer dé . la 

demande. • • 

Deçà (en). prép.'De'cc cOté-Bf; 

— De l’autre côté. ' ' 

Décembre, s. Saÿttaire. 

DÉoès. 8. 

Décharger, v. a. 

— Être déchargé. 

Déchausser, v: a. 

Déchiqueter, v. a. Mettrccn piiices. 
Déchirer v. a. . ' 

— Décbmé. 

Déchu, ue. adj. Etre tombé. -- ' 
Deci, delà. adj. 

Déclarer, v. a. Dénoncerl 

— la paix, traiter de la paix. 
Décorfiture. s. 

Découdre, v. a. Décousu. '' 


4xndiÀi amiont tadi, ampan- 
' dOii tadi. 

FiarakhjJUourak. • • 

MitoUrak. ’ • ' 

Tapanqu,- 

m,gni. 

dbiti, tobin. 

r. • 

droui, teo. 

Éze. 

Tamini. ^ ■ 

Nianohe. • . ■ ■ 

Tamin ho. 

Mihali. 

Sing. ' ■ . ' 

Manheiyi. ' ' 

Mavouz, mavouzott. 

OmpUrouss. 

Mandouakh, 

Tsangan. 

Sangan. 

Milsangan. 

Mang haria. 

Ankil ankal, ankil ango. • ■ 

Alaferou, at^eUm. ■ •> 

F" oulkn bito. ' , 

Fat. ■ ' 

Ampetraho.' 

Mitatetz. 

AUae saron kongoutek.- ‘ 

Liliha. 

Marais. • ■ 

Tiahen, rota. '• 

Milatsak. ■ ’ ■ 

Atoui aroui. • ' ■ ■* ' 

Ampounara; 

Ampounara Hih fit^a. ■ ' ■' 

Fonghrn. 

Fahan, maUUak, matuUûk. 
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Dkcouleb. V. p. Dé|;ouUcr. ^ 

— Hacher. , 

DÉcouHacEiiEHT'. a. 

DÉCOUBAGEa. T. a. ‘ ' 
Décpuvert, te. adj. Éventé» 
Déooutbib. V. à. Éventer nn com- 
plot. ' 

Décret, s. Édit. 

Décrotter, v. a. Se décrotter. . 
Décrottoir, s. « 

Déçu, ue. adj. Trompé. . 
DÉnAiGNER. v. a. , 

• Deoahs. prép. . 

Dédommager, v, a. ' ' 

Défaillance, a. Défaillant. 
Défaire, v. a. Délier. 

Défait, te. adj. . ' . 

Défaite, e. 

Défaut, s. Manque. 

Défendre, v. a. Ifrotéger. 

— Se défendre. 

— Prohiber. 

Défendu, ue. adj. 

Défense, a. l^ohibition. 
Déférence, s. Devoir. 

Défier (a’entre). v. n.'Se défier. 
Défilé, s. Gorge de montagnea. 
Défriché, ée. adj. 

Défricher, v. a. 

— Cultiver. 

Dégât, s. Démolition. 

Dégoût» a. Dégofiter, dégoûtant. 

— de viande. 

Dégoûter, v. a. . • 

Dégoutter, v. n.' . , 

Degré, s. Montée. 

, Déguisé (être), v. n. . 
DéChiseaient. s. Feinte. , . 
Dehors: prép. 

— (en), pr^. 


Misoiirourouk. , •' 

Mitel. 

Takits poh. ' 

d/o/ia tahits. 

Fouhi. 

Mamoui. 

Hira. , 

Allini fotak, ijirgn. . 

Fanghala fotak. 

Minai, mineh, pmpiaai. 

Manga khéil. • 

Ahanva, 

Manamb. 

Silon, marare. 

V aJiaej vahan - 
Mùvssi. 

Ress, leorava. 

Fang hota, 

Rarahe, tsi mandefa, mandemh. 
Aroven. 

Mang hadili, 

FaU. 

HUi, hilli,, adili,' hadili. 

Zout, zoutou.k 
Mfan palakhili. 

Hadi alahghan. ■ . . . ; 

Mirits. 

Medindza. 

Milav. 

Rava. 

Maidzin poH. 

Ainbou Jbh. 

Maïmbou foh. 

Mitele. . , 

Fanonga. 

Mihilla hiUa. , 

Saraadahe, hiUa hilla. 

. Tsalko, aveUa. 

Itane, hevouok. 
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Déjà. adv. 

DÉJEimEB. V. n. 

Delà (au). pré{>. De ce côtc-là. ' 
Délai, s. ' - 

Délaissé, ée. adj. 

— Etre laisse. • •. 

Délaissement, s. Abandon. - ; 

— d’ontans. . ■ . 

Délaisses, t. a. • - - 

Délibébé, ée. adj. Conseil. 
DéCibébeb. T- n. Opiner. 

Délié, ée. adj. Elargissement. 
Délier. v..a. 

Déutbeb. y. a. 

Délogé, ée. Changement de do- 
micile. 

— (être), déplace. 

Déluge, s. 

Demain, adv. Ijendemain. 

— matin. . ' 

Demandes, v. a. 

— S’informer. 

Démangeaison, s. ‘ 

Démanger, t. n. 

Démarche, s. Allure. . 

Débiéler. T. a. 

Demeure, s. Habitation. 

. — Demeurant. 

•— PlScie, carrefour. 

Demeurer, r. n. Habiter. 

— Loger. ' ' 

DEMEUREE, restes? ' • • . ' ■ 

Demi, lE^adj. 

— dragme. ... ■ *. * 

— pièce de toile. 

Demoiselle, s. Libellule (insecte); 
Démolir, v. a. Bavagêr. 

— une maison. 

Démon, s. Mauvais esprit. * ' 


LehOj leharn, hade. 

Homan <impalahiakk, 

Ankila Matou, tooiv. > ' ' . . i- 

Assendr, atsindr. . 

Mliarin, aVella. ■ . ' 

Mi havella.' 

Havellu. I •' 

Fang haveUa juiza. ' • ■ 

Mang havella, ■ . 

Fitsetekh. 

Mitserekh, mitzetri. : ■■ ■> ■ . . 
HaJia,- 

Mang Itaha, vahae.' • ' e 

Miten eza. . 

Fijindra. , v. , 

M^tndra. > . ' • * ^ 

Ranou loUtoufii. 

A mardi, amarign, afa mdrxgn. 
Maraign palakhiakh. 

Maontan, nuuigao, malahv. • ' : . 
Alanhonlan.^ . • , 

///Vit Midi,' mala Mai, hMi hillù 
Alang nili, mang hili Jiili, . nutngn 
hitli hidi. 

Fandhanh. . . 

F ara baraen. ' ' ■ 

Toulter, louhrts, honengh. , ' 

Fonengh-, 

Lonak. ' - 

Tomera, monengh. 

Toumouüz. 

Tomer ano, 

Tapangn, tapa, liilla. 

Fan. '■ . ■ 

F akmop hindra tapagn, ■ • 

Angpidi. 

Mantava. ~ ' ■ ' ' 

Mamatraon. • 

Angatz. 


t 
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Déni. s. Refua. • 

DÉnicusii <]e^ oiieaiii. • 
DÉ:«0](BkEIiF.?IT. ». . .. 

0ÉMOVER. T. a. Délier. 

Dest. 8. Dents. 

— canine. ! 

— de devant. 

— (grosse), dent micheliëre. 

Detitiste. s. • •• 

Dépast. s. 

— du village. . > 

DÉPECEn. T. a.Déctirer. • 

— Conper en morceaux. ' 
Dépense (je). 

Dépilatoire (berbe). 

Déplacer. T. al 

Déplaisir, s. Déboire. ' ' ' 

<. * • 
Dépo.ser. V. a. 1 ^ 

Dépouii.lé, ée. adj. Dénué. 

> 

» - 

Dépouiller, v. a. 

— Dénuer. 

Escrime. 

Dépuceler, v. a. Déflorer une flUe 

. S* 

Depuis, Conj. 

— ijue je suis au monde. 

Député, s. Porteur d’ordre. 
DéraiSonkable. adj. 

— Déréglé. 

OERECHEr. adr. Encore. 

Dérision, s. 

Dernier, re. adj. 

— Le plus bas, en bas. 
Dernièrement, adv. 

Dérober. V. a. Escroquer. . 

Derrière, prép. Âpivs. ' 


Anda. 

Maiak traon bouron. 

TalOi. • • 

Aha, vahan. 

N if, ni/L • • 

Alisso hahai. 

Saka,la, ntffamôuxsù. 

azan, nif vazan. 

Ampang hala nih vazan, • 

Fandhanfi- ■ ■ 

Liban and, Uha fn/oudi- • ' 
Mandraika. 

Mang hilihia. . . 

Nambidi ko. 

Sinouns. 

Mamindra, nûfindra. 

Zerzer, 

Mang hara, mi tsahada. . 

Ompi haring haring, mi Jiaring 
haring. 

Mang halouhalou, mang haring 
haring, 

Maha Jikonga. 

Tava. 

Mandoakh ampel, manombak am- 

prl- • . . • . 

Letez. . ’ , 

Anrakli Jiveiom. ko, 

Ampanghira. 

Tri numan panghaha, ui,manang~ 
hahe. . ... . ■ . 

Mirererer. ■ . . 

An^ng himr. ' ■ • 

Hehé. • • , ' • 

Arian, tarian. 

V oudi. • 

Oratronk. 

Mang halats, mang haiatch, mang 

bat. 

Tarian. 
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DEiiitiÈRE (pv*)! ensuite. 
DÈs.'prép. Depuis. ^ 

— lors, de sorte que. 

Descendars de.s Arabet Tenus de 

la Mecque. 

Descerdbe. t. n. , ' 

— Couler. 

— en pente, dévaler. 

— DÔTaler, faire descendre. 

DEscERiru, UE. adj. Collé. • • 

Descerte. s. > 

— de matrice. 

Désert, s. . . ' 

Désespérer, y. n. 

Désespoir, s. .... 

Déseabieeer. V. a. 

— Se déshabiller. 

Désir, s. Fnvie, soiibail. 

— Volonté. 

— (grand), grand amour. — 

Désirer, v. a. Envier. 

— Demander. 

Désireux, se. adj. Qui convoite. 
Désormais, adv. Dorénavant, à l’a- 
venir. 

Désobéir, v. n. Désobéissant. . 
Desquels, pron. 

Dessalé, ÉE. «dj.. . - 

DessCus. prép. Au-dessous. . • 

— Par-dessous. 

— d'une maison^ le bas d’une mai- 

■son. . • , . 

Dessous (par) ttaute autre personne. 
Dessus. prép."u-dessusj en l’air. 

— dessus, par-dessus. 
Destbuctior. 8. 

Destructeur, s. Pillard.. , , 

Détac^bA. t. a. Séparer, 
Détai^A, Petit. , 

Déterir. v. a. 



Tafara. 

Anra. 

Eziou, ezezan. 

Oman pass makha. 

Mann droutlMi. 

Miroron. 

Mival. 

Mizoutsou. 

Miroron. 

Roron. 

Anin banian. 

Sisioloun. , , 

Tsitamaha. 

Kitchefou. 

Manhala simbou. ' 

Mangn ala kanzou, nUini kanzou. 
Fite'iOfJangniriaa,, - ' 

7’eia. 

Be Jileia, ^ * 

Mangniri, miteïa. '.. 

MaUüun ' " ’ 

Ompi fiteia. 

Antsaka, anrakh hoavi. ,. • • • 

Malaitih, tnmazouiou. 

Tan rro. 

Sassni, sassaini. 

Amhan. 

Tamban. > 

Vang hpn, vararai. _ . , . 

Ambongn ou abi. . • . . 

Ambon. 

T'ambon. 

Fan rava, rava: 

Ompan rava. ' , v 

Fabae, aloL ... f 
Mddinik. 

Mitan. • , . 

14 
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Déte^ti: «le i'usil, 

Détebbé (être). Creiwé, foui. , . 
Détesteb. O. llav. t . * 

, ■* 
D^TBBi^PER. T. «.V' 

IMtBVlBF.. V. a. jr 

rr,_ TB. .idj. AJwUiI. 

— lÉB^ag»'. 

ReTTE. s. ■ ’■ 

Deuil (faire), v. n. ' " . 

Dei k. adj. 

— côlés (des), de tous côtés.- 
Devaisceb. V. a. Être en Æte. ‘ 
Devawt. prép. 

Par-devant, contre. •' 

; — I,e devant. < 

— (le) devant de- la jambe. , 

— que. 

Dévas-teb. V. a. Ruiner. 
DÉvELOPPEMEfCT. 8. Développer. 
Devenir, v. n. Se laire. 

— qui s’csl fait. 

Devient (qui), qui se Cût (initial). 
Dévioer du fil.- 
Devin, s. Sorcier. 

— liecteur. • ' ‘ • 

Deviner, v. a. • - ■ 

Devoir, v. a. 

— quelque chose. , 

DévoRER. V. a. * 

Diable, s, Satan. 

— blanc, revenant. 

Esprit follet. 

Diarrhée, s. Foire, cours de ven- 
tre. 

D’ici i. adv. Quand? 

D’ici à quelque temps. " 

Dieu, s. L’Être souverain. 

Dieu des richesses. i 

Différent, te. adj. Divers. 



Tang tcItitclÔH, ... ' r 

MùiU. . - ■ ■ 

Hala , manhal', mahhala , 
hala. . ■ • * . . 

AUoil. 

Mnnrtiva. ■ • • 

Mirils. 

Firava. • 

Trouss. ' 

Mandai. r. '' 

■lioua, rouha, roue. ' 

Ankila roue, ’ j. 
Miaulou. ■ jr. 

- £oo, lolut, aloha. __v : .g 

Ao lohanh. 

_ Gui aloha.' *■(( 

Mamlrou. ' 

Talohà:'^ 

Mandrava.' ^ 

Jlavelar. K'* •• • - . 

Mùhari. maari, e/a e/a. .' 
Fidzari. ■ s 

Mank, manka. 

Mang hadsouli. a 

Afnpanzare, ampgmzavi. . 
Ompi tokhi. 

Mitôuki. 

Mi trouss, nutrouz. 

Magnejh. ' '• 

Mahe. 

■ Bflitclu bilis, angatz. ■ i 
Loulou vokotch. 

Loulou. ^ 

Tsorak, ^ 

. - 

Anrakh ouvihan,^*:t.it 

. 1 -, . 

Anrak ari, '• 

Zaanhar, zahanhar, zanhar 
Dian mananh. ,V:; 

Tsimira, sami affa. 
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Difficile, adj. Malaiaé. 
DlFFOmtlTE. ». 

— Péché. 

Digue, s. Levée. 
Diligent, te. adj. 
Dimanche, s. 

Dimension, s. Mesure. 
Diminué (èlre). 
Diminuer, y. a. Rogner. 
Dinde, s. Dindon. 




Dh«ER. s. •' 

Dire, y. a. 

Dis donc? Parle? 

DiscernemeM, *. De bon conseil. 

— Vue, projet. * 

Disciple, s. - , *•* 

Discoureur, t. \ Jr " 

— Porteur de parole».' 

Discours. ». 

— Langage. 

— Mol, dit. 

— ambigu. 

Discret, TE. adj. PriuleiiU. 
Disette. ». Faim. 

Dispos, SE. adj. 

Disposé i. adj. Enclin. 

Dispute, s. Querelle, procès. 

— Discussion, conlrèverse. ' ■ 
Disputer, v. n. Disputeur.^ - 

— Quereller. ■ 

— Par controverse. ^ 

Dissemblable, adj. Inégal. 
Dissension, s. ^ . • 

Dissimulé, in. adj. Être feint. 
ilisTANCB (grande). Très-loin. ■ . . 
Distillé, ée. adj. Distillation, qui 


coule goutte a goutte. 
DisTaLER. V. a. 
DiSTRAinBAy.*a. Raser. 


ti.. 


Tsarots, saTout, saroutn. 

Uerouts herouts. 

Ratsi, 

Tanranou. _ 

Miiampoulif maladi. • 

.4ia hadi. . 

Hoholch, . 

Miha tapai. -, i 

Maha tapak, anala.lt, analai^ 
Kaulou. koulou, bouluu kouiottÿ 
houlùu ÂoUlou. 
tonuin anivou nandrou. 
Mivoulùnh, mivou/angh, mizakh. * 
Orogn. 

Soa tserekh. ^ 

£'ang htm. . , 

Onipi lianqts. 

Ohftzakh. 

Ompi vuulanh. ' ,*• 

p'olartf voulanh, sahots, zak/n 
P'oula/ih, x'oulatj^ voulan. 
FwoUlanh. . 

’Foulanh mitsampa tsampa. 

Satria, satrihia. . ' ' 

Mousar. 

Fitsara. • *. •• 

Mienises. 

Ànkan, ankani, Jienkan. 

Adi vava, hankan. .; 

Mikelouk, mihankan. ' • • 
Mahelouk, mifan kakrt, • •. ; 
Hhfanta. . ’ ‘ 

Tsimira. 

Fihali. 

Mihilla, hilla. 

Lavets ht. 

'FUeie. 




Miteteht. 
Manhàla, manhal. 
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Distribué, ée. adj. Divisd. 

— (être). • • 

Distribuer, v. b. 

Distributiow. s. 

Dit (il), dit-il, dis donc. 

Divinité, s. 

Diviser par morceaux, couper. 
DrroRC^. s. Répudiation. 

Divorcé, ée. adj. Être répuilié. 
Divorcer, v. n. Se quitter (homme 
et lemme). ' 

Dtx. adj. 

Dixième.’ ddj. 

Dix-huit. adj. 

Dix-seft. adj. 

Dix MILLE, adj. 

Docile, adj. 

Docte, adj. 

Docteur, s. 

Doigt, s.' 

— de la main. 

— des pieds. 

— annulaire. 

— du milieu. 

— médical. 

— auriculaire. ^ 

— (petit). V 

Dqi.er. v. a. 

DoLiciioa (espèce de). 

Dotmestique. 8. 

— Serviteur, valet, garçon. 
Domicile, s. Séjour, résidence. ‘ 
I^OMINATEUR. s. 

Domination, s. 

I^oAiner. v. n. 

^Dommageable, adj. 

Compter, t. a. Subjuguer, réduire. 
IDon. 8. Présent. 


lUizara, mitzara. 

Midzara. 

JUirass. 

Fizara,Jitzara. ' 

Houz. • 

Zahan harenh. 

Tapahen. 

Hotrak, . \ 

Mihotrak. 

Mijang hotrak. 

Polou,foul,foulo. 

Faha Jbulo. 

Valou mani foulo. ' ' • ■ • 

Filou amani foulo. 

Foulo arivou. 

Ompa haianats. 

Manhilala. 

Ompissa hiri: 

Tondro, tondrou, tonnrou. 

Tondrou ntanghxm. 

Tondrou ntchongouich, zona tan- 
goul. • V ■ • 

Tondrou fadin. 

Tondrou aïvou. 

Tondrou manhrak. • 

Hinki. 

Anktisdï. . ■ ■ • . 

Mivaha, manrondr. 

Fouen isafouok. 

Oulovanh, ontsinava. . 

Karamou marmit. 

Honrngh, fonengh . 

Ompiandria, drianiawak., 

F avouakjt, vahouakh, vahou haka. 
Amben tane, mitondr ambon tan, 
miandria. 

Mah mandravanh. 

Manressi, mandress. 

Famaha. 
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Donc. conj. Or su», aiosk • . 
Donnss. ■f. a. 

— Apporter. . • • . 

— la main. 

— des coupa de poiag. 
DonnEz-u’EN? 

— en davantage? 

Dont, de qui, duquel, desquels. 
Dosé, ée. adj. 

Dorade, s. Capitaine (poisson). 
DoRÉnATART. adv. D’ici en avant. 

— Depuis oe temps-là. 

DoRsriR. V. n. 

— Se coucher. 

Dos. s. 


Agor, akor, tfkorv kom. 

Ami, ma houme. 

Amiou. ■ ' . 

Ami tahan. 

Manoli fetetch. • • 

Ami an ahe. 

Amin koua. • 

A'z. 

Fiionra vola mena, 

Fiàntjendok. 

Arak, arakizehe. < ■ 

Anrakh izehe. 

Mandeni, matouri. 

Mandr, mandri, mandri mandri. 
Lamous, lamoussi, tamboho, lam- 


Dqt, s. Douaire. 

D’ou. adv. Par où? 

— vient que? 

— vient cet homme? 

Douaire, s. Dot. 

Double, adj. Doublement. 

— jumeau. 

Doubler, v. a. Mettre en double, 

— (se), être doublé. ’ • 

Doublure, s. Cabinet. , ‘ 

Doucement, ^dv, 

— Attendez un peu? 

Douceur, s. • • ' . ' 

Douleur, s. ‘ 

— Empêchement. . , 

Douter, v. n. 

Doux, CE. adj. De caractère.*' " 

— . Débonnaire, complaisant» 

— au toucher et au goùU 

Douze, adj. ' . 

Douzième, adj. Douzaine. 

Drague, s. Gros (poids). 

— Six grains, seizième de piastre. 


bobouk, 

Tak. • • 

Indrouï, taïza. 

Manghin, manghino. 

Avi lez lahe. 

Tak. 

Fissossou. 

Amban. 

Manossonhi mangha roue. 

Mi/an kosion. 

Fiteh, JiJiteh, sosjon. 

Aka mare. 

Mora mora. 

Mamehenh. 

Aritsi, marare. 

Rara. 

Alifamelch. ^ 

Mamei, mami] maamc, uissarpls, 
tsissaroul, 

Tsara foneng, tsarafai^hahe. 
Malam. , ' 

Roua amani Joui. 

Faha roe amani fouL . '• 

Sompi. . • 

Nang. , ■ 




KO 


EBO 


DrACQN. s. ' ; 

Drap de lit. 

Dresser, v. a. Rendre droit, mettre 
• debout. .s . . • 

— (se), se lever. ^ ■ 

Drooue. 6 , 

Droit, TrT. adj. Aligne. 

Droite, à droite. 

Drôle, adj. Plaisant, v 

Du CIEL EX TERRE. / ' > 

Du, UE. adj. Dette. . . 

Dur, HE. adj. . 

— Violent. 

Durcib. V. h. 

Dureté. 8. • , 

Durillon, s. Oilus, callosité. 
Durion. s. Fruit de lion goût, mais 

pierreux. 

Duvet, s. 

Dysenterie, s. 


Eau. s. Les eaux, 
bénite. 

— bouillante. 

— claire. 

— douce. 

— ■ de fonlaint;. 

— de puits. 

— de-vie. 

— de rii. 

— ■ peu spacieuse, profonde et sans 

rives. ■ ■ 

— sale, eau trouble. 

— saumâtre. 

Eaux thermale», s- . 

Éuémier. s. Bois noir. 

Eborc.ner. V. a. 


Fangah, fiut^uut. . i 
Lamh npalulr. ■ 

Mahèisi, mampi tsangan. 

Mitsangan. •. .. 

Auli. 

Maketsi. 

Avatia, havpnkan, ank avana. 
Sandriak. 

Tabin danf^ets ambon.Uui. 
Filrouss. • • , . 

Makan, mazan, madids. _ - 
Maher. 

Maha her. ' • ■ 

Faher. \ 

Tanmulan, Isitsihi. 

Foa tout, voa laloul, voua va- 
toiUs. 

Foulou voulou tsifoui. 
Tsaforamen. tsoramen, Isorak. 

E 

Ran, ranou. 

Ranbu Jissahots. 

Ranou marnai. • 

Ranou madiou, maliou ranou. 
Ranou madiou ', ranou marner 
Ranou antane. 

Ranou unkadi, ranou ankatha. 
Sikh afou, tok ar af. 

Ranoupang, 

Antara. 

Ranou maiouti 
Mass ranou. 

RànoU mafana. 

Hazon mainthi. 

MandouUi massou. 
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Ecaillü. s. • - , * • ^ ■ 

— de poisson. • 

— de tortue, caret, . m ’ . . . ** 

ÉcARmi, lE. adj*. <^ui a <]uatre an- 

gles. 

ÉcARRin. T. a. . . • ■ 

Écarter, t. a.. 

— S’écarter. 

ÉcHALOTTE. s. ■ 

EcuAncE. s. Troc. 

Kcuangbr. V. a. . v • 

Échelle, s. 

— Pièce de bois, à crans pour les 
magasins de riz. 

Échec et mat. , 

Écho. s. , ■ ' 

Éclair.' s. Coup de tonnerre. ■ ' ' ' 

— Faire des éclairs. 

— Geste en parlant. 

Éclaire (que le jour). 

Eclairer, v. n. Faire des éolairs. 

Eclat, s. Son. 

— de lumière. . 

— de rire. • • 

Éclatant,' te. adj. Beau. 

ÉcLirsE. s. ■ 

— de lune. ' ' 

— de soleil. 

Eclore, t. n. Aboutir, crever (d’iin 
abcès). 

Ée.Los, se. adj. Crevé. 

Ecole, s. Catéeliisme. ‘ 

Écorce d’arbre. 

Ecorcher, v. a. • . ' 

— Égratigner. 

Ecoulement d’eau. ■ 


Sisk, sisiik, siisign, Àihinh- 
Sisfidok, sissmf fia, fissimpixk. 
Ossinkar. • ■ ■ 

EJats rira. . . , • 

Mitsi ririr. 

Mitrha, halavir. 

Miskhi soran, misjonm . . . ‘ 
Amanorari, amalatan. - 
Ean akalou. 

Man akalou. 

Taolch, laots. 

Tohalch. 

Saka mat. • • 

Takho, takou bai>a, ■ ~ 

Helet, tlifi baratch, ela baratch, 
ela barels. 

Magn elets. 

Hellats. 

Mazava. 

Man helats , man^ elatch, znÂra- 
hets. 

Likouk. . . .» • 

D,fik. ■ • 

Likouk nih hehe. * 

Maniri» 

H^Uen riants. 

Malouis boloHy voUui rau,- -halen 
rau vouian. ■ • ‘ . 

Malout androu, lapizin androu, 
halen rau mass androu. - * ^ 

Mqmoid. • ' ' . A 

. ' f 

Fouhi. 

Fanf; hanats. 

Uouili kakazou, hodit azou. < 
Tndaha, manhala ni hùditz. 
Manilrangou. ■ . 

Fitzourou nih nrnou. 
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Écoute,' TÎ^^, approche T. 

Koouteb. t. a. Prêter l’oTeille. . • 
Ecoctez, attention, üutcs attention? 
Ecraseb. V. a. 

Ecrevisse- s. Chevrettes. 

Écrire, v. a. Décrire. 

Ecrit (papier), s. 

— (rédiger par). ... 
ËCRITOIRE. 8. I 

Écriture, s. 

ÉcRivain. s. Clerc. 1. . . 

— Magicien. ’ 

Écu. 8. > 

Écueil, s. • 

— Haut-fonds, danger. 

Écume, a. Sciure. 

— d’eau. ' ■ 

— de mer. 

— de viande. 

ÉcuHER. v. a. 

Écumoire, s. 

Kpehté, ée.. adj. 

— Édenter. _ ■ 

Édekter. v. a. , . 

Édifier, v. a. 

Effacer, v. a. , • - 

— Délaire. 

Effacé, ée. adj. Rayé. - . 
Effaroucher, y. a. 

ÉFFtCACE. adj. Heureux, de bon, 
augure. 

Efficix. s. 

Effort, s. 

Eéfrayer. v. a. 

Effrayé, ée. adj. Craintif. . ’ 
ÉFFUOI. s. 

Effrouté, ée. adj. . 

Égal, lb. adj. Pareil, semblable. 

— De même grandeur. 


AriJfoba, feaoua. 
lUUenloua, taënou, alam. 

Ohcü, are, <müsoa. 

Toureutrcàu. , • 

Oran, horan, siorou oran. 
Manorats. , 

V oue sordtch. 

Manorats. 

Trangha ni kalam. 

Hazari, 

OmpanoraU, ampan oralck, male. 
Ombiass. 

Massouara vola Jbuichi. 

P'ato anridk. ... 

Aron, karan. 

V our, vouri, ourik. 

Vouren dranou, vourm dranou. 

V ourin, dranou massin. 
y oureni. 

Mamowri, mang hala vour. 

Fang hala vouri. 

Foulak nifi 
Marna khiny'. 

Manghc^faka njf. 

Mangnianou, mimèouats. ' » 
Arateni. 

Manghe^ak, mang <{faka, 

Rits, ritz. . • . 

Manhanou di. 

Massin, massinh. ' 

Tsari, sari. 

t 

Uangnanou aounh. .... 
Matahits, mdha tahots , mampou 
tahots. ' 

Matahot, matahotch, matahots. 
Tahits. 

Ompinai, miavou. 

Mira. 

Mitovi. 
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Égale*. V. •' 

M,àha rnira. > ' ’ ' , • ' 

Égaliser. T. a. . . ■ 

Mieran. ' ’ 

Égarer (S’). V. il. # ‘ ' ' • ; 

Verilalan. 

Église, s. . ■* ' 

Fiiiandria , Iranfh Jùsanririan, 


franghojùsandrian. •' •* 

— Temfile, cliÿiellp.'- • , 

Lapa. : 

Égorger, t. a. ' 

ManomhUi, mandid amhozou. 

Égqrceor. s. Bouclier. .. ■ 

OmpanombiU. 

Égrainer, v. a. . ^ 

Man roh. 

Écratigneh. V. a. . 

Mandran^uts. ' • 

Rh rien! jiein? 

■ Orongn, akor. 

Eh ! prends garde ? 

Ee mahizà. 

Élargir, v. a. . - 

Maha lakus, taherea. 

— Élargi, large. 

Matahet, matahets. 

Élargissement, s. % 

Taheren. 

Électeur. S. Qui choisit. 

Ompifili. 

Élection, s. 

Filihia. 

Élbrhant. s. 

Olifant. ■ > ■ 

Élévation, s. Exliaussemenl. 

Hadaonzonh. 

Elevé, ée. adj. Grand, long.'. 

Ambou. ■ 

Élevé (être), v. n. 

Miadzonzonti. , . 

Élever, t» éu'Torter en haut;.' ' 

Arrtpa kttzou. 

Élire, v, 

Mfidi, mijili. 

Klite. s. ■* * 

Fili. • . . 

Élo*oné ■ 

Mihi lat’ir. • ’ •’ 

Éloignement, s. Éloigné, écarté. 

Halavir. , 

— Loin. 

Lavels, lavetz, lavir, lavits, lalàtz. 

Éloquent, te. adj. Orateur. 

Màhai mizakha, mahai lela. 

Élu, UE. adj. 

Ommiftlihian. 

Embarquement, s. ' i- 

Fanhondra. 

Embarquer, v. n. 

Manondra. 

Embarquer (s’), v. n. 

Mondhan an sambou. 

Embarrasser, v. a. 

Milak. ■ 

Embonpoint (avoir de !’).>. n.- 

Manantsandr. • . 

Embouchure de fleuve, de rivière. 

Finangh, vinangn. * _ • 

EmbrésemEnt. s. 

Fang hourou. 

Embraser, v. a. Brider. 

Mang houroie. 

Embrassement, s. 

Fang hotrou. 

Embrassé, ée. adj. Être baisé. 

Mihotrouk. ■ ; ' 

Embrasser, v. a. 

Mang hotrouk. 


15 
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ËMBn.tsscR (b’), s’acculer. ... 

— (s*), être citibras.së. 

— (s'cntre). . 

EMBDoCiiEn.^v. a. Empaler. 
EatnROOLLF.R. V. a. .. 

— (s’), se mêler. 

Emdcciies (qui dresse desj. 
Embuscade (faire), v. n; 

— (chefd’). 

Embuscade, s. Expédition. 
EMERTF.iLrÆR. V. n. Etonncr. 

— (s"), être émerveillé.» 

Emmener, t. a. ■ *• 

Emousser, v. a. 

Empêchement, s. 

Empêcher, v. a. 

Empire, s. Rojaume. 

. Empirer, v. n. . 

Empuatre. s. Topiqvie. 

Kmpi.ette. s. 

Emplir, v. a. 

Emploi (être sans), sans rien faire. 
Employer (s’) à. 

Empoisonnement. 8. 

Empoisonner, v. a. Ensorceler. • 

— Enchanter. ' - 

Empoisohneur. 8. 

— Sorcier. 

— Devin, , 

Emporté, ée. adj. Etre porté. 

— (Être), entmené. 

Emporter, v. a. 

Emprisonner, v. a. , 

Fjiprunter. t. o. 

— le nom d’autrui. 

Enceinte, s. Enclos. ■ 

— do-défc'nse. ■ ■ .. 

— Cerceau. 

— (fermer d’une). > „ 


Mijan hokon, • • 

Mihùtrouk. 

Mifang holrauJr. ' - 

Manifitcb. 

Alang harou karou. 

Miharofi harou, 

Ompi souvuuh, 

Missouvouk. ■ ■ ... 

Ompi souvouk. ■ ■ . 

Souvouk, joueQUu. . • 

Alaha talanzou. . • 

Milatsa. 

Matar, mang halelt ,. , 
hiatig halets, maha ngheletf, 

Rara. 

Alanrara. . . 

Vahouakh. 

Alaha natsi, maha ratsi. , • 
Olifer. 

Viliy varots, vangk. 

Alalm Jenou. 

Afanzoukh. 

Aliassa, miasse. 

Rang hùsi. 

Afamoussav, maha moussàv. , • 
Alang hissi. 

Ampa modi, ompa moussay, om- 
panghisfi oli. , 

Amjia mazavi. 

Ampa moussav, 

Alikent. 

Aliaier, minavai. 

Indozou, ûUou. 

Alamaluyts. 

Alampîndra. 

Manùnbouzanh, misourousour. 
Farilca,feiji. 

Valu. 

Fehç. 

Alamaritch. 
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Enceinte (feaune). 

Encens. 8. Parfuln. 

Encensé, ée. adj. Encensoir. - 
EiNCSNSOUt. s. 

Enghaînee. T..a. . 

Enchanté, ée. adj. Ensorcelé. - 
Enchantebsent. 8. 

Enchanteb. T. a. 

Enchéhib. y. a. A IVnclière.» 
ENCHiprBENÉ, ÉE. adj. 

Enclin, adj. Incliner. 

Enclcm B. s. 1 ' 

Encore, adv. 

— De nouveau. 

— plus, davantage. 

Encre, s. 

— r Plume, papier, totit ce qui est 
nécessaire pour écrire. ' 
Endetter (s’), v. n. Être endetté. 
Endormir, v. a. 

Enfant, s. • 

— Enfans. 

— Enfàns, race. • 

— (jeune). 

— (peut). 

— Tout etifant mâle jusqu’à quinre 
ans. 

Enfant, garçon ou fille dans Pâge 
le plus tendre. • • 

Ejifans d’une même famillei • . 

— des Européens et des femraes'du 
pays. 

Enfanter; v. a. Mettre au monde. 
Enfer, s. • . 

Enfermer, v. a. Renfermer. 

— Serrer. 

Enfiler, v. a. 


Manan zanak, mavessals , bevo~ 
tak. . ' 

Hembouk. 

Fiembouk. "... 

Souroukha. 

Mamahots amini vih. . 

F oankoli, Jang hitsL 
Ilissi. 

Mang hissi. 

Maha Isarotso. ‘ 

Kiri, amin kiri. ' • • 

Misoudoudoü. 

Landizau. ' ' ' 

Ampol, amponh, ambonh, ampang 
biner, 

Hirik, hirikb. 

Issio, intoi, koua.- 
Uehoùr. 

Rafanorafan. 

Mitrouss, mitrouz. 

Matourou. 

Zona zanak, zaza. 

Ra, raa, rah, raha. ' 

Zaff, zajfi, zanak, zanaka, zanik, 
zaning, zana. - • 

Potazaza. 

Hcli zaza. 

V outou, bouton, kotto. • 

Zaza. 

Za, zaza. • • v . 

Makttas, malata. * v \ 

N ' 

Felomzaza. . . V." 

Afou mat, , ‘ 

Afodi, mamafietch, ‘‘ 

Manghadza. 

Tohossin. 
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Uécouleb. V. p. Dégoutter. .. 

— Hacher. , . , 

Découbagement'. ». 

Décou&aceb. V. a. ■ ' 
Décodvert, te. adj. Eventé» 
Découvrir, v. à. Eventer un com- 
plot. 

Décret, a. Edit. 

Décrotter, v. a. Se décrotter. . 
Décrottoir, a. « 

Déçu\ UE. adj. Trompé. . 
DÉDAiGnsn. V. a. ^ . 

* DEOAna. prép. . ' . •• 

Dédommager, v. a. 

Défaillance, a. Défaillant. 
Défaire, v. a. Délier. 

Défait, te. adj. . . ' . 

Défaite, a. 

Défaut, a. Manque. 

Défendre, v. a. Protéger. 

— Se défendre. 

— Prohiber. 

Défende, ve. adj. 

Défenre. a. Prohibition. 
Déférence, a. Devoir. 

Défier (a’entre). v. n. 'Se défier. 
Défilé, a. Gorge de montagnea. 
Défriché, ée. adj. 

Défricher, v. a. .• 

— Cultiver. 

Dégât, a. Démolition. 

Dégoût, a. Dégoûter, dégoûtant. 

— de viande. 

Dégoûter, v. a. . ■ 

Dégoutter, v. n.‘ . 

Degré, a. Monti'e. 

, Déguisé (être), v. n. . 
Déguisement, s. Feinte. „ . 
Dehors; prép. • ■ . 

— (en), pr^. 


Misaurourouk. , ■. ■; • 

Mitel. 

Tahifs pt^i. ' 

AIo/m tahits. . , 

Fouhi, 

Mamoui. 

Hira. , 

Allinijotak, ijirgn. .• . ’ 

Fang hala folak. 

Minai, mineh, pmpiatU. 

Manga khéli. _ • 

Ahanva. 

Manamb. 

Silon, marare. 

Fahae^ va/uin,- 
Miressi. 

Resi, Icorava. 

Fang hota, 

Rarahe, tsi mandefa, mandemb. 
Aroven. 

Mang hadili. 

FaU. 

Hiii, hilli,. adili, ' hadili. 

Z oui, zoulou.» 

Mydn palakhili. 

Hadi alahglmn. • , 

Mirits. 

Medindza. 

Mitav. 

Rava. 

Maïdztn ftoK, 

Ainbou foh. 

Maïmbou foh. % 

Mitete. , 

Fanonga. 

Mikilla hilla. . • , 

Sarandàke, hilla hilla. 

. Tsalko, avella. 
liane, hevouok. 
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Déjà. ailv. 

Déjeuneh. V. n. 

Delà (au), prcj). De ce cùtê-là. ' 
Délai, s. ' . - 

Délaissé, ée. adj. .. ' 

— Etre laisse. 

DélaIssewekt. 8.' Alhnidim.- .• 

— d’unfans. *•'. •• '• 

Délaisser, t. a.' .* ■ • - ' 
Déliséré, ée. adj. Conseil. 
DéCiiérer. V. n. Opiner. 

I>ÉLiÉ, ÉE. adj. Elargissement. 
Délier. v..a. • 

Déuyrer. y. a. 

Délogé, ée. ClLingemcnt de do- 
mieile. 

— (être), deplaed. 

Déluge, s. 

Demasm. adr. I.enderoain. 

— matin. . ' 

Demander, y. n. ' 

— S’informer. 

Démangeaison, s. ‘ 

Démanger, y. n. 

Démaecue. s. Allure. 

Déhéler, y. a. 

Demel’rE. s. Habitation. '. 

— Demeurant. i * 

— Place, carrefour. . • . J r . 
Démelrer. y. n. Habiter. •»> 

— Loger. /• " 

Demeures, restes? • j • 

Demi, inAdj. 

— dragme. • ...à *• 

— pièce de toile. 

Demoiselle, s. Libellule (insecte)i 
Démolir, y. a. HaYagcr. ■■■•- ■ ■ 

— une maison. 

Démon, s. MaiiYais esprit. ■ ‘ 


Lehaj leham, hade..- ■ . 

Uoman <impalakmkh, 

Ankila Matou, teoiv.' ' ' . . •• 

Assendr, atsindr. .. ... ‘ 

Miariu, a\>ella, • . .. 

Mi havella.' . 

Havrtla. J 

Fan^ tiaveüa 

Alaug havella. • .< 

FUsetvkh. 

Mitserekh, mitzeri. i , . 

Uaha,- • . . i' J ■ • , i . 
Mang haha, vahae: • '-v 

Miten eza. . 

Fijindra. ' . : 


* - ‘ ‘ . 

Mijindra. *.'• 

Ranou tolUoufti. 

Amaraï, amarign, afa màrign, '■ 
Maraign patakhiakh. 

Maontan, mangeto, malaho. • ' . 

Alanhontan.' , '• . 

UUU hidi, mala illai, hiUi killû 
Mang nili, mang hili h'iU, .ntangn 
hidi hidi. . ' ' 


Fandhanh. • , . 

F ara baraen. ■ ' ‘ ‘ 

Touher, louhelt, honengh. 
Fonengh-, ' 

Lonak. 

Tomera, monengh. 
Toumouüz. .. * 

Tomer ano, ' 
Tapangn, tapa, hilla. 

Fari. . '*• . 

F alonon, hindra tapagn, ' ' 
Angpidi. ' * •' 

Manrava. - ^ - 

Mamatraon. • • * 

Angatz. > , 
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Déni. S. Refus. 

Anda. 

Dénicher des oiseaux. ... 

Maïak traon bouron. 

Dénombrement, s. 

Tarn. • 

Dénouer, v. a. Délier. 

Aha, vahan. 


Dent. s. Dents. 

— canine. ' > 

— de devant. 

— (grosse), deikt micheliisre. 

Dentiste, s. • 

Départ, s. 

— du village. . > 

Dépecer, v. a..Déclilrer. • . , 

— (iooper en murcxaux. ‘ 

Dépense (je). 

Dépilatoire (herbe). 

Déplacer. T. at 
Déplaisir, s. Déboire. 

DÏpésER. v. a. ^ 

Dépouillé, ée. adj. Dénué. 

% 

Dépouiller, v. a. 

4 *. 

— Dénuer. 
i^acrime. 

DÉPucELsa, T.' a. Déflorer une flUr. 

Depuis. Conj. 

— cjiie je suis au inonde. 

Député, s. Porteur d’ordre. 
Déraisonnable, adj. 

— Déréglé. 

Derecuep. adv. Encore. 

Dérision, s. 

Dernier, re. adj. 

— he plus bas, en bas. 
Dernièrement, adv. 

Dérober, v. a. Escroquer. 

Derrière, prép. Après. ' 


iVj/; n jÆ ■ ■ 

Alisso hahai. 

Sakttla, nifJamôuXsL 
Vazan, nif vazan. 
Ampang hala nih vazan. ■ 
Fandhanft. 

Liban and, Uha rnoudi. 
Mandraska. 


Mang hilihia. 


Nambidi ko. - ■. ■ 

Sinouns. 

Mamindra, mijindra. 

Zerzer. 

Mang hara, mi tsahada. . 

Ompi haring haring, mi Jtaring 
haring. 

Mang halouhalou, mang haring 
haring. 

Maha Jikonga. 

Tava. 

Mandoakh amfel, manombàk am- 
pel. 


Letez. 

Anrakh fiveioih ko. 

Ampanghira. 

Ta nutnan panghaha, isiimanang- 


hahe. 
Mirererer. 
Ampang himr. 


Hehe. 



Arian, tarian. 

V oudi. 

Oratronk. 

Mang halats, mang haUuch, mang 
bal. 

Tarian. 
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'• J DÉT ‘ lOi 

# Demi^e (p4r)i easuite. 

Tafara. • . , ' • 

DÈs.'prép. Depuis. 

Ânra. 

— lors, de sorte que. 

Eziou, ezezan. • _ 

Descendans des Arabek vemts de 

Oman pass makha. 

la Mecque, 

* 

DeScehdbe. V. n. * 

Mann droudrou. • • 

— Couler. 

Miroron. 

— en pente, dévaler. 

Mival. 

— Dévaler, foire descendre.. 

Mizoutsou. . , 

DESCEjim;, UE. adj. Collé. 

Miroron. 

Descente, s. • 

Roron. _ . . . 

— de matrice. 

jinin banian. , 

Désert, s. . , • 

Sisioloun. . ,> 

Désespérer, v. n. 

TiUamaba.' •» - 

Désespoir, s. . . . . • 

Kitchejou. j ^ ^ 

Désiiariller. v. a. 

Manhala simbou. ' 

— Se déshabiller. 

Mangn ala kanzou, aliini kanzou. * 

Désir, s. Envie, souhait. 

Fite'ia^angnirùm.fm \ ‘ ^ 

— Volonté. 

Te'ia. 

— (grand), grand amour. 

Be Jiteîa. 

Désirer, v. a. Envier. 

Mangniri, miteîa. , 

— Demander. 

Malabo, i' ' 

Désireux, se. adj. Qui convoite. 

Ompi Jileia. 

Désormais, adv. Dot-énirvant, à l’a- 

Antsaka, anrakbhoavi. 

venir. 

• 

Désobéir, v. n. Désobéissant. , 

Matainh, Itimazoufou. 

Desquels, pron. 

Tan reo. 

Dessalé, ÉE. edj.. , - 

Sasini, sassaini. 

Dessous, prép. Au-dessous. 

Amban. 

— Par-dessous. 

Tamban. _. > 

— d'une maison, le bas d’une mai- 

Fang bon, vararai. . , . 

son. 


Dessous (par) tmite autre personne. 

Ambongn ou abi. . ■ . . 

Dessus. prép."u-dessus, en l’air. 

Ambon. 

— De dessus, par-dessus. 

T'ambon. 

Destruction, s. 

Fan rava, rava: 

Destructeur, s. Pillard. , 

Ompan rava. ' , 

Détacher, v. a. Séparer, 

Fahae, olaL . . 

Détail, s. Petit. , 

Mddinik. 

Détenir, v. a. 

Milan. ■ , , 


H 
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Détekti: de fusil, 

Détebré (être). Creusé, foui. 
Détester, t. a. ILi'ir. ' 

Détremper' y. a. 

Détri'ire. T. a, 

Détreit, TB. adj. Aliattii. 

— Ravagé. 

Dette, s. 

Deeil (faire), y. n. ... 

Deek. adj. 

— c6lcs (des), de tous côtés. 

Devancer, y. a. Être en tète. 
Devskt. prép. . • 

— Par-dcYant, contre. 

— I.e devant. • 

— (le) devant delà jambe. 

— que. 

Dévsster. y. a. Ruiner. 
Développement, s. Développer. 
Devenir, y. n. Se faire. 

— qui s’est fait. 

Devient (qui), qui se lait (initial). 
Dévider du fil. 

Devin, s. Sorcier. 

— Lecteur. • • • , 

Deviner, y. a. 

Devoir, y. a. ■ 

— quelque chose. , 

Dévorer, y. a. • 

DitiLE.,s. Satan. 

— blanc, revenant. 

Esprit follet. 

Diarrhée, s. Foire, cours de ven- 
tre. 

D’ici ô. adv. Quand? 

D’ici à quelque temps. ' 

Diel. s. L’Être souverain. 

Dieu des richesses. , ' 

Différent, te. adj. Divers. 


Tung ichilc/tùi. 

JUùilt- 

Hala, manhal', matihala, mang 
Jutla. . ■ . - * ■ . 

Ailon, ’ • • _ 

Manrava. ■ ■ 

Mirils. . • 

Firava. •• • • 

Trouss, ‘ * ■ . - 

Manibxl. r- • • ’ 

Houaj rouha, roiie. 

Anhila roue, 

Mûmlou. 

Loa, lo/ia, atoha. - \ ' 

Ao lohunh. • ■ ' ■ . ' 

Gui aloha. -, ■ . 

Ramlrou. 

Talohu. 

Matulrnva. 

Ilavelnr. . . 

Midzari, màiiri, efa efa. . 

Fidzari. 

Manh, tnar\ka. 

Mang hadsouti. r > 

Afnpanzare, ampgmzavi, 

Ompi tokhi. ' ■ ' . • . 

Mitàuki. . . • 

Mitrouss, mitrouz. , 

Magnefh. ’ - /. • 

Mahe. • 

■ B^lilvhii bilis, angatz. i 

Loulou vokotch. 

Loulou. » , 

Tsorak, l ^ vV*"- 

Anrakh ouvihan* l 

Anrak ari* - ' • 

'Zaanhar, zahanhar, zanhar. . 

Dian manank. . 

Tsimira, sumb affa. . • 
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Difficile, adj. Malaûe. 
Difformité. «. 

— Pdciid. 

Digl'e. s. Levée. 
Diligent, te. adj. 
Dimanche, s. 

Dimension, s. Mesure. 

Diminué (élre)- 

Diminuer, v. a. Uogiier. 
Dinde, s. Dindon. 


> • 





Dîne*, s. • 

Dire, v. a. 

Dis donc? Parle?^ 

Discernemckx. ». De bon conseil. 

— Vue, projet. 

Disciple. ». 

Discolbel». ». - . , ’■ 

— Porteur de parole^.* • 

Discours, s. 

— Langage. 

— Mot, dit. 

— ambigu. 

Discret, te. adj. Prudent,. ■ 
Disette, s. Faim. 

Dispos, se. adj. 

Disposé à. adj. Einclin. 

Dispute. ». Querelle, procès. 

— Discussion, controverse. ' • 
Disputer, v. n. Disputeur.^ . 

— Quereller. • • • 

— Par controverse. » ' 
Dissemblable, adj. Inégal. 
Dissension, s. 

Dissimulé, ée. adj. Être feint. 
Distance (grande). Très-loin. 
Distillé, ée. adj. Distillation, qui 
coule goutte à goutte. 

DlSTlLLlB. V. a. 

Distrairb. t.'a. Raser. 


c.-.. 


Tsarots, satoM, saroutr- 
Uerouts hérauts. 

Ralsi. 

Tanranou. * ~ 

Milampoulif 'maladi.- ■ 

Ala hadi. , ^ 

Hohotch, 

Miha tapaft. .. • ^ 

Maha tapai, analale, atiaiai.' 
KouloiL koulou, .bouiuu iauiouî 
houlàu Àoulou. . 

’onian anivou nandrou. 

Mivoulanh, mivoultingh, mizakh. * 
Orogn. 

Soa tsereih. ^ 

Fang htnt. . , 

Ompi hanegs. 

Oàtpizaih. 

voulanh. ' 

Folan, voulanh, sahots, zaktn 
Voulanh, voulag^ voulan. 
FivoUlanh. 

Voulanh milsampa tsampa. 

Satria, salrihia. . • ' 

Mousar. 

Fksara. . •. •• 

Mientses. 

Ankan, ankani, Jîenkan. 

Adivava, hankan. 

Mihelouk, mihankan. ' • • . 

Mahelouk, mifan kakre, . 
IftifanUi. . ' • 

Tsimira. 

Fihali. ’j •• 

Mihilla hilla. • ; 

...v--* , ak 

Lavets be. 

•FUete. 


Mitetehe. 

Manhàla, manhal. i 





\ ^ 
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Distribué, ée. ad). Divisé. 

— (être). • • • 

Distribuer, v. a. 

Distribution, s. 

Dit (il), dit-il, dis donc. 

Divinité, s. 

DmsER par morceaux, couper. 
Divorc^. s. Répudiation. 

Divorcé, ée. adj. Être répuilié. 
Divorcer, v. n. Se quitter (homme 
et femme). 

Dix. adj. 

Dixième, ad). 

Dix-uurr. adj. 

Dix-sept. adj. 

Dix mille, adj. 

Docile, adj. 

Docte, adj. 

Docteur, s. 

Doigt, s. 

— de la main. 

' — des pieds. 

— annulaire. 

— du milieu. 

— médical. 

— auriculaire, r-ié 

— (P«tiO- ^ 

Doi-er. v. a. 

Doliciios (espèce de] 

Domestique, s. 

— Serviteur, valet, garçon. 
Domicile, s. Séjour, résidence. 
Dominxteur. 8. 

Domination, s. 

Dominer, v. n. 

Dommageable, adj. 


Mizara, mitzara. 

Midzara. , * * 

Mirass. 

Fizara,Jitzam. ' 

Houz. • 

Zahan harenh. 

Tapahen. 

Hotrak. . , 

Mihotrak. • ‘ 

Mifang hotrak. 

Polou, Joui, Jbulo. 

Faha Joulo, 

Falou mani Joulo. > • . 

Filou amani Joulo. 

Foula arivou. 

Ompa haianats. 

Manhilala. 

Ompissa hirii 

Tondra, tondrou, tonnrou. 

Tondrou ntan^han. 

Tondrou ntchongoutch , zona lan- 
goul. ... 

Tondrou Jaain. 

Tondrou aïvou. 

Tondrou manhrak. • 

Hinki. 

dnkltsàï. 

Mivaha, manrondr. 

V ouen tsajouok. 

Outovanh, ontsinava. . 

Karamou tnarmit. 

Honéngh, Jonrngh . 

Ompîandna, drianhawak,^ 

F avouakh, vahouakh, vahou haka. 
Amben iane, mitondr ambon tan, 
miandria. 


Mah mandravanh. 
Dompter, v. a. Subjuguer, réduire. Manrrssi, mandress. 
Don. s. Présent. Famaha. 
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Donc. conj. Or su», siosk •. 
UonnEB. V. a. • ■ . 

— Apporfèr. . • 

— la mata. 

— des coups de pomg. 
Donnei-m’en? 

— en davantage? 

Dont, de qui, duquel, desquels. 
Doré, éb. adj. 

Dorsde. 8. Capitaine (poisson). 
DoRÉnAvanT. adv. D’ici en avant. 

— Depuis, oc tetnps-là. 

Dorhir. V. n. 

— Se coucher. 

Dos. s. 

Dot, s. Douaire. 

D’ou. adv. Par où? ‘ 

— vient que? 

— vient cet homme? 


Agor, tikor, akora kom. 

Ami, ma houme. 

Amiou. ' ' . ’ 

Ami tahan. 

Manoti feletch. ■ - 

Ami an ahe. 

Amin koua. • 

A'z. 

Fihonra vola mena. 

Fiàntfendok. 

Arak, arakizehe. ‘ . 

Anrakh izehe. 

Mandent, mdtouri. 

Mandr, mandri, mandri mandri. 
Lamous, lamoussi, tamboho, tam~ 
bobouk, 

Tak. • • 

Indrouï, Uaa. 

Manghin, manghino. 

Avi lez lahe. 



Docaire. s. Dot. 

Double, adj. Doublement. 

— jumeau. 

Doubler, v. a. Mettre en double, 

— (se), t\re doublé. / ■ 

Doublure, s. Cabinet. , 
Doucement, jadv, 

— Attendez un peu? 

Douceur, s. • • ’ . 

Douleur, s. 

— Empêchement. . , , 

Douter, v, n. 

I^UK, ce. adj. De caractère?'. 

— • Débonnaire, complaisant. 

— au toucher et au goût. 

Douze, adj. 

Douzième, adj. Douzaine. 
Draoxs. s. Gros (poids), 

— Six grains, seizième de piastre 


Tak. 

Fissossou. 

Amban. 

Manossonhi mangha roue. 
Mi/an hosson. 

Fiteh, 


Roùa amant /oui. 

Faha roe amani fouU '• 

Sompi, 

Nang. . " : ■ 
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Dbico?i. s. ' ' . •... r 

Drai’ de lîl. . ‘ 

DBEse^R. V. a. Rendre droit, mettre 
■ debout. . 

— (se), se lever. , . 

Drogue, s. 

Droit, TE. adj. Aligné. 

Droite, ù droite. 

Drôle, adj. PlaisanL \ 

Du CIEL EN TERRE. / r 

Du, UE. adj. Dette. . . 

Dur, RE. adj. , 

— \ iolent. . . 

Durcib. V. b. , .. i . 

Dureté. 8. • ■ 

Durillon, s. Caliis, callosité. 
Durion. s. Fruit de bon goût, mais 

pierreux. 

Duvet, s. 

Dysenterie, s. 


Eau. s. Les eaux, 
bénite. 

— bouillante. 

— claire. 

— douce. 

— de. fontaine. 

• I 

— de puits. 

— de-vie. 

— de rii. 

— peu spacieuse, profonde et sans 

rives. • . , 

— sale, eau trouble. .'i 

— sauniÂtre. 

Eaux thermales. $. . 

Ebékier. 8. Bois noir. 

Eborgner. V. a. 


Fangan,Jangh^. . i .r 
Lamb npahdr,- 
litahktsi, mampi (sangan. 

MUsangan. ... 

Auli. 

Mahetsi, 

Avana, havaflhan, ank avona. 
Sandriak. 

Tabin dan^el» ambon-tan. . 
Fitrouss. . • , 

Makan, mazan, madids. _ - 
Maher. 

Maha her. 

Faher. , . 

Tanroulan, tsilsUd. 

F oa lout , %<oa lalout , voua va~ 
ioUts. 

V oulou voulou tsijoui. 
Tsqforamen, tsoramen, Isorak. 


Ran, ranou. 

Ranoti Jissahots. 

Ranou marnai. • 

Ranou madiou, maliou ranou. 
Ranou madiou, ranou marne. 
Ranou antane. 

Ranou ankadi, ranou ankatha. 
SiMt afou, lok or af. 
Ranoupang, 

Antara. 

Ranou malout< 

Mas! ranou. 

Ranoù mafana. 

Hazon mainthi. 

Mandoutsi massou. 
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Ec.tILLB. s. •• . - 

— de poisson. * 

— de tortue, caret. ' 

Éesnm, lE. adj'. <jui a quatre an> 

glcs. 

ÉcSRKIR. T. a. , . . ■ . • 

Écarter, v. a., •; 

— S’écarter. 

ÉCHALOTTE. 8. • . ‘ 

Échange, s. Truc. 

ÉCUAISGBR. v. a. . 1 - 

Échelle, s. 

— Pièce de bois, à crans pour les 
magasins de rir.. 

Échec et mat. , 

ÉcHQ. s. , - r 

Éclair.- 8 . Coup de tonnerre. . ' ' ' 

— Fjtire des éclairs. ' ; ' • 

— Geste en parUnt. - • . 

Éclaire (que le jour). ^ 

Éclairer, t. n. FRÎre des éolairs.-' 

Éclat, s. Son. ' .V ‘ - 

t 

— de lumière. •; ' 

— de rire. ■ • 

Éclatant,- te. adj. Bcan. 

Kclipse. s. • ' 

— de lune. •• • . 

— de soleil. 

Kclohe. t. n. Aboutir, croTer-(d'»in 
abcès). • ■ . 

Fxlos, se. adj. Crevé. • 

École, s. Catéchisme. ‘ 

Kcorce d’arbre. 

Kcorcuer. V. a. • ■ 

— Égratigner. 

Kcoulement d’eau. • 


Sisi, sissik, siisign, Ufiinh- ■ ■' - 
Sissidok, sissuif fia, Jissimpin. • 
Ostinkar. • ■ - 

EJats rira. . . . 

Müsi ririr. 

Mileha, halavir. 

Miskhi soran, missomn. . . ' 
Amanorari, amalatan. - :■ 

Fan akalou. 

Man akalou. 

Taotch, taots, 

Tohaich. 

Saka' mat. • - 

Takho, takou bai/a. - 
Helet, difi baraich, ela baratch, 
cia barels. 

Magn eUts. ... . 

Hcllats. ' - 

Matava. 

Man helats , mang elatçh, mire- 
hets. 

Likoiik. . ■ . 

mfik. ■ 

Likouk nih hehe. • 

Maniri. • ••. 

HeUen riants. 

Malouts bolan, volan rau, -halen 
rau voulan. ■< - , 

Malout androu, lapizin aadrou, 
halen rau mass androu. . . ' • 

Mqmoui. • • •• . • ■ t 

Fouhi. 

Fnnghanats. 

Uoudi kakazou, hodit azou. t 
Indaha, manhala ni bàditz. 
Mankintngou. . 

Filzoïirou nih ranou. 
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ÉG/l 


Ecoute,- vieot, approche?. . 
ÉcouTEB. T. e. Prêter l’oTeflle. . 
Ecoutez, attention, faites attention? 
Ecrsseb. V. a. 

Ecbetisse. 8. Chevrettes, 

ËcRiBE. V. a. Décrire. 

Ecrit (papier), s. 

— (rédiger par). ... ^ 

Ecriture, s. i 

Ecriture, s. , , 

Ecrivain, s. Clerc. 1. * . . 

— Magicien. -v. ‘ • 

Écu. 8. : ■ ' - 

Ecueil, s. • 

— Haut-fonds, danger. 

Écume, s. Sciure. - - 

— d’eau. ' . 

— de mer* 

— de viande. 

Ecumer. V. a. 

Écumoire, s. 

Edenté, ée.. adj. 

— Edenter. _ i 

Edenter. V. a. . 

Ediftér. V. a. 

Effacer, v. a. • .. 

— Défaire. 

Effacé, ée. adj. Rayé. - . 
Effaroucher, y. a. 

Efficace, adj. Heureuz , de bon. 

augure. 

Efficie. s. 

Effort, s. 

Eéfrayer. V. a. 

Effbavé, ée. adj. Craintif. 

Effroi, s. 

Effronté, ée. adj. . 

Égal, le, adj. Pareil, semhlahle. 

— De même grandeur. 


Arikoha, teuoua. 

Miientoua, taénou, alam. 

Okaï, are, atikoa, 

Toureutrou. . • 

Oran, horan, siorou oran. 
Manorats. , 

Ï^Que sonUch. 

Manorats. 

Trangha ni kaUan. 

Haxari, 

OmpanonUs, ampan oratch, maie. 
Ombiass. 

Massouara vola foutchi. 

Vato anriàk. ... 

Aron, karan. 
f'’ our, vouri, ourik. 

V ouren dranou, vouriti dranou. 
y ourin dranou massin. 

V oureni. / 

Mamouri, mang hata vour. 

Fang hala vouri. 

Foulak tdfi 
Marna khiny. 

Manghafaka ny. 

Mongnianou, mimbouats. ' • 
Arateni. 

Manghafak, mang gfaka, 

Rits, ritz. • • . 

Manhanou di, 

Massin, massinh, ’ 

Tsari, sari. 

Mangnanou aounh. 

Matahits, maha tahots , mampou 
tahots. ' 

Matahot, matahotch, matahots. 
Tahils. 

Ompinaï, miavou. 

Mira. 

Mitovi. 
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ÉCALER. V. â. ' . , ■ 

M,aha mira. • ' ' • . ' 

Egaliseii. ï. a. 

Mieran. 

Egarer (S’), v. ii. # ' ■ 

f^'eri lalan. 

Eglise, s. , * ' 

Fiiiandrilz, traite Jissanirian, 

. 

trangho Jissandrian. ' ' •" 

— Temple, cli^elle. • , ' 

Lapa. 

Egorger, v. a. 

Manombili, mandid amhozott. 

Ecqrgedr. s. Boucher. ... 

Ompanombiii. ■ ' 

Egrairee. v. a. . ^ 

Man rok. . . ' 

Egratigrer. V. a. . 

MandrangoiUs. ' • . 

EHRiBnNiein? 

• Orongn, akor. 

Eh ! prends garde? 

Ee mahizè. 

Élargir, v. a. . - 

Maha IcAus, tahereu. 

— Elargi, large. 

Matahet, matahets. 

Ëlargissemert. s. ' 

Taheren. 

Électeur. S. Qui choisit. 

Ompijili. 

Élection, s. 

Filihia. 

Éléuuant. s. ‘ 

Olifant. • 1 • 

Élévation, s. Exhaussement. 

Hadzonzonh. 

JIlevé, ée. adj. Grand, long.-* 

Ambou. * '.■ 

Élevé (être), v. ii. 

Miadzonzonh. < . 

Élever, v. a. Porter en liant.'.' ‘ 

Anipa kaztfu. • ' '< ‘"•*- 

Elire, v. a. 

M\fidi, myili, • . * ■ 

Élite, s. 

FUi. • . 

ÉIliNcné (être). ' 

Mihi lai-ir. • • ■ 

Eloignement, s. Éloigné, écarte. 

Halavir. j 

— Loin. 

Lavets, laveiz, lavir, lavits, lalntz. 

Éloquent, te. adj". Orateur. 

Màhai mizakha, mahai lela. 

Elu, UE. a<lj. 

Ommijilihian. 

E^mbabquement. s. ■ ' 

Fanhondra. 

Embarquer, v. n. 

Manondra. 

Embarquer (s’). V. n. ' 

Mandhan an samboii. 

Embarrasser, v. a. 

Milak. ■ ■ . 

Embonpoint (avoir de !’).■>; n.'' 

Manantsandr. _ • • 

Embouchure de fleuve, de rivièce. 

Finangh, vinangn. ' ' • 

Embrasement, s. 

Fang hourou. • ' • 

Embraser, v. a. Brhler. 

Mang houroir. * 

Rmbrassebient. s. 

Fang hotrou. 

Embrassé, ée. adj. Être haisé.- 

Mihotrotik. ' 1 " 

Embrasser, v. a. 

Mang hotrouk. 


15 
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Embrasser (s’), s'acculer. 

— (s'), être eilibrassê. 

— (s'entre). 

Embrocher. ^T. a. Empaler. . 
Ekii>Rocn.i.kR. v. a. ... 

— (s’), se mêler. 

Emdvciies (<jui dresse desj. 
Embuscade (faire), v. n. 

— (chef d’). 

Embuscade, s. Expédition. 
Émerveileer. v. II. Etonner. 

— (s"), être émerveillé. » 

Emaieîser. v. a. • '• 

Emousser, v. a. 

Empêchement, s. 

Empêcher, v. a. 

Empire, s. Royaume. 

.Empirer, v. n. 

Emplâtre, s. Topique. 

Emplette, s. 

Emplir, v. a. 

Emploi (être sans), sans rien faire. 
Employer (s’) à. 

Empoisonnement, s. 

Empoisonner, t. a. Ensorceler. ■ 

— Enchanter. . - 

Empoisonneur, s. 

— Sorcier. 

— Devin. I 

Emporté, êe. adj. Etre porté. 

— (être), entmcnc. 

Emporter, v. a. 

Emprisonner, v. a. , 

Emprunter, v. a. ’ 

— le nom d’autrui. 

Enceinte, s. Enclos,. ^ ' 

— de-iléfe'nse. • ■ 

— Cerceau. 

— (fermer d’une). ... 


Mifan hohon. • ■ 

Mihùtrouk. 

Mifang hotrouk. ' - . 

Manifitcb. 

Mang harou karou, 

Mi/iarqft harou. 

Ompi SQUvuuk. 

Missouvouk. . ■ ' .. . ■ 

Ompi souvouk. ‘ . 

Souvouk, Touequo. . ■ ■ 

Muha talanzou. . ■ ^ 

Milatsa. 

Motor, mang hatets. . 

Mang halets, maha nghclett. 

Rara. 

Manrara. , . ' 

ahouakh. 

Maha nalsi, maha ratsi. , • 
Olifer. 

V iliy varois, vangh. 

Matui Jenou. 

Manzoukh. 

Miassa, miasse. , 

Fong hissi. 

Mamoussov, malta moussàv. , ‘ 
Mang hissi. 

Ampa modi, ompa moussay, om- 
panghisfi oli. . 

Ampa mazavi. 

Ampa moussav. 

Mihenl. 

Miaier, mittavai. 

Indozou, inlou. 

Momahots. 

Mampindra. 

Manimlouzanh, misourousour. 
Faritt:a,J'eiJi. . . 

Vola. 

Fehç. 

Mamdrilch. 
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Enceinte (femme). 

Enceni. 8. Parfum. 

Encensé, ée. adj. Encensoir, - 
Encensoib. s. 

ENCBAiNEH. T, a. , 

Enouinté, ée. ad). Ensorcelé. ■ 
Encbantekent. s. 

Enchanteb. y. a. 

Enchérib. V. a. A l’enchère.» 
EInciutfeené, ée. ad). 

EInclin. ad). Incliner. 

Enclcmb. s. i ■ 

EnCoke. adr. 

— De nouveau. 

— plus, davantage. 

Encbe. 8. 

— • Plume , papier , totit ce qui est 
nécessaire pour écrire. ‘ 
Endetteb (s’). V. n. Être endetté. 
Endobhib. V. a. 

Enfant, s. > 

— Enlans. ' 

— Enfàns, race. ■ ■ • 

— ()eune). 

— (petit). 

— Tout ebfant mile )usqu’à qiiinr.c 
ans. 

Enfant, garçon ou fille dans r.%e 
le 'plus tendre. ■ - 
Enfans d’ime même fimillei • , 

— des Européens et des femmes'du 
pays. 

Enfantes: v. a. Mettre au monde. 
Enfeb. s. 

Enfebmeb. V. a. Renfermer. 

— Serrer. 

Enfii.ee. V. a. 


Manan zanak, mavestals , bevo~ 
tak. ' • ' 

Hembouk. 

Fiembouk. 

Souroukha. 

MamahoU amini vih. i 
F oankoliyjian^ hissL 
Ilissi. 

Mang hissi. 

Maha tsarotso. '■ ' 

Kiri, amin kiri. ' • • 

M isoudoudoU. 

Landizaa- ' ' • ‘ 

Ampol, amponh, ambonh, ampang 
biner. 

Hirik, hirikh. 

Issio, intoi, koua.- 
Heboür. 

Rafanorafan. ' , ■ 

Mitrouss, mitrouz. 

Matourou, 

Zona zanak, zaza, 

Ra, raa, rah, raha. 

Zaff, zajji, zanak, zanaka, zanik, 
zaning, zana. • ■» • 

Potazaza. 

Tleli zaza. 

V oulou, bouton, koUo. 

' . ■ . 

Zaza. . • 

Za, zaza. • “ ■ 

Maiatas, makUa. * c \> \ 

* * % • 

M 

Velomzaza. ■' . V'>’ » 

Afou mal. . ' i ■ 

AJodi, mamafietch. '* 

Manghadza. 

Tohossin. 
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Enfin- adv. 

— Bref, p»ur en finir. 

Enfler, v. n. . , 

Enfuire. s. 

Enfoncer <lans l’eau, dana la l>oiie. 
Enfoui (être), v. n. 

Enfreindre, v. a. Violer, ; 
Enfuir (s’), v. n. 

Engloutir, v. a. 

Enco^roI, ie. adj. Tiède. 
Engocrdir. v. a. 

Engourdissement, s. Engourdi. 
Engraisser, v, n. 

— (Parlant des auitnàux). 
EngrosseA une femme. 

Enhardir, v. a. S’enhardir. 
Enivrer, v. a. 

Enjoindre, v. a.- Ordonner. 
Enjôler, v. a. Flatter (pour Irom- 
per). 

Enjôleur, s. Flatteur. 

Enlever, v. a. 

Ennemi, Ie. adj. 

— Il’ ennemi. . . 

— Malveillant. 

— (être)i 

— (faire deç). 

— (1’) a la victoire. 

Ennui, s. 

— S’ennuyer. 

Ennuyé, ée. adj. 

Ennuyer, v. a. S’ennuyer, ennui'. 
Ennuyer (s’), v. n. Ennui. 
Ennuyeux, euse. adj. 
Enorgueillir (s’), v. n. Se vanter. 

Enquérir (s’), v. n. • % . 

Enrhumé, ée. .Tdj. 


Tafar. ... 

Nah efla, 

Mi^nontouh, mivontou. 

V onton. 

Aprin, arimo. 

Hlialilan. 

Mandika, • . 

Mandchaa, milefa . . ' , 

Hatell. 

Mivole, nmrrU, voule, 

Maha vol. 

V oL, voul. 1 ■ . 

Mang hondrak. 

V oundrio, matavi. ■ • . 

Moka vali, niangha vadi, mattgha 
vali. 

Maha vani. .. . 

Maha mamou. ' 

Mang hira, mang hiraka. '■ 
Magnatak. 

Sekaich. 

Entanen. 

Raji, tajikh, tsimi havan, Javalou, 
mifavajau. 

Rafelahc. 

Raf. . . 

Mira/. 

MampiraJ'. 

Tafi malm Ico. 

Hpuli, zerzer. . , 

Dien,fani massou, maninh. 
Maholi, maltouh'.- 
Adien, tnanman. 

Skavissandr. 

0)npi falsihia.. 

.Miséngh, mikhet, mikhetra, mik- 
helr. 

Manhonlan. 

Lavarohok, reorco, khiri. 
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K^richib. V. a. • • 

— S’enrichir. 
fCNHOUÉ, KE. adj. 

Esrocement'. s. Enroue. 
Enseiorer. V. a. Instruire. 
Ehsehbeh. adj. 

— (être). 

Ersorcbler. ▼. a. Empoisonner. 
Ensuite, adj. Après. 

Entasser (s’), v. n. S’assembler, 
accumulé. 

Entenoement. s. • 

Entendre, v. n. Ouïr. 

! 

— J’éntends. > 

— (ne pas). 

— (s’entre). >' • 

— Comprendre. 

Enterré, ée. adj. 

Enterrement, s. 

— Cimetière, lieu où l’on enterre. 
EétERrer. v. a. 

— Jeter. > 

Entête, ée. adj. Obstiné, qiierel- 

leur. 

Entêteme!»t. 8. 

Entier, be. adj. ‘ 

Entièrement, adj. Tout-à-(àit. 
Entoirer’. v. a. Ceindre. . 

— ’ (s’), être entouré. » 

— d’échalas, de palissades. ■ 
Entrailles, s. Tripes. 

Entre, prép. Parmi. 

Entre (s’), signe de réciprocité. 
Entre-deux des doigts. 

Entrée, s. Trou. 

Entrer, v. n. 


ENT 

Mantzaka , massitrak , maha mm- 
nangh. ■ • 

Aaadzaha. . 

Farogtii. 

Farougni tenda. 

Mang hanats. . . • ■ 

Fonta, lontahh, mirek, vori, amhn, 
abe, amini. . ' 

Mitonla. 

Mamoussav. • 

Tqfar. . 

. Mivouri. • ■ . 

Areka. 

Ringn,- ring, mahareign, maha rek, 
mitaïnou, miteïnou. 

Zamoaren. 

Jtfaregni. 

Mifan kavek. 

Man hilala. 

Mihalleven. , 

Halivenh, fandeven, 

Fang harien pâte, Jfandvegnian. 
Mahallvenh , allvin , mandeven, 
mandevi. 

Mang hari. 

Malinh, mahe loukh, madi doha. 
Teafamat. 

Tsùipol nih tapahen- 
Ankilin. 

Mamaritch. 

Mijarilch. 

Mamji. . ■ ■ , < ■ 

Sinai, 

Miarou. 

Mifa, mifàn, mifam. • ' 

EJa ehe Congh. ' . 

Tamùtni • ■ 

Midir, manam. 
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ÉPI 


Entrepoiit. 8. Cale de Yaisaeau. 
KnTii£TEniii. V. a. Nourrir.- ■> 
Etiteetien. s, ConTcrsation 'fami- 
lière. 

Esthètoib (s’), t. n. Se rencontrer. 
EtfVABii. V. n. Usurper. 
E.nveloppb. s. Envelopper. . 
Ewelopped. V. a. 

Envenihee. V. a. 

E.VVEBS d’une chose. 

— (è 1’), retourner. 

Envie, s. 

Kkvibon. adv. 

Envibonneb. V. a. 

Environs, s. ■ - • 

Envoi, s. 

Envoler (s’), v. n. Envolé. 

Envoyé, s. 

Envoyer, v. a. 

Épais, se. adj. Épaisseur. 
Épaisseur, s. 

Épaissir, v. n. * 

ÉrAnCHBMBNT. s. 

Épargne, s. Écotaonaie, soin. 
Épargner, v. a. Ménager, • 
Épaule, s.' 

— Dessus de l’épaule. 

Épée. 8. Sabre. 

Épervier. 8. 

— (espèce d’). 

ËpÎ des plantes céréales. 

— de ris. 

— de ris-égréné. 

— de blé. 

Épidémie, s. 

Epiderme de-l’intérieiu-dc la coque 
d’un oeuf de poule. . 

Epier, v. a. Espionner. • . ■ ' 

Épilepsie, s. Haut-mal. 


Amban sambou. \ ; 

Mitàiz, mam lom. 

Sahabou, jahabou avau- 

i * 

Mifa hita. 

Marangou, 

Fougnossi. ■ . 

Mavalou. 

Hlang hissi. 

Ouloanh. ... , , - . • 

Avalik. . . 

Mahejbh. 

Marini. 

Maha tserongh. 

Tserongha. , . 

Fankhiraka. 

Mihemba, miemban, numdrambou. 
Ompito. 

Manghira, magmusa, màmpan hi- 
raka, ampakt, azao. . . 

Malevin, matevo, 

Tevo, 

Matevo, mahatev. . . 

Tata. . . 

Hadzak. 

Mang hadzak. 

Hdvat, sowt>uk. 

Avae, avahe. 

Antsivir, antsivironh. • 

Fandrass, faudrass, fandraska . 
Fera, papango. 

Fahe,Jidiin. 

Fahen bar. 

Tsanel kangoutch. 

Fahen bar vazaha. 

Hakhiri. 

Houdi baUtzin atoudi nakoho. 
Mitsafouteh. 

Anin amhou, anin boulokha. 
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F.PiLEfSiE (sorte d’J— , • : . , 

Epise mi DOS. s. ' ■ ' • " 


Épiite. 8. Cactus. 

Epineux (buisson). 

Épingle, s. • . • 

Éplucher. T. a. 

Épousailles, s. IViariage. • ■ • . 
Épouse, s. Fcmnic (U première en 
titre). 

Épouser, t. a. Se marier. 
Épouvante, s. Frayeur. ■ 

Épouvanter, v. a. Épouvanté. 

— Efirayer. .i . 

— (s'), s’effrayer. . • v •« . 

Époux, s. 


Retint boumn. , 

Tahoian tamboho , ■ tolan Iamio~ 
kouk, taulan da maussi, faXsi 
andamousti, lakan da, moussi, 
azon dava taolan. . , > 

Fatchi, Jatsi. 

Roui, 

Fita nezetch. ' 

Ouvassang. ■. : * 

Fanambahanh.- > • . 

F ode bet » . 

Manambadi, matuathaU, , , 

Tahils, tahiUa, tahoteh, takots, 
Jota horan. 

Manahits. 

MampfUahot, nyxmpatahouHt, mam- 
patahots. . r 

Mfliahot, matahots. . . ■ ' 

F ad, mtdi, vtdi, vadùi. 


Épreuve, s. , . j . 

Épreuve du fer rouge sur là langue. 
Éprouve (qui). 

Éprouver, y. a. Épreuve. 

— — Essayer. 

F.puisÉ, ÉE. adj. 

Equateur, s. Ligne équinoxiale. 
Érection (être en), v. n. 

Ergot, s. • . . 

— • Aiguillon. 

— de coq. 

Es(tu). 

Escalier, s. Echelle. 
Escarmouche, s. Surprise dé lahuit. 
Escarpé, ée. adj. Rapide, à pic. * 
FaCLAV/qE. s. • • 

Esclave, s. 


Andram, . ' • 

• Sia K, lela bi.- . 

Ampi touviou. ’ \ ^ 

Andram andramou, andrtmbu, 
Ohàren. , . 

Rits, riiz. . 

Tonpoa vintang, alitnozouzou. ' 
Mitanghets: 

Hotronh, vazan koho. 

Fanintou. . , 

'Hongoufou nakoho, /ànintou lia*. 

koho lahe. . J<Î|g • 

Aho hano. 

FîUahan. 

Souvauk, souvouv. . 

Manampa. ^ \ 

Andevossàn, ondeyossan. r 
Andevôu , ondev , ondevo f. ondcr 
vou , . endevou, tzama y dzapa,'. 
ampouria, sambouis, sambouvia. 
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EST 


KsO-ave pris à In guelTP. 

— par conquête. 

Rssobtes. t. a. 

Escroquerie, s. E'iloiltsr'ie. 
Escrimer (s’), v. n. 

Espadon, s. 

Espérance, s. Patience. 

Espérer, t. a. 

Espion; s. 

Espionner, t. a. Epier. 

Espin'oole. s. 

Esprit, s. Naturel. 

Esprit &milier. 

— Rercnant, esprit qui revient. 

— malin. 

— malfaisant.- ,• 

— malfaisant, habitant des eaux. 

— saint. . 

FjpbitS célestes. 

— de la 4“*" classe sur lés sept or- 
dres. ■ , 

— malins, sorte de .diables. 

— mauvais, habitant les forêts et 

les bois, qui coupent la queue 
des bceufs. _ ' ■ 

Esquine. s. ’ . 

Essai, s. 

Essentiel, le. adj. Ficellent. 
Essoufflé, ée. -adj. 

Essuie-main. s. 

Essuyer, v. a. Décrasser, qui sert 
à essuyer. 

. — scs mains. 

Est. s. Orient. . 

Fjt (il). V. n. Il fut, il était. 

— Cest. , ■ ■ .. 

— n y a. ' • ' 

Est-ce? Comment est-il? 


Ttinamimuts, atou tiambouts. 
Amivaran. 

Mang.haletz. 

Halatch. 

Mizina, mitavan. 

Vixvan. 

Tamaha, aritch, haritch, 
MUamaha. • ' . . 

Fassain, ompi sahfoutch. 
Mileïnou. ' . i 

JBoussi, boussi vi. 

Fangnahe, tserek. 

Auli. 

Ameroue , aruronh , dzini loulou 
vohats. 

Sakar: 

Loulou. . ■ , 

Loulou ranou. 

Fanghahe massinh, nutssinh pang- 
hahe. 

Oulls angats. 

Loulou voktUs. 

Anga riiena mxea. • . 

Salai mananh. 

V ouli roue,fanri kanto. 

Andram. 

Ambian be. 

Sehekh, tsi angnen. 

Famiran tanghan. 

Famiran^ ifiren, mami/ch. 

Mami tanghan. 

Anzigtuma. ... 

Aiii ank\ ri, rik, rikh, tanlt. 

Ar, or izi. 

Anh. 

Assôr izi lanh. 
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EsTr-cE a«sec? Sufiit-ir!’ •, 

Esrii^B. «. Ça*. 

— Instinct. .-i • 

— (f ), je £»i« ca». . . 

Estimer. ▼. a, 

EsTOfMAC. s. 

EsTboh^i ée. adj. ; . 

Et. conj. 

— Aveç. 

ETAsEisSEMEnT. s. Palissade d< 
blancs. 

Étage, s. 

Étain, s. Zine. 

Étang, s. 

Étant, ayaAt été, ayant. 

Étau. s. 

Ëtatbb. t. a. 

Été. s. 

Éteindre, t. a. 

Éteindre le feu. 

Étbni^. t. a. Tendre. . 

— Étendu sur de* pieux. 

Éternel, CE. adj. Perpétuel ,. sans 

fin. « 

Éternité, s. 

Éternellement, adr. Dans d’éter- 
nité. 

Éternuer, t. a. .... 

Étinceler. ▼. n. 

Étincelle, s. Lumif*rc subite. 
Etique, adj. 

ETQrM. *. ■ >- . 

— Manteau, robe. v. - • 

— de toie.' . ’’ 

— rouge. •. •' 

Etoile.'*. > ■ ‘ i ' 

— erranle,'mété(>re. . 


Atsor onÀha. •' 

Teia,fiXn%hamb<Mt. . . • 
Fang,hake. » ... .< 

Tiaho. ’ 

Manf’ ha/>e. 

TnUch»j JaranichtUcha, ahuun‘; 
vavafoh. 

Fougouls. . ■. ' , I 

Ama, amb, aman, na,' mtr ^ him- 
dra, i. , . ‘ 

Abe, mifvlt. . • 

Rohon bahaza. 

•Sossçnft, jofiou. , , ’ - 

Firo poutsi, vola Jbutchrzin. 
Boulaha, Uianak. , - . ■ . ‘v 

Leha èja, ' ^ ' ' : - ’ 

'Fouessa. • . • . > . 

Rouanhan, " 

A&nm, loha taun, lotut tan, trou- 
gatan. 

Foanouvi, ttonnoutii. \ 
Fotoumvi-gài ttf', 
tiavdar, hinizaou. . ' 
Misempar. 

Andruk andrak, lava lava, tsàa- 
pets. . 

Tsi iapets. 

Anrakh itahe hoavi Isitaptts. 

Miven, miveh, mitsihe. ' ' ' . 

Mandijik. 

Vyik, mandifik. 

Matdàkhi. . . 

Tzaekh. 

LamJha. 

lÀanJba siiik. . . 

Ttae,pKka. ^ ’ 

Anakintan, vasia- '.vL 

Anakinian nàfindra. i ., - • 

16 
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EVI 


Etopiuk, i;e. a<lj. 

Ktobner. V. a. £tonnen>enl< ■' 
Etouffé, ée. adj. Ktonffem«nl.‘ 
Etouff**. V. a. 


Latsa. ■ 

Anf^agnan, inaha laU^i latsa. 
’ Sf-trouih. 


ExOttE. s. charpie. -i' , ' 

ExouBor, iK> adj.'Ineonsidéfë. 
ETouRDisiEMEM. S. Vcrti|;es. 
Etharç^R’, be. adj. ■ 

— ■ Voyageur. 

Etb-argi-eb. V. a. Etranglé. 

— Pendre. ■ . 

Etre. T. n.' Je suis» ' ■ 

— Il est. 

— (nç point élre),'il n’y a plus. 
Être. s. Créature, objet. 

Etbeikt, te. adj. Serré, étreinte. 
Etroit,. TE. adj. 

Etede. s. , ■ ■ 

Etui. s. » ■ . • ’ 

Ebcetiia (espèce (T). 

Eureque. s. - . . • •'■» 

Europe, s. France. 

Européen, ne. adj. Blanc.. . 

Eux, Ics.'pron. 

Evanouissement, s. Evanoui. % 
Evanouir (s’), v. n. 

— (faire). 

Evaporer (s’), v. n. 

Eveillé, ée. adj. Levé, sur son 
séant. 

Eveiller. V. a. 

— (s’). V. n. ■ . 

Eventail, s. . . ; 

Eventer. V. a. Faire du vent. . . 

— (s’), se donner du vent. 
Evioence. a. Evident. • 


Vour. ■ ■ \ ' ■ 

yiifanghahe, rrùbaba. 

Fanimass, . . 

F aliin, vahini, Ainsi dahini, mi-^ 
lav. 

Manrantou, 

Manrit enda, mitter bouzonh, nia- 
fazinilt'ambotou. • 

iHanetz, manetz bouzonh. 

Miss, metch,. mizi, mi aho, mi- 
haho, aho. 

Isi, izi, ri, rik, 

Simis. 

Ba, rah, raa, raha. 

Filer.- .. . - • 

Tahil, maifl. 

A nais. 

Traon pilou. 

Rouieh. 

P'oussi, voussils, -voussilch, vos- 
siron. 

Tann vaztia. 

V ataha. 

Zareo. 

Toran, silon, siiouk. ' 
Mauilouk. 

Mampanora. 

Mirahon. 

Fouha,Jobe. 

Mamouha. ‘ . ■ 

Tsiolou, mifohe. . . ^ .. . ' 

Raraf, lcra rafan.ttnghin. , 
Mandroralch, mang hangnin. . 
Miraraf, miraralsafan, iejhs ' »• 

Talakh. 
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Eviter, v. a. Fuir. • 

W 

SUeha, siteM. ' . 


Examen. «. SoUicitatioDA ... 

Fang botpnùi.' ■ ■ “ . 

.4 * ■ 

Examiner, t. «. > . 

Mang hontàn, mizaha 

an pôh- < 

Exr.ATATipN. naturelle (toute), upn. 

Triatg zanhoTi ■ 

•- V 

formée 'par Ift main de l^homma. 

■ 


Excellent, te. adj. Très^bon. 

Soa lohais, roa lohim. 


Exclamation, s. Eclat de voix pous- 

Tsivoua! ■ , ■ . 

V *. •• 

sé en jetant une pierrs ou un bd- 
ton à qnelqu’un. 


I* • - * 

Excrém'ens. s. Crotlp.' 

Teï, toi. 

% " • • 

Excuser, t. a. - . • 

Mang houii. 

• , N 

Exemple. S. • . >■ 

Tampmsiri, i • 

. ■ ' 

Exempt de souffrances. 

Tsi ma/ia ntiiuirets. 


Exercer (s’), à la sagaie, S’escrii^eit 

Mituyan, mitav^ 

• 

Exercice, s. ■ 

Fi hassa. •• 


Exil. 8, Bannissement. 

fioua. . 

. 

Exiler., T. a. Bannir. • - • 

Manrouq. ■ 


Expérience, s. , ■. : 

Fang hilala. 


Expérimenté, ée. adj. Connaisseur, 

Rima làla, mahi tala^ 

^-p „ .» 

savant. . - ■ • 

■ 

•r'v 'I.-.- 

Expert, te. adj. Maître. 

Sara maio. 


Expiation, s. ‘ 

S^Huuhi, fistahadai. 

•‘t'iv • 

Expliqué, ée. adj. Explication. 

Fûokhi, Jitoukhi- 

. X 

Expliquer, t. a. Interpréter. ' - 

Müohokha, milokh, mùokhi,_jai- 

■ • ■ . 

tQukki, 

V. . 

Exprès, adv. Fait exprès. 
Extérieur, eure. adj. Visible. 

Niane. 

FÙalakh. 


Extrême-onction, s. ; . ' 

Füavou fanaper. 

' M ■ ' 

Extrémité. 8. Bout, bord. 

Hinra. 



F 


Facs. s. Visage. •• • ■' 

. Faché/ée. adj. Coiïcre. ' . ' 

' . j' 

FAcifER. V. a. Gourroucerv ! ' ' 
— (se), se mettre en cplère. - v 
Facheeî, euse. adj.' Importun. 


f^ouadsi, Uihals. ; • .» ' • 

vignetSf vignitj',. viniu , 
mehtuk. . \ 

Mampa tsihia. . 

AiUdgneO^- ' - • 

Mara, maran, maranifrttn, ompi 

faUihia. • • 
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FAM 


l'ACUElX (uu). Fàcluiî - , 

Facile, adj. AUé. 

Fadk. ad). • ' 

Faible, adj. Languissant. 

• — Paresseux.. ' • ■ 

Faiblesse, s. Débilité. 

Faillir, v. b.' Manquer. • 

Faim. s. Appétit. 

— Avoir faim. 

. — Mort de feim. 

— de viande. 

Fai.véant, te. adj. Vagabond. 
Faire, t. a. Opérer, • 

— Produire, l’acte de faire. 

— Créer, construire. 

— • (Initiale signifiant). 

— en commun. 

— des planches. 

— une maison. 

Faire Faire, v. n. (Initiale signio 
fiant). 

Être 'cause, rendre. 

Faire (se), i. n. Avoir, prendre la 
forme. 

^Faisan, s. 

•Fait, te. adj. Achevé. , 

Fait (qui), adj. 

Faîtage, s. 

Faîte d’une maison. 

Faîtière, s. Faîtage. 

Faix. s. Fardeau. 

Faa.aisb. b. Ravine. 

Falloir, v, n. Il faut, néœtsaire. 
Famille, s. Maisonnée. 

Familles privilégiées cUes les Bet- 
timissarakt, > 

Famine, s. • . 


MassHuak. ... : 

Tjtissarott, Ui saroHt, 'môm. 
Àndats. ' • .• 

MeUem, nUUemi, Ui nutier. 
Mauoui, jnavomoui. ' 
fouT^ • • 

Man^hota. • 

Tehin, maiUa . . • • 

Tehinen, miher, mCuttan 

Resmat, vahsUon. • •• ' 

Mouisar hen. ' ■ ■ 

Mavouz foh. 

Man aho, man hano^ nuing aao, 

• ffutnf anon. ■ ' . ; •. • 

Angan. ' 

Magn, atiouin. ■ 

Mang, mangh, mangu, manga , 
manghà. * ^ 

Matuütvaa^a.- ' 

Mamajan. 

MamhouaUi tmngh. 

Mamp, mampa, mampi. 

’Mamp angha. 

Mandzar. 

Akaho holà, Uiahoho akoho, iapi- 
fan. • . 

Efa. . 

Qmpa naho, ompa laho. 

Fand atout. 

Amboni mandri. 

Famovoun. 

Feh. _ 

Firingyjiriaghà. ' 

• Attaho. 

Karazan-, avahon,J»ko. 

Tsi mat\drfas. 

I 

Moussar br. 
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FjkKGE. S. Boue. 

Fanon. «. Peui qui pend soui 1* 
gorge de* beeu&. 

Fantaisie. ». Illusion. . 

Fantôme, s. Spectre.- • '• 

Faon. ÿ. 

Faececb. s. 

FAitbEAv. s. Chai^,' poids. , 
Fabine. • 

Faeovche. adj. Sauvage, ik» aqp- 
prWoiaé. 

Fatigué, ée. ad).-l«*. 

Faute, s. Manque.-' 

Fauve, adj. Gris. , 

Faux, ausse, adj. Non vrai. 

— Faire de» contes. 

F Avoai d’un prince. • ' ' 

Favols.'s. Haricots. 

FEmoaB. V. n. 

— Faire semblante <• ' 

FEiNt (être), v. n. » < . 

FEeicité. s. Bonheur. • - s 

Femelle, adj. Sexe féminin. '• 
Femme. ». Fille; •- •* 

— Fille, sexe féminin. 

— La femmé. . 

— Épouse. ■> ' 

— enceinte. 

qiM a ses régies. ■ 

Femmes (jirendre plusiMtn).^ «e 
marier i plusieHfafeuqies.' ■ 
Fendee. V. a. J -- \ _ 

FENirEH'. *. P«;rte, iErmetum. - ' ' 

— Sabord. '-n'A 

Fente, s. FMure. . v • v 
Feb. s. ' .i- 

— blanc.. fi,.* • ''.i t. , ' ♦ 

Febmé, ée à clef, être fermé. > 


Folak. * 

Vcülchok, vaïtchogni 

, / ^ 

FitvetsveU. 

Sakar, angaU. t 

Zana kouiin. 

Ompi bahou. 

Maltt, madzetch. - ' - . > 

Mongo. 

Madi, di. 

Moket, harakh, distak, vouU. 

Oim, hota, rauJU. \\ . 

Mavou. 

StMgaUiai tfito, maodùigan. 

Ling, U'agai litlganL 

Tsindri fentm.pandaakiu 

V ouad^ sowout 

Magrumou, man^uutou, manoua. 

Mintsi, minisi mtHtsi, mikdUa hiUa. 

MOUtta. 

Ifenam. . . a -. io; 

Vave, vAm: .. 

Vava, vtdvi, véîcue, vtmmte- . 
Ompisaf. 

Faïave, vaïvave. , . ■ 

B^sdi, vadi. 

Be votak, vQtok, vaiav« ievotnk, 
■t/aïave manangimak,MÊipeimc^ 
nanh zanak. 

Ampel milehqts. ' ■ . , ■ ' 

Mampiraf. 

• ■ V * 

Mivakhi vakki, vakin, mamaki. ^ 
Farvank, varavatA, •ualtevtmh. , 
Tandak. i 

Faken. 

P'i, vih. • . 

Fijmui. -■ ' . 

MihiH, mihiUi. 
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Febme, tieOE bon? 

Ferme, adj. Solide, fenuele. 
Fermer, t. a. Enfermer. 

Fermeture, s. Fermé, fermer. 
Fere. e. B)oc, instrument' de sup- 
■pliee. 

Fertile, adj. Fécond, frnctueux. 
Fesses, s. 

FêrË. s. Réjouissance. 

— ( jour-de), • 1 

F ÉTÉ. d’entrée de la. maison- neuve 
(faire la). 

— de réhabilitation, par le Z'an*- 

guin. . . I . 

Fétiche. ». • • . . 

Fétu. s. Brin de paille, ordure. 
Feu. s. ' ... 

Feuille, s. ■ ■ • ■ 

— d’arbre. * 

— sèche du ravinai pour couvrir 

les maisons. ' ' ' 

— de ravinai servant . d’assiette ,à 
riz. 

F'eux follets, s. 

Fèves- (petites) excellentes, qui 
rapportent trois foi» -par an. 

— otfuterraines. 

Février (mois), s. . . . 

F»! int. 

Ficelle, s. . ... 

Fidèle, adj.- S(ir, assuré. .• 

Fioèles (les), s. 

F'iel. 8. 

Fiewte. s. ' 

F 1ER,* RE, adj. Hautain, ovgueil- 
leui. , . . • 


Fatar. 

FaiatSyJbuonttfJanti.' • 

Mang hatau, aiouvi, atoviy afou- 

diou, . •>. ■ ; 

AriAri, lejitch. 

Gadra. 

A vaïan. 

F if en pouri, fifin boudi, flim 
pouri. . . ■ . 

Fadin,fissavals. 

Savatsi, androufadm. . ' 

Mamounonh. ■ • • 

Fafi. ..... 

Sampe. , ... 

Akata. ■ ...» 

Af, afo, afou, mole, langourou. 
Rav, raven^ ravin, 

Raven kazou. , 

RtU. 

Lambda. , 

Terak affu. 

F aua anghamb, voang hamb. 

F ouantFi, voandzôu, voua and- 
zou. • . 

Assara nuuUsi, assara be, assura 
niantsinh. 

Ralchi toua, numguiniano. , 

Tali madinik. 

Meïnoui mounteïnou. ' * 

Oumoumeïnou. 

Afer, aferonh, aferoun. • • 

Tal. 

Tera, mitera, pepa, miheVa, mii- 
sokh^iTniavou. , 
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l'iEitTÉ. s. Orgueil,, pompe. , 
FiÈvhe. 8. Peine. . . < . . 

— chaiwk> ■ 

— Malade de la lièvre. • , 

— (avoir la). • . . . • 

Fige^. v^a. Cailler. , 

Figuier o’Iwde (arbre et fruit). 

Figuier malgacbe.- 
Ficure. 8. Image. 

Figuré, ée. adj. 

Figurer (ae). .• • 

Fie. s. Filet, niaaae, lilameut. 

— du rajia. 

Fil à coudre. 

— à retordre (donner du). 

— blanc. . • 

— bleu. f 

— noir. • . • . 'S 

— .rouge. ,,i •• 'i\V' 

Filature. 8.- . • ' « ' t‘ 

Filer, v. p. vi 

Filet à oiseaux. 8. ... • 

— à pêeber. 

Fille, s. Non mariée. j.. ’ . 

— honnête, sage, vertueuse.-' ‘ . 

— (jeune), , • • 

Filles d’une même famille. 

Filou, s. ^ • ...» 

Fils. s. Descendance. _ . . . 

Fils. ». Garçon. . ... • •. 

Filtrer, v. n. Filtration. 

— Passer une liqueur. a 

Fm, NE.4M). Délié, ruad, subtile'.' 

— Menu, délié. _ .. 

Fm. 8. Terme. ..a/.- 

— Dernier. . ^ .. _ 

Fiisal indiquant le su))Stantii'^.. ^ . 
Fixement, adv. Adroitement. .• ■ 


Fihhetra. . 

Aret, angtUch, tazouH. , , , .. 

Aret ampan. ... . 

Marikodit, marikodits , marikou- 
lits. 

Anin angatch. . ■ 

ManArmandr, mandri.mandri. 
Nounou, ^loa nounou, voua nou- 
nou. • 

Fouara. ' 

Sari, tsara, , > 

MUsara, ’. ■ s : 

• • • 

Mivets vêts, . 

Foui, taretch assok.' . 

Souhouen, fetwun. < • * 

Tare, taretch, tarefs. . : , _ 
ManbetsekheO. ■ . j .. 

Titre Jbutchi. !.' ‘ .-. . , 

Tare ma'Usou. 

Tare maintin. pf;n - 

Tare tnerut. . '■ . , 

Famoule, _ i 

Mamoulei .i.;.. 

Fanti, 

Arata, ». • ■ » '> • ’l 

Faiave mitovou' .i.. 

Si ampissing. .' 

Ampela, zanik. • .••eu ' 

Xavave. ■ .j 

Lampiasou. , .. *. 

Zaf, zajfe, zaffi, . • 

Zona dahe, zona laite, zanak, 
Tazotui. f • 

Maravan. • 

Finda, mahai, mana fang/kahe, 
Madinik, madinikh. . .... 

Taper, tapets, tapelz. ,, ... 

Fanàper, ' ■< «à . ’ 

Tch,-U, ‘tz,tr. 

Abin haihai. • ' 
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Fineme. s. jluK, attlice, umr. 
Fmi, lE. adj. Achevé, terminé. 
FtNia. T. a. Achever. 

Fiolev a: 

Flacoft. s. '' ' 

— carré. ' 

FLAiREk.'T. a. .Sentir. 

FLAMAitT. S. Oiseau. 

FLAirté, Éc. adj. Kiitiammé. 
Flamber, t. a. v*, 

FLAB^BEAti. s. ‘ 

Flamme, s. Flamber, e 

— Pavillon. 

Flamècbe. t . Étincelle. • 

Flanc, s. C6lé. 

Flan«k>ubin, s. Vin de Cannes. 
Flati*h. V. a. Mignarder, Cajoler. 

— Flatteur, amadouer. 

— quel^’un. 

Flatter (qui se laisse). 

Flatterie, s. 

Flatteur, s. 

Flèche, s. 

Fléchir, v. a. Subir le joug. • . 
Flegme, s. • 

Fleur, s. ' ' ' • 

d’arbre. 

— Bouqitet. 

Fleurir, v. n. ' • ' 

Fleuve, s. * . 

Flot.- s. Flux. ■ ■ • • . 

Flotter, y. n. 

Flûte, s. Sureau. • ’ • 

— (joueur de). 

Flux. s. • . . 

— de la mer. 

Fœtus, s. . ’ • 

Foi. s. Croysmee, attention. 

Fore. s. 


Haihai. - • , 

Hijaofs, ttfa tapets, e/à. 

Mang e/à, ank éfaho, manaprr. 
ffatsa. • • ■ '• 

Tai'ouang lava. 

Tavouang riran. 

Jrohan, orohan, ouroho, miouraun, 
manghoiirouk. 

Samh. 

Mlrehits, lelanaf. • • 

Mahe. 

Sara. • 

Lelan af, trlan afi, minits. 
Flamou. . • > 

Akalalon afo. ' • • 

Tahezan, tap&zan, trilh. 

Tokfar. 

Marna meta, mçha meia. 

Missoa Ma, 

Müamb tamb anih oulon. 

Manka mameaa. . . 

Uamameïanh, hamameia. 

Rela reta. 

Fol. 

Mientses, mitoulan bomonh. 

Ivi, lèlou. 

Félon, felen, vongh. 

Flan ktnou. 

V oueni, vouneni, voueneni. 
Mamoua, mainoiuv, mamlan. 
Ongh, ot^n. ‘ 

Fateng halou. • > 

Mimpou. ' 

Souli. ■ . ’ . 

ÔmpisiouÂtouU. . *' 

TtUeng halem'- 
Sourou. dranou. , 

Rekhets po. - ' 

Steinou, fangjhatoh; fankoto. 

Aie, attn. 
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Foire, s. Marche, • . 

Tsen. 

Fois. s. Plusieurs fuis. 

Mazan, 

Folie, s. Imbécilitii. 

Hola, hauta, afou kan. * 

Ford. s. 

Lalin. 

Fondeur, s. Distillateur. 

Ampanani. 

— en fer. 

Ampanibi. 

Fondre, v. a. 

Mihell. 

— Fonte, fusion. 

Taneo. 

— Distiller. * ^ 

Manani, mananik. 

— Faire fondre. ^ 

Mampi mana. 

— le fer. 

Manani bi. 

— un métal. 

Mang hrlinh. 

— (se), être fondu. 

Mimana, minama. 

Fondu, ue. adj. Être foiulii. 

MOielU. 

Fontsine. s. Source.' 

Sakan, ranou an tann, loha ra- 
nou. 

Fonte, s. 

HeU. 

Force, s, Courage, véhémence, vi- 

Her, heri. 

gueur. 


— (par). 

Nahouher. 

Forêt, s. Bois. 

Hal, hala, ala. 

Forêts, s. Bois (servant de limites). 

Befitch. 

Forge, s. 

Fani/ian, (rang hompanef. 

Forcer, v. a. 

Man^, manrji, miteji. 

Forgeron, s. Maréchal. 

Amp aneji, ompanef, ompanefa. 

— Qui travaille le fer. 

Ampang an^, ampang anivi. 

Formule d’imprécation pour pré- 

Din. 

ter serment sur la tète du juge. 

Fornication, s. Luxure. 

Tsata amen ampela. 

Forniquer, v. a. 

Milela. 

Fort, te. adj. Valeureux. 

Maher, maheri. 

Fort. s. Forteresse, 

Tanaha maher. 

Fortifier, v. a. Rassurer. 

Maha her, manpan her. 

— Confirmer. 

Maha fiatats. 

Fossé de* défense. 

Fala hadi. 

Fossette du cou. 

Fora hatouk. 

Fou, OLLE. adj. Imbécile, incon- 

Moua moua, maholi, andindri. 

sidéré. 

— Bête, insensé, niaisi 

Lefak,foka, maula. 

Foudre, s. Tonnerre. 

Faralz, ham/n. 

17 
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Foi'nHOYK, ÉE. atlj. Frappé dr la 
fondre. 

FoIdhoïeb. V. a. 

Fovet.s. Fouetter, donner le foinu. 
Fol'cèbe en arbre. 

Fouille-mebde. s. Insecte. 

Foiine. s. 

Foeeeb. V. a. 

Foeb. s. 

— à pain. 

Foebbebie. s. 

Foebche. a. Bifurcation. 

— de bois. 

— de fer. 

Foebche, ee. adj. Croisé. 

Foermi. s. 

— (grosse) qui travaille au miel. 
Foerbeae. s. Etui, gaine. 

Foteb. s. Atre. 

— (dans le). 

— (les trois pierres du). 

Frais, îche. adj. Nouveau. 

— non gâté. 

Français, s. 

France. 5. 

Fbappeb. V. a. Battre. 

— le tissu d’une étolTe. 

Fraternel, le. adj. 

Fr AEDE. s. 

— llj-pocrisie. 

Fraeduleex, eese. adj. 

Fraïeer. s. 

Frégate, s. Corvette. 

Frélon. 8 . 

Frénésie, s. 

Frénétique, adj. 

Fréquenter, v. a. Approcher. 

— quelqu’un. 

FiiÈre. s. 


V akhi nampi. 

Mang hampi. 

Foueh, manùouk. 

Fanshaa. 

F ouantaî. 

V ondsira. 

Maninri, 

Filou. 

Filou no mouf. 

Sinai. 

Efuk, hefokh, sejok. 

EJak a%ou, hazon mizampan. 

Efa bi. 

Hazon mizampan. 

Vitsik. 

F oola, vooti. 

Saron, sarou. 

Fala,falan. 

Ampalan. 

Taukou. 

F au. 

Tsiloo. 

Omparaantsa. 

Faraanlsa, tane vazaa. 

Adiv , adivou izi, viUezou, mU- 
zera. 

Manantan, mananlan fenounh. 
Fira halal. 

F erever. 

Sourou sourou. 

Missourou sourou. 

Tahils. 

Sambou nampiadi. 

Mang loutch. 

Alanets, manetets. 

Mane. 

Ami thea. 

Missari anùn oulon. 

Andahe, ana lahe. 
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l'RtlRE jumcuii. 

— aine. • 

— à frère. 

— à sceur (de). 

Frlrk et soeur de mère. 

— de père. 

— de père et de mère. 

Frétiller, v. n. Remuer du der- 
rière. 

Friand, de. adj. 

— Friandise. 

Fricassée, s. Sauee. 

— de canard. 

— de pigeon. 

— de poule. 

— de porc. 

Frileux, evse. adj. Avoir froid. 
Fripier, s. 

Fripon, s. Voleur. 

Frisé, ée. adj. Se friser. 

Friser, v. a. Se friser. 

Frisson de la fièvre. ■ • 

— Avoir le frisson de la fièvre. 
Frissonner, v. n. Grelotter. 

Froid, de. adj. 

— Froidure. 

— (très-grand). 

— Avoir froid. 

— (avoir très-grand ) . 

Fromage, s. 

Froment, s. Seigle, orge, avoine. 
Fronde, s. 

Front. s> 

Frontal, s. 

— de verroterie. 

Frontières, s. Limites. 

Frotter, v. a. 

Fructifier, v. n. Porter des 
fruits. 


Raha lahe. 

Zokh, zokhi, zoukhi. 

Miraha lahe. 

Mianakav. 

Nibondren, 

Nibondra. 

Nibondra nibondren. 

Maniats. 

Ompang hirihanh. 

Birianh, lean, bousek. 

Ro. 

Ro drakdrak. 

Ro pizin. 

Ro nakoho. 

Ro demlKHi. 

Mang hasiak. 

Ampi vanga akanzou. 

Ampang halatch. 

Mifsabou loha. 

Ahozout, mirandran. 

Atsiok. 

Manar marikoudils. 

Mang halsioktsiok . 

Atsiok, manidz. 

Nara. 

Nom nara. 

Manar, manara. 

Alanara nara. 

Feka,Jekha,Jekh,Jekho, asen. 
Far, vare, vari. 

Tali fanorak. 

An rik, hanri, han rihi , Itanrik , 
andrek, andri, vatlsi. 

Hels doha. 

Sapikh. 

Bejitch, ankjilch, akak. 

Hozomn, osko sohe, ahozout. 
Ma/noii. 
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FUS 


Fbuit. s. Graine, semence 
duction. 

— d’arbre, arbre fruitier. 

— agréable et de bon goût. 

— du balisier. 

— du ravinai. 

— du ravrrUsara, espèce excel- 
lente. 

— Aujaho, du ■genre des palmiers. 

— de la liane hen. 

— gros comme une cerise , plus 
acide , blanc , rouge ou noir. 

— comme un coing , assez agréa- 
ble , qui donne un vin laxatif. 

— gros comme un œuf, qui ren- 
ferme un liquide comme le coco. 
Son écorce est bonne à manger, 
et a le goût de pain d’épice. 

— eu grappes. 

Fbi'its (rendre des). 

Fvib. V. a. Eviter. 

— Déserter. 

— Marcher, décampér. 

Fuite, s. Déroute, évasion. 

Fumée, s. 

— Encens, parfum. 

— Pétillement. 

— (faire de la). 

Fumeb. V. n. Faire de la fumée. 
Fuhébailles. s. 

Fubieux, euse. ad]’. 

Fuseau, s. 

Fusil, s. Arquebuse. 

— Carabine. 

Fusil û deux coups. 

— anglais de gros calibre. 

— de chasse. 

— de munition, à capucine en fer. 


pro- f^oa, voaa, voua, voue, voe , 
vouen, vouang, thiout. 
y ouen kahaaou. 

Manassi. 

y oua adourou, voua Jbntsi. 
y oua raven hala. 
y oa raven dsara , voua raven 
dsara. 
y oua faho. 
y oua hen. 
yoarots. 

y ontaka. 

y oua satr. 


y oua souri. 

Mamouak. 

Manrouss, manalrja. 

Mile/it. 

AI onde ha. 

Lefa,Jilhan. . 

Hitouïn, itouîn, imbouk. 

Hainbouk. 

Hetou afou. 

Mangni himbouk, mang nitouin. 
Miterk, mang nimbouk. 
Fandevenh. 

Saroutt. 

Ampela, ampel. 

Pigaratch, pigard, pingard, pin- 
garatch , ampigaratch , ampin- 
garatsi. 

Fizili. 

Pigaratch amban.. 

Be touhak. 

TsOiombe an soutchi. 

Marauvi. 
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Fusil de munition, à capucine eu 
cuÎTre. 

— de traite (mauvais). 

Fut (il). 

Futur (initiale indiquant le). 
Futsbd, de. adj. 


Gage. s. Nantissement. 

Gages, s. Salaires. 

Gager, v. a. Parier. 

Gageure, s. Pari. 

GAcné, ÉE. adj. 

Gagner, t. a. Acquérir, obtenir. 

— au jeu. 

— par son travail. 

Gai, ie. adj. Content. 

— qui aime à rire. 

Gaillard, de. adj. Joyeux. 
Gain. s. 

Gaîhe. 8. 

Gale. s. Gratelle. 

— des bœu£i. 

Gamelle, s. Assiette de bois. 
Gant. s. 

Garant, s. Garantie. - ' 
Garantir, v. a. Substituer. 
Garçon. 

Garçons d’une même bunille. 
Garde, s. Gardien, garder. 

— Tutelle, curatelle. 

— Surveillance, dépdt. 

— (prendre), &ire attention. 
Gardé (être), soigné, conserve. 
Garde-magasin, s. ‘ 
Garde-malade, s. 

Garder, v. a. Veiller à. 


Be afo, bt-lelou. 

Azoun dringuitch. 

Tengh, ri. 

Ho. 

AmpUeJa. 

G 

Zoulou, zoulouk. 

Tamb, sivi tamb. 

Miankan, mangnami. 

Fangnami, fifa houme. 

Nahazou. 

Manahanh, mahatonh. 

Maha kamou. 

Moka zouh tamb. 

Ravou ravou, 

Ontsonghets. , ■ . 

Rax^u ravou. 

Tamb. > 

Saron. 

Hait, haiein, hatinn, anin tchaien, 
mihau, mihauts. 

Anin sauichou. 

Kapil azou, gamel. 

Sarou langhan. 

Zoulou, zoulouk. 

Mandzoulou. 

Kolahe, lalahe mitovou, laite. 
Zalahe. 

Tsauran, ampimben. 

Fang hadza. 

Horak. 

Mahiza. 

Mikatsik. 

Ompi haha. 

Ampi amben oulùu marar. 

Katzin, kaiziou, miandri. 
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GÉN 


GARnEB. Ménager. 

— la mesure en clianlaut et dan- 
sant. 

Garder (se). 

Gardien, s. ■ • 

— des troupeaux. 

Gardienne, s. Garde, tntelle. 
Garcousse. s. 

Garnir, v. a. Raccoutrer. 

— de nattes. 

— la navette de fd dp rafia. 
Gaspieeer. V. a. 

Gâte (qui se). 

Gâté, ée. adj. Corrompre. 
Gateau. s. Friandise. 

Gâter, t. a. Gâté. 

— les aJaires, les déranger. 
Gauche, adj. Maladroit. 

— Bâbord, à gauche. 

— A gauche, bâbord. 

— Main gauche. 

Gazon, s. 

Gazouieeer. V. n. . 

Géant, s. _• 

— Homme d’une taille extraordi- 
naire. 

Geeée. s. Gelure. 

Geeer. t. n. . , 

Gémir, t. n. 

Gémissement, s. 

Gencives, s. 

Gendre, s. 

Générae, ee. adj. Universel. 
Générae d’armée, s. 

— Chef d’expédition ntilitairc. 
Génération, s. 

Généreux, euse. adj. Liliéral. 

— Constant. 

Générosité, s. Lil>ér<dité. 


Atsiriz, nUkadsik. 

Mang harak. 

Maulian. 

Ompang harak. 

Tsimien. 

Fang harak. 

Atsivoun ntafondrou. 

Mang hadtari. 

Mandafitohaon . 

Manihouen. < - 

Misoula. 

Mankalo. 

Loo. 

Assessan. 

Manrau, missoula, nuUoutou. 
Marat, mavavou. 

Magn ambak, indrindri. 

Ankavi. 

IJankavi, havia, aviha. 

Aviha. 

Haha pikok nutdinik. 

Mijioukh. 

Trihimo , trimou , farahe lava , 
oloun amboulbe. 

Ambou lahe. . . ■ 

Uavandra. 

Mandr mandr. 

MUarahe. 

Tarahe. 

Bi, hi, hihi, vas an. 

Vimantou lahe. 

Maramou. , 

Toumpoun tqfitch. 

Sindifi, müoha . 

Firaza. 

Mater, manank aria, matarik. 
Maher foh. 

Auirien. 
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Génies, s. Esprits, diables. 
Génies supérieurs, bons anges. 
Génisse, s. 

Genou, s. 

Genoux, s. 

-(à). 

— (sc mettre à). 

GÉREun. s. Tuteur. 

Germe, s. Sperme. 

— Germé, germer. 

Germer, t. n. 

Gésier, s. 

Gesticuler en dansant. 

— en parlant. 

GireciÈre. s. Harresac. . 
Giberne, s. 

Gingembre, s. Poivre. 

Giron, s. 

Glace, s. Eau gelée. 

Glaire, s. Blanc d’œuf. 

Gland odoriférant, s. 

Gland du membre viril, s. 
Glaner, v. a. 

— les épis apres la récolte. 
Glaneur, s. 

Glissant (échapper en), v. n. 
Glisser, v. n. Glissant. 

Globe de l’œil, s. 

Globe terrestre, s. 

Gloire, s. 

Glorieux, euse. adj. 

— Fier, mignard. 

Glu. s. . 

Golfe, s. 

OiMME. 8. Résine. 

— Glu de fourmi. 

— d’ambre, succin. 

— du Benjoin. 


Angats. 

Oulis angats. 

p'antoun, vantoun ahomb, van- 
tautch, vanzoMck ahomb, taman, 
tendrehanh. 

Logha lek, loha lek, loua lai. 

Lmu letch. ^ • 

Fitongalekh^ . 

Manong haleA. 

Ompandzaka. 

Taïmbou, louvouan. 

Terak, tevouan, 

Mitenterakh. 

Tabour bangon. 

Midzinut. 

MihelUus^ mihellats hellats. 
Amber. 

Thmbanan. 

Saka viro. 

Hotrongh trongh, foufouan. 
Havandra, ranou havandra. 
Kapoutsi. 

Voua tajagona. 

Loa vautou. 

Mikhindi, mihindi. 

Hindi. 

Ompi hindi. 

Mihouliss. 

Midouris. 

V ouhau massou. 

Tann abitontoul. 

Fikhetra. 

Ompi heva, mikhetra. 

Fikhetra. 

Foulouts, diti. 

Tsirang, louvouk. 

Dit, lia, diu, tia, tit, titen, tin. . 
Dit an bitsik. 

Ramantaikh. 

Litt menta. 
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GRA 


Gomme élastique. 

— noire. 

— dü vougou. 

Gomme qui sent l’encens. ’ 

— qui sert de parfum n Sainte- 
Marie. 

Gommes odoriférantes, s. 

Gommies, arbre, s. 

Go^ORlIHÉE. s. 

Gorce, s. Gosier. 

— d’une fille. 

— intérieure. 

1 — entre deux montagnes. 

Gosier, s. Œsophage. 

Goufthe. s. Barine. 

Gouge. 8. 

Gourde, s. 

Gourmand, de. adj. 

— Goulu, glouton. 

Gourmandise, s. Voracité. 
Gourme, s. 

Gousse, s. 

— Croûte. 

Goût. s. Mâcher. ' 

— Qoùter, tâter. 

Goûter, v, a. ^ 

fiouTTE d’eau, s. 

Goutte, s. Mal. 

Gouvernai^, s. 

Gouvernement, s. Gouverné. 
Gouverner un bateau. 
Gouverneur, s. Commandant. 
Grâce, s. Faveur. 

— (grande), faveur signalée. 


Louma goum nuufu. 

Kizo mainthi. 

Vazouan. 

V ahak sanga, vake ranga. 
k'azouà, vozoua. 

Tonn roho düi. 

Fan. 

Anin piandri. 

Tinda, tenda, aMinda, feo,feho. 
Soumou rara. 

Tinda tinda. 

Saron gnalou. 

Tarent feo, loko beiro. 

Hourou kouak. 

Fotr, fandrokh ondroukh. 

V oa tav.- 

Andkitch, ompiteia han, befcdwt. 
TeùJiin, teùmhin, angouhegn, an- 
goukin. 

Fiteïahan, angourgni an. 
Tomioutch, 

Uoun^anh, faiafa. 

Odits, oditi, houdits, oudin. 
Fihota,fiota. 

Fang handranum, andram andra- 
mou. 

Mang handra , mang handram , 
mon hadronh , agnanraman , 
miota. 

Mitebouk. 

Tsadoubou, anin tsaboudou, sanri, 
rar. 

Amouri, hamouri, akamor, aka- 
mori. 

Fiandria. 

Mang hamouri. 

Miloha. 

Hasoanh, rahaba. 

Fahabe. 
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Grâce (pleine de). 

Grâces (rendre). \. ii. Recom- 
mander. 

Grain nourricier, s. Rii. ■ >' 

— de ri*. 

— de blii. 

— Poid*. 

Graine, s. Pépin. 

Grains de verre pour colliers. 
Graisse, s. 

— humaine. 

Graisse des animaux, lard. 

— Suif, sain-doux. 

— Embonpoint (parlant des hom- 
mes). . 

Grand, de. adj. Ample, vaste. 
Grandeur, s. (Andi.. 

Granit, s. 

Gras, se. adj. Qui a de l’embon- 
point. 

— Être gras. 

— de jambe. * 

^Gratter, v. a. 

Graver, v. a. Gravure. 

Gravier, s. 

Gravir, v. n. Grimper. 

Gré. s. De bon gré. 

— Bon gré, mal gré. 

Gredin, s. Bélître. 

Grêle, s. ^ 

Grêle, adj. Menu. 

Grêler, v. n. 

Grenade, s. Fruit. 

Grenadier, s. Arbre. 

Grenat, s. 

Grenier, s. 

Grenouille, s. ■.• . 

•— petite et blanche qui habite sur 
les arbres. i 

— (grosse). 


Mas tin penou. 

Mnnahalou. 

Bar, var, vare, vari. 

V ouoni, vinti mbar. 

Vinli mhar vazaha. 

V enten. » 

Vihi. 

y ougn, vougni, vougnin. 

Wafou bontoh, sookkena. 

Mcnakh oulon. 
y owid. 

Mena, menak, mendkhen. ' 
Tsandr. 

Be, bai, (Onhou. 

Fiambou. 
y Mou lahe. 

Matav, malavi.* 

y oundrak, voundrik. 
y oa vilsik- 

Mihau, mibauts, mihot, miaâtr. 
Ànakan. 

Fats, 

Mang hanik. 

Z oui, mazout. 

Mazout na malainh. 

Onratsi. 

Avandra, avenra, ronouhavqnra. 
Manif. 

Mang havanra. . 

yoa romani, voua romani. . * 
Romani. 

y oa romani, voua romani. 

Trang bambou. 

Sahonh, sàbouk. 

Sahonh pouisi'. 

Angouatch. 

18 
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(ÎRENouiixE (grosse) des cascades, 
bonne à manger. 

Griffe, s. Ongle. 

Gril. s. 

— de fer. 

Grillsge du foyer, s. 

Grille, s. 

Griller, t. a. Rôtir. 

Grimace, s. 

• 

— (faire la). . 

Grimpër. V. n. 

GHijicEn les dents, v. n. 

Gris, se. adj. 

— (couleur). 

Grisonner, y. n. 

Grogner, y. n. Gronder. 

Grognon, ne, adj. Maussade. 
Gronder, y. n. Grogner. 
Grondeur, euse. adj. 

Gros, se. adj. Épais. 

— Gras, replet. 

— Grosseur^ 

Gros. s. Poids. 

Gros-bec. s. Oiseau. 

Grosseur sur la peau. 

Grotte, s. CaYerne, 

Groltn. s. 

Groupe, s. Assemblage. 

— 1 d’arbres, bosquet. 

Grouper, y. a. 

Gué de nYière. 

Guêpe, s. 

— Mouebe jaune. 

Guère, ady. Peu. 

Guéri, ie. adj. Qui a repris ses 
forées. ■ . 

Guérir quelqu’un, y. a. Guéris- 
sable. 


Hadakh. 

An^ofou, vazan koho. 

Salaza nbi, falaza nbi. 

Sifiram bi. 

Salazan. 

Fana laza, salaza nbi. 

Salaza. ' 

Birou biroius, hirou hirouls, mang 
rout. 

Mii’ùvu hirouts, magni-vatdk. 
Manhanik. , 

Mang hihi. 

Fassin. 

Maouvf mahouv, niavou. 

Tei'ouan voulou poulsi. 

Mihairou. ® 

Anipi lava. 

Magnava, magni vatak, ma)g>t. 
Ampi'vola. 

Maventi. ^ 

Fonrak. * 

Bevents. 

Nang sompi. ' 

Foiidi. 

Tafoulch. 

Lavak, hadi. 

F atang hanou dambou. 

F oudrou. 

Foudrougn ala. 

Mamondrou. 

Fanang han. 

FannelSjJanhinits. * 

Fanintou, Jiminits, taniaits. 

Fitsi khell, sahaza , boutik, vi- 
dsi. 

Finarels. 

Maha Jinarets, mampinarrts . 
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Guéris (««). t. n. Guéri. 
Guérisom. s. Guérir. 

Guerre, s. 

— Combat, bataille. 

— (être en). 

— A la guerre. 

— (ûire la). . 

Guerrier, s. Soldat. 

— renommé. 

— • fameux par son courage. ■ 
Guet. s. 

Guetter, t. a. Faire le guet. 
Gueule, s. Mufle. 

Guibe. s. 

— de terre et de mer. 


Minarets. 

Tahan. . 

Rava, antikitch. 

Hali, hiadi. ’ ■ • 

Mihadi. 

Andrava, androua. 

Mandrava. 

Ampi hadi, ompi adi, ompi lili. 
Ampi hadi malaza. 

Fanahou lahe. 

Tahals. 

Mitahats, mang henl. 

V ava. 

Ompitari dalan’ 

Ompangha talon. 


UiBiLE. adj. Qui excelle dans son 
métier. . ■ • * 

— (deyenir). 

Habillé du sindtou. 

Habillebieht. s. Vêtement. ■ * 

— d’bomme. \ 

Habiller, y. a. S’habiller. 
Habiller ($’). y. n. 

— S’arranger. 

— se éouyrir du taji. 

Habit, s. Redingote. 

— long des Européens. 
HABiTAHTdibre d’un pays, bour- 
geois. 

— du Bamvoul. 

HABiTAns de l’ile Sainte-Marie. 
Habixatioh. s. Logis. 

— Plantation. 

Habite (qui)..adj. Qui fait. 
Habiter, y. n. 


H 

Soro malo, maladi, mahaï. 

Mitsort) mata. 

Mitaji simbou. a 

Sikhinh, Jissikhin, kamizoït. 
Sikhin dahe. 

Magnatou kanzou. 
Miakanlzou, misikhin. 
Adzariou. 

Miiaji. 

Akanizou. 

Faikatch. 

Indien. 

Antam Banivoul. 
Zaff'Ibrahim. 
Foniat^yfonengha. 

Tav, lavi. 

Tsoro maüt. 

Tomera, loumouït* 


Digilized by Google 



140 


HAU 


Habitide. s. Manière d’èlre. 

UaBlTL’ER (s’). 

Hache, s. Coignée. 

— Gros çiseau. 

— (petite), poignard. 

— à ibudre le bois. 

Hacher, v. a. 

Hachis, s. 

Hagard, de. adj. C£il égaré. 

Haie. s. 

Haihe. s. Aversion. 

Hair..v. a. Détester. 

— Ne point aimer, ne point vou- 
loir. 

— Avoir en haine. 

— (Caire). 

Haleine, s. 

Hamac, s. Palanquin. 

Ham^on. s. Ain. 

Hanche, s. • , 

Hangar. s^Maison publique. 
Harangue, s. Plaidoyer. 
Haranguer, v. a. Pérorer. 
Harangueur, s. Orateur. 

Hardi, ie. adj. 

— Entreprenant. 

Hardiesse, s. 

Hargneux, se. adj. 

Haricots, s. Fayols, boemes. 

— Pois du Cap. 

Harpon, s. Hallebarde. 

Harpon à piquer le poisson. ' ' 

Hâter, v. a. Vite, marcher vite. 
Hausser, v. a. Elever. 

Haut, te. adj. Elevé, élévation. 

— En haut, enTair,' supérieur. 


Fanau massink poh , Janganon , 
att, taman. 

Mang zanats. 

Feka, bciss, bassi, famake, vilahe, 
vUahet. 

Fi, vih. 

Anlsi. 

Afamakhe. . • 

Manapok, mandili, mitete. 
Tetekhen, 

Mang hilou massou. 

Fahets-. 

Hal, Jang hoidanghaa , fang ha- 
langhan. 

Ala, mangn ala, mon hal. 

SitSia, siteia, tsiteia, tsitia. 

Mang holan. 

Mampan halan. 

Mieng, aïnh. 

Uamak. 

Finiàn, vintann. 

Tohak, foutou be. 

Lapa, alou, saUaan. 

Zakh. 

Mizakha, mizakh. 

Ompizakh. 

Majatsi, matoukki, mpsoukhia, 
masoutri. 

Tsi matahols, mavani, 

Havani’. 

Massiaka. 

Uantak, vouen tsirouHon, vatelou. 
Kalamak. 

Saloer, salohe, salonha. 

Entsàir, entsourou. 

Malali, malakki, maladi. . ■ 
Akaronh, hadzonzonh, 

Ahou, lava, Jiambou. 

Ambon, ambou. 
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Hautain, ne. adj. Allier. * • ' 
Hasard, s. 

Héiété, ée. «dj. 

Hennir, t. n. Braire. 

Herbe, s. Herbage, herbes. 

— Plante, siitiple. 

— à fruit vénéneux. 

— cordiale. 

— dépilatoire. 

— anti-Ténérienne. 

— de Savanne. . * • 

— vi^ueuse et émollicnh;. 

— dont l’usage frit venir le lait des 
femmes. 

HÉRÉniTÉ. s. ' ' 

Hérisson, s. 

— de Madagascar. 

— de mer. 

— (espèce de). 

Héritage, s. Succession, hcr^ité. 

— partagé. 

Hérites, v. n. .Succéder. 
Héritier, s. . ' . 

Héritiers, s. Successeurs. 
Hermaphrodite, -adj'. 

Hernie, s. 

Héron, s. Aigrette. 

Heure, s. ' . 

— (à cette), 4 l’instant. 

— de notre mort (à 1’). 

Heureux, buse. adj. üfficace. 

— (être), réussir, avoir du boBr 
beur. 

— (soyex), vive* aussi vous autres. 

• * 

Hibou, s.. 

Hideux, eusb. ad). Difforme. 

Hier. adv. 


Miavou. 

Müaokh. 

Minai, niineh -. 

Manf hfiinou. 

Àet, ait, aëti, ahilch, (lAefs'uo- 
haza. 

Hahetz, hahe. 

Apokapar, 

Tan botrekk. 
y ouli bohits. 

Rangaut, ragot. 

Tantàign. 

Mouterek. 

Tendra kast. 

Louvan, louv. 

Sont, tsora, souken. 

Tchandrok. 

Sont an riak, 

Tandrakh. 

Louvati, louv, lava. 

Mirassa lava. ' ■ ' • 

Mandava, mandouv. 

Ampa dava , ampandaya , ompan 
doàv. . 

Zaf ompan.douv. ' ■ 

JBaania. 

V oûrota. 

V ahou ahou, langourou. 

Saa, saha. 

Mora morat. • * 

Leka tan zahai hofat. • 
Massinthia, mafsinh. 

Manaaar. • - ; 

» • V * • . 

ytlom-loua anareo, takalou tangk 
ano, • V ■ , 

yowroun doulou. 

Raâsiyratfi.'’ • >. •' 

Omale, oumale. 
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HOQ 


Hier matin. 

— soir. .. • 

Histoire, s. Plaisanterie. 
Historien, s. Narrateur. 

Histeiom. s. 

Hiter. s. Hivernage. 

Hola! 6! ob! inter). 

Homard, s. 

Homicide, s. Meurtrier. 

Homme, s. Mâle, garçon. 

— Quelqu’un, un, une personne. 

— des bois, sauvage. 

— à queue. 

— honnête, de bien. 

— important, de' grand bruit. . 

— à gages. . . 

— riche. . 

— riche distingue parmi les au- 
tres. 

— d’une grande taille. . 

— à cheveux gris. 

— de sens. 

— sans foi. 

— méprisable. 

«Hommes (tous les). ^ • 

— de l’intérieur très - misérables 
(espèce d’). 

HonnêTE. ad). Digne. 

Honneur, s. Cas, estime, vénéra- 
tion , déférence. 

Honorable, adj. ' ' 

Honoré, ée. adj. Être Courtisé. 
Honte, s. Honteux, qui lait honte. 

• ■ ■ .’* ■* 

— (avoir). 

Honteux, euse. adj. Avoir bonté. 
HoqUET. s. 


Oumale palakhiak . 

Lehalet, • ' 

Aya di kadien, 

Ompi talili. 

Ompandihi. 

Rirign, ririkif, sirikhin, assoutri. 
Hero. 

Ora/i andranou Tnassùt. 

Ompa mounouloun. 

Le.lahe, lahe, lahet, lalaet, lalahe. 
Oloun, ouloiif idou, oulou, ou- 
loidt. * 

Ompite. * i 

Oloun manang hohi. 

Oulon vokats, soulimou. 

Ampang hissoui 
Marmit. 

Ampjang arivou. 

Pandxaka. 

Lahebe. ' • . 

y oui foutohi, 

Ommahai ommanan panghahe. 
Onkajiri. 

Oulon tsivokais. 

,OmmaramK 
Ompize. • • 

Vokais, loa tserek, vang tsotso, 
tsara Janhahe- 
Assi, hassi,fihatsi. 

Moka hassî:, • 

Mihassi. ’ 

Henguts, haignitUch, magaainket , 
henhats, 

Mai^nia, maignùuch, mon hei- 
gnats. 

Manghats^ magnamket. . 
Mandezetch, sambalats. 
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Hoquet (avoir le). 

Hoboscope (tireur d’). s. * 

HoBaiBLE. adj. i 

Hobs. prdp. Dehors. • • ■ ' ' » 

Hostilités (cesser les). 

Houe. s. 

Huile, s. Toute d’espèce de oqrps 
gras et d’huile. 

— d’olive. 

— Graisse de baleine. . • 

— de palma-christi. 

Huilieh. s. * 

Huit. adj.i . 

UUÎTBE. 8. • ' 

• 

Humble, adj. Humilité. 

— Humilité. 

Huheub (mauvaise); s. 

Humide, adj. 

Humilié, ée. adj. Humble. 

— En tapinois. 

Humilieb. V. a. Mépriser ,* ra- 
baisser. 

— (s’), être humilié, se soumettre.' 

— (s’) sous le vainqueur. 

Huwe de vaisseau, s. . . 

Huppe (oiseau), s. ’ 

Htdbopique. adj, 

Hydbopisie. , 


Ichveumoh. s. Mouche. . 

Ici. adv. Y. 

— Par ici, là. 

— D’ici, par ici, là, par'là. . 

— Là, par là, par ici.. ■ 

— D’ici.' ■ ' 

— près. 


MissambaUu. 

Ompi siAhUli. . . . • 

Matahits, maha tahits. • 

Aval, avela. 

Mandantsak. 

Fàng hall melouk. 

Mena, menak, menakh, menak- 
hen. ’ 

Menak madiou mhazaha. 

Mena tchozoa. 

Menakh Umheian. 

Tavouang^fitou haran menak. 
ValoU. • • 

Hifpt, hima, hina, bign, sokats , 
takhebato. • ' . 

Hiva, ompi lUva. . 

Ompi antàets. - , • 

VignHch, vipiets, vignüs, vinits. 
Maf. ' • 

Ompi hiva. 

Firpak. 

Mang miva, manga khetl, màng 
hiva. ' ; 

Mihiva, miantsets. 

Mientses. ■ . ; ■ 

Farafara mpalazin, • ■ ■ ’ 

Tivoutch, litoueh. . 

Marar bouna. 

Boufia, darignj ania datign. 


Laie maeUou. 

Atoi^, üoui. ' ■ 

A^eb,ankel, ankelou. 
Telo, tetou. 

Toùhi, ■■ ■ ■ . 

Tatoui. 

Itsi. 
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IMÇ 


Idiot, te. adj. 

loNAifE (toute espèce d’), en gé- 
néral toute racine nulritivev 

— (espèce d’). 

— (sorte d’) qu’on mange crue ou 
cuite. 

— des bords de la mer. 

— (sorte d’) très-grosse et de très- 
bon goût. 

IcHOSAnr, TE. adj. Idiot. 

Il, elle, le, lui, la, les, elles, pron. 
Ile. s. , 

— Sainte-Marie (nom de l’)t. 

Illustre, adj. Renommer. 

Imaoe. s. Copie. 

Imagikatioh. s. JFantaisic. 

Imaginé, .ÉE. adj. Imagination. 
Imaginer, t. a. S’imaginer. 
Imberbe, adj. Qui n’a point de 
barbe.' 

Imitation, s. 

Imiter, t. a. -Contrefaire. 
Immobile, adj. 

Immoler, t. a. Consacrer, .- 
IhmOndice. s. . 

Immortalité, s. 

Immortel, le. adj. 

Immuable, adj. 

Imparfait et jplusquepariait (signe 
del’). 

Impatience, s. 

Impatient, te. adj. Pressé. 
Impératif (signe de P). 

Impétueux, euse. adj. . 

Importer, v. n. Cela npimpAte 
peu. 

Importun, ne. adj. 

Importuner, v. a. Tracasser, pres- 
ser. 


Minei. 

Ouvi, ovi. 

f'" arignoussi, ùrials. ■ 

VakL 

Ouyi ampass. 

Soa be, 

Bahimou, mùiai, mineh, ràka, - ■ 
Jsi, izi, ri, rik, rikh, reo, 

Nossc, nossi, noussi. 

Bourake nosse Bourahe , nosre 
Ibrahim.. , 

Malazd.t 

Zar, sarou, sari. • 
y etsevets. 

Fivetsvets. 

Mivetsvets. 

Zatouv lahe. 

FirfiUl, fan hi'Oa. 

Mamla, mon hilla. 

Tsi mietsik. 

Mitaha. . . 

Leots, lehots. • . ■ 

Tsifat, tsi maha fatenh. ' 

TsitruU, tfi nuUufat, 

Tsi mihouva. 

Faize he. 

Tsi fharets. 

Mek, tsi miharets. ' 

Ha. . • 

Mahbe. 

Mahe. 

Ompç.teteU, orapa UkhiUkki, rieha. 
Ma tetels, malikhi likhi. 
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Im !•«£(;> TJoj( ‘abrégée <te Siffoui. 
Sigozaon ao talanipe- ntmofüfo : 
« Qne tes O» soient cousus dSM 
un ntat... » 

Ihprviuent, te. adj. Indiscret!, ■ -, 
Ihpvdent, -SE. adj. .• . 
IiSPUDi<)naf àdj. fndiseret. ' - / 

Imscmssht^ TE. adj. BUtounkd.* 
litpuai, lE. adj. 

IncAPSBLE. adj. 

laCAHNATIOS. s. . . . < . 

iNOEjuiiEi s. Brûlis, embrasement. 

InCENniEir. T. a. , 

— une maison. - 

iNCEaTAiir, itE. adj. Pcrpleie. 
InCEMAitiiENT. adv. 

Incuion par morceaux. ■ > . , 
Incisions aux bras, jambetfat ivin^. 
Ihcommoder. t. a. Fûefaeux., 
Inconnu, ue. ad). l. 

InconTinSKT. adv. À l’muant«^‘i ‘ 
IncoRPOREL, LE. adj, »■ * 
InnÉcis, SE. adj.' ‘ 

InoÉcisioH (tourmenté par*F),- .• 
Ihdex. s. Doigii .>s . 


InniEnnE. s. Chitte. 

InniGO. 8. ’ 

Innisposn^i). s. Peu «Tapti 
InBOLEm^jrK'àdjA Mon; 

— Paresseux (devenir).^'. 
InnuiRE. T. a. Porter; ‘ . 
— ' Incliner à. 

InéoAL, LE, adj. - ’ 

InFÉnmvR, Ke. adj.' 

— Second en qualité. 
Innni, ie. adj. 

InFiNiuENT. adv, - 
IncÉnti, UE. adj. 


tude. ' 


Hatetels. 

Simule siffbzaon. 


"Ravaendra, tsi amnan stUrÿua. 
-Tsi Mtenghalf, Ui ttokoli. :4 ; 
J^i voheUs^ onkhezQ. ' 5, 

• Tsekats, malemi- • 

7V( mamoukats. 

Tsi maheU- . ' •- ‘ 

Fivelom luA rahùta kUridaU^ 
HouroUfJang hourou. i . • , \ 

Maftg hourou. 

Mamourou traongk. ■ 

Mari marüu^ , 

FetekhetA, j(st.lap^, 

Likhd. 

KfUsa, 

JUatak/Ut. ■■.■■■ 

Tsifanlats, tsififcmtals-. 
Mo^monU.. . 

TMsmotfifmkt ^ ^ 

Mafimairih. ■ ■ ..v 

JUMsih, . ■ s . • * V ... • 

Tonourou, fttnoiubrou, lond/vu 
t'jrmondrou. 

TieuOti, '. ,~ 

Apkh, hinket, eng/iga. y 
Tsijitsara. . 

Faka'. , • . • , .. . ■ 

Hastekn. - • , 

Manatits. ■ • ' • 

JUdi^Mfihfts. • <• . 

■TsijmiKnii, .tsi mira. 

Mas, mass, massai,. ' 

Tsi tafsets. ;; ' . ‘ 

jfitraMi aeke tsr.tapets. .-i. ' ■} 

Kami. ■ . ‘ < 
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lie 


INT 


lüGÉNL'lTÙ, S. . . ' 

IjtomT, TE. adj. ' '• ’• • 

> Inhumain, ne. adj. • 

Iniiutié. s. Mésintelligence. 
Injube. s. Imprécation, jurement. 
lNJUABS.'a. Malédiction. * 

IijjuaiER. T. a.-Maudire; ■ • 

Injuste, adj. • / ■ . 

.^Injustice. '■ ' 

Inondeii. V. a. 

Inquiéter. ▼. a. *' 

Insatiable, s. ' ‘ 

Insecte, s. . • j ' •• • • 

Insensé, ÉE. adj. V 

Insipide, adj. Fade. • ■ ' ' 

Insolent, te. Impudent. 

Instable, adj. Instabilité. 
Instruction, s. Leçon. • ‘ 

Instrument, s. Outil, .engin. 

— aratoire. • . ' ' 

— à une corde." • 

— à plusieurs cordes, en bambou. 

— i vent fait ayec 1^ coqniHe oat- 

que. • ■ . ■ ' : 

Insubordination, s. Débordement. 
Insulter, vi a. ' 

— Injurier. ' 

Insupportable, adj. Impatient. ' ' 

lNTELI.IliE>IÇB. s. 

— (bonne). ■ • 

■Intelligent, te. adj. 

Intention, s. • • . 

Intérêt, s. 

Intérieur, Eure. adj. Au milieu. 

— Intérieurement, dans le cœur'. 

Lnterprète; 8. Truchement, di- 
seur. ■ • . . ■ ■ 

Interprété-, ée. adj. Deriné. 
InTerprjîter. T. a. Examiner. 

— Donner l’interprétation. '■ 



Akanlien. • ’ 

Ratsi/angkfJif, menietsmkh. 
Tsaro pcAi.- 

Firof. ■ . • . 

Asscüux. . , ■ . . 

Ompa. , 

Manghompa. •• 

Tsi maha xaka, •otnpi rousourou. 
Rntii zaktt. -I . 

Manipiffl, mitampiffL -, ' 
Mulikhilikhi. 

Tsi niaha vintit, , • ' 
P^ouan. J . 

Hinula. r •’ ». 

MatSamUa, malavai, andats. • ô* 
Tsi vokats. ‘ • « 

Fivalikalik. 

Fqnghanats. - 
Fanghahe. 

Ang hadû 
Heravou. ' 

Marou vana. 

Bassora. 

Ranôu be. 

Mavoua, afou ezou, - • 

Magnassaha. 

‘ Tsi mihmrets. 

Toufix., 

Mirai. . . • . • 

Mùha toufa, maitan loufii . ., 
Amorompoh. 

Reanak, teantra.' 

Engnovan. •• • • 

Aavangha fch. . . • • • 

Ompivoul, oinpivoulasàg , ompi 
• tokhi. 

Füokhi. ■ 

Man hontan, mampi tokfU. 

Mampi •xoiilanh. 
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Interroges.. a- - 
Intrépide, adj. • 

Introduire, v. a. . V 

Inutile, adj; 

Invectiver, v. a.' Injurier. , 
Inventer, v. a. 

Invincirle. adj. » . 

Invisible, adj. 

Inviter, v. ^ 

Irrésolu, ue. adj. ((rèa)..... 

Irriter, v. a. Ficher, courcoUcor. 
Isoler, v. a. ' , . 

Ivoire, s. » 

Ivre. adj. Ivrogne. 

— Todkir. 



Jabot de volaille* ^ 

Jaçis. adv. Autrefois. 

J’ai. v. a. Je gagne. 

Jaillir, v, n. Partir, s’en’aller.: 
Jalousie, s. Zèle. _ . • 

Jaloux, ouse. adj. 

— (très). • ' . 

— Jalousie. 

— Jalouser. 

Jamais, adv. ... 

— Ne plus. 

— Jamais (non). 

— (pour). . . 

J AjnE. s. . . ' > , 

— Pied.,. 

J ANViÉa, 8. ' * . 

Jardin, s. . . . . 

— Verger, défriché. 


Mcuihonlan.' ., 

Marihak, nu^r. ■ 

Manp hatets. 

Rakfà, ratchi. 

Mattg bassaha. , 

Mandouakhy Unga. 

Tsi ress. • .. 

Tsijüalakh. . ■ 

Miafats. 

Mihink. 

Maha vignils, nut/uf hor. , ■ i 
Manon, manokon. , , 

Nif olifant- 
Mamou. ' 

Mandoua lohats mahnk-, 
Soumaha litaits. 
Ompinonsikh. 

Fiaonsikh. ' _ . , 

J • ^ 

Tohaon bar. • ^ .* 

Taulou, alla be. 

Zaho mfouaonh-. 

Lass, lahen. 

Fiharou harou, fiarovan.- . , 
O/ripi harou. 

Fiharou harou. .• 

Fihanu. . , 

Miharou. 

Tsia, tsiar. 

Intsati. 

Tsiàrintsats. 

Anrakh âe. 

Rjonrpu, voa vitsik. 

Ongoùt, hongout, hongoutch. 
Assdra manghits. 

. V oui, vouli. 

Tav, tavi. 
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jASDmiER. $. Ciultivnteu^^ . 

Jahbe. a. Ume. 

JarbeT. s. . ' ' ' ’ * 

JASHfn. ï. . 

— (grand). • ‘ 

— bàtand. 

JautIatbb. adj. ■ ' • 

Jaune, adj. 

— Jaunisse. . ' • ■ > 

— ]>run. ' " ■ 

— d’œuf, jaune d’œuf de poule. • 

— (teindre en);' orangé. V " , . 

Jaunir, v. n. Blêmir.’ ‘ “ 

Jaunisse, s. . ' 

— (avoir la), • 

Javelot, s. Dard, petite sagaie: 
Je, moi: pron. . 

— Final d’un verbe exprimant Jn 

— suis, j’ai’été. 

— suis lieureux , j’ai eu du bon- 
heur. ' ■ • 

Jet. s. Départ. 

Jeter, v. a. 

— Lancer. ■ 

*— (s’entre). 

Jeu d’adresse avec des coquiHek. 
Jeu voisin des dames et du tric- 
trac. _ • ■ ^ 

Jeudi, s. 

Jeune, adj. 

— enfant. 

— fille, jeune femme. ' ' ■ " 

— garçon. 

Jeune, s. Jeûné. 

Jeuneb. v. a. 


Ompi tav, an^HtmbotiH , ompam- 
ioule. 

Vzarou. '' ■ • ' 

Lefùrdnh, tiferan tchongotadt. 
Lalonda, kikonda. ' 

Taulanh. ' 

Laloruh sëkaU. ’ . ' 

Assok assok. : 

Mena, atsok , nftakh, htjtTMkh, 
Uue zaza.'\ 

■ J^OUSÎOiS-. 

Ako mùuhin. 

■Assq.k atodi, aien atouli^'kamriak, 
kamnak atoudin akoho. ■ ' 

Khiri bisi. 

Mifoussats. 

Anin malazoua. 

MaUaoua, malàzouai. 

FUorekh. 

Aho, zaho, zoo. 

Ko. 

Zaho tank, 

Zaho manazar. • ' 

Lia. ■ • . • 

Atop, ariout 
Mitorak. 

Mifan orak. 

Androuv. 

Tifangha. 

Alakamissi. 

Palaza. • 

Palazaza. . ' - . 

Palaza vave, issai arppët, ampela, 
ampel. 

Paiaza lahe, sahudi, saUdi,Ja- 
noue lahe. 

Fiafoutch, rama vaha. 

Miafoutch. 
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Jevkbme. s. Enfance. 

Atazan. • • ' 

Joie. s. Plaisir. 

Aràvouanh, anunuen, Jiravouan. 

— Contentement. ' > 

Tia, teïa, tiha. 

— (rari de). 

Sou mahalitaits. 

JomnRE. T. a. Cniri' joint. 

Takats, mangnidi, mifanouit. 

— Unir deux choses en une. . 

Iam loa. 

— Assembler les planches. ' 

ilandrafitch. 

Jolnnas {se). T. n. ^ doubler. 

Missozou, tnifan rafeO- 

joint, être doublé. 

, 

— plusieurs ensemble pour man- 

Mifampüun. 

ger. ! 

■ 

Jouit, te. adj.- 

FOhcts. 

— (être). 

Mirafitch. 

JOINTUBE. S. 

FanùiUs, fcairafets, teJUch. _ . . 

— Joint, jonction. 

Fijanouis. 

— des doigts. • ' 

Sau^rû 

— Articulation. 

Vaneh, vanein. 

Jou, lE. adj. Gentil. 

Sorti. ,■ 

Jonc. s. • ‘ . 

Four. • ' 

— à nattes. ■ ' • . 

Arefou. • 

— à nattes et sacs. 

Fouroun. 

JOUSAEBE. s. 

AngtUs mahe. 

Joue. s. Joues. 

Fifrfifiyfeifa.. 

Jouer, v. a. 

Manghampi, mang hampOùr, mi- 

, 

fan^ia, mistangha. ' , 

— Plaisanter, jeu. _ , - • 

Abôziak. 

— d’im instrument. . ^ * V'. 

Miveli. . 

Joueur, euse. s. ' - 

Ompihir, ompi Jangha. , 

Joug. s. 

Bouzong. 

Jouir, v. a. 

, Mahazou. 

Jour. s. 

Androu, anrau. 

— (il est) , il fiiit. 

ffoukiok. 

Jour beau, serein. • 

Anrau ioa. ^ . 

— ; de fête. 

Androu ffdin.. 

— btrorable, beureui. ' . 

Anrau soa. . • ■ 

— funeste, malheureuxj taébuleiix. 

Anrau hatsi. r 

— plurieux, nébuleux. \ 

MoraH anrou. ■ 

Joyeux, bvse. adj. Agréable, '* ■ ' 

Ravou, ravoua, miravou. ■. 

— Content. . î- / ■ • ’• 

Firavou, maza vazou. ■' 

Juge. s. Magistrat, adminiArateur. 

Ompandzaka, ompttnzako. 
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LAC 


Juge. Pen«M, concetllé. > 

— qui rcn4 la justice.- . 
JuGÉMEHT. s. 

— dernier. . . 

— Discernement, bon sens. . 
— Esprit de jugement. 

JUGEB. ▼. a. 

Juif, ve. adj. 

Juillet, s. 

Jum. s. , . 

Jumeau, elle. adj. 

Jupe. S. Jupon.. . ' _ . 

Ju-PiTCa. s. Planète. 

JuKEMEKT. 8. Blasphème.. «• 
Jures, t. a. Faire serment. 
JUREUB, EUSE. s. , 

^ A J us de TÎande. s. Suc. . 

■ • • '*^usvUE. adv. Pendant que. i 
Jusqu’à ce que. 

— quand? . • . . 

— la mort. 

— sa mort, jusqu’à leur mort. 

Justice, s. Droit. 

-T— Droit de l’opprimé reconnu. 

— (qui fait), juste. 

— (rendre la) 


La. adr. Y, en cet endroit, 
-(de). • 

^ ^ — (lum), là-bas. 

Laiorieux^ eusb. adj. Tratiadleui. 
Labourer. T. a. ' - / 

Laboureur, s. Villageoi&i 
Lac. 8 . Etang. 

Lacbe. adj. Mou. 


FiUerehh. 

• Amp mamouk matou. 

Zaka. 

Zaka Janaper. 

Tserekh, spa tser^kh. 

, Fang hahe zaka. 

. Uanzaka. . 

Zitf issirailôu, zaf nJu>u4o, zaf 
ramou. 

Fossa. ; 

F alassira, hatsiha. 

Hamba. 

Previtz. 

Azohali. 

Faia,fifant,Jifantanh,^langfiets. 
Mifani, mitanghaits. • 

Ompi fantanh. 

Ro. 

■ Bark, bari kotnbai, aura. 

Aarakh qfa. 

Stiri ombia. 

Anrakh efa mat. 

Anrakh efa mat ri, anrakh efa 
mat reo. 

Zaka. 

Malou. 

Ompiaakh. 

Mimalou. 

L 

Atout, anhi, indreo. 

Tatoui, tarau. 

Irokh. 

Ompi asta, maheri. 

Mitav. 

Ontpambouli 
Sianak, tsianakh. 

Tsi maheri. 
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Lâche. Poltron. 

Mauvais soldat. • 
Lâcher, v. a. Relâcher, 
aller. 

— un prisonnier des fers. 

— les câbles. . 

— un coup de fusil. 
Lâcheté.' s. Poltronnerie. 
Laid, de. adj. 

— Vilain, mauvais. 

Laine, s. Toison. 


Laisse, laissez cela? 

Laissé, ée. adj. Abandonné. . 
Laisser, v. a. Quitter. ' ■ 
— aller, renvoyer. 


Lait. s. 


— (petit). 

— caillé. 


Mahoulon, mavouzou. 

Fanalou arian tafik. 

laisser -lélaf, alefa, mandef, mandefa, 
milsijitch. 

Mang halefa lamini vih. 

Mang haïra, mang herxt. 

Mandefan pigaratch. 

Tahoteh, lahots, houton, vpuzou. 
Khirifoutenf faronha. 

Radsi, ratsi. i* ^ 

t'ouï, voulôu, vo}Uou voulou, 
lou nanghondri. , 

. Havella ha. 

Havella. y 

Mamotd, -avi lai, mi havella. 
Mana lefa, avi lezi andhan, afou 
ezou. * 

Ranounou, ronono, rounoun, rou- 
nounou. ' 

Rounoun manar, haboubou, ra- 
nono haboubou, ranou nambatsi. 
Ranono mandr, rounounou man- 
dri. . 


c 


— fims. _.•••• 

Ranono minokha. 

— de brebis. . 

Rounoun ahondri. 

— de chèvre. 

Rounounou bingui. 

— de vache. 

Rounoun ahomb. 

Lame (grosse), s. Flot dont la cime 
déferle. 

Tambave, rioh. 

I.ANCER le j.ivelot. • • 

MUourakh, 

Lancette, s. a • 

Anisi fftminsU. 

Langage, s. Langue, idiâme.- . 

Fizakan. 

Langue, s. 

Lela. 

I.ANGUEUR. s. Tiédeur. . 

Karet, harett, hareten. 

Languir, v. n. ' ; 

Mi hàrels. 

Languissant, te. adj. 

Ompi harets. 

Lanterne, s. Fandl. . ' 

Trangho tsara. 

liAFiDER. V. a. lAmcer des pierres. 

MUorak vaiou. ‘ , 

Larcin, s. Vol. • , 

Fang balaU. jp. 

Lard. a. 

* * . 

V 

4 » 

F oundrik, 

• 


y •-» 


■f. . 


ê 
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LET 


Largc. adj. Aw bjige,'le kige. 

— (au}^-lè large. - 
Li>eiii]p|k.s> ♦ J ^ t ^ > k.'^- 

«f' ELstirs. ‘ ' jy VV'*' -^Ranou mass. 


jiotr, matahek, mqtahets 
^..dflaoo-, nushdak, *tr. 


1 Lùilaic^a. * • ■•■ ^- 
‘'^LAgj'WadÇ., Fatigué. 

^ — Être las. ' 

Lassé) ér. adj. ’ . '- 

LAS.SITUDE. s.' Fatigue. 

Latrines, s. 

* LATé, BE. âdj. Blanchi'. 

Laver, v. a. Blanchir.' 

Later la bouche 1 m). » 

Laver (se), v. n. Être lavé. ■ i 
LAvÉE-nroùs le visage?" , 

Le) la, LES. art. Un, une, des.- -* 

'lîliCHER. tsiB' 

Leçon, s. Instructiini. . -, 

^ ^ Lecture, s. Lu. 

^ LéefeBy BE. adj. Léghreté. 
LécÈRETé. s. 

Tæcislateur. s. . t 
Légumes secs. s. '1, 

Lenoemain. adv. • • 


Mang haU. 

Dissak, vouli, moket. 

Missatsats. 

Sassats-, 

Harakh. 

Tchaon toi, tchaon faitgnirieni 
Sassetnh, sassah. , 

Sansasüi, manassa. 

Mioumou koumouk. 

Mbiouis, 

Missajhu. 

An, am, en, an, ni, nih, antaaan. 
Fanamazan ntenak. 

Lelafi, milelet, milelets, müeieteb. 
Anats. 

Fitokhi. 

Maiva, mahivo, mahivonh. 

Ivo, hivb. 

Ompan zaka. 

F atalou. _ ‘ ■ 

Amarii, afa maregn. ^ . t • • 


Lent, t^;. adj. I.Ænteui^', : ; Faka, voolsa. 

Lente de pou. , j ^ Atoudi hau, hatou " ’ "■ 


: pou. 

IjENtement. adv. ; 

Lentille, s. Maladie i 
Lèpre, s. • 

Lépreux, evse. adj. 

LeTjOel (par), pron. 

Les. art. 

Lesquels (par), pron 
^.essive. 8. r 

Lest. s. Lestage. 

Lester un vaisseau. ' ' 

Lettré, s. Caractère d’écrrture. 

— Chlifre, écriture. 

— Billet. 


3fara rtiora. 
Tondra. 

.y.'Boka, tahaini. 




*^Maboko, 

. Tobin i*, abin iz, zovi, izo. ' 
^ Tsekols. ' . 

Tobin izo, obin ào. 

Ranou foufouts. 

Fang havessats sambou.. 
Mang havessats sambou. 
Fentett tiarats. 

Soratch, sorats. 

Tartass. 


Digilized by Cooglt 



LIB 


\6i 


pron. D’eux, à eux. 

l.KVEH. V. a. 

— Hausser, élever. 

Lever du soleil. 

Lever (s<'). v. n. 

— Se promener. 

— de son lit. 

Lèvres, s. Bec. 

— les grandes lèvres. 

Lézard, s. 

— gris et petit. 

— petit couleur de plomji. 

— vert. 

— vert et petit. 

— vert et gros. 

Liahe. s. 

— Sorte de vigne. 

— terrestre, plante rampante. 

— dont les feuilles servent à net- 
toyer les dents. 

— Kerabou. 

— qui portent un fruit violet bon 
à manger. 

— d’une odeur fétide que les natu- 
rels mâchent comme le lingou, 
pour se guérir les ulcères des 
gencives. 

— dont le bois sert atix naturels à 
faire leurs manches de sagaies. 

I.iRÉRAL, LE. adj. Généreux. 

Liberté, s. Richesses. 

— (rendre la). 

'Libertin, ne. adj. > 

Libertiner. V. n. (Des femmes et 
des animaux en rut). 

— (Des hommes). 

Libre, adj. 


reo. 

* 

Inlanou, angnohu. 

^gnoho, maha dzondzonh, 

Terakh massou androu. 

V alahan. 

Sangan sangan. 

Mifoha, mifou haza. 

Maulou, mauloutch, moulou, mou- 
lout, mouloiüs. 

Maulou mpalou. 

Tsalsak, anrongou. 

Psatjak. 

Androngou madinik. 

Anol, 

Antsatkatch. 

Androndrou, andzondrou, andron- 
gou. 

Hen, vdhe, vaha mandali. 

Akhets, dk/iùs. 

ahta. 

Lingo. 

F'ahen kerabou. 

F’aran koko. 

Zamal. . 


Zaa. ^ 

Moussolimou , nuitar, matarik , 
numankaria.' 

Andianan. 

Mandrf, mandefa. 

Miambe. 

Milia lahe. 

Milia ampel. 

Andian. 

20 
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1.S4 

LICOB^E. S. 

Lie du peuple. 
liiÉ, É£. adj. Amarré avec des cor- 
des. 

Lien. V. a. Joindre, amarrer. 

Lieu. s. Place. 

— Demeure. 

— (au), tenant lieu. 

— voisin d’un cimetière où l’on 
dépose le mort avant de l’en- 
terrer. 

Lieu ou peuple ( initiale désignant 
le). 

Lieutenant, s. 

— Faisant pour le roi. 

Lièthe. s. 

Ligne, s. Raie, trace, rayon. 

— à pêcher, ligne de pêche. 

— d’écriture. 

Ligne équinoxiale, s. Equatcui;. 
Limaçon, s. Escargot. 

Limaille de fier. s. 

Lime. s. 

— ù bols. 

Limer, t. a. 

Limite, s. 

Limites, s. Bomesi 
Limon, s. Petit citron rond. 

— Limoneux. 

Linge, s. 

Lion. s. 

Liqueurs spiritueu^s. s. 

— fermentées. 

Lire. t. a. 

— Prédire. 

Lit. s. Bois de lit, couchette. 

— Sommeil. 

Litière (eu). , ' 

Livre, s. Description. 


Breh. 

Za/nifi khel. 

Hefeheh, fiheho, vahots. 

jlfiezi, didif. 

Fehe, touher, louhels. 
Tong tonh, tonh tonh. 
Nahou zonh. 

Fira razan. 


Ant, antais. 

Onnazoïm. 

Ompandzaka. 

Fossa. 

Lia, sourüch, houa. 

Tadin biruan, talin binta, tali fafa, 
talifafa mima. 

Salari, 

Alimozouzou. 

Akora, kora kora. 

Mongou mbi. 

Tsora, tsofa, Isika, sauf. 

Tsora kakazou. 

Montra, manoufa. 

Taper, tapets, tapelz, moron. 
Bejitch. 

V ouang tsoa. 

Fautak. , 

Lamba. 

Trihimo, trimou. 

Touakh, touek, tok. 

Tok, touokh, touakh. 

Manissa. 

Mitokh, miioukhi. 

Kitara, kifahara, fandre. 
Fandrien. 

An takonha. 

Soratch, .tarais. 
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Livre. Balance. 

Livrée, s. ■ * - 

Lobe. s. Bout de l’oreille. 

Logis, s. Chambre. 

Loi. s. 

— Ordonnance. 

— Usage, coutume. 

— du particulier, manière d’agir. 
Loin. adr. 

Ijoin (très), adv. 

Lombes, s. 

Lonc, GUE. adj. 

— (le)- 

Lonc i prendre des dimensions. 
Lonc-TEMPs. adv. 

— (il y a très). 

— auparavant. 

LonGUE prospérité. 

LonGtiE vie. 

LonGUEER. s. Long-temps. 
Lorghette. s. Longue-vue. 

Lobs. adv. 

Lorsque, conj. 

LouancE. s. 

Loucee. adj. C£il de travers. 
Louer, v. a. Donner des louanges. 

— Loyer, donner à loyer. 

Loup. s. Renard. 

Loupe. Excroissance. 

— du boeuf malgache. 

Louro, oe. adj. Pesant. 

Lover, s. * 

Luette, s. 

Lueur, s. 

Lui. pron. De lui. 

Luire, v. n. 

Luisant, te. adj. 

L’un et l’autre, pron. 


1.5Â 

Landza. 

Feth. 

Ravin tadign. 

Trangho, tranghou. 

Fanau massinh, hadili massinh. 
Him. 

Fanau massinh tan , fanau mas- 
sinh poh. 

Massinh poh, 

Lavits, lavets. 

Lavils dohals. 

Lemrndila. 

Lava. 

Aüa. 

Tsi maefa. 

Ela, cita, hella, avazdi, lava liv- 
hats, andava. 

Alla be. 

Ella aloha. 

Lava hots. 

Lava hamori. 

Andava, ela. 

Fitaranh,Jitsilikh, 

Fani zehe, lelta. 

Nekoa, 

Faniriri. • . 

Balan, balan massou, zambzamh. 
Maniriri. 

Mindran, mampindra. 

Kaka, 

Tafoutch. 

Tchakoun, tafou nahomb. 

Maha vessais, mavelz. 

Sivi. 

Takou tinda, iring tring. 
Herekherek, 

Az, isi, rik. 

Mi herekherek. 

Fi herekherek. 
fraikh amini affa. 
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Luhdi. 5. 

Lune. s. Planèle. 

— Mois. 

— (nouvelle), croissant. 

— (pleine). 

— (la) est couchée. 

LuMiiaE de fusil. 

Lutin, s. Fée, ange du a* ordre. 
Lutteh. V. n. Lutte corps à corps. 
Lutube. s. Fornication. 
Luxurieux, euse. adj. S’adonnera 
la luxure. 


Alatùûnh. 

Azoherb. 

Vola, volan, voulait. 
.V olan bau. 

Volan mianlouitch. 
V oulan mandrekh. 
Hinign. 

Koukou lampou. 
Mitoulou. 

Filel. 

Mieza. 


M 


Macer. t. a. 

Maceur. s. Qui mace. 
Mâchefer. 

Mâcher, v. a. 

Machiner, v. a. 

Mâchoire, s. • 

Maçon, s. 

. • 

Madame, s. 

M AGASIN. S. 

— Grenier. 

— à ri*. 

— à ri* sur piliers. 
Magicien, s. Sorcier. 

Magie, s. Sort. 

— (exercer la). 

Mai. 8. 

Maigre, adj. Grêle, menu. 

— Maigrir. 

Maigreur, s. 

Maigrir, t. n. 


Mang bouts. 

Ampang houlch. 

Tcüm bi. 

Mihol, mihauta, mamoussek. 
Mambouatsi. 

Vazan, vâlagnou hanou, valanoun 
dranou. 

Ampang hanou tchaon batou, om- 
panaho tranghou vat, ompana 
houto, ompanaho trangh vato. 
Reandron vave, roandrian. 

Haha, tout, thouitch. 

Trangambou, trangh ambou. 
Tahaon bar, tout bar, thuùch. 
Tchang ambou. 

Ompiassad, ampang bazar, ompa 
moussav. 

Fang haladzini, azarcn, moussav. 
Mang halidzini. 

Atsihi, atsihia, assoutri. 

Mahihia. 

Maia, mahia. 

Hihia. 

Mahalia. 
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MaILLLT. 8. 

Main. s. Bras. 

— (le dessus de la). 

MAUtTEHAnT. adv. 

— Ce jour même. 

Mainte.’vv, VE. adj. Mainlenir. 
Mais. conj. Néanmoins. 

— conséquemment. 

— hélas! 

Maïs. s. Blé de Turquie. 

Maisok. s. 

— Bâtiment. 

— Case, pavillon. 

— de pierres. 

— couverte en bardeau. 

— couverte en bamboux. 

Maison où se fabriquent les pa- 

gnes. 

— à parois en feuilles sèches de 
ravinai. 

— (haute) sur des piliers, pour 
être garantie des rats. 

— (grande), hors des proportions 
ordinaires. 

Maître, s. 

— de maison. 

— de village. 

— (bon). 

— (mauvais). 

— (mon). 

— (ton). 

— ouvrier, bourgeois. 

— Expert. 

— Penseur. 

— Qui professe un métier. 


Finango, anakamel. 

Tahan, tanham, tang, tangh, Um- 
gha, Umghan, tanhan, taon. 
Fonitanghan. 

Fezan, izanen, izaJl vezan. 

Anrau izanh, anrau izangh. 
Minaveh. 

Fea. 

Fa. 

He, het. 

Sako, sakou, tsako, tsakou, tsak- 
tsak,fàime ba. 

■Taon, anzomba. 

Trangho, tranghou. 

Traon, traong, Irangh, (rang, tran- 
gho, tchaon, tagon. 

Tchaon batou, * 

Tchaon pakovan. 

Tchaon voutou. 

Tchaon fenoun. 

Tchaon malaho passa. 

Thuitch. 

Tchaon tchimou. * 

Top, top lahe, tousnp, tompoun, 
tomponh , toumpou , toumpou 
lahe. 

Tompou trangh. 

Toumpoun nfanan, Jüeuhe: 
Towhpou sarabe. 

Toumpou sarout. 

Toumpoko. 

Peno. 

Tasse. 

Soro malo. 

Ampang hounou. 

Robe. 
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MAL 


MiklTRESSE. S. ' . 

Tojt vave, toumpoun vave. 

— (bonne). 

Toumpoun vave sarabe. 

— (mauvaise). 

Toumpoun vave sarout. 

— Fpmme galante. 

Saingni, sing, vadin. 

Majesté. «. * 

Fiandrian. 

Maki (grand). Animal. 

Vari, varih , varikossi, hindri, 
baba koutoa. 

— grand et blanchâtre. 

Simpou. 

— (le plus grand des). 

Sidi. 

— (la plus petite espèce). 

Tsidsi, voundsira, vouînetsim. 

— à queue noire. 

Farekh. 

— noir et blanc. 

Far gandan. 

Mal. s. Faute, laideur. 

Ratsi, ratehi. 

— Péché. 

Ota, hota, azatou. 

— Maladie. 

dnin, ram, marare. 

— Avoir mal. 

An anin. 

— à la tète (avoir mal). 

Mang andoha. 

— caduc, haut-mal. 

Ambou. 

— de dents. 

Anin bazan. 

— d’enfant (êti'e en). 

Mieng kir. 

— d’oreilles. 

Anin mangavouk, manghavouk. 

— de tête. 

Aret andoha. 

Malade, adj. 

Hiarar, olou marar, tnang elo. 

— de la fièvre.. 

Marar marihoudits, mahe mahet. 

— de la tête. 

Mang loloa. 

Malades (les), s. 

Onmararen. 

Maladie, s. Douleur, mal. 

Aret, aretin, marar. 

— causée par le froid, qui fait fluer 

Anin atsiok, anin tkatsiok, tekat- 

les lochies des femmes nouvel- 

sioki 

lement accouchées. 

Maladroit, te. adj. 

Lada. 

— Ignorant. 

T si maeja. 

Male. s. Homme. 

Lahe, laet. 

Malgré. 

Leha tsi met. ^ 

— quelqu’un , contre le gré de 

Leha tsi met oulou. 

qvielqu’un. 

Mai: habillé, ée. adj. Mal vêtu. 

Fourout simbou. 

Malheur, s. Malencontre. 

Fouhi. 

Malheureux, se. adj. 

Matav tengh, onmalav tengh. 

Malhonnête, adj. Déshonnête. 

Tsi vokats. 
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Malice, s. Méclianceté, noirceur. 
Malle de fer-blanc. 

— recouverte d’un cuir. 
Malpropre, adj. 

Maiipropreté. s. Saloperie. 
Mamelle, s. Sein. 

— de l’homme. 

Mahche d’habit, s. 

Manchot, te. adj. 

Mander, v. a. 

Mangé, ee. adj. 

Manger, v. a. 

— Se nourrir. 

— beaucoup. 

— avec la cuillère. 

— ensemble. 

Mangoustan de Madagascar. 
Manier, y. a. Attouchement. 
Manière d’être et d’agir, guise. 
Manille (bijoux de). 

Manioc, s. 

Manoeuvre, s. Aide. 

Manquer de quelque chose. 

— N’être plus. 

Manteau, s. 

Maquereau, s. 

Maquerellage., s. 

Marais, s. Marécage, marécageux. 
Marbre, s. 

Marbré, ée. adj. Tacheté. 
Marcassin, s. 

Marchand, s. Négociant, traitant. 

— V endeur. 

— maure ou arabe, 

— de verres. 

Marchander, v. a. 


Uaratsien, harauihûuüt. 

F'ateha vijoulsi, vatka. 
f'atcha hoMit ahomb. 

Makota, malouto, nuUkout. 
Akotan, - 

Nono, nt»imou, soundrara. 
y alou nono. 

Tang akanizou, tangkem akantzou, 
tahan akantzou. 

Tanghan boulou, bouiou tanghan, 
Jougouls tangh. 

Miafats, 

Lani. 

Homan, houman, kisnan, amorou, 
mikoli. 

Mikin. 

Anuxrou marou. 

Missourouk. 

Müonta houman. 
y oue souvora. 

Tantan, , 

lUassin poh. * 

Enkirik. , 

Ouvim bahaza, kas^avi. 

MarmU. 

Timon.. 

Simis, tavel. 

Lamba missalampa. 

Ompankeira. 

Fianhera. * 

Kokan. 
yatou arang. 
y andan. 

Zona dambou. 

Ampi vang, ompivangha, ampi 
vanga. 

Ompi varots, mivang. 
yazaha minthi. • 

Ompi varots balsa. 

Mandzess, ambidi. 
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HAR 


Marchandise, s. Objets de traite. 

— (bonne), de bonne défiiite. 
Marche, s. Pas. * 
Marche-pied. s. Table. 

Marché (bon), adj. 

— public. 

Marcher, t. n. 

s 

— (faire), envoyer. 

— vite. 

Mardi, s. 

Mare. s. Marais. 

Marécages, s. Risièrea. 

Maréchal, s. Forgeron. 

— Taupin (insecte). 

Marée, s. 

— (la) monte. 

— ( petite ) formée accidentelle- 
ment par des pluies. 

Marge, s. 

Mariage, s. 

— (cérémonies du). 

Marié (nouveau), adj. 

Marier (se), v. n. Déflorer. 
Mariés, s. Mari et femme. . 
Maringovin. s. 

Marmite, s. Panelle. 

— de fer. * 

— de terre, 

Marne, s. Argile grise. 

Maro ou ceinture des Madcfcass. 
Marque, s. Signe. 

Marque de distinction de guer- 
rier. 

Marqué, ée (être). 

Marquer, v/ a. 

Marques sur la peau. 

Mars. s. Planète. 


P^anga. 

Moranvang. 

Fanonga. 

Angarat. 

Tsissarots, Isissarout, moranvang, 
marato. 

Bazar. 

Dion, diann, adûtn, loumtdan, 
mandehan, 

Mampandhan. 

LomaU, 

Talata, atalata, alatalata. 

Farüii, takob dranou, tsianak, 
Horak. 

Ompan efa vi, ontsoro maia vih. 

F ouan piantouk. 

Hùats, hetats. 

Mang hitals. 

Pitsa pitsan dranou. 

Hinra nih sorats. 

Fanamhadûai, manambadi. 
Mivalivau. 

MivcUivau. 

Man^ui vadi, nuui^ui vali. 

Vad, vadi, vddin, vali. 

Mok. 

Filagni, vilangn, vilang, vilangha, 
viling. 

Vilang bi, 

Vilang tann, tabobouk. . 

Tan piora. 

Sadik. 

Halam. 

Felh.. 

Mialam. 

Soratz, mang halam. 

Katsa. 

Alo tarida. 
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M«rs. s. Premier mois Je l’annëe 
madekass qui eommencc dans le 
Sud à la nouvelle lune de mars. 
Marsovim. s. Souffleur. 

Marteau, s. 

Marti.v-pécheur. s. 

M AscuLin (genre) pour animaux et 
piaules. 

Masque, s. 

Mat. 8. 

— de vaisseau (grand). 

— de pavillon. 

Mativ. s. ** 

— Au matin. 

— Point du jour. 

— (de grand). 

— et soir. 

Matisal, i.e. adj. Malineux , au 
matin. 

Matrice, s. 

— (cou de la). 

M aturité des fruits (mois de la). 
Maudire, v. a. 

Mauvais, se. adj. Vilain. 

— (cela est), c’est vilain. 

— caractère, maussade. 

— temps, jours malfàisans. 
Méchanceté, s. Malice, noirceur. 
Méchant, te. adj. 

— Scélérat. 

— Malfaisant. 

Mèche de cliandelle. 

Méconnaître, s. 

— un service. 

Mécontentement, s. Chagrin. 
Mécréant, te. adj. 


y atre vai. 

• 

Fossetz, fossetyjekoutch. 

F{monta, fanfouang, tankanh. 
Vimtsi. 

Lahe. 

Sikhin dahats. 

Fataza,falazin. • 

Falazin be. 

Azoun (sang. 

Kaïk^kaïkh, kiaak, kHaï, palak- 
hiakh. ' 

Animarac, anùnanü. 

Kckh, kiakh. 

Marainrtü be. 

Anih manu aman ariv , na ami 
marai na ariv. 

Mara inreü. 

Fanangh anak,fouangh anak,fa- 
naka nahan, tavoni, Jbnengh 
anak. , 

Tang anaets. 

Akoutchi, 

Makompa. 

Ratsi, raiefti. 

Ratchi loua. 

Ratsi fanghahe. 

Ratchi androu. 

Aratsien. , 

Tsi sambats, maziakh, mahelnuk. 
Sarouir, kajiri. 

Olon kafiri. 

Rongo, vour nih sont. 

Tsi maha fanlats. 

Tsi maha fanlats engh son. 

Xerzer. 

Kafiri. 

21 
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MEN 


Médecin, s. Chirurgien. 

« 

• 

— pr»'lre, etc., qui écrit. 

— prêtre, etc., qui lait des figures 
de géomancie, qui jette des sorts. 

Médecine, s. Remède. 

— Onguent. 

— (ciercer la). 

— ■ (prendre). 

Médicsment. s. 

Médibe. y. n. Calomnier. 
Médisance, .s. , 

Meilleub, be. aflj. 

Méi.ancolie. s. 

Méi.ancë. s. Mixtion. 

Méee. s. Pêle-mêle. 

Mélé, ée. adj. Mélangé. 

Mêleb. y. a. Mélanger. 

Melon d’eau, s. 

— (Yrai). 

Membbe yiril. s. Verge. 

Même, pronom additionnel. 

— Le même, tout un. 

— chose (la). 

Même temps ( en ). adY. Tôt , de 
bonne heure. 

— Au même temps qtie. 

Mémoire, s. SouYenir. 

— Entendement. 

Menace, s. 

Menacé, ée. adj. Être menacé. 
Menacer, y. a. 

Ménage, s. Meubles. 

Ménager, re. adj. Soigneux. 

— (bon). 

Mendiant, s. 

Mendicité, s. 


Ombiass , ompting hauli, ompang 
holi, robe Jang hafoudi, ampi 
tahc, mazora. 

Ombiass, ombiass ompanorats. 
Ombiats ompi sikhilli. 

OU, auli, oudi. 

Fanfoudi,fanga foudi. ' 

Mang hauli. 

Maïak JanJbudi. 

OU, auli. 

Mivoulanh ratsi. 

Fiifb^lanh ratsi. 

Nitsara, tsaratsara, ambian. 
Rafantak. 

Harou harou. < 

Fiharou harou. 

Niharou. 

Mangharou harou. 

V omahaîorou, voua mangh. 

Foua tangh, vouedsal, vouedsa- 
lou, voueloza. 

F autou, voiUou. 

Izan, izanh, izangh. 

Mira. 

Issikoua, izaniou. 

Sahali' 

Mirou. 

Fitsarouen. 

Areka. 

Khinia. 

Mikhinia. 

Mang hourouhouts, mampa tahot. 
Far, Jang hadza. 

Mang hadza, ompang hadza, onv- 
pang hadzak. 

Mahai mang hadza. 

Ompang hatak. 

Fang hatak. 
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Mener, v. a. Amcuer. 

Ontban, inten, man^ hôtels. 

Ménétrier, s. 

Ompa malihan, ompahai valihan. 

Mensonge, s. 

Tomb lenik, ïambou tanik, vand. 

— Faux. 

Leinga, 

— Bourde, menteric. 

V end, fetsi. 

Mensonge, s. Mentir. 

Ling, lînga, lingani. 

Menstrues, s. Règles. 

Anin bolan. r - 

— (avoir ses). 

MUehots. - 

— rouges (avoir ses). 

Milehots ombavoulanh. 

Menteur, s. 

Vadi kailih, vandils, ampa melsi. 

— Fabricateur de coules. 

Ampan omboutenik, mavand. 

Mentir, v. n. 

Mavand, maha-vand, mivend, ma- 
metsi , mandinga niandingan , 
manding. 

— Mensonge. 

Metsi. . 

— Faire des contes. 

Manoubetenik. 

— pour rire, conte à rire. 

Avaziak. 

Menton, s. 

Sok, saok, soumakh. 

Menu, ue. adj. Mince. 

Heli, madinik. 

Méprendre (sc). v. n. DélàiUir. 

Mang hota. 

Mépris, s. Dédain. 

Fangha khell. 

Méprisé, ée. adj. 

Miriri, 

Mépriser, v. a. 

Mangha khell. 

Mer. s. 

Ran, ranou, taikh. 

— Eau de mer. 

Ranou mass. 

— Ecume de la mer. 

Riakh. 

— basse. 

Ranouat, ranou hak. 

— haute. 

Ranou sourou. . ^ 

— calme. 

Metr. 

— lran«{uille. 

Tratrou. 

— unie, calme. 

Lamb, Umh. 

Mercredi, s. 

Ala roubia. 

Mercure, s. Vif-argent. 

F ola ranou, vola veloun, manghal 
voula mena. ' 

— Planète. 

Alakaman. . , 

Merde, s. Excrément. 

Taï, tel. y. ’ • 1 '* 

Mère. s. Maman. 

Neini, nia, ninin, niai, reini, rini, 
■ rein, rin, ampoindr. • • 

— (ma), ma chère mère. 

Raavavik. 

— (la), votre mère. 

Ninino. 
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MET 


Mekle. s. 

Mehteiij:.e. s. 

Merveille (à), c’est bon. 

Mi; RYEILLEUE, EVSE. adj. 

Message, s. 

— Envoyé d’un (p'and. 

Messager, s. Commissionnaire, 

Mesure, s. 

— de longueur. 

— Alignement, aime. 

Mesure de contenance. 

— de eontenance qui contient six 
livres de riz mondé. 

— de contenance de cent voulez 
de riz. 

— de capacité pour la poudre de 
guerre. 

— (petite) de Bambou pour la pou- 
dre de guerre. 

— (prendre). 

Mesuré à la brasse. 

— dans le Fanran. 

Mesurer, v. a. 

— Prendre mesure. 

— Auner. 

— avec la main . 

— par brasses. 

— du riz. 

— • dans une mesure. 

— avec une mesure. 

Met (qui). 

Métal, s. 

Météores, s. Etoilps qui tilent. 
Métier, s. Exercice. 

— à faire les pagnes. 

Mettre. v‘. a. Poser. 

— Poser, former. 


Ourouv, orrouv, hourouv, houro- 
vanh. 

Màha lalanzou. 

Sara lie. t 

Faha talanzou. 

Fariÿ halalan. 

Fiass ann konpandzaka. 

Ompang halalan, ampang halüch 
tartass. 

Fond refien. 

Réji. 

Hohats. 

Aran, fang haranan. 

Monka. 

Zatou. 

Ar. 

Fanrah. 

Mang kotch. 

Miref. 

Firan. 

Man hohats, 

Mang hanou hohotek. 

Mandreji. 

Mandzai. 

Manhissa. 

Mang haranbar. 

Mang harak. 

Mampiref. 

Ampang hatau. 

Vola, volan, voulan. 

Tcrak ajou. 

Fiassa. 

Tandrazan. 

Mang hatau, magnatou, mataho, 
mana taho, nutna tao. 

Atavou. 
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Mi'.ttre au monde. 

— le riï à cuire. 

— sur les pierres du foyer à cuire. 
Méubles.^. Bagages. 

^Ieurtre. s. Assassinat. 
Meurtrier, s. Assassin. 

Meurtriii (se), parlant d’un fruit. 
Ml.tULER. V. n. 


Mi-csssÉ, BE. adj. 

Midi. s. Milieu du [our. 


Mie de pain. s. 
Miel, s. 


— d’abeille. 

— de fourmi. 

— Ciit par la mouclic sakondr. 
Mien. pron. 

Mieux, adr. 

— Très-bien. 

Mignon, s. Favori, ami de coeur. 
Mil. s. Grain. 

— (grand). 

— (gros)- 


Milsn. s. Êpervier. 

Milieu, adv. Au milieu, parmi. 
— (être au), au centre. 

Mille, adj. 

Mille-pieds, s. 

Million, adj. - 

Mince, adj. Délié. 

Mine (faire la), v. n. 

Minuit, s. 


Mampi vclomi. 

Manauhou mbar. 

Manaukou. 

Vara. 

Famoimouan ouloun. 

Ampamoim aloun. 

Asvfe. 

Mang hainoie, magn ainou, magn 


Moumouhh. 

Entou androu, tuliou androu, an- 
tou androu , antou androu bc. 
Aie ni mouf. • 

Tintel, tintell', tantel, voa voua 
tiniel, cuiakh, fan rama. 

E oua tintel, voa tintel, ^ 

Sihvou tontan. 

Tintel sakondr. 

Anahe. 

Lohats, 

Sara tsara. 

Rangbets, •sakatou velongo. 

Far. * 

Ampambe. • 

Boufpukau, tsaket sakem bouioko, 
fdimebam bouioko. 
Papanghojfaudrass. 

Ahivou, àivou, agnivou, agnovan. 
Mi aïvou. 

Ariy, arivou. 

Anakalif, 

Ala, alen, alin, alinn. 

Manif maniji. 

Mimandin. 

Aiv halcn, maton hal, maton hala, 
manton hal. 

Raha maha Udanzou. 

Tiiaraf, hetsoro. 

Tarât, taraich, tarats. ■ ^ 

Tarabe. 
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Miroir à cadre arrondi. 

— à cadre carré. 

Mia sur le trépied. 

Misère, s. Pauvreté. 
Miséricordieux, euse. adj. 

Mobile, adj. 

Mode. s. Usage. 

Moelle, s. * 

— Cervelle. 

• 

— des arbres. 

— de la feuille du ravinai. 

Moi. pron. 

— A moi. 

Moignon, s. Partie d’un membre. 
Moindre, adj. 

Moins, ^t. 

Moins, adv. Moindre. 

Mois. s. Lime. 

— où commencent les pluies. 

— où commeneent les orages et 
inondations. 

— où commence la pèche de la 
baleine. 

— où finit la pécUb de la baleine 

(novembre). • . 

— où finissent les pluies. 

— où commencent les grandes clia- 
leurs (décembre). 

Moisi, ie. adj. , ■ 

— Moisissure. 

Moissonner, v. a. Cueillir, récolter. 
Moitié, s. Demi. 

— Demi, tiers, quart. 

MoLETTEa. V. a. 

MoLLsr. s. Gras de jambe. 

Mon, ma, mes, mien. pron. 

Mon, ma (particule finale indi- 
quant). 

Monceau, s. 


Taratch andoha. 

TartUch ampajan. 

Anlau houen. 

V eta, • 

Ompt^eraing. 

Mietsik. 

Fehe,Jtmau. 

Tsok, tsouk, soo taolen. 

Otekh. 

Tsou kakazou, tangonan. 

Falafa. 

Ahe, zoo, zaho. 

Anaho, anàhe. 

Ounouf. 

KheU. 

Lehek, ana toi. 

SkheU. 

Volan, voulan. 

F ola sira. 

Fatra vatcha. 

Tsiakia. 

Sakave. 

Saka massai. 

Folan bita. 

F ouvoum. 

Foumouk, vouahan. 

Mitsangou, missangoutch. 

Hila, hilla, bilan. 

Tap, tapa tapak. 

Maha likhilikhi. 

F oua vidsi, voue vilsi, voeviiz , 
vevidei. 

Ana. 

Ko. 

Milanh. 
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Monde. Terre, univers. 

— (mcllre au). 

Monnaie, s. Petite pièce. 

— argent (faire (le la petite). 

Monnaveur. s. Monnaie. 

Monochoroe. s. Faitavec deux por- 
tions de calebasse attachées aux 
deux extrémités d’un nfanche. 

Monsieur, s. Le, la, les. _ ' 

— Monseigneur. 

Monstre et tout ce <jui cause de 
l’horreur. 

Monstre marin d’une taille prodi- 
gieuse, qui n’existe que dans l’i- 
magination des natiurcls. 

Monstrueux, euse. adj. 

Montagnard, de. adj. Paysan. 

Montagne, s. 

Montagne, s. Monter. 

Montagnes, s. Rivières (servant de 
limites). 

Monter, v. n. 

Montre-moi? 

Montrer, v. a. * , 


— Faire voir. 

— Avertir, faire voir. 

— Adresser à quelqu’un. 

— le'ehemin. 

— (*c)- 

MtHjuER (se). V. n. 

— Rire. 

— Moqué. 

Moquerie, s. Brocards. 
Moqueur, s. 

Morceau, s. Tranche. 


Team, tan, terni, betsi. 
Mamcat. 

Mexssou euojjanghan ambola. 
Mang hemou vola. 

Ampang hemou vola. 

Tzitzi. 


Ra, raa, rah, raha. 

Rahcaidna, roemdria, roemdrian. 
Tdka, ranJia, bibi. 

Tchimou. 


Tchimou. • , 

Ontem bohits. 

F~ohüs, vohiiz, vohitch, vouUch, 
vouitr, tannti, tann ambon. 

Venir. 

Bejitch. 

MakeU, meikaten, miakata, ma- 
nongha. 

Masmenet zahako. 

Matouro, mataurou, manghatou- 
rou, mang hatouroue, meanpi 
torou. « 

l^ama hita, mampi talakh. 
AÎouzou, atourou, ambaro, amba- 
sahets. , 

Atefa. 

Mang hanats dedem. 

Mampi tourou tengh. 

Miveakh, mitsonghets. 

Manaho bahai. 

Missilla silla. 

Bahai, tsonghets. 

Bahea. 

Top, tapa, lapak, tapan. * 


i 
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Mohgeau de fer rougi pour percer 
le bois. 

— de fer pointu pour percer le bois 
quand il est rouge. 

Mordue, v. a. 

Moribond, adj. Agonisant. 

— Qui ra mourir, près de mourir. 
Morne, s. 

Morfion. s. 

Morsure, s. 

Mort. s. Déci'S, trépas. 

Mort, te. adj. Mourir. 

— de maladie. 

— de faim, mourir de faim. 

— en traBison. 

Mortaise, s. 

Mortee, i.e. adj. 

Mortier, s. 

— i piler le rii. • . 

— à sel. 

Morts (les), s. 

Morue, s. 

Morte, s. Flegme. 

Morveux, euse. adj. , 

Mot. s. Diction, point. 

Motte de terre formée par des four- 
> mis qui font une espèce de miel. 
Mou, OLLE. adj. Flexible. 

Mouche, s. 

— à miel. . 

— maçonne. 

Mouches, s. Topique fait avec le 
holatch pilé. 

Moucher, v. a. 

— (se). V. n. 

Moucheté, ée. adj. Bariolé. 
Mouchettes. s. 

Mouchoir, s. Mouchoirs. 


Fangourou. 

Tangourou. 

Mang nikiich, mang nifalch, mani- 
Jitts, magnifetch, nuxngouri. 
Marikhits hqfat, 

Hqfat, 

Tsirik/ii. 

Hauvoulou boutou. 

Nijitr, hijiuch. 

Fat. 

Mate. 

Matendoul. 

Mafou, azou, mat mou%ar. 

Fila pat. 

Fandrakk. 

Mahajat. ^ 

Lion, leon, leho. 

Lion bar. 

Lion tsira. 

Ommat. 

Ijomatr, laletz. 

Lelou, ranou lelou. 

Sala lelou. 

V enlen. , * 

V ongan tan, vouton tan. 

Malem, malemi. 

Laie, UUetch, lalelt, laletz. 

V oa tantel, reen lintel. 

Farak. 

Tainntin. 

Mandlou. 

Mimielou, mamindlou, a/i lelou. 
y andan. 

Fang hala leloun assara. 

Fang hala lelou, lamba lait, lambn 
loba. 
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Moucboir lûgtirré. ' Mùitin aie. . • 

— d’un nuuvais teint. . ' Bemioufou. - 

— à fond bleu borde, de grandes Gauak. . 


raies. 

Movdile. V. a. • 

MobiLLÉ, SB. adj. ' 

MotlILLEB. ▼. a. ' 

— au port, aller au mouillage., 
Moviië. a< Coquille. 

Moule, s. Pour mouler. 

— à balles. 

Menant (pour ne plus). 

Mptiaia tout-l-l’beure ( que ni 
puisses-ti^). 

Mousse d’arbre, s. 

Mousqueton, s. 

MeutracHE. s. 

Mousticaire'. s. . . 

Moustique, s. Cousin, maringoiiin 
Moutarde, s. 

Mouton, s. Brebis. 

Mouvement, s. Agitation. 
Mouvoir, vl a. Remuer. 

Muarle. ad). Mutabilité. 

Muer. s. Être diversiflé. 

Muet, ettE. adj. 

Mugir, v. n. . . 

Mulâtre, adj. 

* — Homme de couleur des îlea. 
Mulet, s. Poisson. 

Multiplier, s. 

Multitude, s. Foule, grand nom. 
bre: 

— Tas, abondance. 

Mur. a. ' • ; 

MLr, e. adj. Cuit. 

Muraille, s. Pan, panneau. 


Mangouri. 

Le, Uü, lén, ile, haniiak, jiBiak. 
Mattdan, mandai, mondain. 
Mitoudi, mifantsik, ankkoaata . . 
Lalou, ialau. 

Fang nidi, fang nidian. ‘ 
Fang nidian bouafirok. • ' ' 
Anrakh tsiar hqfal. 

Fang ampat. 

-Loo moui. 

Pigarapouhi. ' 

V oulou mbara, vaukh. 

Tchaoh Uü. ' 

Môk, müftk, ahui, Udou. . • 
Tsough, uongh, thcüguet, ilenguet, 
aaidi aktdaUi, 

Abondri, ang^ondri. . 
Hetndmis, hetsekotsi'r . , « ' ■ 

Man helsekhet, mikets khett. ' 

. Fivali kali^ 

Mihouim. _ ■ . 

. Aka, moua,jnouai, antendrôu,- tsi- 
mis stfka. ■ • 

Mùffa, migna, mignao. 

Ouhn mena oulits. . 

Foxpa mintin. ^ 

Bottpou, %omp. > 

MiéomUau.' . * 

Mâro, miarou, hamarouanh. 

Fivouri. 

Binet vatou, fahels batp,.ririn 
' bato. 

Maiandtak. 

Hinra vato, rindri. 

22 


O 
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Mure (espèce du^ blancke si acide 
qu’elle écorche la langue et fait 
saigner les gencives. . 

Murex, s. Roclier (coquille). , 
Muaia. T. n. Faire hiùrir. _ •• 

— Rendre digue. 

Musc. s. , . 

— (le vrai). ■ . 

Muscle, s. Nerf r tendon. • ■- 

— du bras. 

Murii», NE. adj. 

Mystère, s. . ' ■ • 

N 

'Nager, v. n. • . • • 

Nageoires, s. • 

— pectorales des poissons. 

— du dos et du ventre des pois- 
sons. 

Naguère, adv. Dernièrement. 

NaiN, ne. s. ■ , 

• 

Naissant, te. adj. Naissanoe. 

Naître, r. n. . • 

— Germer. 

— Être né. - • 

Narine, s. Naseatix. : 

Nasse, s. Panier de péebe. 

— Grand panier de hiuubou ' en 

entonnoir alongé qui Sert i la 
pèche de nuit. . 

Nation, s. Peuplade. 

Natte, s. 

Natte (grande). 

— (petite) pour lits ou plan- 
cher. 


y oa Ula, voa leltOs, voua lelats. 

■ •• 

Alamboui. ” ' 

Maha massahd. 

Maha wskats. • ' 

Tartàr. 

V ouadsita- 

Ozats, ozatz, bouzatch, honouf. 
F~oa Jenan sihtan. ■ • ' 

Pipa: ■ ■ 

Tdkonh be. 


Mandant, loumangh,-mUouman, 
mandaoun. 

Ellats. • • • 

Tadign dok. 

Ranguin dokh. 

Aka heho, ‘ ' 

Zaza koutkout, zaza voue tou- 
. douk, kimos, ana kimoussk 
Velom, velon, velouh. 

■Taïmiou, ' r 

Miterak. 

Mivelom. 

Lavok ouroun, lavak oroun, lavak 
ouroun. • 

Vovou, vouvou. 

V auvoU. 

Ontagn, antagri. • 

SOii, sM heref, hel. 

Lqfik. 

Tsihi. • 


Digitized by Google 


H 


•NI 171 


Natte (petite) carrée en jonc pour 
xepaa. • . ' ' 

— ^evakoua- 

— de Jburoiùi. 

— (bois de • 

NaiTeb. t. a. Faire dés nattes. • 
Nattés (avoir les cheveux):. 
Nature, s. Naturel. i‘. . . 
Naufrage, s. 

Navette de tisserands 
Naviguer, v. n. , • ' 

Navires s. 

Ne soycE pas long-temps? 
Nécessaire, adj. Utile. 

Négociaht. 8. . 

Négocier* t. n. Acheter et veudre. 
Nèg^, négresse, s. .. . . , 

— ■ • - . 

Neige, s. . 

— Grêle. . , -> 

NÉnuFAR i'fleurs blanches. 

— ê 4eucs jauoes. _ 

— à fleurs,bleues eu violettes.' 

Nerf. s. . . ' ' i , 

NERFjérecteur.: ‘ • 

Nérite ardoisée (^ande). , 
Net, te. adj. Pur, beau. 

Netteté. 4. Clarté: , 

Nettoyer, t. a. 

Nettoyer les herbes d’uAebamp. 
Nettoyé, ée. adj. Lavé,' 

Neutre, adj. . ' 

Neuf. Nombre. • . » ♦' 

Neuf, ve. adj. Nouveau. > • ‘ 
Neveu, s. Cousin. • • i ' 

Nei. S. Odorat. 

— (grand). • 

Ni. adv. 

— moi. 


Fond ambanan. 0 

Laji bakaunmt " . 

Laji powroun. 

Naao, . 

Mandcfi. 

Mirandran. ' 

Fang hakc. ■ ... 

Lentou. ’ ’ . ' ' . 

Sihouen. • 

MiUa. • 

Sambou, tsambou. 

Aka ella. 

Hanin. * • . 

Ompioang, ompivan^ia. 

Mivang, mivanga. 

'Marinh dahe, marinh vafo. 

Oulon mainthi. ' - 
Hantuidra, aven rahoni 
Havandra. -, 

L^zlaz. 

Tedifou. 

Tantamou. 

Hozath, ozqts, ■ 

Hapa bautçjjt^ 

Sifoutch bobouka. .• ■! 

Mainou, mariri, nutdiou. 

Adiovan. 

biissaffa. 

JUiav. . !•. ' 

Mitsassa'. • . . 

Fakhila. - . , 

Sivi. • . ■ 

Fadi. .< 

Zanak ompira lobe. ■ ■ 

Ourou, ouroun, hourou, orçuk, 
oron. 

Ouroun dava. 

Na, nai. 

Nai zaho, nia nahe. 
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Ni toi, ai, vous. ^ 

Ni lui. • . 

Ni de fiyij'ni.voLoaUireaieut. . 
Niajs, e. adj. Simple. 

Nid d’oiseau. 

Nièce, s. Cousine. 

Nier. Ti a. Denier. 

Noces, s. Cérémonies du mariage. 
Noeud» s. 

— des plantes, d’un roseau. 

— de canne. 

— Noeiid eoulant. . , 

Noib, be. adj. * ' ■ 

— (conileur), • • 

Noibatbe. adj. Brun foncé. 
Noibceub. s. , " 

Noibcib. V. a. 

— ' Devenir noir. ' 

Noix d’àrek. s. 

Nom. s. Nommer. 

— de la seconde caste. 

— ancien du peuple Belatûlnfin- 

— de distinction donné à un maUU. 

— propre d’un roi célèbre. 

— donné à un beau-frère ou à une 
belle-sœur. 

— donné par les Européens È .l’lle 
de JMadagascar et à ses, habitant. 

— madekass fes iivtulaires. 

— madekass de Madagascar. ' 

— de la 6“* espèce d’esprits. 
Nombre, s. ' 

— (en grand). 

— (très-grand), très-nombreux.' 
Nombres, v. a. Calculer. 

Nombbii.. s. 


S à %ano, naino. ' 

Naiti. ■ . '• • • 

Na gni assa na wjtpOh. ' a* 

Minai, mineh. ’ 

Akanels, akafiUz, trongk vouronh, 
taon vùaroU. 

Zanak on^tira 'vave: 

Manda. ‘ • . • ' • • 

Mirakh èaui, 

Hongouts. 

Ongbuts. 

F'aneinh. 

AJehai entèkk, taUniintak. • 
Mintin, maizi. 

Maënthi, mainthi, nuAenti. 
Minntin jninntin. 

Amintignian. • • 

Missoka , maha maènti , moka 
mainti. 

Midzari mainthi. 

Four sour;Jburou iourou. 

Angar, angaren , ’angaranh , an- 
^taran, ànaren, tonghonh. 

Anak andrian. • 

Sikoua. " , ■ ' ■ 

Rang hake: . 

Ra Ui miiaho. 

Rang hotch. 

Madagascar, Madekass. 

■.Malakâss. 

Matakassà. 

Sakkar. 

Hiak, kiakh. 

Missi marot 
Maroube. 

Mang hiak. 

Foètz, fohoH,, /buitch, fouitr , 
fouits. 
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Ndiime ()e me). 

NoMiiER (se). V. U. 

Non. Négttion, ne pas, point, pas. 

— Rien, il n’}r en s pas. 

— Pardi oui ! _ 

NonosALAnr, te. adj. Bon à rient 
Noad. s. Septentrion. ' 

Nôtbe. pron. Nos, noua, i nous. 
Noues, t. a. . 

NotiRMCB. s. 

Nourris. Y. a. Donner à manger, 

— quelqu’un, l’entretenir. 

— un en&nt. 

-(se). 

NouRsrrusE. s.. Piture. 

Nous. pron. Notre, nos. ‘ , \ 
NovS-^MâMES. pron. 

Nouteau, ELLE. adj. Neu£._ 
Nouteixe. s. 

.Nou.tellistb. s. Auteur de oon- 
▼elles. 

Noteubsb. s. 

NoïAurs. 

NoTË^ÉE.'adj. Mort Si l’eau. 

Notes ^se). T. n. Ncqrét ' ' 


Nu, UE. ad). 

— palier). * • *. 

Nùaoe. s. , . . . - t* 

NunrrË. s. ' -i ' . 

Nuis. f. Nuagei- 


Nuit. s. Tâièhres, ptiacuritd. ;. ^ 
Nue, le. adj. Personne, Tide,.- . 
Nuque, s. i ■ 


j4ngarako. 0 
,Mlangharan, mêtottgo/ih 'i^kar. 

Si, sis, sûw, Isi, Isùtr, Uiarlan, < 
aka. . . * 

Khimis. 

Eke. . 

Tsi dutre. 

AvanUch, avqrtsU: 

Anaïj hàsuü, ssqi, asuthi, tsika. 
AJehai, avoniou, 

Ampiti %iaa. * 

Ami hoitnufn, taremiaU. 
f^Uomen. , ' • 

Midia, asinizaia, nixaiz. 

Mivelom. 

Han. 

Nai, astai, Mihat, nesiht, tissen, 
Ztûuu izasth, 

F'aojssau. . 

Katar, kabarap. 

Ompi talf/n nih kahar. 

Sakausth 

Taholaah, ùAolen bmw. 

Lentakh. 

MUeniakh, nuu an^raïuHt, ■amiri 
andranou. 

Sisnk.-'-. 

MiksUosx^ mdtonga, ssiihon^', mi- 
harinharùih , om/U hàUs, ostpi 
harmg harùig. . • ,'r . 

Torsmù,- mika- ..---i 
Konga, • 

léika, rakion. 

Alan, hal,Jutien*aUs\e. , 

Tsiar, uidrxmloii. 

*Hatok. • 


V 
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OaéïK. ▼. n. Obéissant. 

— Porter. ■ •’ 

Obéissance, s. Docilité. ’ 

Obéissant, te (être). ' • 

OblIcé, ée. adj. Foreé, serré. ^ 
Obligeant, te. adj. ^rviablc. 
Obliges, y. a. Forcer. 

Obscur, ee! adj. Ténébreux, 'dàns 
l’ombre. • • ' , " 

— Eclipsé. . 

Obscurcir, t. a. 

Obscurité, s. Ténèbres. 
Obstination, s. 

OBSTiNEa (s*); T. fli' S’opiniâtrer. 
Obtus, se. adj. _ . • 

Obvier.' v. n. Aller au-devant. 
OcctoENt. 8. Ouest. ’ • ‘ 

OcapuT. s. ; 

Occulte, adj. 

Occupation, s. Cbose â lairc. 
Octobre, s. 

Octogone, adj. 

OdéUr.'b. 

— (bonne),, tjui a bonne odeur. • 
OmEUX, ÉusE. adj. Désagréable, je 

ne veux pas. ' '• 

Odorant, te., adj. 

— Odeur suave. • • 

sOdorat. s. 

Œil. 8. Yeux. 

— délicat. • 

— de chat (pierre précieuse). 

— étincelant. 

— mouvant. 

C£uf. s. 

— de poisson.' • 


Mazotou, mazoulou. 

Mitonm. . ' 

ZoiU, zoutpUyfazoutim. 
Mimazout.' ' ' * ■ 

kekheis, mirekhets. • . 

TsaHt Jan^iake.' t 

Man rekhets. 

Mizi, mahizi, maloul. " 

Malouts, maloutz. 

Manàzavouhki ‘ ' 

Hiti. 

Hanxnlsa. ' 

Maha tqfatoui, mardiUsa. ' ’ ' 
Bouleu. - 

Manohez, ■ 

Àndrefou. . 

Totekh anârôtig, ' ' • 

Takon. . ‘ . 

Faka. massai, ‘ 

F aJou rira. ^ 

ÿimbou, malanguij nuuùie, man- 
heha. ■ . 

Magnetch, magnels. ' ' 

AUoko. • ■ 

Magnits., 

Mangnitz, mangnietch, 
Fiouhoran,[fiourohan. ' ^ , 
Mass, masso, massou, tongoufou. 
MtUafiots anrou. , ■ 

Massou fûts. ■ • ' 

Massou miherekherekh. ■ ' 
MaSsou mihouva. 

Alodi, aioudi*atouli, atouf. 
Atoudin dok. , 
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OEuF.de poule. . ■ ■ . 

OEuvile. s. OpératioB<. . .■ 
ÔFrewsE. g., ‘ . ■ .1 

Offemseb. V. a. • . . . 

— en paroles. ■ . . 

ÜFFieE..g. De çuisine. 

Off^wsoe. s. 

UfMib. V. a. -, 

Oui oli! .. , ■ 

Oie-, s. • • ■ , ■ . ’ 

— • Outarde. . e 

— mAle et femelle.. , • ./ 

— sauvage, i crête rouge. . -, - 

OiCHON. g. Ail. . . ■ ^ 

OlKDBE. T. a. ' ■ . , 

Oint, te. adj. Onctipu.^ . 

Oiseau, g. En général. ... 

Oiseau, s. . *v . ' 

— de nuit. . 

— de nuit , sinistre et de mauvais 
augure. ,. o • 

— à pliunage gris. >. 

— pêcheur { toute espèce dij. _ . 

— (Eim très-beau pUmsage. . 

— petit, vert, doré, violet et bleu. 

— apprivoisé qui sert à en prendre 
d’autres. 

— blanc seml^lablc à l’aigrette,. qiti 
suit les bœufs et se nourrit des 
mniiçhcs quts’jr attachent. .. . 

— pilote du crodile » de la gran- 

4eur du cormoran et-scmblalde 
à loi. . ' , 

Oisif,. rvB. ad|. ParesscuJt.. 

Oison, s. • . ■ 

Ombbe. g. -.i 

— Ombrage, treille, Imcage. .. ... 

— de l’homme au saleil. 

— des corps animés. 


Aloudin (dtdho, ' • 

Fang hatsa, hassa. 

Fankanoua. y • ' > , ’ 

Mankanoua, mankoua. ' 
Magnassaha. • ‘ ' 

EffitsJ 

Fang hamp. • . . 

JUang hamp, mamafia. '... 

Haho. 

Hisl, gügak. 

Guikh, guissi. i . .- 

Guissi lahe, guissi vave . .... 

Rassang. 

Dongoulou. ^ 

MüanoU. I .- . 

Tanou, fitavou. 

Foutou, vouroun: , ■ x . 

Ankan, beririkhin, . ' .• 

Foiàxnm aipi. ' ' 

Fourounasnboa. • . 

* • 

Angalou. 

F ouroun samb, vourousamb, vou- 
loun n’samb. ^ • 

Fanga. .. * 

Souï manga. . . , 

Manùtak. . • 

' < ^ 

Fouron foutsi, vourou koutfi. 

Fouroundriou, panghsrak vohaa. 

Mavouzou, mahouJi. . 

Zona guissi. , , . r • 

«TWmzou. * vi 

Haiouk. 

Saa. 

Tandindou, . . 
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ORD 


Ombre des êtres inaDimês. ' 
Omettre, t. a. ... 

On. prbn. Quelqu’un, des gens. 
Once. s. • 

Oncle, s. Frère dii p«gre «li de la 
mère. • . i. • ■ 

— paternel. 

Onde. s. Ondoyer, v. . 

Ongle, s. 


— Griffe, ergot. • . • 

Onguent, s. Catapiasiue, topiqHe. 
Onii. s. • ' . I ■ 

Onie. adj,. 

Opiner, t. a. Etre d’avis.- ■ 
Opiniâtre, adj. ■ '. .' '< 

Opiniatrer (s’), V. B, S’obsdaer:. 
Opiniâtreté, s. Eotètement. 
Opinion, s. Sentiment, disposition. 
Opposer^v. h. Empêcheê.. 

Or., s. Tout c^qui est d’or. 

— d’tfirope. . . -y 

— ~ de la Mecque. 

— de Madagascaj^ . • . 


Or «us? 


Oracle (qui rend des). V • 
Orage, s. Tempête. 

Or ANCES, (toute espèce <T); s. Ci- 
trons. ' . ■ , ■ 

. — (petite espèce d’). 

Orritb de Teril.' 

Ordonner, t. a. Commander. 


— & quelqu’un de. 

Ordre, s. Commandement. 

— (mettre en), arranger. 
Ordure, s. Merde. 

— linmondice. 

— des oreilles. 


Alout, aJoHich, ^ . 

Atodi, dtoukà, 

Oulou, oulon, oloun, ouloun. 
V^cUou sompi. • ’ . 

Zama. ’ • i 


Baba. 

'P’aianha. 

Angot, vanzakoui vandza kap 
vazan kohq. * 

Hongt^ofi, hongoufou. ' 
Hoitdi, fdagafoudi, àuU. 
Sambahito, • ‘ • 

Iraikh amini foui.- . ' ‘ ' 

Baroko. 

Malinh, ompanuttsa.' • • 

Marantsa. ' ' 

Harantsa. . 

Fïtsara. 

Rarai. -. _ .' 

F’bla mena, voula men. ' ‘ 

ola Mena voutroua. *■ • 

F ola mena makkha. • • 

F ola mena Joutai, lUt harongt 
ahetz lavH. • . ' • 

Atau. ^ • > 

Ampamare. 

Rivoutt. * ■ 

Foa) Voua, voang , vouang 
■voangb ,^vouangha. 

F oangassài, vouang issaî. 
Tchaon massou., r 
Mang haka, mang hassa, MÊu 
dtaka. ' .' . 

Manghira amm oulou nabou. ' 
Fdnhira,fang hiraka’, zaka. 
Hadziri. • , . 

Teüy'laei. 

Lehots, maloutou. 

TaX nih soufi. ' ’ 


A.- 
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Oreille, s. • 

Souji, tadign, talùüi, tsinguing. 

Oreiller, s. Traversiii, couuin. 

Hondan, onda, ohdin, ondon, on- 

• 

tloun. • 

OrfÈtre. R. 

Ampi %avat, ompemefa voUi mena, 


arhpang aniji imla, ampardji. 

Orgueil, s. Fierté, hauteur. 

Favonghan, Jîavoughan, fikheira. 

OroOeilleue, euse. adj. Fier. 

Miavou, mitera. 

OBiÊni. s. Est, yen l’Orient. 

Atsignajia, assignait, adsignan. 

Origine, s. A eause de. 

Foutourenh, fouiouts. 

— Lignée. 

Ra, raa, ràh-, ràha. 

Originel, le. adj. 

Tarnini razttn. 

Ornement, s. Parure. 

Lavang han, Yavak. 

— de la poitrine, plaque d’or. 

y erengher. • 

— des pieds. • 

Fenten. 

Orné, ée. adj. Paré, s’attifer. 

Miravak. 

OrpiIelin, ne. adj. 

Xaza basiti, iamaiera, materein. 

— (rendre). 

Mampibanti. ' 

Orteil, s. 

Ankibe tchongoutch, ankabift tchon- 


' goulch, ankabin rxMngoui. 

Ortie, s. 

Ampin. ^ » 

Os. 8. Arête. , 

Tolan , toulan, taoian, lahotan, 

— de boeuf poué démêler les che- 

^Êdampe. 

WWfviA. 

veux. 

« 

— sternum. ■ 

Taholen botuli, endrok ohi. 

— de sèche. 

Fondra rona. 

Oser. v. a. 

Maha vani. 

Otage, s. Cautioi% 

Zoulou, zoulouk, Jandimbi. 

Ote (celui qui), qui soustrait. 

Ampang halo, ompang halo, apa- 
naia, apanga. 

Oter. v. a. Retrancher. 

Mang hala, manhala, mondial, 


magntUa, manhai, afouii. 

— Tirer, soustraire. , 

Hola, alan, ailae. 

— (action d’).‘ 

Fang hàla. 

Où, prép. > 

Aezi, aisa, anrakh, anrak, ankize. 

-(■d’). ' • 

J"aiza. 

— es-tu? ■ " 

Ankesc no. ■ • 

— vas-tu? 

Ouaiza, ouaiza hano, ankem ande- 

. . . . 

hano. • 

Oi . conj. Soit. 

Afoua, mouai. 
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Olui.i. s. Omission. 

— Oublier. 

OuBLiEB. V. ai Omettre, oubli. 
Ouest: s. Occident, couchant. 
Oui. adv. 

— dà! 

Ouïe. s. 

— de poisson. 

OuHACAN. s. Tourbillon. 
OuTnE. prép. Surpfùs.' 

— (en). 

Ouvert, te. .idj. 

— Ouverture. • 
Ouvrables (jours). 

Ouvrage, s. OKuvre, besogne. 
Ouvrier, s. Mercenaire. ' 

— en fer. 

OuA'RiR. V. a* 


P 

Pacificateur, s. 

Pacifié (être), v. n. 

Pacifier, v. a. 

Pagaie, s. 

Pacaieh. v. n. 

Pagne, s. Toile, chapeau. 

— Étoffe en illamens de diverses 
plantes. 

Pag.ne. s. Pièce de toile pour l’ha- 
biUement des hommes et des 
femmes. 

— fine. 

— grosse. 

— légère, peu épaisse. 

— lie coton. 

— de coton à franges de soie. 

— de soie et de colon. 


Fandika, halinh, 

Tsi tserouan, hadigni, 

Adignon, malinou, 

Ânou andrefan, ank andrifan. 

E, he, hel, ie, het. 

Izanene. 

Tenou, taïnou, faring messan , 
fiarign messan. 

Hissan dok. 

Rivoutz, tioouis, rivoutch. - 
Ambian. 

Aroua. 

Alah, missokhet, tombak. 

Soukaf. • 

Andifiassan. 

Assa, hassa, Jiassa. 

Arnpi assa, ompi hassa. 

Ompanefa vi. 

Malahe, soukaf. 


Ompan hefa. 

Miefa. 

Manhùfa. 

Fe, vei. 

Fezou. , 

Bourou, hourou. 
Tenoun. 

Simbou. 

• 

Tenoun bazaha. 
Tenoun maventi. 
Tenoun manifi. 
'Faro. 

Missiv. 

Tonta minthi. 
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Pagjik de soie colon, fond 
rouge. 

— à fond noir , raies rouges et 
blanches. 

— couleur de serin. 

— longue, ample, grande. 

— longue, qui sert de vêtcmcnl aux 
femmes. 

— Terte. 

— nilire. 

— (espèce de). 

P41EMEKT. s. Payer, récompense. 
PsiLi.snn, DE. adj’, lâbehin, impu- 
tlîque. , 

Pailcabdise. s. Paillard. 

Paille, s. Chaume. 

— de riï. ‘ . 

Pain. s. 

— frais. • • 

— (faire du). 

Paisible, adj. 

Paître, y. n. 

Paix. s. Accord, pacte. 

— (être en) les uns arec les au- 
tres. . ■ ■ 

— (procurer la). 

— (donner la) au vaincu. . 

Palais, s. Maison de clief. . 

— . (le) de la bouebe, ' , 

Palanquin, s. 

Pale. adj. I^me, pâleur. 

Pâlir, v. n. Attiédi. • 

Palissade, s. 

— Haie, entourage. 

— Enceinte de pieux. . 

— Etablissement. •' 
Palma-curisti. s. Plaute... 
Palmier, s. 


V ohit sampi. 

Savahatch. 

Tenoun tchassok. 

Simbou be. , 

Tafikh. 

Tenoun sarok. 

Tenoun hinguiieh. 

Soais miJiU. *■ 

Tamb, ifaion. 

Tsekats, tsivokats, ampileli, filel, 

• 

Hezo<inh. 

Houfou, hotifougn, amponb, am- 
pomba, antsakh. 

Antsak imbar. 

Mouf, moufo, moufoU. 

Moufou malem. 

Mang hanou moufou. 

Ommiefa. 

Houman ahets. 

Fihejah, mifanta. 

Mifang hatsara. 

Mampi eja. 

Miejjfaress. 

Lonak , donak , tchaon maign , 
trangho be, tranghoif be. 
Mongou, traounmin. 

Hamak. 

Fouesats, kotsat,Jbulchi. 

Miha rets. 

Tzolouk, tzabouk, Izalouk. 
Fahets,feji. 

Fejihi. 

Roho. , ' 

Tanlan. ' 

Lafo, ovan. 
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Palmier (espèce de], plouclic de 
cet arbre. 

— (espece de) dunt le crin sert ù 
faire d’excellentes cordes. 

Palpiter, t. n. Palpitation. 
Panelle. s. Ecuelle. 

Pauieb. s. 

— Corbeille. ^ 

— aux oeufs. 

— de pêche en forme d’entonnoir. 
Paisse, s. Ventricule. * • 
Panser, t. a. llander une plaie. 
Pantolflieb. s. Poisson. 

Papetier, s. 

Papier. 8. 

— blanc. 

— écrit. 

— non écrit". 

Papillon, s. 

Paquet, s. 

Paquet de linge. 

Par. prép. Par la vertu de. 

— ci, par-là, par-ci par-là. 

— (de), d’extraction. 

— où, par-là. 

Parabole, s. Proverbe. ' 
Paradis, s. 

— En paradis, 

Paralysie, s. 

— (mort de). 

Paralytique, adj. 

Parasite, s. 

Parc. s. Lieu clos. 

— à boeufs. 

Parce que. conj. 

Pardon, s. Rémission. 

Pardonner, v. a. Remettre. 

— Prier. 


Roftakh. ^ 

V ounoutr. 

MivoiUonk poh. 

F'andrahouen, vUagni. 

Uelit, helUz, haron, rakelh. 

Ok, okL, tant, aiUoubi, urUoiuti, 
vtüui antoubi. 

Ant iicUodi nakoho, * 

Tahdro houtch. 

Roroha bahe. 

Mander, ihiùtha. 

Anlsofa sam. 

Ampang hanou tartass. 

Tartass, tartassi, karatasi. 

Tartass Jouisi. 

Tartass voue somtch. 

Tartass tsi voue somtch.. 
yonibar, vonghay, vongh bar, 
vouanbam. 

Fehe. 

Lamb nentan.- 
Fahe, fahe %e nüi. 

Rehe, atoaa arOua, ankeo. 

T" abini. . 

Fang ambinez. • 

Tampassiri. 

Harissi. 

Andzana. 

ffUla, hofatzx > . . • 

Mate hilla. 

Marar hiUa; mal hilla. 

Ambe. • . 

Falan, zoulou, zoulouk. 

K ala. ■ ' 

Nawan, nahou an. ' 

Mivalou, fang hafak, Jihafah . 
Mivali, taheiou, niang hafak. 
Manompou, hanompou. 


PAU 


181 


PjiBDOivNEi-Moi? » Sanatria . 

Pareil, le. adj. - , Mira . 

Pareille (rendre la), v. n. ■ ’ • Mamtd . 

Pabeiot, te. s. Ami, oompagnun, Havan . . 

— (mon), mon ami. • ' Avanh ko . 

Pabeht, 8. Parenté. . Fiavan , JUtavan , Jiavanaiu 

— VÎTre en bonne intelligence. Mihavan . 

Pabenté. s. Amitié. .t • Uavanan , havan / i , Jia havanan . 

Pabeb. t. a. Orner. ’ •». . Mihalla , mandavan . 

— (sé) bijouit,.ètre paré. • Milavan , miravak . 

PAREmM&iâ^hidancé. •. t Houli ^ wuz . ^ 

PARES8^^PBliéE. adj.- Fainéant, Maoli , maholi , mahouli , vaka , 

noncflHpttt ■ - miivouzou , tsi tsara . 

Parfait, te. adj. . ' , Tapets . » 

Pahfem. s. a Hembouk . 

— Parfumé. • Fihembouk . .. .. 

Parfumer. V. a. - . Mihembouk .^ 

Pari. «. Parié, gageure, gage. ■ houm . 

Parier, v. a. Gager. . Mifa houm , fagnami . • . . . 

Pabjube. s, . Fan^iotan ùmguehi ompuDg hota 

oHtanghais . . ■ ■ 

Parjurer (se), y. n. Mang hotan tanfuek . . 

Parlé, £E. adj. Parole. Fivoulanh . . 

Parlementer. V. n. , • MiXokhi , mitoukhi . 

Parler, y. n. Discourir, dire.- Mivqulatüi , mivoutangh , . rnivo - 

laah , mizakhu , mizakh , - mitan - 


— Raconter. _ ■ . / 

— Causer. ■ .. • ■ ' ' '' 

— Prononcer. 

— en l’air, sans éaroir, 

— (se ) à lAjreille. 

Parlbhr (grand), s. DUooureur.' 
Parmi, prép. Dans« entre, au mi- 
. lieu. 

Paroi, s. Cloiaon'v clôture. 

Parole, s. Dire, IcMre. 

— Discours, parlant. ; 

Part. s. Partib, portion. 

— d’héritage. * ' ■ 


mu. 

MkiK fera. 
Mitalili.- 


Mioraii. < ' ^ 

Mivoulanh avau. ^ ^ ■ 

Âfinisikhisikh. : .. 

Maèela. • . \ • 

Àgnivou, agnpvan, auvangha, mia- 
mu, amegi. 


Rù^. 

Folan, vouiang, voulait 
Fizakh. ■ 



Zar, zara, raza, fassa. 


Rassa lava. 
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Partage, s. Séparation, séparé. 

— Dimension. • 

— d’Iiérkage. 

Partagé, ée. adj. 

Partage (être), t. n. Départi. 
Partager, v. a. , 

— (fiére). 

Part! (U est). 

Participer, v. ir.' 

PahTICIILIER, RE. adj. 

Partie, s. l’ortion. ’ 

— Côté. * * 

— perdue. 

PARTm: 8. DiTision, divisé. 
Parties honteuses, s. 

Parties naturelles, s. 

— de-Ia femme. , 

, — (montrer ses). 

— (se laver les). 

Partir, t. n. S’en aller.- . • 

Partout, adv. 

Parure, s. Ornement. 

Pas (négation). Ne pas, sans. 

— encore. 

— plus. • . • 

Pas. 8. Trace , semelle , .plante du 

pied. 

— (en marchant). . 

— (iaire un) en marchant. 

Passage, s. 

— Pont. ’ ’ • 

Passant, s. Qui lait sôn chemin. ' 

Passe, s. Passage entre récife. 
Passe outre (qui), qui suit son 
chemin; 

Passé, ée. ad). Fait, fini. 

— (te)j l’an passé. ' 

— (le), par-devant. ’ 


PAS 

Fidzara. 

Sarak. 

Mirassa lava. 

Mizara, mirassa. * 

Midzüra. . 

Manzara, mampizara, mirass. 
MampizOra. 

Lasseni. . ■ 

Mandzara. 

Tohati^ làkon. 

Top, tapai lapak 'f dzara. 

Hiila, hilan. 

Kamou. 

FitlzaSn dzara, 

• Haigniatch. 

Haigniats. 

Saf, maulou mpalou. 

Mihongft. ■ • ■ 

FàlaJiaA. 

Lass, lassa, mandrhan. 

Abi tant ouIoh, anmkh izehr, nai 
Ravak. ' . 

Tsi, khimis. . 

. i Si amputa. ^ 

Erikbi A 

Dia, lia. 

Singan. 

Mamihkan , 'mamimlradia , ma- 
minnkan. 

Mamanta, lüut, lalttm be. 
Fitsahan, titzan. ’ • • • 
Mandcdati, mandalou, ompanda- 

lOU. . . F 

Kouala. 

Ompandika. ’■ ■ ■ 

/^ak. : • 

Taun afak. . ■ '■ 

Taloha. * • ■ ' 
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Pausr l’eau, une rivière. • _ Mitsakh , mitsao , miua, mande- 


— une riviere a gue. 

— outre. • % , ■ 

— le temps. . * 

— une liqueur à travers un linge. 

— (faire). . .. 

Passereau rouge, s. • . 

Passif (particule initiale indiquant 

le). , . 

Passion, s. Soufirance. 

— Envie, envieux. . I 

Passionner (se), v. n. Baifoier, pas- 
sionné. ■ 

Patate, s. 

Pâte. s. ' 

Patience, s. Souffrance, attente. 
Patient, te. adj. 

Patienter', v. n. AttendrCi^ 
Patna..,s. Toile -de couleur des 


han. 0 
Mianan. 

Mandika, mandfUan. 

Mandiagh. 

Manazou. 

Mampandika. . 

foulimen. ™ 

ET A 

Haret, harets, marets.^' '' ' " 

Maheybh, 

MauUt, mizari. 


■V» 

- A T ' 


Tsi manga, sùnanga. ' 
Mouff tsi mazak. 
FiaretSyfiharets, dess. 
Ompi harets. 

MaruUgn, mandigmts. 
Patnà. 


Indes. • 

Patrovilee de nuit. 
Patte; s._ Griffe. 
Pâturée, s. Savonne. 
Paubie de la main. s. 


Paupière, s. 


— (qui à la) renversée. 
Pauvre. adj^Dénué, privé. 

— Disetteux. 

— Misérable, mesquin. 
Pauvreté, s. 

Paveur, s. _ . . 

Paviixcn, s. Enseigne. 

— de vaisseau. 

— Tente. 


Tafitch maënthi. 

Tang. tangh, tangha, " . 

0 Banga, rouaiiga. . *’ 

* Fala tangh, fola tangh, fola tan- 
han,fola taon, ampala tangha, 
lela tanghan. 

Boudimasspu, houdi massou, vo- 
lon San. rikhi, voulou mass, oditz 
ni massou. 

* Fendrets. 

Majiren, majirin, misseran, mahe 
lou. 

Fêta, onkalala. 

F oua sarout, mouskhin. 

Halala. . ' . 

Ampang hatàu vatou anih lalan. 

Laï, îaïh. 

Saing. 

Haut Haut.' 
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PËL 


Payer, t. a. Solder, dédomtsager. 


Pays. s. 

Paysan, s. 

— Habitant de la campagne. 




Peau. s. Ecorce. 


— Pcilicule. 

— de chien de mer. 
PÊCHE, s. 

— au panier. 

Pêché, s. 

PÊCHER. V. a. 

— à l’hameçon. 

— au flamfeap. - 

— au panier. 

— i la seine. 







PÊCHEUR. S. 

— à l’hapieçon. 

— & la seine. 

PÉCHEUR, s. 

— Mauvais sujet. 

PÊCHERIE*, s. • ^ 

Peigne, s. 

Peigné (être), v. n. 

Peigner, r. a. Être peigné. 

Peignes (^pii Isst des).. 

Peindre, v. a. Colorier. 

Peine, s. Courroux, peine d’es- 
prit. 

— Embarras, maux. 

Peine (être en), v. n. Marri. 
Peintre, s. Dessinateur. 


d/imiVi, ntang w^fa, mtmamb , 
ifaien. 
yahouakha, 

Aioagn <Ua,faria ty/te, atOOgfUa. 
Amiou af, ontan ronutga: 

Hodi , hoiuù-n, houkitdi, houditz , 
oulits, 

h, odits, odüz, houditz. 
tPaminla. 

SiUlc/i. ' . 

Tsala ratsi, itata ratsi, hota, ota. 
Mihtaa, makitth. 

Ma/nintan, manünta. ■' 

Mang lieu. ■ 

Manitàch. 

Magnant, ampagnara, mnng ha~ 
ralou, 

OmparifUta. 

Ampa mùUah, ampa mitOu, • 
Ampaag hanou nOou. 

Ampiaza. ' 

Amp iaxalou. _ ‘ 


aVila. 


Hon>uSi JihountusiJissouitch. 
Mihontus, 

Mikouitch. 

Ampang hanou Jîssouüeh. 
ManokhUt, sariolou. 

Hor, or. 


Peinture, (art de la). 
PÊLE-MÊLE. adv. 

Pelé, ée. adj. Tondu de près. 
Peler, v. a. Pelure. 

— Ecorcher, dépouiller. ' 


Haret, harets, vaksart, haUtk. 

Mari marik. 

Ampttnoratch sari oultm , ompa- 
nokhiis. , 

Fanokhits. 

Fiharou harou. 

Hofalz, tangouri. . ‘ . 

Iloulir, ouvassou. 

Alan houdin. 
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Pelle, s. Râteau. 

Foui an souli. 

Pehchant. s. 

iMUiourir. ’ * . • ^ 

Pe.ncher. V. n. 

Tsiitga, marankhits. 

— Prêt à tomfccr. 

Lavou. • . . 

— Peniüller. 

Mifii Verne. 

— Penehé. _ , • 

Mir%n. ' . 

— Se pencher. , 

àMihourir. 

PeiitnAHT d’oreilles, s. 

Sua milouli. 

Penpant ceci. adv. Sur ees entre- 

Anrakh iou, anrak. ■ a»,-.. 

faites. 


PEnnnE. y. n. .Suspendre. 

Ahantou. 

Péril, s. 

Loa 'teignia. ^ 

PÉRIS, s; Verge, membre viril. 

Boutou, i<outou, kotto. '-N 

Périterce. s. Repentance. 

Halilau. ' 

Pensée, s. Uiscernement. 

Houn, ht>unou,fanhc,Jannahe. 

— Réüeition. 

Oun, boun, houn, tsrrnk. 

Penser, t. a. Réfléchir. 

Mang hoimou, mini mini^po. 

— Sentir, croire. • 

JUeïhou, mitserekh, mitzeri, ba- 

* • • 

roko, tserouan. 

Pension Res veuves et liéritiers des 

Filipat. 

chefii Éubaltemes morts en com- 

• 

battant pour le grand chef. 


Pertagonb. s, 

Fout poulets, mifaut poulets. . 

Pente^ s. Penché, Incliné. « 

Firaveran. * ■ - 

Pépin, s. Noyau; ' 

F ouani, vihi. , 

Perce (je). 

Tombakoi . ... 

Perce-oreilles, s. 

Akalalif. 

Percé, ée. adj. 

Loakh, . , 

Percer, v. a. Trouer. _ . 

Mandoakh, numonlbak, lombakan. 

PERCgE. s. Pieu, gaulette. 

Follets, ambouz, fahdzora. 

— Bois droit. 

Falaza,Jaldio,Jalazin. 

Perdre, v. a. Perdu." 

F eri, mdndevon. 

Perdrix, s. 

Sipohc, sipohbe, saripoui, tratoua. 

PÈRE. s. Ancêtres. 

Rài, reï, amproii, amproïh. 

PÈRE. s. (en betanimen). 

Hiaba. 

— (en antatchim). 

Heinedi. 

—(mon). . . ... 

Baba ko. 

— (ton). • • . . ' 

Baba no. 

— (notre). 

Baban Isika. , 

— et mère, ni' jm-çc ni mère. 

Baïiierin. 
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• PKT 


Pkke. Patron. 

l’EHFECTIOflf s. 

PÉRIR. T. n. 

Périr à l’eau, v. n. 

PÉRITOtKE. 8. ' • « 

Perkrlb. s. Sorte ilc lUousaBliiie 
des Indes. 

Peree. s. 

Permettre, v. a. 

Permission, s. Permis. 

Per.nicievx, eese. adj. . 
Perpétiiel, le. adj, • ■ 

Perroveet. s. Perruebe. • 

— noir. 

— grand et noir. ■ . 

— yert et petit. » 

— de mer (poisson). ' • 

Perreqve. 8. 

Perreqvier de femmes. 
Persétéraisce. s. 

Persévérer, t. a. 

Personne, s. Quelqu’ub. 
PerSeaceA. t. n. Représenter à. . 
Perte, s. 

— au jeu. ■ ■ • . 

Pesant, te, adj. Lourd. • ■ ‘ 

Pesantevr. s. Grossesse: 

PF.SER. t. n. Pesant. 

— dans une balance. 

Peste, s. * 

Pet. s. 

Péter, v. n. . 

l’ÉTioLE. s. Queue des feuilles. 
Petit, te. adj. 

— Moindre. 

Petit, te. adj. Inférieur, véniel. 

— (très), très-peu. 

— ■ garçon. 


Baba . 

Fanifper. • . 

Mate. 

Mn riak. • ■■ 

OU bonton. r • . 

Parakal. 

For, vour. . ' . . 

Manhal eja. 

Haleftm. 

Jiatsi. 

Tsi tapets. 

Fasa, bpeza, boez, kakatoua, ka- 
rahou. ■ • 

Fazan. • 

Boufok, boëza bc. 

Sara vosa, 

Siavaza. . 

Sottrou vouUtun doha. , 
Ampan^ 'hanou randran ^vave. 
Horim. .>• 

Mang horim. 

Angat, long honn, oloun, oulou. ‘ 
Mang hanats. > • - 

F cr, leva, levonht . 

Kanouk, khiouk. ' ' 

Madinh, madzeth, mauessals, ma- 
vetzets. 

F essais. • , 

Malut vessats. ; . 

Milanz, milandza. 

Morani, valang artin. 

Uetouls. - 

Mang ketouls, mangtotdi. 

Tanta hazoïm. 

Kelly heli, anak. , ■ 

Mas, mass, massai, issaï, schell. 
Mazai, malinik, madinik. 

Kell krll.. 

Zanakh lahc, zqza lahe. 
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Petite.’ Petite fille. 

Petit chieir. 

Petit a petit, adv. Peu à peu. 
Petit-fies. 8. Petite-fille. 

Pétei, IB. adj. Pénir. 

Peu. odv. Guère, pas beaucoup. 

— Un peu, très-peu. 

Peuple, s. Nation. 

— (!»*)• 

PEUPLAns féroce et cannibale qui 
n’existe plus. 
l*EUPLEs du Nord. 

— du Sud. • 

qui habite le royaume 
lopins spirituel et le pliu indus- 
, trieuX de Madagascar. Lé.s l^uro- 
péens^C nomment aussi Ambo- 
lamh. \ , 

Peur. s. Crainte. . . 

— ((aire), foire craindre. . • 

Pëubeus, se. adj. . ' 

PEUT-ÊTBE.'adv. Possible, cela est 
pASsible. 

— Est-ce que? . • 

Phabhacien. s. Médecin. 

Piastre, s. Argent, monnaie. 

— (demi). 

— (quart de). ' 

Pic. s. Roc ilu escarpé. 

PiècE. s. Morceau, rognure- 

— (demi). 

Pièce de toile blanche portée par 
les hommes sous le timliou, 

— du méfier des pagnes. 

Pièces (en). * • 

— (mettre en). 


Zanakh issaï, zaza ampel, zaza 
■vave. 

Zona kiva. 

Uankhell hankhell. 

Zt^f, zaffi, zana, zatiak, zaïiaka. 
P'ouian. 

Boutik, saiuiza', vidsi , .vitiikhcll , 
tsiss, khell khelt, ■ 

Heli heli. 

Onmaram. 

OnkhelL 
O niai salroua. 

Antavaratch, atUavamts. 
Antatcliim. ' ' 

Oms, ov, oves. ' • 


Tahiu, tahitsa, tnatakot, taimls^ 
Marnpa tahots , mampa tahut , 
mampa taots. . • . 

Maha tahots. 

Singa, vaizo, avazan. 

Akor. 

Ampagnissi, ampagnissi fçmfoudi. 
Pareta, vola, volan, voulait. ' . 
Loss, lossou. . • • 

Kronbou, kiroubo. 

Soûlai balou. 

Silak , silakh , sitan , tap , lapa , 
tapak. 

Tapo'balolon. . 

Fijiiafi. 

Aratch. 

Bas, tetekh. , 

Mandraska. 
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PiEH. s. Jambe, patte. 

Pe , iL-hongoutch , tomboul , hon~ 


goul,Jbhdia. 

— (aller à). 

Marna itou. ■ * . 

— (lc'<le» 50 us du). . 

Voni tdtongputch. 

— d’uue montagne. 

f'oui vouitr. 

— Base, support. 

l'outran. ' • • 

— d’amlirevattc., • 

Varvatt. ' ‘ ' 

Piège. 8. Prendre un animal au 

Faheis poh. 

piège. 


PlERBE. 8. Caillou. 

F ata. vatou. 

— à aiguiser, grès. 

.4ssati, vatou oftan. 

— à ûisil. 

Fatau ufo, afou vato, ampinga- 


rats bato. 

— à fusil blanche. 

Fatou afo assok. 

— à fusjl noirâtre. 

Fatou afo tain akottu. . ' 

— à filtrer. 

Farui vaaghan.' 

— de fer. , 

Fatouvi, ' 

— de taille. 

Frûojissa, . 

- de touclie. * 

Massora. • ' • • • 

— de sanguine. 

Rahanumgh, .rammngh. 

— argileuse, qui durcit à l’air. ■ 

Fatou fekoun. • 

, — tendre du foyer d’une forge. 

Didi. • ’ • 

— terreuse , friable , composée de 

F atottro. ' 

sable et de matières ferrugi- 


‘ neuses. " > 

0 

PiERREBiES. s. Pierre pi;ècieuse. 

Filah. ■ • 

PlERRIER. s. 

Tafondrou fouhi. 

Pieu. a. Poteau, appui, écbalas. 

Fefi, fehiji, andrrk,Jdhets. 

— de pécberîei . 

Fautuu bilà. 

PiGEQH. s. Colombe, - 

Dimohin, derhouin, demoui, dou- 

. . . 

nouh, pizin, lamokan, limçnh. 

— d’Inde. 

Tantan bazrdia. 

— ramier. 

FàuningOf pakanlova. 

PiGEOnNEAU. s. 

Zana pizin. 

PiGEonniER. s. , . ■ _ 

Tcliaon pizin. 

PiGMÈE. s. Nain. 

Ana hhimoussi, kinios. 

Pignon de maison. 

Tap tuik. ■' 

Piler, v. a. 

Manott, rrmno\Uou. 

— Pilage^. 

Toutouen. • 

Pillage, s. Destruction, guerre. 

< 

Rava. fandravan. 

• 
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Pillage (qui craint le). 

Pillé, ée. aclj. Dévasté. 

PiLLEB. v . st . Détruire.. . . - 
PiLOH. S. , . ■ 

Pilote, s. 

Pince, s. Pincette. 

Pincé, ée. adj. 

Pincer, v. a. 

— avec les doigts. 

— Prendre avec des pincettes. 

Pincettes, s. 

Pintade, s. Poule de Guinée. • 
Pioche., s. Bèolie. 

Pipe. S. 

Pique, s. Sagaie 
Piquer. G s* 

Pire. adj. 

Pirogue, s. Canot, embaroation. 

— .en planches, 

— d’une seule pièce» 

Pis, s. 

— de chèvre. 

— de vache. . 

Pisser, v. a. . 

Pistache de serre. 

Pistolet, s. . . 

— à deux coups. 

Pitié, s. Compassion. 

— (avoir). 

— (ayez?). 

Pituite, s. 

Place, s. Endroit. 

— au milieu d’un village. 

— (laire). 

Pla'cer.*v. a. Donner place à que).» 
qu’un. 

Plaider, v. n. 

Plaie, s. .• • 


Mutahois rava. . . 

Firava. 

Mandrava, manghalatch. ^ 
Alou, lapi zahou- 
Ampang hamouri , ompang. htUa- 
lan. 

Tondra. 

MUsongou. ; ' 

Maaongou. * 

Manombits, 

Manandra. 

Fùmouts. 

Akanga^ 

Anghadi. 

F ouloun lambak. 

Lef, lefo, lefou. 

Manilets, mitsevik, tsivehfn, ma- 
neaet». 

Ralchi. ' 

Lak, laka, lakan. 

Lakan droits, lakan p<rfan, 
Lakan. tm kongqutch. 

Loukou, loukoun. ' ... 

Nounou iing, '■ ■ ■ 

Nounoun ahomb. 

Mifama, mi/an, maman. . 
Fouanzou, • . - 

Pikaroue, pekalau, plett . . 
Pïkaroue AarnBan. 

Feraing, fèfeKoing. 

Maha fertdHg, , . . 

Feraing)», fefenaing ho. ; t. • 

aW. . . .. 

Fivouan, vomiatanan, toldteu. 
Fivouan tanan. • 

Missouts. 

Mampi fonenf^. 

Mierikan. 

Fer. 


* 
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PLA 


« 


» 


Plaindre (se), t. n. Sc lamenter. 

— Porter ses plaintes*. 

— qi^d on est fâché. 

— Quoi faire. . • ' 

-.-de maladie. ’ , 

— en justice. 

Plaine, s. Plat pays, campagne. 
Plainte, s. 

— Cri de douleur , aye !• oli 1 
hélas ! 

— en justice. 

Plaire, v. n. 

Plaisant, 'te. adj. Farceur.’ 


Plaisanterie, s. 
Plaisir, s. 

PlaI? (s’il vous). 
Planche, s. ' 

— Ais. 


— <lu milieu d’une pirogue. 

i’LANCHER. s. ïillac, équipée. 

— d’en bas. .. 

Planète, s. . ‘ 

Plantation, s. Culture. 

Plante où vit le ver à soie. 

— and-vénérienué. 

— -de 'hiarécagc qui sert à couvrir 
les maisons. • 

— dont le fruit peut donner \ine 

teinture semblable - à éelle du 
rûisou. • . ■ I • 

— dont la racine mêlée , au . gin- 
gembre provoque puissamment, 
à l’amour. 

— souveraine pour le.flüx de sang. 

Plante du pied. S. 


— Semelle. 

Planté, ée. adj. 

Planté près, serré, près à près. 
Planter, v. a. b 


Mitretrc, vuimnesselt. 

Alimalou. 

Mihonlok. -, ■ • 

Magnino, 

Mitarainh. 

Mamou tibola. *A 

Raton, roranga, monto'nJi. 
Tretre, 

Dre. 

Malou. 

Miravou. 

Ampksi kombo; ompi tsongbets. 
Silo silo. 

Ravoua, manamar, Jiravou. 
Tamini amorompo no. 

Fafan, rafitch, Jizd kazou. 
Hazon fissa, hazou, Jîssak. 
Anaka nialou. . 

Fora fora. 

Rairai, vararai, varerai. 
Kqbouk. ■ * 

F olj voUli. • . 

Ringhùs. ' ' , 

V ahon ranou. • 

F ound. . 

Tambow' sissa. ■ .* 


Sanri semri 


Maro hinui. 

Lela tongoutch, Jbla dia,fala dia, 
Jala tambouk, ampala tombouk. 
Lia, ampala, • * ’ 

Famboule. 

Malets. 

Mambo'üle, nuunbouli. 
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PJ.B 


Pi. tQUE d’or ronde portée par. lés 
femmes sur la poitrine;. 

Plat, te. adj. Uni, droit, non ra- 
Imteux. 

— Aplati, bas. i 

Plat. s. A^^tte, écuelle. . 

— Bassin. 

— de bois. . ' 

— de ciilrre. ■ ■ . • 

— de terre, panelle. 

PLATirfE de (tisiL s. , 

Plein, ne. adj. Rerapb. 
Pleijiement. ad.v. TXu toat.- 
Plénitude, s. Comble. ■ 

Pleuré, és. ad). 

Pleurer, r. n. Pleur;. • 
Pleureur, s. Qui.pleure. 
Pleurésie, s. .• ■ 

Pleurétique, adj. • ■ • 

Pleuvoir, t. n. Il pleiit.' 

. é 

Pli. s. * 

— Jointure. ' ‘ 

Pliant, te. adj. Flexible, souple. 
Plié (être), être ridé. 

Puer. v. a. . _ 

— Envelopper. • 

— -JHettre en. double. ■ • 

— ■ (sé), ètre-plié. 

PlorAl s. 

Plongeon. 8. Oiseau.. 

Plonger, v. a. ' 

Pluie, s. 

— d’orage. 

Plume, s. Plumage. 

— d’oiseau. _ . 

— de coq. 

— d’oie. 

— à écrire. 


Bokun. • ■ . 

Fissaft,- aniova, mindou. 

Iva, hiva, ■ ' 

Couviah, louvi; loùhi, 

Ampàndra, ampondr, 

AiUouv. 

Fafen sala. 

Monhong,' sandrouan. - 
Soufin, tsoufin, maulout siriri. 
Fenoiu 

dnkitini. • 

Fenouan. . ^ 

Fitoumangh- 

Townang, • 

Ompi toumangh. 

Tevekh,- • 

Marar tevekh. 

Mpran, ntanouran, matig horanh, 
mampang honm, maha lenh. 
Hourikh hounkh, hàhoronh. . 

Lif. :■ • 

Arfou. 

Mihourikhourikf%iihourihhourik. 
Mang hukorotüt. - , . ■ 

Avalou, alest. » . • 

Mandjilçhi 

MUeJkch. > 

Fintkh,firok,firQ maùtthi. ' « 
Foutou, iotibi, iiorou kotfhdit. 
Mitang. hirik, nÀtda gmrùs.y ■ 
tJfoa. ' 

Oran iaratch. ^ - 

Fplvoulou, voulon vùulou, vottlou 
vouioitn, 

FoUlou ngourou, i>ouloun hourou. 
Foulou vouloun akoho. ■ ' ■ 

V oulou vouloun gaikhi, 

Kalamou. f 


a 
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Pi.iiMKS et poils de la queue des 
animaux. * 

l*LiiMEa. T. a, ' 

Plus. adv. Davantage. ' 

— que, mieux que. . 

— qu'il ne faut. 

— Il n’y en a'plus. 

Plusieurs, adj. Beaucoup. 

— fois. 

Poche, s. Sac, besace. 

— d’habit. 

Pocher l’oeil. 

Poids, s. Pesage. • 

POIGHARP,. s. 

POISHÉE.'S. 

— d’outil. ■ ■ ' 

PoiCSET. 8. • • 

Poil. s. Poils, cheveux, crin. 

— Toison. 

— du cul. .. 

— des parties extérieures des gran- 
des lèvres. 

— follet. ’ • • . 

Poing, s. • • 

— r (donner des c9ups de). 

Point (négation). Rien. 

— du tout, oh non ! ^ 

Point de côté. s. • ^ ■ 

Point du jour. s> Chant du coq. 
Pointe, s. Pointe de sable.. ' 

— Cap de rdc. • ■ ' ^ 

— de terre, presqn’ile,’ langue de 
terre. 

Pointu, DE. adj. • 

Poireau, s. 

Pois (toute espèce de), s. FèveS. 

— d’Angole. 

— (petits). * ' 

— rouges et |>eti|||. 


V oulou miboudi. 

Louri, volvouluuni, votvolpuni. 
Amf>i, ambitm, ht-, bebe, fyü, koua. 
Ambian taï. 

Ambian taï atttxho. ^ 

Lann, sisserik. 

Moro, marou. • 

Moro marou, Jaha marou. 
Tzamora, zamb. 

Tzamora akantzou) . , ' 

Manoua toutou niassou. 

Landza, vesaats. • ». 

Antsi, tiiesi, ■ 

Fompouh, raotk. 

Fontsi. . . ’ 

F ouzoun.tanghaiifjbutou tanham. 
V oui, voulou, vouïou •ùoulou. ■ 
VolvotAou. • ‘ 

Foutou mpàurit ■ 

F ^ilou mpalou. 

Màng hili hili saumout. 
Fetch,fetetch,fefi ttiban. 

Mam jetsiban. . ■ , 

Tsi, si, sis, siar. 

Siar, otsiahe. 

Tombou tchitchi, anùi tornbou tchh- 
chi. 

Manghin akoko, terak anrou? 
Tsiropassin, ient. 

Tsiro batou. ■■ •' 

Tandzou, lindrou. . . 

Manmkrt, nutranghits, 

TongoUl. 

Fokàlmak, mimbouian. 

Anisoutchi. 

F oenzourou. 

F oarm n, vouameni. 
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Poison, s. Droçiic, charnw^, phfhre. 

— Breuvage composCi . 

— Sorts. 

Poisson, s. 

— frais. 

SCC. ■ . ' ■ 

— salé- 

— de mer. , . ' 

— d’eau doiice aloDge. . 

— eicellent sains arêtes- 

— ■ volant. ■ 

— postiche qui sert à la pêobc atix 
flambeaux. 

Poitrine, s. Estomac. 

Poivre, s. Poivré. . 

— Piment. 

Poivre blanc, s. 

Poivrier à'([ueue. ' 

Poix noire, s. Gomme noire. ■' 
PÔEE. s. Nord. ■ • 

— Sud. 

Poli, ie’. adj. Glissant. 

Polir, v. a. Finir. 

PoLitsoN. s. Mauvais su|et. 
Poltron, s. Faible. ■. ■ • 

PoLYFODE des îles. • ' -N 

Pompe à incendie, s. ' 

— de vaisseau. 

Pondre, tu a. 

Pont. s. . ' ■ 

— Passage, jMsaé. , ■ 

Pontife, s. 

— '■ (souverain). • • p- - 

Populace, s'. Canailfltl ' ■ 

Porc. s. • ■ ’ • 

— côupé. 

Porcelaine, s. 

— Coquille. 

Port, s, Hàvre. 


O/i, auli, hissi. 

Ahodi. * ... 

Moussav, mouzav. 

Lokh, look, lok, lo,Jia,filtu>k.-. 

Lo belouH. 

Lo maiga. 

Lo tsira. 

Barahoi. 

Zompoun, 

Anguer. 

Touhou loupats. 

Tsikomba. 

Tckatchor, tratatch, traira, liair,' 
anlràüUch. "• 

Malaù. • ' ' « 

Sakaï, , _ • • 

Salviksik, salvüjtk, laie vitsik. 
Kubek 

Ram mainthi, Jiss alphakoum, ■ 
Avacals, 

Atsimou. 

Malam, nuUaina. 

Ampaiak, moKti riri. 

OnnUsi. t 

Ttimaheri. 

Singof^ 

fottfouts. • ... 

. Tidîourouk. . .•'• •• - • 

Mang hatooU) ’marig halodi . . 

Fita haatso, tetez, titzOtm. . 
,Fissahan, ' , 

MàmptiahoUo. 

MquU&Oû. • 

Zafnibkhel. 

Mous, moussa, mouz, 

Lambou voussüs. • . 

Tanifoutsi, 

AnArarou. 

Foulran sambou^ hpuala-, monkal. 

O 25 
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Hoht. Rade. 

Porte, s. . 

— Ourertiire. 

— (grande). 

— de maison. 

— de palissades, 
do pêclierie. 

PoRTE-MSNIEAU. 8. TablctlP. 
PoRTicn. w a. 

— sur la léte. 

— sur seiudos. .... 

— sur les bras. . , 

— l’offrande. • . 

— cbeT. soi, remporter. 

— Porté en bateau. 

— un chapeau, coiffé du safoiti. 
PoRTEi». T. a. Se porter. 

— (Se) bien. 

Porteur, s. 

— d’ordres, de paroles. 

Portion, s. Partage. 

Portrait, s. Figure, àppareucc. 

Poser. V. a. ■ 

— Mettre, serrer. > . , 

— les nK>a«hea.<en/<n. 

Posséder. ▼. a. Atoît, jouir. < 
Posséder, aToir,(initiale signiriaut). 
Possessions, s. * . 

Possible, adj. Peut-être. • 
Postérité. 8. ’ , . . 

POTAOE. 8. " 

Poteaux (les quatre) d’,uoè mai- 
son. , . ■ 

Potier, s. . . 

Pots (faire de^), de la vaisselle. 


POI 

y vuaia, vayouaia. 
y ara vanguen-, vairavanh, vàtre- 
vanh, varang heranh. . 

TarHian, tamiang, tamien. - • < 

Tamien be. , % 

Taminn tchaon. 

Tamian t/roho^ lamian Isolouk. 
Tamian bila. 

Frhatcbfjehats. 

Miton, mitondr, mltoùn, mitondra, 
aivr, mient, ihtin, manate, mang 
haiitch', intou, intirm. 

Mito loha, mita loa. 

Mirenkhits, minnghets. 

Mitondra antan. 

Mang hatets Janghtwip. 

Intou modi. 

Mihondrü. 

Missatouk. . , . 

Mient. 

y ola Sara , porta , porta tsara , 
tsare. 

Ampi tondra. . - 

Onipi toh. 

Zara,fang kohats. • 

Tsari, sari, zar, sari otou, sari 
auloun. • < 

Manouk, manghatouets. 

Atefa, apitaho. 

Mitentin. . . 

Mahazonh. 

Man, mang, mana. 

Mananh, raha. 

Hikou. 

Raf, raji, zgf, ^tif, zr^fi. . s 
Sossoan, ro. ■ 

Andribe. • • ■ 

Ampa sinntin, ompaneja vilang. 
Mansinntinh. 
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Pou. 8. Vermiue. . . 

— (petil); ■ ■ ■ ■ 

Pouce, s. ' ' ‘ 

— de la main. _• 

— Grts doigt. 

PouBRË de guerre. •• Poudre ù 
tirer. -, ' • 

PoudmÈbe. ». • . ' • 

Poulailler, s. 

POULAI.N. 8. . 

Poule, s. Volaille femolte.. .. '• 

— bleue. • . ■ . ■ 

— des bois. . . ’ •• 

— de mer. ’ ' 

— qui couve. 

Poulet. ». , t ' • • 

Pouls, s. ' 

— Artère. • • 

— de la maim- ’ • 

PoUMOHS. 8. - ■ 

Poupe, s. 

— de navire. 

Pour. prép. '■ ■. • 

— ^ moi. • ■ ’ . 

— AjCn de, afîn qiiu. 

PouRcuAssER. V. a. Pourstiîvrp. ‘ 
Pourpier. s> 

Pourpre, s. Écarlate. 

PouRquqj ? par quelle i-aisou'’ ,. 

— De cpioi? qu’est-ce que? 

— • (c’est). 

Pourri, ie. adj. CorrompAi. • 
Pourrir, v. n. Pourri. 
Pourriture, s. ; . 

Poursuite. 8. ■ • . ' 

Poursuivre, v. a. ' 

Pourtakt. prèp. Contre. 

Pourvu que. conj. A . moins qiic'. 
Pousser, v. a. 


Hav, hao, . . . .• . • 

Zaïiakou. ' • 

Ankibe, kabirt ta^han, renloudfou- 
Akaiin tanhan. 

Ankabin. > . . •■ 

Vanza, vandza, vantza, poudhi, 
auli ampingharatsi. ' 

Tchadn bandza. ■ ’ ■ 

Tchapn tiakoho, rova, Jahctch. 
Anaka fdrassa. 

Akohp vavai. . , - 

Talvak. . . ■ • 

Hegoh, hekok. . • . ‘ 

Fian tfkobo. . . 

Akoho manuftia. ■ ■' 

Zanak akoho. , 

Keboukbouk. ... • . . 

Ozats mihet3ckjkets. . , • . 

KeboUkbou laMum. 4|. , 

Avoukh, apo tmpouk. , . 
Ank amouri. ’ . 

Akamoff ak/funori, afimu . • - 
V». ... t • • .. ! • 

Niùtu^-. * . .. 

Sah, noha, nc^hou.^ 

Manghorik. , •..••îh • 

Kaubpi^kaubou, koUbou koutanik, 
.tuikombe bthe, takomh làhe. 
Mena . . 

,Saouan, nutnghin. 

In, ùtQ, inou, naho ino. * 
Indrodï. ' , ' 

Loo. '■* 

Maium raiikou, mavpu mukou. 
Fouroukon. : 

Horik. 

Màng horik. 

Nahouan, juûuni ino. 

Lehatsi. 

Aroiiss, rnang haroussou. 
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PnvssER. Faire des feuilles. 

— Faire des branches. 

Paire des racines. ‘ . ' 

— Chasser devant soi. 

— Repousser. 

PousMhae. s. 

— (s’en aller en). • 

Poussin, s. 

Poutre, s. Soliye. 

Pouvoir, v. a. Puissance. 

— (pcmyoïr). _ i 

Pouvoir, s. A,utoritil, puissance. 

— RichesiCs. 

Pré. 8. PrMrie, savane. 

Précieux, buse. adj. 

Prédestiné, ée. àdj. Elu. 
Prédicateur, s. 

Prédication, s. 

Prédire, v. a. 

Préface, s. Avaiit-disCoucs. 
Préférer, v. a. Aimer mieux. ’ 
Premier, re. adj. Commencement. 

— ; (le) homme madekass. ' ‘ 

Premièrement, adv. 

Premiers, s. Principaux d’un vil- 
lage. 

Prendre, v. a. Saisir, con(is<{ner. 

• 

— Joindi'd. 

— Usurper. 

— soin. ; ‘ ■ <. 

— le temps comme il vient. 

— (se) par les bras. 

Préoccupé, ée. adj. 

Préparation, s. Apprêt. 

Préparé, ée adj. 

Préparer, v. a. Apprêter. 


Mandravin, fnndmvwum. 
Mcmdnmdran. 

Mana hatch. 

Ma^tdua. 

Ata toulok. . • • 

Dtof, ttof, itofou, kmbouh, mon- 
go, teiik. 

Mandzof, ■mandzt^eu, mantxof, 
mantiqfou. 

Zanak akoho voufoui. 

V aramta ha,.varam ie. 

Fahai, mahaï. 

Mvmgfihaihai. 

Haihai. 

Fandtakan. 

RouTOHga, boHga, leijiouk. . 
Satats. 

Ompi Jilüiianlt. 

Oitipi sakabiri, ompi sàhirL' 

Sahiri. 

Müokhi. 

Auloüzakh. 

Téia lohats. 

Fah iraikh, laioha, loa, Uiha, au- 
loU, , . , 

Alamoutou. 

TauloU. 

Loandien. 

Alav, malafa, nuUok, nutiak, nut- 
tak.- 

Sambour, sambauri. > 

Manambouls. 

Atsiriz. 

Ombahauk. ' 

Mifami hùtsotouls. 

Miniminitnpoh. . . 

Hahi. 

Matiirinahou. 

Manhahi. 
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PxÉPAiiEB. Di«p««er pour te tfnenx. 

Prépuce, s. ' 

Prè«. prép. Proche, auprès. 

• a. . 

Présage (oiseau 4e maurais). 
Présekt. s. Le temps présent. 
Présent.’#. 

— d’uli grand i^héf au TMsal 'qni 
reeonlialt sa soureraineté. 

— à titre d’hommage que font à un 
grand chef lés chefs de four dé- 
pendance. 

Présenter, r. a. 

— (sa). 

Préserté,’ ÉE. adj. '. ■ ~ 

Présider, t. n. 

PaESQu’iiÆ. s. Promontoire. 

Presse, s. . . . • 

Presse de faire quelque chose. 
Presser, t. a. Fouler. 

— F.xprimer le Jps. 

Pressurer, y. n. . 

Prêt. s. Ce que Fon prête. 
PRérÉR. RI. a. Prêté. 

Préteur, s. ’ . 

PréTre. s. Docteur. ' - 

— Missionnaire. 

Preuve, s. Testament. 

Prétenib. y. a. . • 

Pbétoui. y. a. Pressentir. 
Prévoy+nce. s. .' ■ ' 

Pries. Y. a. ' 

— Publier. ' • ' ' 

— Dieu. 

Prière, s. Oraison. 

— Jnvocation, dire des. prières. 

Prince, s. ' ■ 


Iffi 

/Hong hatsar. 
fsiouk, sissouk, soi. 

TsüaveU^ mwùtkiut, nwini, <w- 
kilolot 
Touloake. ■ 

Tauttito, itan vezan, aveàou. 
Intsiyjumahst. 

Lafik douv. ’ . . 

p'ouUlen. 

Manghatouloutsi 

Mikokak. 

Mifofe. 

Mandzaka. , ' , 

Tsirak, Isirok. 

Faninri.' 

Maikh. 

Maninri. • 

Fiaa, fehaz, mangarinh. ■■ • 
Manian. • * ' " ' • 

Hinra. ■ • • ’ 

Mindra. ' ■ ' ■ 

Ampindra. 

dtnbiassj fakihi, ompi sakahiri, 
otnpi sakirù • ' 

Vazaa manompou zanhar. 

Sahada. 

Mieng hololan, mieng haioha. 
Mahita loa, manghent aloha, 
Fanghentaloha. ' 

Manoupou, mivorekh. 

Màng hantokh. 

M»noupou:zanhar, missakabin. 
Sahots, vorekh. 

Fissakabiri , missakabiri j . saha- 
biri. 

‘AnrUtn, roandria, roastdriaa, pan- 
dzaka. 
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l’ninci:. SoiivCi'aiii d’unu grande 
province, ‘ ■ 

PaiKrcsasE trcs>illUatre, aouvermo. 
Principal, le. adj. Surtout. 
PHiNCtPAUTÉ. s. Seigneurie, BO* 
blcasc. , 

Principe de toutes clioaea. Dieu. . 
Printemps, s. ’ . . • 

Pris, se. adj . Prisonnier , prif en 
guerre. 

Priser, v, a. Faire cas. 

— Augmenter. 

Prison, s. • . ’. . . . . , 

Prisonnier, s. Capture, lie. 

— de guerre. ' 

Prisonniers (faire des).' ■ • ■ 

Prix. s. Election. 

Procès, s. 

— .( Être en ), en débats. .. 
Processpe, VB. adj. Querelleur, 
Procession (le sang (faire la), pas- 
ser sur le sang des bèteS sacri- 
fiées. 

— (faire la) avant la guerre. • 
PaocuB. adv. ProcliAin. . ' ' * 
Prochain, ne. adj. Voisin, le pro- 
chain. 

-(Van). 

PRODinALITÊ. s.. . • • . ; ■ 

PRonieiçeSEMENT. adv,' • , 

Paqdigiie. adj. 

— Imprudent. . • n ; ' 

PnonmeEB. v. a. • 

PRonLCTion, pouvoir (initiale signi- 

Tiaut).' 

Prcmuire. v. a. Créer, (^ifieiv ' 

— au jciir, €aire taire. 

PHontiRE. V. a. Rendre. 


Raandrion baiouakh. 

N 

Roandiia^ vavibe.- 
À, olohan, aulohaph, aulou. 
Fihandntmh. . . . 

Zaarûuir, zahanhar, zanhar, 
MUsiri hazoa, fitiirilJt akhelz. 
SambouU, famhouvid,Jitsam6outs, 
tsinambouUi 

Mang hanou randaui , maftgba bc. 
Mang luinihou- v, 

F ekois , Onngk veholn tchaun 
missi, andraon missi. , 

Sinambouls, tavOfi, vaho(f, \ 
Tsinambouts. ’ 

Manavan. ' 

Fili, iavouk. 

Fiankan. * 

Mienkan, mùinkan. , .■ 

Ompiankan. , • , 

Malikam. 

• • s ■ 

Mitavou aloha adi. . ' 
Marikhüs, marim. • 

Onlmarikhüs. 

Hoavi taun. , 

Matar. , 

Bebe. 

Barancanh , rnanankaria , umpi 
solda raha. 

Bara bara. ' . ■ . 

Misoula raha. i . 

Ma, mà/t, mahu. ■ 

Ma, maha. 

Magp, mang. 
dlerou. 
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Profankb. V. U. . ■ . 

Mandevon. ■ . 

Profite», v. n. Gagni'r :V .• 

Manoütonh raha, mitsoro mnla. 

Pbofohd, dé. adj. Profondeur. • 

Lalin, laie. 

Prohénér. V. n. Passer le, temps'. 

Mih'ire, sOngann. 

— (se). , 

Mandcngh , mandebgfta., nùut- 

" ... 

dangh. • . _. • . • 

Promesse. V. a. Prometli'C. 

d/igami, volan, Jita(naha. . . 

Promettre, v.' a. 

Mafaxilokh, mahjdntoh, ntt^anf/o. 

• • . .. . . . - 

matamaka , mamfà tuunaha , 


mampi tamaha , maiialio' fita- 


a\aha, volane, angami. 

— Faire espérer. 

■ Mamoutouan boulanh. 

Promis, se. adj. Promesse. 

Filamqha. 

Prompt, te. adj. Promptement. 

Malakhi, maladi. 

Promptement. adV. Vite, se ftépè- 

Maïak, maladia. 

cber. ' , . • . . . , , • 

. • ' . 

Pronom personnel de-la-i",. per- 

To, ko. ■ • 

sonne ( finale indiquant lè)^ 

. 

Prononcer ."r. a. .. '■ r..;. 

Miontsi. 

Prophète, s. 

Anlou moua. . , 

Prophétie, s. Prophète. » 

Antou mouanh. • • • 

Prophétiser : . T. a. Deyiner. 

Mitokh, mitokhi. > ' ' . s - 

Propos, s. Proposition. 

Sohabou. 

Propos (à), adv. ' 

SàhaboU, sohabou avau . . ' - 

Proposer, v. a. 

Misahabou. * 

Propre, adj. Vet, beau. . '. 

Madiou, maliou. • . . 

— Apte. • . 

Mainou. . • 

Propreté, s. 

Adiovca\. - ■ ‘ • 

Propriétés, s. Possessions. 

Mananh. *. 

Prospérité, s. • ■ ' 

Bols. .. . 

Prostp.rnkr (se), t. n. Être pros- 

'Mirpak. 

terné. ■ 

' • . • 

Protection^ s. . - . ■ . • 

Fandomb. • • ... ' * 

Protégé, ép:. adj. Être eptDuré. 

Mifefe. ' ■ < 

i*ROTÉcER. V. a. .Appuyer.'. . . 

Barahe, lAandomb. • 

Proi e, s. l‘roiie de vaisseau. . 

Loa sambou, aka lohtu 

Prouesse, s. 

Mitokhi foh. ' . ' 

Prouver, v. a. 

Manipi sahada, , ■ ’■ 

Proverbe. 

Tampassiri. > . . i . v . . . 

Provisions pour Tin voyagé. 

Jdivatsi. ■ ' 
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Provoques, v. a, 

pRUI^EIfCE* 8. • * ‘ * 

PaUDENt, TE. adj. 

Prudemment, adv. ' ■ ' 

Prunelle de l’œil. , ■ 
Prunier malgaclie. 

PuAiTT, TE. adi. 

Pu.tNTEUR. s. 

. PuiLi^. s. Monde, lepul>Uc> le tuI- 
gaire. 

PuiLicATiitN. I. Publié, dénoncia- 
tion. 

Publier, t. a. 

Puce. s. 

PUCBLLE. s. 

Puer. t-U< Sentir manvais^ puant. 

Puis. adv. Après. 

Puîné, ée. adj. 

Puiser de l'Éau. • ■ 

Puis<)UE. conj. Or. • 

Puissance (avoir), v.'n. Pbculté, 
don de. 

Puissance, pouvoir (initiale indi-^ 
quànt). 

Puissant, te. adj. ■ . 

•Puits, s. ' . 

Pulluler, v. n. 

Punaise.' s. 

— (toute espèce de). 

— de lits. 

Puni, lE. adj. Punition. 

* VuN». V. a. CbAtier., 

Punition, s. Chiitiment. 

— de mort. f ' 

— de bourse. • ' . . 

* Pur, RE. adj. • , , 'v 

Pureté, s. . 

PuROATioN. s. Pureté. 

Purger, v. a. Polir. 


Miher. 

^SatrOùa . . 

Pitsereih, sàhatria. ‘ , 

Anùni satrUxid, Jitsertkh. 

Zemak anrian mastéu. 

V oua tounok, voue tounok. 
Mansinh, matsink, maimbou. 
Mantsi, manUinh. 

Ommaram, oïtlon mara/nou , ta- 
. lakh. 

Hantokh, fiantokh. 

Mang hantok\ 

Pia, pandi, para pandi. 

TsitSmiak, ambon (si tahfUS lahe. 
Maatsùih , rnàndsihh, nuuUsi, 
maimbou. 

Leabtfar. 

Zaandri lahe, zaandri vaùe. 

Mient saka. • 

Fa. 

Ma, mpa, mah, moka., 

Fak, faka, fakai. . . 

Ûmtiakai, ompa dalou. 

Ankadin ranou. 

MUevouan, 

Amponga. • 

Fouan pangtautik. 

Akaagou mantsi.. 

HamoukatSi Jamoukats. 

Mmtdiiouv, mamoukats.: 

FandUouv, haiet, haleta. 

Haleta Rofkt. 

Haleta atat. ' 

' Mariri. 

Hariri, Janiri. 

FarirL 
Moka riri. 
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PuRIFIÏD. ▼. a. , . ' . 

Màniri, maha ziri.' 

Pus. s. Matière. ■ • ■ . .. 

yaino) nana, nena. 

Putain, s. Prostituée, libertiae. 

Hamb, pissùîg, ampissing, marpu 

»• . 

' mass*. • * * ^ . T 

» ^ 


Quand, «ginj. Lorsque. . 

■ Ouvi, nekoa. ‘ * 

— il vous plaira. 

LehU oHo hoMet. ' ' 

Quand? ‘ ■ 

■Ouvi, ouvicH, QvitH. 

Quant i moi. 

Niaiuthe, 

QVANTièltE. 8. , 

Firivtu 

Quantité, s. Quotité. 

FHrûuA. ' 

— Foule, mullituiie. 

Marouanh. ■ 

— (gmnde), grand nombre. 

Moro, marau. 

Quarante, nombre. 

, '^atpoidi • ■ - ■ 

Quart de piastre. 

Kirouio. 

— (diemi), hiiitième^de piastre. 

Siàùeù. ' 

Quarte partie. 

Bampanin efat tarai ' ■ '' ' ■ 

Quartier de viande. 

Feankhen. '.•- /i '• 

— d’un village. . • 

, Anâafpi tânaha. '. 

Quarte, s. Caillou. 

Faiouwiii^uim.'' . « ■ 

— cristallisé. 

Fatoupoutsi. ■ 

Qu atoreé. nombre. 

EJatt amanifoul.' ' ' 

Quatre, nombre. 

E/at, efals. 

— fois. , ■ 

Eaha ^ats . • ■ . 

— jours (dans). 

A tÿffata,'ananrou ej^atz. _ 

Quatre-vingt, nombre. ' 

fr tüoupoul. 

i^ATRE-viNOT-Dii. nombre. 

' Sivi poido* ’ a • ^ - • '.**■’ •' 

Que. relatif. 

Atau, i. , _ .•i n.-’i. 1' 

QvE?'qtH>i? quel? qui? • 

/n; ino, inm^ ‘ V**»-*'- ' , ' 

eAtM:e à signifie cela? Ino vouianh iou% •.***’■ 

— ; &ut-il? ofmiment &ut-il? ' • 

Attako ino. ■l■•\' 

— veulent-ils?’ 

Inou ibù nafto.. ’r 

Quel est-il? .• ' . ' ■ ■ 

Izeri, a.. . - i ' 

Quelque, prou. Quelque autre. 

Anm draha; raha. 

Quelquefois, adv. 

‘ Fetvft. . ■ 

Quelque lieu que ce soit (en). 

Abi kitin. , 

Quelque temps. 

.Iraikh iraikh hohats. 


2C 
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QuELQt/’iN. proii. Une penonne, 
on. ■ . 

QvBaEtLH. a^ ' 

— (ètre cn). . • 4- 

Quereller (se). T. n. Etre en lUs- 

pute. 

Querelleur, s. 

Question, s. Enquête, recherche. 
Queue, s. ... 

— de coq. .■ 

— de fruit. . • , ,.f • 

— de fiisil. 

— de poisson. . ■ 

Qui, quel, Içquel. ■ - 

Qui? quoi? quel? qite? 

— snis-je? . 

— es-tu? • , 

— sommes-nons ? . I: 

Qui êtes-vous? , • . 

— sont-ils? ceux qui. 

— est là? 

Qui a les mains et les bras maculés 
de blanc. ‘ 

Quille ;de J<irogUç, 

Quinie. nombre. 

QuiTtiNCER. V. n. , , , ■ 

Qujtté, ée- aid). Délaissé.' . / , , 
Quitté (être). ■ . . 

Quitter, y. a. Délaisser. . 

— sa femme. 

Quoi? comment? qu’est-ce? qu’y 
a-t-ü? . . : • 

Quoique, couj. 

— il en soit, quoi qu’il arrive. 

— on fasse. 

* Quotité, nombre de fois (initiale 
indiquant). 


Otoun, ouloua, olonr, aloun, okm, 
anaibulon. 

Hankan, mtthelouk. . • . 

Mienkan, mihelouk. 

Miankan, mifa ankakr, mifaha- 
mane. 

Afaut. 

Fang horUania. ■ > 

■Ohe. • • 

Foulbu nakoho , voulou mbaudi 
akoho lahe. • ' • 

Tahon, ohenboa. . ' . *> 

Ohen boa. . 

Voxdou mboudi ndok. 

Izt ' » ■ 

Zov, zoviy mou, ittom. , 

/s naho. 

Iz nanù. : • . • •• ■ ' 

Ifi nanai. i 

Iz nanareo. • •• • 

Iz reo. - ■ 

Inou zan. ■ -, 

Kavaho. 

Montsijou. . 

Linti amani Jaulo. - , . • 

Fang hajak. ■ ■ 

Mivella. ' ' 

Mialan, rmhalan. • 

Afoui, numg kaveUh, mihala. 
Mahafok. 

Akor, bine iou) iâe-iou^ ifie itoui, 
tovi. • • , 

Hin, ino, inoOn. .' • > • j 

Ine ?tih avi, bine luh avi. 

Hine atou, ine atou.. . . 

Fahj/aha. ... 
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IUbaimbi* V. a. 

Ribamb. »; Étoffia groMtcre. 

— fine. 

— (groMe). 

RiBATTEI-El»? 

Raiattiie d’unrprix. . , 

Radle. 8. 

Rabot, s. 

— ' Outil de menuisier. . ' - . • 
RACcoMMon'ER. V. a. 

-r. Réparer. ' 

Raccorder. v.«. Rallier.- - 
Raccourcir, v. a.- ■ 

Raccoutcher. V. a. 

Race. s. Lignée. • .' 

Rachat, a.' ' ■ • V 

Racheter, v. à. 

— Rançonner. 

—(se). 

Racire. s. • ■ • 

— d’arbre.. • 

— de naret, ouriime. • ' ... 

— de ronge, arum. « 

Raci.re qui ne se mange qu’eu 
temps de disette. ' 

— ( prendre),^ pousser des racines. 
Racler. V. a. 

Raclure, s. • 

Raconter. T.' a. . • 

Raconteur, s. . •* ' . r'' 

Radoter, t. n. •...■'*• 

Radoteur, s. Rabâcheur. 
Radouber. r..a. - - V 

RadoubeÙr. s. Callat. ‘ 
Raffiner, v. a. * ■ 

Rafraîchir, v; a." 

Rage. s. ' ■ . . • 


lUang hiva. 

Andrabann. •' • 

Andrabann madinik. 

Riarifi, 
flandzess ho. 
à$andaèts; ~ 

HOa. 

Femess. • . • ' ' 

■Fatlàou. .. • 

Man^ hatsara, mang hathorf. ' 
Atserik. ■ ■ ■ • *■ * 

Mampan hafa, 

Mang hourbuts. .r •. 

Mampadzats. ' ' 

Raf, rafi; zaf, zaffe\ . ■ 

Famfiaiti. » ■' 

Mamili. • 

Man^ivili. 

Mampi ‘Mi tengk. t; 

Fahetch, vàhàtr, vaheas,Jimtm.‘ 
Vaha kakmou, vaa iaiou. 

Foa mitsa, voua miisa. • 

Foudi sondj. 

OuOi diunbou. . " ' 


> r'.\ 


Mamatr. ■ * 




Mangouk. • • ' 

Fangoutch,'fangouk. • 

Mitaronh. t ' • . 

Ompitaronh. . ■ '" «•'** 

Mivoiir bonkh, manako. 

Ompi vour borekh. • ' 

Manosokh. 

Ompanosokh. 

Mampinai. 

Maha nara. 

Olan ratsi. 
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Raie. s. Ciselure. 

Raie. s. Poisson. 

Raielek, ▼. a. 

Raili.ebie. s. Moquerie. 

Railleur, EUSE. s. ■. , 

Raisiw.'s. Vigne. . , 

i 

— ^ (espèce de) de la grosseur et dti 
goût du Terjus. 

— de Madagascar. 

Raison, s. ' • • • 

— E^rit, sens. 

RaiAnnable. adj. Spirituel. 

t 

RAisoNNEMENT. S. Roison. > 

Raisonner, y. a. 

Rajeunir, v. a. ' ; , 

Ravaoe. s. Chant des oiseaux. ■ 
Ramasse (-je). 

Ramassé, ém. adj. , 

Ramasser ce qui est tombé. 

Rame* »• Aviron, pagaie. 

Rameau. ». Smon, branche tendre. 
Ramer, v. n. Pagayer, , 

Rameur, s. 

Ramier, s. 

Ramoner, v. n. 

Ramoneur'j s. Qui ôte la suie. 

Rameer. T. n. 

Range, adj. Ranci, ranuissure. 
Rançon (payer ^). 

Rançonner, y. _a- 
Rancune. «. ' • 

Rang. s. Rangée. , ’ ' • ' 

Rangée, s. 

Ranoer. y. a. . ■ > , • 

Râpe. s. 

— Action de râper. 

— à sucre. 


Tsoratch. 

Fài,fe. 

Mansitla siila, mistilla siila, mang 
benAoho, ieamissou nùmga. 

Sila sila, soumangha, tsonghets. 
Ompi siila siila, ompi sounxng/uf. 
F'oua lomb, volonA, valomb, voa- 
lomlf. ' 

F^oakhits. , 

F ' ope iajtgafou. ' 

^vang hounan. 

Fang hahe. • 

V ang hon , ommahai ommasiam- 
pang hahe. ' '■ 

Fang hounan. 

Mang hounan 

Miha zàza. _ > 

V ouron pihikak, magnèaou. 

Tsi poniko. ' ■ • 

Müsimpohn. 

Ralatsak, atserizou. 
y e, vei,Jive, fioex. . 

Ran, randrwr madinik. 

F ezou, mive, miveh, mivez. '• 
jimpive. , ' . ■ 

Fanou mangh./anou manga. 
Mang hala moulai. ' ■ 

Ampang hala moulai. • ' 

Mandali. i 

Fouahan,JivouohanIi. • ' 
Fili trngh. 

Mampivililrngh, • • ' 

Khinian poh. < • . 

Hirikh hirikh. •••. '• 

Satar, tratranh. . ' 

Mitratra. . • ' * • 

Fang haka. 

Fandou di/an. 

Fandoudifan tsiramama. 
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Ha?ipe> adj. Escarpé, à pic- 

RAPlnE. 8. . 

Rappel. Sv 
Rappblcb. t. a. 

— une ckose. 

Rappohteb. t. a. .Ramener.. 
Rappohi;EVb. Qui redit. . 
RippEEnmiE.. T. a. 

RIpt. 8. 

Rare. ad). Non codimun. 

— Cher. • 

— (trè8), très-cher. 
Kasé,.êe. adj. Être rasé. ' 
Raser, y. a. 

Rasoir, s. .< 


Rassaoe. &. 

— jaune. 

— bleue. 


■ ^ i A 


— (ijrosse). -, 

Rassasié, éé. adj. Soûl. .• 
Rassasier, v. a. Soûler. 
Rassesibler. V. a. Accumuler, agré- 

ger. . . ^ • 

Rassis, se. adj. . <. ■ . 

Rat. s. Ratte. 

Rate. s. 

Ratisser, V. a. ■ 

Ratissoir. s. .. . . > 

Ravage, s. Calamité. - . -j m' 
Ravager, v. a. Saccager.. . . ■ 
Ravaler; V. a. Amoindrir. . '• 
Rave. s. . 

Ravinal. 8. Arbre du voyageur., 

— à couleur verdâtre. 


Marna nipa, nuuncunpa. 

Rombakh. ~ •* '• 

Haîk\ ■ • ' 1 • ■ 

Man^tak, manf^uük.- 
Mampang harzou. 

Mang hâter. 

Ompi tarong houl. ' ' . 

Mibanats ampanghùur. ' 

F'oMiatak . . ■ . ... 

MahaUtn , Ùimaro , ui- maro ma- 

naah. . • 

Sarota, . v - . 

Sarots lohati, tarais loUhan^,..- 

MyoMf^tetS. ■ ! - 

Mattg bala saumoutch. 

Fang hala saumoutch, kiA sau- 
moutch, fiavou. . • 

Han», apgalretsa. ■ - 

'Monghmon^. ‘ ■ 

Foa vouioü. i • AV. . 

Saignetfn. . ‘ ' 

Hanü beveta. 

Finttit. ,■ ../V»*-;»,. 

Maha vintsiti . ' .',t' 

Mainori, mampa mari. , i - 

Mapdiou. ' ' : 

Vaiav,npdavoulahe, ^HÜavouvave, 
tiii, anrangue, ànzangM, lou- 
louzi, vek. ;> 

AtUsang. . ..r 

^ Ate lava, harekh,- '^^chit ù 

y Manghav. '• 

Fang hali. , 

Rava,Jirava. . ' ^ ■ 

ManhravtC. » • . ■ . • • 

Masighiva. .j . 

OuviJaraiOsa. 

Raven hala. , ' i •• 

Funtsi mavou. • • , 
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Ravi, ie. adi.' .. 

Ratib. V. a. Suborner (une ieiùme.) 
Ravibé, adj. Raviser. 

Rayé, is. ac^. SM^oéi raté. . ' 
Ràyeb. V. a. , 

R'xyoii. t. Jet. ’ 

‘ — de soleil. 

Recevoib dans un vasç nae Ikpieur 
^ui s’égoutte. 

RéCHASID. s. . . 

Kechigner. V. n. 

RéoT. a. itamtson.^ 

RécrrEB. V.' a. Conter. ' 

RécoLTE. s. Moisaont vendange. 

— du<rn. _ ■ ■ 

RéooLTEB. V. a. 

REConMANDATioK.a. Reuercîlueat, 

— Crédit. 

Recommander, v. a. 

Recommencer, v. a. 


Finintak. . ' , 

Mono iiuakt . ' 

Mitaiissùu. ' • ' 

Bofia; qfaka. ■ ' • ■ 

Manhoua, 

Tang, uut^i fittigAan, lia. 
Tantum nuusau' totdrou , vaha 
. mass androu, lia mass aitdrou. 
Masumtx. 

a 

Antsorok afou. 

Miçmoutsou. 

Taim'. ■ 

MUalili. ■ . 

Fitsangou, JissangoroH. 
Fissangoran bar. ■ - 

Mùsangou. ' 

Takalou. 

Fanahalou. 

Maaakalou. ' ■ ' 

Tampbmoa, manampou, mastg hauli 
ampanghiner. 


— Refinre.' 

RéCOMPENSE. 8. 

Récompense, éb. adi.' Pajré. 
Réconcilier, v. a. ' 

— (se), faire la paix. . ' , 
RBooNNAiaBANT, TB d’ Un. Service. 
Rboréaiit en paroles, . - * 
RÉcaéATioN. s. 

Récréé, ée. adj. ' ‘ 

Rbccbil. a. . 

Recvleb. V. a. 

— (se), se retirer. 

Reculons (à), adv. ' , 
Rédempteur, s. '' ' 

Redemander, v. a. 

Rédiger, v. a. 

Redresser, v. a. ‘ 

Réduire, v. a. ' 


Ovaï. • ■ 

Tamb. 

Mastasnbi mnasoh. 

Mang h^a noulon, nùefa. 
AUftnsika mifanta. 
MahafanUits en^iesa. 

Mahai sila siia. , 

Sila sila. 

Misila sila. 

Fitsangou. , 

Mihanhots. .. 

Missoran, misspurat, mihallat. 
HanholSi ■ • ' 

Ompa miii. ^ 

Malaho asnpasi^imer. 
Mariorats. 

Mahg harr. A 

Mandrc'ssi. ' ' 
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Héovire & rien. . • 

— en poudre. • ' 

RÉri.écui (lînaleindiquaBtleTerbe). 
Refixubir. V. n. ' *■ 

Reflux. 8.. • : 

Reforcer, t. a. / ' ■ ■ 

Refus. ». ■ ■ -t i 

Refuser, t. a. 

— Ne point vouloir. 

Regard. ». ' _ * 

Regarder, v. a. ’-V ' . 

— çÂ et li. 

— de travers; i . . 

— du coin de l’oeil. 

— toujours en bas en- parlant i 
^elqu’un. 

— (se) dans uii miroir. ". 

Régime de bananes. 

Regimber, v. n. - ' 

Uécib. v. a. Être adoré. ' - 

Règle. ». Toise. • ' r 
Règles des femmes. 

Régder. v, n. • 

Regret, s. Repentir. . 

Recretteb. v. a. Se repentir. 
Rei.ve. s. Grande dame. 

Reins, s. 

Rejaillir, v^ a. 

— Reljon^ir. 

— (faire). . 

Rejeté, ÉE. ad].. • . .••• . 

Rejeter, v. a. 

Rejeton. ». Plant. 

Réjouir (se), v. n. Savoir bon gré. 
Relever. V. a. • ‘ ' 

• — Mettre debout. 

Religion. ». Ia>i' qui . oblige le 
prince. 

Reluire.' s. Briller. 


Î07 

Maharits. ' '' i 

MànoU). • • 

Tenfft. ' • • . • • ■ ■ 

Mamong kirü, mamoug kirik. 
Adraaou,Jhrang hiu. '- . ‘ ■ 

lUar^rtkh. i 

Andaha. " ' ' 

Mandaha. i ■ ■■ 

Siteho) sitdia. 

Mitouli^ talakh. ■ ' . j '• 

Mistaka', maîM. . ■ - « 

Mcanpi valikaUk. ' ’ 

Miuig harek, mang haro. ^ ■' 

Mandzinghilpu. 

Mam louk. 

» 

Mitaratch. • . * 

Olifen oatsi. ^ * ' 

Mitsipak. • • • • _ ’ 

Miandria. ■ 

Hohotch. 

Lehots, aret andilou. . ■ ' ' ‘ 

Mivahouakh, Miva boakka. ' ' 

Fadian, taitàz, Jadi. 

Fadi, tsinia, mane matw, mitaïtaz. 
Eoandrian bave, reandron vavibe. 
Andilou, lamoutch, vouen, voua, 
vorn. ' 

Manchets., ‘ ■■ 

Mandifi, mandiji difik. • >• . 
Mampan difik. . ■ ' • 

Aria. ■ - • ' 

Mang hatia. 

Zanak kazou. ■ ' 

Maha ravou. . . 

Amarinrh, amarek. ■' 

Atsangan. 

Massin diU. 

Mang hirak, mihekherekh. '■ 
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lUuJimE. V. n. Éclairer. Mirehets. 

RstüiSAirr» TB. adj. . Fiherekhereh. . ' 

i^EMÈoB. a. Médicament. , AuU,fanffiftmdi. ' 

REMÉDisa. T. n. i . Jflang auU. 

RBil^ciMBnT. a. ‘ . Takalùu. 

Remercier. v.,a. Mihalxt, mitakaiou. 

— Rendre grécea. - ' Mattgkahe. 

Je voüa remercie. Mavel, mavelou. 

RÉMiaaioa. a. Pardon. Fitake,fang ha/ak. 

Remontrahce. a. . Fan^uvuUf. 

Rémouleur, a. Remoaileur.* Ampàndouditch. 

Remp£acé, ée. ad). , Mifsolou. 

Remplacembbt. a. Remplacé, qui Solou, souUni, sourou. 
tient lieu. 

Remplir. T. a. . Afikajenou. - 

Rempiwiteb. ▼. a. Tntou moodi. 

RsMvé, BE. adj. Mobile. Hihétsekhets» ^ ' 

— BerCé, remuer. hsikhits. - 

— arec la main. * • ' . • Miut^Müapàk. 

Remuer. ▼. a. Remuant. Mietsik, itsMtse. 

le ri,, . Manororokh> 

RERAÎTRE.v. n. • TanAelom. - . 

Rekard. a. • ' Soif, vowMra. 

Rekcobtre. a.: Fàng.hatrek. 

REKCOHTaÉ, RE. adj. Nitaot, i^ftraout. 

Rbmooutrer. t. a. . Mang hatrek, numg hat^. 

• —, (ae), être rencontré. MüaoA, nUraout, mÿakita. , 

RENDÉï-Toua. Fouioen,fouioin. 

Renore. T. a. Manhonets, aterou. , ^ 

• — Reatituer. Afuakhi. 

— la justice. Mikahala. 

RENFERMsa lea poules dans le pou- Mandmvan akôho> 

laitier. 

RekfÉoower (se). - '^Mihetoiidakats. 

Rehom. a. Renommée, célébrité. Laza,fanonh.l^ 

Renverser, v. a. Renversement.^ Mampivannh, ahidûtli. 

Renvoi, s. a» Roua- 

RépanorE. V. a. Verser, être Torsé. Manondra, mihilakhilan. 

— çàetU. .- «M- Mangharia. 

Réparation, a. • • Voassaz. 
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Réparer du lingê. . • ' > ■ 

Repasse ('qup) <1» Ungn. 

Repasser, t. a. Affbter un oudl. ■' 
— - un couteau. 

* 

RePASSBUR, EUSP. 8. •• *• 

Répeat (qui sa). • . 

Repeittir. 8. R«|^. * ■ ‘ 

RepEirriR. v. a. Çe repentir. 

— (8tf), regratteri.; -.-' • 

RÉfiiTER sourent U mène 

— (së), redire tonneiit 1». même 

cho8e, rabècher.' • 

Répordre. v: â. Alléguer. 
RÉponeE. 8. 

Repos, s. • ' 

Reposer, v. n. Dormrr. 

— (se),'se A-aulrer. ' • , 

’ — (se) du travail. ■' . 

— (se) pour prendre haleine. 
Repoesi|p avec la main. 

— du coude. •" • ' ' 

— du pied, regimber. ^ 

RbpRÉrdre. v.'a; • ^ ■ 

— quelqu'un de ses fentes. 
REpRÉsENrATibN. s. Expression. 
Repr^erter. y. a. . 
Réprimarder. v. a. 

Reproche, s. 

Reprocher, v. a. 

— (se), reproché. 

Reptile (gros), s. Dragon. 
Répudier, v. a. Divorcer. 

Requérir. V. a. Demander. 
Requête, a. Demande. 

Requir. 

RÉsflkvER. V. a. 

Résider, t. h; Loger. e 
Résirb. a. Poix, gomme. • ‘ ' 

— de l’azi^. 


Mipais. i 
làmha. 

Mandoudi. 

MaiûÜMdfXiitpu.'* 

A>"p^s, 

Omtttalilou. 

■ Tsiftia, nuflilou. 

Fadi. 

Mifitdi, nudUou. 

Manaho. 

Mkakh. 

MmtmU, manoum, manoutnk. 
Fanouinh. ‘ ' 

Teff. . • •. 

MUef. . » 

Mandr mandr, 

Mihellas assoit. - ■ ' 

Idialegnen. •• 

'drouzai. !.. 

Hon mangho, mang hehùt. • 
Mksipak: 

Afitourqn. ^ t- . ■ • 

Manghanets nihs)!an ouioun. 

Sari. • , 

Afampitondra. ^ • • 

Mang hanats. ^ . 

Hinkhe, hinkhai. ^ 

Mafia inkheU, manineh. -x 
Mijanhimk. . • . 

Fanghanin. ' ’ 

Mang hotrak hadi, mang hotrak 
vali. 

Mahonlan. ■ * ’• • 

Hontan, hanaho. ’ 

Anzanza, atOsanlsa, antsantra. * 
Mang harak. 

Manrngh. • 

Sam. ■ 

F agoen. ' • 

27 * 
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Résine qu’on Irourè sur lu^bord 
(lk;li>iner. ,^{ 

Résistée, v. n. Tenir bon. * 
Respect, s. Égard, di^fiérence-, 
Respecté, ée. adj. Révéré, fttrc vé- 
néré. 

Respecter, v. a. ■ 

Respiration. *• , . 

Respirer, v. n. 

Respirer, v. n. Vivre. 

Resplendir, v. u. ResplendÂssaiit. 
Resplendissant, te. adj. ^ •• 

Ressemblance, s. 

Ressembler. V. n. 

Ressort, s. 

— de fusil (grand). - 

— de la platine. 

Rbssovvenir (se), v. n’. 

— (foire).. , 

RéssesCité, ée. adj. 

Ressusciter, v. a. 

• ^ . 

Reste, s. Restant, rester. 

— Demeurant, au reste. * 

Réserréction. s. Renaissance. 
Retenir quelqu’un, l’arrêter. 
Retihe-toi? i 

Retirer une balle du fusil, . 

— le bœuf de la marmite.. 

— avec la iourc)tette la viande du 
pot. 

Rstire»-vous? 

JtETOCRNER. V. a. Renverser. 
Retourner (se), v. n. 
tlnTRANCiiÉ, ÉE. adj. Rogné. ^ 
Rltbancuement. s. 

Kutrai^cuer (se), v. n. 


RamaMaik. , . . ■ 

Assi, ^kassi. 

MihassijJüuissi. , 

Mahassi, mahassiài^ mitng. an- 
dn'an. ■ . " . . 

3Iissaks, heeh, ainh^ 
lUHufinh, miainh mienh y maloA' 
ainh, mang hoto otok. ... 

Mihekh. ■ ' • • 

Alilou, maïUziok. ■ . , . 

Tziok, 

Fang antorout, tsara. 

Mang haiUoA>ui. . 

Tohan. 

Tohanben . ..... ' . •. 

Tohant soufin. 

Tsarouen, mivalaum are^. , 

Mampatsiahe. 

lamb^lom. 

Mitambelom , nuunpambelçm , 
fhaha Jiuanbelom. 

Tavel. 

Sista. . ’ '. 'a 

TamheUom. 

Toumetx. ^ 

Mialat ho. 

Mang hala voue firok. 

Mang havetch ahomb an biliitg. 
Mang imvetch. . . . _. 

Missin tahai, mwQurat, missourat 
ho, mihala teo. ... 

Avalik. .. . 

Mihcri. . ^ 

Bouloif, , • 

Famafan, antpimfan, fimfaju. 
Alinrrja. , 
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RéL’NLK. V. at • « 

RÉvuui. y. n. Avoir du-anccès. 
Revanche. 4 .. 0 

RêvE. a. Rêverie. 

Reveil; 8 . Réveiller. • ■ • 
RBTEH.i.E-'roi? lcve.ÿoi? 

RÉvsitxËa (se), v. n..Réveillé.. • 
Revenant, a. • • ■ * 

— Eapnt, âpre de fnorti' . 

— Uomme qui revient àprêa- sa 

mort. . • . . 

Revenb». V, II-. ; • 

— (fairç).-. r . . 

RêvEE. V. a. Sojiiger. 

RêvEUHi s. Visionnaire , songe- 
creux. . 

— pensif. 

Rhume, a.. Enrhumé, Enrhumer. 

— de cerveau', euchifrenement. 

— de poitrine. 

Ricanee. V. n. Railler. 

RicANEùii. s. Moqueur. 

Richesses, s. 

Ride, e£. adj. Rides du visage. 
Rider (se), v. n. Etre ridé. ^ 
Rides du front et du visage. 

— du vautre. 

Ridicule (tourner en). 

Rien. s. Néant. ' 

— (qui n’a soin de). 

Rieur, s. . 

Rincer.' v.' a. Rincé. .' 

Rire. y. n. PdriSion. ' ' • ' 

— Se moquer. ■ • 

Risée, s. . . ’ ’ ' 

Rivage, s. ' ' 

— Bord de la mer.'- 

Rivière. 8. Fleuve. ■ ' - 

— (toute) où e§tre la mer. 


JlfatJ^Hraixoui 

lUaitimzar. ^ ^ ■’ *. 

■^ajnokaù,- <■ 

Inouf, hinoUf. ' • 

Fouazihh: 

Mijouhaka. . 

Mifôha,. ■ 

Sa/car. * , 

Amounui. ^ 

Loufou votais. • - 

* t * ' ' 

Mipoul.. • 

MiUÊtnpouü. . • . 

MfUtg ^inoitf, ntagninouf , mini 

minimpo. ' 

Ompm hinouf. • 

• «si 

Mini minimpok. 

Anoun, reho reho. . . . ' .■ 

Kiri. . . • 

Ançun koak. ' , .' 

MUsonghets. /: . ■, 

Ompi tsonghets. ■ . , • , 

ManOnh. ^ , 

Mivanvan. 

Mt hétrouk hettouk.^ - . 

Ftai, ketroukh. 

Uomaùurok. 

m 

Milsikomba. 

Tsûms, tumissi, tsiati, isüir, ion. 
Tsidtare. ■' 

Opipa houmehê. • , ' 

Fouhiz. I *. • 

Hehe, houmehe. 

Missoumongha. ' • 

Houmehe hehe. ” 
trantpu, moron raHou, lok'avcmh. 
Ranto, eapasso, renia. 7 

Ougn, hougn, ongn,- onk,Tanou be. 
Mass ranoit. 



R|^ ou Ri». 8. tùi paiUé... 

— RIaho. 

— nouveau, .de l’année. .. ^ • 

ancien.' 

— gâté. f ■ • 

— ikioaillé: ' > 

— eas*é dans le pilage. > 

— »ec. " . , i' . 

— de navire de ea^aison. , 

— » cuit k l’eâui . . ' ; . 

— de première gu^té •, blanc 
comme la neigé. 

— de Madagascar, da.'^us hâtÎTe 
des deux prinoipalee eepeoee. 

— de Madagascar, la moins bâtive 
dés deux principale» eapee o » . 

— madekass (f une d«s i^atre sor- 
tes de), , 

Robuste, adj. 

Abche. s. Roc. 

Rocami, s. ' - 

— Coquillage. 

Rog^ieb. V. a. Siàer.’,! 

— Couper, tirer. 

— Distraire, couper 
'Rocaons. s. Reins. ^ 

RooauBE. s. 

Roi. s. , 

— Libre.* 

— Grand cbef,*hoBme 

— souverain. * • 

— (bon)., • 

RUhpbe. V. a. 

— . Casser, briser. . ' 

Rompu, ijk. adj. , 

Ronce, 's. Épine. ^ 

Ronn, DE. adj, Bsindeur.. 
Rouwclees des pâiera des magasins 
è riz. 



F" ar^hotffougHj ûw; âor. 
Varjfontehi- . 

^j(W vau: • 

V or khqunm. 

Varloo. ■ - ^ • 

y ar-Un. ' 

Iffonk . , . ■ • ^ ... . 

yar mùign, 1'" 
y ar nlsantiou. . 
jinifiODg hfatroU. ■, '>* 

yar Jbutçhi Itioi. . • . . ' 

yar'mang/i. 

y ato mandr. 

y ar hondr. ■ . . .■ 

• 

Maher. . 

y ato, vatou. . , ' ' - 

Rokambatou. ^ . 

Glamboui. ■ ... 

Mamouri. ■ '• . . 

Magn ata. , ■ 

Mang ImIu, mon bata. .. 
yoa. . . 

Ourik. . • \ , 

DùOt bawakha, diannoHg.^ 
yiadian. 

Ampandzedta. ' . 

Ompiandrian. i .■ . . 

DUuijara. _ ^ 

yak, vakh, vàkim, J'<dak,.HÊt$- 
. mouhtk. 

Amolok. . • ' . ' ; ■ ' 

Foutak. 

Roui,Jatsi. 

yola, volan, «ionien, bpuri, koUt. 
Seuhahan. . . 


a 
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RUT 


* 


RokfiiO. y. n. • . * 

Rmbio. s. 

Ro«is. a .. ' ■ ‘ » 

. RotBr. t. a. • 

R^i. ». GrQladé. ^ 

Rdn». T. n. ' 

Rotule. ». • '• 

Rovb. s. ■. .'• 

Rouge, adj. Roux. * ’ 

— de gfieuie, • • ■ . 

Rougeâtre, adj. 

Rougeole.». ' ' • . 

Rouget..». Poisaon. ■ 

Rouoir; t. d.' Roaath- , dêTemT 
. rou|e. 

Rouille. ». 

Rouillé j ée. aài . 

Roulé, ée. adj. Être tcndui 
Rouler, t. a. Être reuld. 

Route, s. Sentier. 

Ro'ux, »»É, de cheyeuX. ^ ■ • 
Royruhe. ». Paya. a 

Rurân. a. Bande de toile. ’ 
Ruche, s. _ 

Rude. adj. Raboteux. ;j,*' 

— à manier. . • 

— Animal dangereux. ■* ' • 
Rue (grande) de village. ’ * 
JluÉ, ée. adj. Lancé. 

Ruçn. V. U. Donner des coupa dé 
pied. 

Ruine, g. Dévastation, dommage. 
Ruiner, t. a. Détruire.- 
Rdisseâu. s. * . - -I 

Rut (animaux en). • ■ ' 


Miherots. , • 

F’okm, voulou, aotiii. 

Andou, andou na^nau. 
MandnhaU, mandrezeU. ’ 
SaltxM, missahaza. 
Misalaza.- ■ . 

’Pblan doha letck. > ;> 

Tang hourou. • t . 

Afena. , 

Alantaaa. . 

Mena mena, mandntlék. ' 
Kistoisou, anin kissekon, ' 
^ôroaa. • 0 ' * 

Midzofi mena . ' 

Herekh. • ' 

Mirefinh. * 

Mihanetzan. ■; . a- 

Mihoron kourou. • 

Latan.' • ‘ '■ 

Mena voulou. - • 

Book, vahouak, vahouakha. ' 
Lamba tahil. '* ■ : 

TangourL • .. 

Mara, maran, nxarandnm^. ' 
Malailai. 

Massaka. - 

Latan be nantamùt. \ 
MUorak. . \ 

Müsipak. • * . • ■ 

Biava,fandfàva,fandra»em. 
Savao, mankrava, • ‘ 

Saa, saha, sakan. 

Miranghets sakalotn/u. * 
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Sable. ' . • . - , 

' ■ Fassin , Jasso , alanghaa , alan- 


■ ■ ’ psen. ’ ' ■ r 

Sasorb. s. 

Tamian lafondmil. 

Sabot dé bœuf. 

, • • Kouirou. ' . / 

^ — Coquille. 

. . Tapai sivoutch. 

Sabre, s.* 

Antsiylr. • ‘ 

Sac. «. 

Laisak, moufsao, ramoiUtu, am- 

* é ■ •* ^ , 

1 Ser, 

. —T de vukouà. ■ >. . 

Tzamora mbakoua. i . 

Saccager< V. a. • ’ [ 

... Manrava. -, • 

• Sacrificatevr. s. ■ 

s _ •: Maümpu, oippi taha, qmpà nom- 


bili. ' > 

• * Sacnfice. s. . 

Taht^Jitaha, ^ 

• — «angUnt. • 

Fiuüia JUikaraa, taha nfUi karai. 

— ou oUbande {faire). ‘ ' 

Missour. 

SAcaiFnf, ÉE. adj. , . 

' Fitaha. . •- 

Sacrifier, t. a. • 

- Mitaha. . 

Safrar.8. •' 

. ■ Kin,^uinguàa. . . . .. *, ■ 

— d’Inde.. 

. • Trnnlam. . , . .. .• 

Sagaie, s. Pique. < 

• , ' Saloer, salohe. , 

— à Jœigue pointe. 

Samb Uthe. 

— (grande). . . 

• . Ref, rein lef, le/^ iejü. 

— à- large fer. 

V ■ Kouroutsouk. . . < . • 

— (groMe). 

. Sababi. i . • - • ; , 

Sagaté (piusse»^tu être)? 

Anilef, anüefou. < 

SagrxRR. t. a. . 

. . . , Mtmdefou. • * 

Sage, adj; Tranquille.' 

■ . ...K Matoui, satria. , . ' . . 

— (étire). 

' V okar. ■ . , 

Sagbmb. ».. . ' . . 

. . . t Sahtfirùs. ... . 

— }*rudence, saga. •• 

' Satria, satrihm. 

Sagoü. 8. ^ /, 

,, Tavouiim. * ‘ 

Saignée, s. ’ ■ . • • 

Faminsit. ' -.>■ • 

Saigner, v. a. 

Miiatetz, ntande/araa, mandeJ'o~ 

• 

Twa. 

— Perdre son sang. 

Madvora< 

■ — Paire' couler le sang. 

Tatara. . 

— Faire saigner. 

Magn andjaraha. 

• 

• 
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Saignes quelqu’un. . • 

Sain, ne. adj. 

— Salubre, santé. 

Sain-doux. a- ‘ ' 

Saint, te. adj. Sacré. ; • 

— (un). ^ 

.SaiNT-SaCSEMENT. s. V.. 

— de Tautcl. ., , 

Sainte-Barse d’iiiv Taisscaii. . ' - 
SAmrE Vierge, s. , ' . 

Sainteté, s. ■ • 

Saints (les}: , 

Sais (je). 

Saisis. ▼. a. Prendre. ^ 

Saison, s. . ‘ » .. 

Sait-il? savons-nous? 

Salaire, s. Paie , gages d’un ou- 
vrier. . 

Sale. adj. Malpropre, salir. >. ■ 
Salé, éb. adj. 4 

.Saler, t. a. 

.Saleté, t, a. Vilenie, ordure* 
Salir, v: a. Gâter, tremblé., . 

— r Souiller, tacher. 

Salive, s. . . ■ 

Salle â manger, s. . .. \ 

Salpêtre, s. ... 

Salue ( je vous). . * « . , 

.Saisie, éb. adj. • ■. ' ... V « 

.Salut, s. SalutadAi. . . .., • 

— Honneur, respects, je vous sa- 
lue. 


Maminsit. ■ . 

nituiora Sara, veloun. 

Finarêts, uara finàrets, mak vt- 
Itnui, ausha vaioa. 

Menakh dambou. . • 

Massin, massùth: , .. . 

Mananxara, ■ 

Massin pitaha. 

Massinh pilaha nih an^arata^Jis- 
saots. . ■ . . 

EJi bandza. ... . _ . 

Massinh ompihole. , , 

Hassinh, JihaÊfinh. a 

Ommassin. 

Fantako. 

Maïak, sttmbour. . • ' , . 

Anrou &anh. * ' • , . 

Fantahe,Jantsissen. . 1 , *. 

Assan ôulon, sivi, ' . , , 

Matotou, maloulou, makota., • • 
Massin, -masmas, maxin douUch, 
malamiats. 

Manira. -, 

Ixhots, , 

Maloutou. 

Maha lehots. ' ■ ■ , . . . 

Ranivi, rora. _ . t. 

Foûyouang tchaon, Jbuvçuang 
iraonh. ' 

Sim baio, ^ . 

Singa, rahaba. " , - .V • 

Missalatna. 

Feiezanh, sqlam, salama . .... , 
pria. s ■ 


Salijtàire. adj. Qui &it yirrep i ^ 
Salve. «. * • 

Samedi, s. 

Sanctification, s. 


Mahuve/om* .... -9 

Sahmich, 

Saboulchi. * , f 

Fan^ha massinh . a 


• . 


• SI# 

SGA. 

SAKcrinsH. T. a.. Consacrer.* ' * 

9fahtfmdssinh. ‘ 

Sâho. I. Pire. 

Ra, raa, rak, raha. .< 

-^de^a^». ' ,■ 

Rha. ^ ■ ■ 

Ssnar-ART, TE. adj. Ensanglanté. 

Pili karsiat ■ ' 

SlRCLIER. S. ■ - • . 

ItomiiieÜi lamboudi. ■ ^ ’ 

Sawgsue. s. Linsace. 

'Dùteld, 

— (petite) terrestre. ■ • . . 

Dimatik. 

• Saks: adv. Du tout. ■ 

Sij SÙ. . - . 

— tlti. . 

Tsianb. ' • ' ' • 

Santé, s. Vie, rivre. 

yelon, veloua. . . • . 

SAPoitAiaE (espèce de), s. • 

Taktg. • > . ■• 

Sarcelle, s. 

Soir, khiriri, Isiriri. . 

— à liée, pieds et ailes noires. 

TMa. • • i 

SATisrACTioH. s. ContenteAieM. 

Tia, teïa, tiha^ anu>aufiih,-aKa- 


' vonen. V 

• * Satisfaire. V. n. • ‘ 

Mani. , ■ . . ; 

* — ‘à la ||se. ■ 

MoMg honer. ! 

• Satl’rre. s. Planète. 

AUmarekh. . 

Savce. s. Assaisonnenient.'' 

Lokh. , ■ ' 

^ SAuueRE. s. 

Ranou sinint. 

Saut. s. Siaiter. 

Famokhf' mokha. 

Savtbb. T.’n. 

Ma bbkounh, mamokh, mùmsanv- 


bout. 

' — Sautiller, jaillir. . ' 

Mandyi âiji. ' ? • 

Sautevr. s. . ' ‘ 

Ompusa. 

Sauterelle, s. 

Falala, valaian, ampaaga. 

SaufaCe. adj. Farouche.'- ■ 

• Di, oloundi, ompilampo, ompize. 

SAUTER<-y. a. . • 

Mefeza- 

(se), prendre la fiiitê. • • 

Mile/a. . ■ • 

^ Satané, s. Plaine sans arbres.' 

Rouranga, bonga. 

Savant, te. adj. 

Rimahilala. 

— Docteur. * 

Onanahûala. 

Saveur, s. •' 

* Handais. ' . . 

Savoir, si Connaître,' science. 

*FatU, mihÙaUtT 

— Science, expencnce; 

• Milala. ' ' . ■ 

Savon, s. . 

Soupi, saokho. 

SATONNffeR, s. Qui fait du savon. 

Ampang hanou soupi. 

Scarabée, s. 

Fouang hatatch, ' . ' •. > 

— à une corne. • ■ 

Fouan Umdrouk. 

Scarification, s. , • 

Tatatch. • 
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SCAHIFIEIt. V. a. . 

Manatatch, . 

Sceller, v. a. Souder. 

Manrekhets. 

Scie. s. • ^ ' 

Fanùpakh. 

Scier, v. a. 

Manapakh. , 

ScuÿiE. .s. RogourC', m^che de 

V our, vouri. ' 

mousquet. 


.Scolopendre (espèce de), s. 

Slangùen. ' 

— ^ à feuilles suaves et cordiales. 

Tsangou ^^anghits. 

Tsimaadia kokan, anin tsimandia 
'kôkaH. . 

SCORRI'T. s. 

Scorpion, s. , 

Hala, bala. , 

— d’eau. 

Tsingala andnmou. • 

— venimeux. 

Hara, 

SCROTLH.. s. 

Laiok. 

ScRL'PULE. s. Deux grains. . - 

Nonkhi. 

ScLLPTEL'iU S. 

Anipifira sari cdoun. -t 

— Peintre. 

Ampang hanou sari oloun. 

SÉANT (Sc mettre Stir son). 

Mshofa. 

Seau. Vase à puiser de l’eau. 

Vola Jiantsaka. 

Srà, CHE. adj. Dessëehd. 

Main. . ' 

— Ardent, chaleur. 

Mahe. 

SècUE. s. Mollusque. 

Bourit, ourita. ^ • 

SècHE (qui). 

Manka maign. 

Sécher, v. n. Assdcheraeut. 

Fanaha, atapi. . ' 

Sécheresse, s. 

Hea, heha. 

.Second, de. adj. Double. 

Faha roe, Jah roue. ’ 

Secondes femmes. 

Miraf. 

Secourable. adj. 

Mahandonü). 

Secolhs. s. 

Fandomb. • 

Secret, te. adj. Mystère, secrète-: 

Takon, takonh, avouai. 

ntent. 


Secrétaire, s. ■ . 

Ompanorats. * 

Seigneur, s. Noble. 

Rohan, roandria, roandrian. 

— Grand-maître. 

Dian, andrian tompoun. 

Seigneurie, s. Principauté , no- 

Fiandria. * 

blesse. 


Sein d’une fille. 

Soundrara. ' ■ 

Seine i pècber, filet. 

Aratou. ' 

Seizième de piastre. 

Fangue. 

SÉJOUR, s. 

Fonengh. 

28 
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SÉJOVBNEB. V. n. Situé. 

Sel. s. 

— commun. ■ 

— de mine. ^ 

— de palmier. ■ 

— d’une espece de glayeul, em- 

ployé par les habitans de l’inté- 
rieur. . 

Selle, s. Assis. 

Selok. adv. Suivant. 

Semaine, s. 

.Semblable (rendre). 
Semblablement, adr. 

Semblant, s. Feint. 

— (faire). - ■ 

Semé, ÉE.adj. Semence, être semé. 
.Semence, s. Noyau, gojusse. • 

— Semaille. . * " 

Semelle de soulier. • 

Semeb. V. a. Semé. , 

SÉNEÇON, s. 

Sensible, adj. Ami, sentiment. 
Sensitive.'s. 

Sensuel, le. adj. Sensualité. 
Sentiment. S. Opinion. 

Sentieb. s. Trace. 

Sentib. V. a. Odorat. 

— Exhaler de l’odeur. . ' 

— (bon), bonne odeur. 

— mauvais, p8er. 

— le bouc. 

Sépabation. s. Strvision, partage. 
Sépabé (ètr0), désuni. 

SÉPABEB. V. a. 

Sept, nombre. 

Sept cent, nombre. 

Septième, adj. 

Septembbe. s. 


Monengh. 

Sira, tsira, sira vatchok. 

Sira massin^ • 

Sira vohils. 

Sira kakazou. . . 

Tsira vondrou. 

Filouher. 

Âuvangha. 

Erign androu, eringh .androu. 
Mampimira,Jang cUourout. ' 
Alitôvi, mira, 

Mintsi, mintsi mùusi, 

Manding. 

. MifaJ\Jifaf. 

E oua, voa, voue. 

Fa/, 

Àmpal anghamer, ' 

Fa/azou, safazou, mamaji, eifafi, 
mifaji, 

Emhouka, 

Fiteïa npoh. 

Roui men, 

Fiteïa. 

. Sitsara, sitserek. 

Lia lalam. 

Irohan, 

Maimbou. 

Mangkits , manghük-, numgnüs , 
mangnietch. 

Mantsinh. 

Maimbou ItAe. 

Sarak, dzara. 

Missarak, Jtdzara . 

Midzara. 

Filou. 

Filou zalou. 

Fnha filou. ■ ■ ■ 

Hiahia, hihahiha. 
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Sépulcre, s. 

Serein, ne (temps), adj. 
SÉRIEUX, EUSE. adj. Grave. 
Serin, s. 

Servent, s. 'Jurement. 

— de sang. . 

Serpe, s. 

Serpent, s. 

— le plus grand du pays. 
Serrer, t. a. 

— Presser, étreindre. 

Serrure, s. • : - 

Serrurier, s. 

Sertisble. adj. 

Service, s. 

Serviette, s. Mappo. 

Servir, v. a. Obéir à. ^ 
Servii^ur. s. Domestique. 

— (votre). 

Servitude, s. 

Sbsrme. s. 

— d’Orient. * •. ' ^ 

Seul, ée. adj. ' 

— Etre seul. 

— Solitaire. • 

Seulement, adv. 

SÈVE. s. 

Sévère, adj. Solide. 

Sevrer un enfant. 

Si. conditioQnel. 

— Puisque. 

— non, si ne pas. 

— (un) grand nombre que,.! 
si grande quantité que. . 

Siècle, s. 

Siège, s. Banc. 

— madekass en jonc, tabouret. 
Sifflement, s. Sifflet. 


Fassou inounouk. 

Mahe anrou, • 

Ampi mandin. ■ 

Han^uakh. 

Tunghais, Umghelz. 

Fanatadra, fat draa. 

Khelmess. ' 

Râha raha. 

Ankoumà, 

Tireo, tirm, mikadsi. 

Maner, niafazi. 

HilU, SOI far. 

■Ompanif, ompanefa,^ ompanifa 
vi, ompanefa vihe. 

Milta lianompo, maha hanompo. 
Uanompoun, fanompoh , fanom- 
pouanh, fanompounh. 
hamba^ 

Manomfmu, manompo. 
Ompanompo, marmit. , 
OrUsinava. 

Hanompouan. 

F oankazou. 

F oue azou. voue ma/tau. 

Irer, hirer, rerik. 

Mirai kh. 

Manou, tokan, manokon. 
Avau,foun. 

Ranou nkakazou. 

Falots. 

Miala nounou. 

Tara. ■ * . 

Leha. • 

Lehatsi. 

Ambian kara nahou.» 

Zatou taun. 

Tseronh, onda boudi,fitouher. 
’Hondan. 

Fijiouts, talampiout. 
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Siffler, t. n. 

Sifflet, s. Tiiyaiïî 
SiFFLEVB. s. Qui 
SiGNiTUBE. s. Seing. 

Signe, s. Signal. i 

— de tète (faire un). 

Signer, t. a. Marquer. 

Signes du ciel. 

Signifier, t. a. , 

— Vouloir dire. 

S’il vous plaît. 

Silence, s. 

— Tais-toi? 

— (&ire). 

SiBiPLE. adj. Niais. 

SiKPUCiTÉ. s. Niaiserie. 

SlNOPCT. s, * 

Singe, s. * 

— mâle et femelle. . 

— Guenon. 

• 

— à longue queue. 

— (petit). 

Sinistre, adj. Dangereux. 

Sirène, s. Animal fabuleux auquel 
les naturels attribuent une forme 
toute humaine, et qu’ils disent 
habiter les lacs et les eaux pro- 
fondes. 

Situation, s. _ 

Situé, ée. adj. Situation. . 

Six. nombre. 

Six cent cinquante. . 

Sobre, adj. Tempéré dan» le boire. 
Soeur, s. 

— à frère (de). 

— à sœur. 

Soi, soi-méme, de soi, à soi.. 

Soie écrue, soie cocon. 

— Etoffe de soie. 


SOI 

Mijiouts, missiouls. 

Souli. 

Ompissiouk. 

Alam. 

Hatsik, mang halsik. ' 

Mianiok, mianlouk. 

Miassa, mang halam. 
f^'inlan danghits. 

Mampounara, mampoiüaits. 
MampoUnara. 

Leha kano met, • ' 

MartissU 

Siagnin. 

Manzignen, matizign. 

Mineh, minai. 

Finaffi. ' ' 

Atok, atouk. 

Komba, mang habei, iliman. 
Antima, anlima lahe, anlima vave. 
Sifak, vari, varik, varikossi., 

Vari maki. 

Zanak anlima. 

Mea douzou. * 

Zavav apdranou. 

• 

Fonengh. 

Fitsangan, müsanganh. 

Enem, lienn. 

Enem zatou inra liapàui. 

Tsimafan mahak. 

Anak ava, anak ayl. 

Miana lahe. 

Miraha vave , rtJta vava, raha 
vave. 

Tengh. , 

Land. 

Silik. 
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Soie blanche. 

Sili poulsi. 

— bleue. 

Sili makitsou. , • * 

— rouge. • 

Sili mena. 

— de porc. 

f'oulou ndambou. 

— Vers à soie d’Eiirppe. 

handev. ■ ' " 

— Vers à soie de VûnaAou. 

Land anakou. 

Soif. s. Altération. 

Hett heu. ' . • . 

— (avoir), v. n. Altérer. . 

Mang hetheth, mang taheut. 

Soin. s. Ménage. 

Fang hadaa. ' • ■ 

Sont. adv. 

driv, arivou. 

— Après-midi. ' 

Foulah androu. 

— (sur le). . 

Takariv. 

SoissNTE. nombre. * 

Enampoul. 

Soiii«TE-mx. 

Fkou pool. 

Soldat, s. Gendarme. 

Ompang kola, ompa nald. 

Soleil, s. H 

Masson androu , mass andirm , 


mass andr, masso anrou, mas- 

• 

louk. * 

— Astre. 

Samotusi. 

Soleil coucKant. 

Menanrou. » ’ • 

— est couché (le). . • 

Toufou mass androu. 

Solennel, le. adj. Solennité. 

Savatsi. ' • 

SoL^NisEB. V. a. Solennisé. 

Missavatsi, mi savatsi, • 

Solennité, s. ' ^ 

Savitisi. 

Solide, adj. Ferme. 

Fontz. • ' , 

Solitaire, adj. Seul. 

Tokon, manouk, Jitokan. > 

Solitude, s. a 

Fiioitin. . 

Solive, s. 

Fats. •; 

Sollicitation, s. 

Fang hontania. 

Sollicites, t. a. 

Matetets.' ■ , . r 

SomiE. s. 

Mande, mandri. 

SoHHEiL. s. Sommeiller. 

AtoUzok, atourou, mattxtrou. ' 

Somhet. s. 

Taron. . • • 

— Partie supérieure. 

Tounpou. ■ ' ■ 

— delà tête, occiput, racine des 

Toumpoun doha,Jbin^u>uL, Johots 

cheveux. 

boulou. , , * 

— de montagne ou colline. 

Antohen bohits , aaak ambohits , 


anak bohits. 

— de montagne plat et uni. 

Ratan. 

Somptueux, euse. adj. Magnifique. 

Motor, malarik. 
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Son, sa, scs, sieu, de lui, à lui. 

— Lclir. 

— riiveil (à). r >• 

Son de farine. 

— de blé, de grain. ‘ 

Son. s. Bruit. 

— de métak 

Songe, s. Vision. ' 

Songe, s. Chou caraïbe , tfrum 
esculentum. * . 

— (espèee de). 

Songer, v. a. Rêver. 

Sonné, ée. adj. V - 

Sonner de la trompelU! , du cor. 
V. n. 

Sonnette, s. • 

Sorcier, s. 

— Charlatan, enchanteur. . 

— Géomancien. 

— Enjôleur. 

Sornettes, s. 

— (d*re des). ■ . 

Sortie, s. ’• • 

Sortilège, s. 

— Poison. 

— Sorcellerie. . 

Sortilèges, s. Sorts, talisinan. 

— (faire des), jeter des sorts. 

Sot, te. adj. Insçnsê, hebetê.. 
Sottise, s. _ . . 

Souci, s. Angoisse. 

Soucier (ne point se). , 

SouctEvl, BUSE. adj. A£Digé. 
Soudain, ne. adj. Subit. 

— Tout-à-coup. 

Souder, v. a. Soudure'. 

Souffler. V. a. 

— le feu. 


Ànri, anat-, anaze. • 

Tertg. 

Lefa efa nijohe. • ■ • 

Ântpomhou. 

Mon^hou. 

Tsinguing, maressak. 

■ Mongoiftsan. ' 

Hinouf, inoaf. 

Saongo, sonzonh, salonzonh. 

yhia'. 

Ma hinoufi, ma hinoujiza. 

^lipatsa, Jipals. 

Mang hantsiva. 

•KMHou khiriou. 

Ompang hadsiri, olon kafiri. 
Omiiass , on^fa màusshv , ma- 
moussav. 

Qmpi sikhilU. 

Lampi azou. . 

Nimbou, 

Manimbou. • • 

Handhanh. 

OU, auli. 

Uissi. 

Moussav, mouzav. 

Grigri. 

Mang halidzini. 

Minai, miturh, tnaula,foka, addal. 
Tiimbou. 

Or, mari mari. 

Tsiteia, tsitia. • . . 

Marimarik. ' < . • 

Mora rttorai. 

Sahali. 

Fandrekhets, manrekhets. 
Mitsioulch. 

Tsouf, tsouf nih a/", missiouk 
nfou , rriüsioutch afo.' 
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Soufflet, s. Tape. , • 

— (donner un). . ' 

Soufflet à feu. • 

— de forge, pompe. 

Souffleur, s. Qui soufQe. 
Souffrance.' s. 

Souffre (qui), patient. ^ 
Souffrir, t. a. 

-r- Ijanguirl' ■ . 

— (faire). 

— beaucoup de peine. 

Souhaite JSonnç santd (je tou»). 
Souhaiter, v. a, * 

— Vouloir. 

Souillé, ée. adj. Sali. 

SOUUJ.ER. T. a. Crasser, souiUiMt. 
Souillon. -R. , 

Soûl, le. adj. Basaaaié. 

Soulager, t. a. Alléger. .. 

— Consoler. 

A 

SouLER. T. a. Rassasier. 

Soulier, s. 

Souip:TTRE. T. a. Réduire, 

Soums, SE. adj. 'Réduit. - 
SounissiON, s. Humilité.^ 

Soupçon, s. ' 

— Pensée. 

Soupçonner, t. a. 

Soupir, s. 

Soupirer, t. n. 

Source, s. ' . ■ , 

.Sourcil, s. . * 

Sourcils. ». • 

Sourd, de.' adj. 

Sourdre, t. n. Jaillir. 

Sourire, s. 

Souris, s. 


Hah. 

MarartU hak.- 
Fitzofiin af .' 

Tafit foran, Utfe fo^. 

Ompissiouk. 

Fiharets. • ... 

Qmpi harets. • 

Maretz, ■ 

' f * ' 

Miharçts.' . 

Manipiharets.' . 
aUhinJt. 

Mont. i ' . ■ . 

Maniakkou." - . 

â^ùrïa, mtiea. 

MUehoU. 

Malehots, maleots, mandehots. 
Ompandehots. 

Uetsak. • . 

M^mpahg hivou. 

Mandomb. ; 

Maha ftetsak. ' . , • 

Savon kongoui. 

Mang hantzetz. 

Reisi. 

Fang hiva. 

Hake hahe. 

Fivett vêts. 

Mang hahe, mang hahe hahe. 
Hainou, hamou. . 

Mihamou, mi sentou, missi/itou, 
missing hùnou, miheï be. 

Loha ranou. 

Folon sarpikh. 

Fouloun ntsandr, vouloiM psanri, 
■vouloun nsaniihi. 

Maringuen, maregnin, marengh, 
marenh- , 

Madifik. . . . , 

Hùnou. 

Titi, vourousi. 
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SUD 




Sovnnoii, SE.'adj. Kn dessous. 

• 

Mam louk- 

SoL'TENiB. V. a. Appuyer. ; ' 

Müanzah, touhahan. 

•SoETiEM d’une (amillc.. 

Zourou nih zcaa. 

SoETiEST (qui), qui porte. 

Sislicn. 

SoETTÎMIR.' 8. 

V rlotn areka; Isorouan. 

SoETEnHi (se), y. n. 

y elom arekà , tsorouan , matsi- 

• 

hahe^mtiha tsara, maharek. 

SoevEMT. adv. Plusieurs fois. 

Mazan, maletckh. 

SoevESAiN. 8. Kmpereur, roi. 

Andrian babouakh, andian book. 

grand chef. 

dian bawak. 

Si-ATULE. s. Oiseau. 

Vourou^houn drouk. ' 

.Spesve. s. 

Ranou nèautou, louvouan. 

Spir.iTiEE, LE. adj. Intelligent. 

Mann Jdnghahe , magna fang~ 


nahe. ' 

— .Spirituellement. 

Antserekh. 

Statue, s. 

Tsari oulon, sari oloun, sarolou. 

Strieord. 5. 

Ank aven. 

Stupide, adj. Niais, bomt. 

Mahota; adda/, addala. 

— Animal. , 

Foka. « 

Stylet, s. Poinçon. 

Anaka moussets. 

Subit,' te. adj. A l’instant. 

Sahali, mora mord. 

Subjugué, ée. adj. 

Ressi. , 

SuBjuGUEB. y. a. 

Maha ress. 

SuBOBBER, y. a, CoiTomprc. 

Mampi ouva, mampi valikh alikh. 

— une fille, la yioler. 

Manintak. , . 

Suborneur. Si Rayisseur. 

Ompanintak. . 

Subroger, y. a. Répondre de. 

Mandzoulou. 

Substance, s. Espèce. 

Raha. 

Substantif (finale indiquant le). 

An. , 

Subtilité, s. 

Fihahai. 

Suc. 8. ■ ' 

Ro, roh. 

Succéder, y. n. 

Mandouv. 

Successeur, s, , 

Xdmpandouv. 

SvccpiasioN. s. 

Lauv, louvan. 

SucciN. s. 

Kara be, arandrant, arandrot. 

.Sucre, s. Cassoimade. 

Sira mam, sira marne. 

— de canne. 

Sira nih far. 

— formé par des papillons. 

Tabaxir. 

Sun. s. Midi, pôle sud. 

Adsimou, atsimou. 

Sl'n-OUEST. s. 

Talahots. 
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Si^ER. V. fl. Transpirer. 

Maevouk, digner, milignilt. 

SuELR. s. Transpiration. 

Dignierin, lignits. 

Suffoqué, ée. adj. , 

y ouin. 

— par le sel. . 

Vouinel sira. 

Suie. s. 

Moulai. 

Suinter, v. n. Suintement.- 

Tazoun. • 

Sms (je). 

Aho ko. 

.Suit (ce qui). 

Enghet àfar. 

Suite, s. Piste. 

Fang horik. 

— StiiTant. 

• Horik. 

— (pae la).. 

Antsaka. 

Suivi, ie. adj. Suite. 

Filiorik. 

.Suivre, v. a. 

Araken, magnarak. 

— Allar derrière. 

Trizaea. 

— CoDtinurr. 

Mang horik. 

— (s’entre). 

Mijan horik. 

Sujet, s. Serviteur. 

Ontsinava. 

SuperEiciel, UE. adj. Peu profond. MarWy fhtwivou» 

SUPFORT. S. 

y aval. 

Supporter, v. a. 

Mi vavai. 

— Souffrir, endurer. 

Maha rûch. 

.Supprimer, v. a. 

Mang hazak. 

Supputer, v. a. Compter. • 

Manhiak. 

Sur la terre, sur la dure. 

Antan. 

— le toit, sur la maison. 

■ An tafo. 

.Sur, RE. adj. Fidèle. 

Moumeïnou. 

Sur (cela est), parfaitement. 

Tokoua, toutou. 

SURDITP;. s. 

Regnin. 

SuRpr.us. s. Excédant. 

Sissa, ambian. 

Surtout, adv. . 

Aulohanh. 

— Principal. 

O, olohanh. 

Susciter, v. a. 

• 

Mampanghatets. 

* 

T 

Tabxc. s. 

Tambak. 

Table, s. 

Taran, tourana hintcn, Jart^ara. 

— Siège élevé. 

Angarata, angaratch. 

— d’échiquier. 

Fang haa. 

Tableau, s. Idole. 

T-iari oulon, saroulou. 
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TAN 


TABLÊTTtS. S. . 

— Équipées pour les meubles du 
ménage. 

Taches, v. a. Tacbc. 

Tacher, v. h. 

Taoitubhe. adj. 

Taie sur l’ocif (avoir une). 

Vaille, s. Corsage. 

Taille (sujel à la), s. Taillable. 

— (imposer la). 

Taille (qui), qui ooupc. 

Taillé, ée. adj. Être abattu, tailler. 
Tailler*, y. a. Couper, scier.. 

— l’enneini en pièces. 

— en pièces, décopfire. 

Tailleur, euse. s. Couturière. • 

Tailloir. s.'Hachoir, assiette. 
Taire, y. a. Se taire. 

Tais-toi? 

Takauaka (arbre). . . . 

Talishar. s. ■ . 

— Idole, sort. 

— Amulette. 

Taloh. s. 

Tamarinier, s. Tamarin. 

Tamuour. s. , 

— (battre du). 

— (eelui qui bat le). 

Tamis, s. Passoire. 

— Chausse, toile à passer. 

Tamisé, ée. adj. Passer à travers. 
Tandis, conj. 

Tanguin (fruit du) qui ressemble 
à ime belle poire de la couleur 
de la pomme X Api. Son amande 
est un violent poison. 


Sehatch. 

Salazan. 

Miouf, lehots, maha lehols. 

Mantl, hangnanoukoun. 

Dourou dourou. 

A/i/a lahets, 

Z ara xmlanh. 

Maha henza, • 

Alama henza. 

Ampifira. 

Mijira. 

Man apa, man apakh. 

Manressi, mandressi, mandress. 
Maha fonghenh. 

Ampan tzatch akantzou, ampang 
hotch akantzou, ompan zaits. 
Akalâ. 

Mangnin, magnin, mangni, ma- 
nissa , maguign , numzignen , 
manzignh. 

Mang nihano. 

Sare. 

Mazarabou, talissijnpu. 

Auli. 

Hiridzi, 

Tomilz, townilz, toumoutcU, tau- 
moutch. 

Mont. 

Azou lahc, azpu lahe, bingui. 
Mivango. 

Ompi vango. 

Fana vanghan.* 

Lamba Jùazoïui. 

Tazoun. 

Ahrak. 

V oua Tanguin. 
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TiMGUiN (administi'cr le). 

TiNT que. ady. TellenieiU que. 

— soit peu. 

Xa.>TE. s. Sœur du père ou de la 
mère. 

— paternelle ou maternelle. 

— maternelle. 

— paternelle. 

Tasitôt. adv. 

— à droite, tantôt à gaiiclie. 

— Tantôt ici, tantôt là.. 

— i droite, tantôt ici. 

— à gauche, tantôt là. 

— ici, par ici. 

— là, par là. 

Tapisser en haut. 

— une maison. 

Taquin, ne. adj. Avare. 
Taquinerie, s. 

Tard. adv. 

— Tarder, tardif. 

Tardif, ve. adj. I>ambin. 

Tarir, t. a. Sécher. 

Taro. s. Songe, arum esculentum. 
Tarière, s. Villebrequin. 

Tasse à boire. 

Tater. V. a. Manier. 

— Touclier. 

— la. peau pour y faire le ktitsa. 
Tâtonné, ée. adj. Touché. 
Tatonneur. s. Qui tâtonne. 
Taupe-grillon, s. 

Taupin. s. Maréchal (insecte). 
Taureau, s. 

Taxe. s. 

Teindre, v. a. 

— en rouge et autres couleurs. 

— en bleu. 

— eu jaune. 


AlampUa vourou. 

Ambian hara nahou. 

Khell khell. 

Neini, nin, ninin^ nini, zena. 

Zajin. 

Rini, ravanini, rahavav an rein, j 
Anakav anraï, e* 

Lehan. • , 

Beta kavan beta kavi. 

Beta. kavan beta- kavi. 

Bêla kavan. ' 

Beta kavi. ■ . ■ . .1» 

y ela roua, vêla roui, 
y ela loua, velu (oui. 

Mmtdajikh, mannwts, mainra. 
Mandajitchaon. 

Malsis, makhai. 

Hakhai. 

yakalia. 

yaka. 

Alalembou. 

Ritz. 

Shaongo. 

Fanduakb. 

Fing, monhong. 

Milan, mitandzak, tiren, miteti, 
andram, 

Tantan. 

Miteti katsa. 

Mi Isapatsapa. 

Ampi teti. 

Zaza veri. 

Hiantoukh. 

Anghomb lobe. 

Saz. 

Maniti, mandrekels. 

, Manonzits. 

Mandrehets khissou. 

Mandrekels khiri bisi. 
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Teikore en noir, teint en noir. 
Teindre en rouge. ' 

— en vert. 

Teint, te. adj. 

TE|jiTE. s. Colorier. 

Teinture, s. 

^Teinturier. 8. 

Tel est, celui qui. 

— Tels sont (des choses). 

— C’est lui-mème qui. 

Tel fut (pariant des hommes). 

— Tels furent (des choses). 

Tels sont, ceux qui, ce sont eux: 
Tels furent ( parlant dca per- 
sonnes). 

Témbrsibe. adj. 

Téisoignage. s. Attestation. 

— Testament. 

Témoigné, EE.^adj. Déposé, testé. 
Témoigner, v. a. Tester. 

Témoin, s. 

— Accusateur. 

Tempe, s. 

Tempête, s. Coup de vent. 

— (faire), il fait tempête. 

Temple, s. Eglise. 

Temps, s. Saison. 

Temps, s. Durée. (Particule indi- 
quant le). 

— passé. ■ 

— présent. 

— à venir. 

— clair, serein. 

— couvert. 

— serein. 

Te.naille. s. 

Tendron de l’oreHie. 

Tendre, v. a. Haidir. 

— une pagne sur le métier. 
Tendresse, s. Amitié. 


Misook. 

MamahaU. 

Mandrehets cUrelr. 

Mîrehets. 

Mandrehets. 

Fandrekets. 

Ompandrehets. 

Izang heri. 
lou tanh. 

Izdng heri. 
là efa tangh. 
loun afa tanh. * 

t Izang hereo, ha nahe reo. 

Izo efa tanh. 

Massihi. 

Sahada. 

Khahada. 

Fitsahada. 

Milsahada, missahada. 

Saada. 

Ompi saha, ompi sahad. 

Langni massou. 

Rivout, rivouts, rivoutch. 
Manrivouts, mandri voutch. 
Lapa, trangh Jissandrian. 

Anrau, anrou, 

Andr, endr, andrak, anrok, eUa. 

Taun afak. 

Taun ito. 

Taun av. 

Anrau maliou. 

MaUjuls cmdrou, nutlouls bolan . 
Mahe anrou. 

Tarulra, Jitarik vi. 

Raven sçufi. 

, Mang nietzan. 

Mang nietzan tenon. 

Teïan poh. 
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Tendu, ue. adj. Tension, raidi. • 

Fatats. 

TÉNisBES. s. Obseuritô. 

Hidzi, aliae. 

Ténébreux, euse. adj. Obscur, 
trouble. 

Mahidti, maïdzinh, pekaUmh. 

Tenez-vous, vous autres '’ 

Faiar anareo. 

Temir. V. a. Tiens? 

Mitano, müana, altao, lanou. 

— bon. 

Mifatats. 

— sur un pied (se). 

Miliha foheh. 

Tentation soufferte. 

Fivets vêts ratai. 

Tente de jonc, panier. 

Sandok, sandoke, sandriji. 

— de jonc, chironquelle. 

Saron keli, saron kelüch. 

Tente de jonc fin. 

Saron kheli binda. 

— iüakcUch à carreaux roiiiies f ^aron hheli bandan. * 

blancs et noirs. 


Termes, s. Expression. 

V entenh boulanh. 

Terminé, ée. adj. Fini. 

Efa. . 

Terminer, v. a. 

IJahoa. 

Terre, s. Pays, province. 

Tant, toKj tard. 

— • (grande), terre ferme. 

Touin tan. 

— entre deux riviëres ou deux 

Fang halan. 

lacs. 


— à potier, bol rouge. 

Tann lits, tànn iitai, Uum men. 

— glaise. 

Tanti ditch. 

— sablonneuse. 

Tann Jassi passât. 

— sigillée (vraie), argile jaune.' 

Tann Uss, tana lif. 

Terreau, s. 

Tann mintin. 

Terrestre, adj. 

Eze tan. 

Tertre, s. Eminence. 

Toukou tan, tonkou Iran. 

Testament, s. 

Fissada. 

— (nouveau). 

Fau fissada. 

Testateur, s. 

Ompi saha, ompi sahad. 

Testicules, s. Bourse. 

Latak, vouen datok, voa latakh. 

Testiculus Tauri, fruit. 

Latak anghomb lahe. 

Tête. s. Partie supérieure. 

Loa, loha, loua, louon. 

— (en). 

Melolta, 

— (poser la) sur l’oreiller. 

Mihondan. 

— (derrière de la). • 

Uatokh. 

— de poisson. 

Loandok. 

— de riz. 

Loba var, monk. 

Téter, v. a. 

Minono, minowiou. 
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TOI 




* 


'l'ÉTiKE. S. Pis, bout du pis. 

Této«. s. Pis, Sfiii. 

T£tl', ee. adj. Knk^té, obstiné. 
TnÉ. s. 

TiiÉsAUHisER.cn deux lieux. 

Tiède, adj. 

^ Tempéré. 

— Ni froid ni chaud. 

TiÉnEER. s; 

Tiédir, v. n. 

Tiens? regarde? 

TiERCEEEf. s. Oiseau. ^ 

Tige des herbes. 

— dç ri*. 

Tigre, s. Il n’existe point à Mada- 
gascar. 

Tillac. s. Pont de vaisseau. . 
Tintement, s. 

Tinter, v. n. 

Tire-bourre, s. Tire-balle. 

Tirer. -T. a. Traîner. 

— Défaire. 

— Tire-toi? 

— avec le pied. 

— un coup de fusil. 

— vers sa lin. 

Tison de feu. 

Tisser, t. a. Ourdir une pagne. . 
Tisserand, s. 

— de pagnes. 

Tisse' de la pagne. 

Tithymale (espece de). 

Toi, tu, te, ton, ta, tes, tien. 

Toii,e. s. Toileries. 

— en pièces, pièce de toile. 

* — fine. 


J^ouk, laukou. 

Nounou, nowutun, soundrara. 
Madi doa. 

Thi. 

Mirockhcts. 

Tsi mazava, mari nuiritch , marc— 
miu, murets. 

Tsi majian. 

Tsi majian tsi mazava. 

Harets. 

Mamaïui, 

Inrou mizaha. 

•llidsik hidsik. 

V ouli hahets. 

Tauvou mbar. 

V üussira. 

Ambon sambou. 

Hintsi hintsi. • , • 

Mibintsi hintsi. 

Fang hala vpua jirok. 

Tarihi, mahan. 

Allini. 

Mitari, mkarihi. 

Mitoho. 

MUsiJitch ampigaratch. 

Hofat. 

Fouraho. 

Mancnou, manenounh. ^ . 

Ampanenoun, ompanaho hourou. 
Ompanounoun, ompanenou hou- 
rou. 

Hanenou. 

Salounta. 

Uano, unau. 

Lamba, hourou. 

Lamba^n balolon, valonon, va- 
lonou damba , valoun , vtdoun 
an damba. 

Lamba marlinik. 
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Toile (grosse.) 

— (mauvaise), de mauvais teint. 

— blanche ( pitice de ) qui entre 
dans l’iiabillcment des femmes. 

— de coton rayée. 

— bleue avec mouches du même 
dessin. 

— de coton tissue par les Ovas, si 
serrée qu’elle est presque impé- 
nétrable à l’eau. 

Toilette (se mettre à sa ), iaire sa 
toilette. 

Toit. s. Toiture. 

— de maison. 

Tombe, s. Tombeau. 

». 

Tombé, ée. adj. Déchu, chute. 

— Détruit, se détruire. 

Tombée (chose). 

Tombeb. V. n. 

Tombeau, s. Cercueil, sépulcre. 

— Cimetière. 

Ton, ta, tien, tes. pron. • 
Tondbe. V. a. 

Tondu, uk. adj. Pelé. 

— (être). 

Tonneau, s. Pipe. 

Tqiinelier. s. 

Tonner, v. n. 

— en mer. 

Tonnerre, s. Orage. 

— eh mer. 

— (le) éclate. 

Torche, s. Flambeau pour la pê- 
che de nuit. 

Tordre, v. a. 

— du fil. 
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ÏMmba maventi. 

Lamba fassin. 

Samhoi^itch. 

Toro kinguûch. 

Trbouk tebouk. 

Toutou ranou. 

Missoroth. . 

Tafo, iafon, voumng han. 

Tafo tchaon. 

Amounouk, amounouko, taon ma- 
nara, saheranam, touaka fassan. 
LatsakjJilatsak, lavou, 

Rarak, mirarak. 

Ralatsak. 

Malatsak, lavou. 

Fassan, lavakha, tchaon manara, 
sahe rananh. 

Fassou mounouk. • 

No, ano, anau, 

Mandid voulvoulou. 

Tangouri gouri. 

Mihet. 

Vota, kazak, barik. 

Ompa naho vatha , ampang hanou 
barika. 

Mamamtch. 

Mikoudoudou . 

Faratch, varats, varetch, varets, 
varetz. * 

Koudoudou. 

Mandifi. gfp varatch. 

Haindratch, sara. 

Aolan, maneth. ^ 

Mang hindra, mang hendra. 
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• Tohbent. ». Rivière rapide. 
ToRREn». s. Avalanche, , 

Tort (feire|. v. n. Faire dqpnnaf;i 
occasioner tort, dommage. 
Tortiller, v. a. 

— (se), être tortillé. 

Tortu, VE. adj. Tortucii». 

Tortue de terre. 

^ — franche. 

— de mer à belle écaille, 

— (grande) de mer. 

— ( petite ) de» mares d’eaii 
donce. 

Tortueui., buse. adj. 

Târ. adv. De bonne heure. 
Touché, ke. adj. Tété. 

Toucher, v. a. Tâter. 

— le bétail, le conduire. 

■foucHER (le). 8. Atlonchemenit 
Tocjours. adv. 

Tour. s. Toiimoiemenl. 

• Tourbillon, s. Trombe. 

Tourner, v. a. 

— ; Virer. 

Tourner à l’entour. 

— (»")• 

Tourterelle, s. 

Tous, tout, tous les hommes. 

— les autres. 

— ces jours. 

— les jours, en tout temps. 

Tousser, t. n. . 

— Rugir. * 

Tout, te. adj. Universel, généra- 
lement. • 

— Tout le monde. 

— Toutes choses. 

— ce qui, tout ce que. 


TOU 

Mare. 

Ranou Jbutchi,' 

Mampand rava. 

Afantor porekh. 

Miforai porai, miforrh poreki 
Mdoukh. 

Tanoit, hiliatsora , khUUnlsoka , 
Sokrih. 

Kahoutui, kùtouhan. 

Ossinkar. 

Fanon, fanon. 

Sokolch. 

rl .■ 

Me/im loukh, meloük. 

Jlfora. 

Mitsapa. 

Manapalsapa, mazapazapa. 
Manroua anghomi. 

Fanàpatsapan. . 

Mazan, andrakala. • ' 

Houlik, holak. 

Talion, tadiou, rivouXs. 
kfatorik, marouis, songherenh. 
Miregna. 

Miholak. 

Miloulik. 

Limonh. 

Ou maram. • 

Anreo af obi. 

Ànrou obi. 

Andrakala, andrakal, itandrùu. 
Missdtr, mi satcha, mütaùi. 
Milatails. 

Abi tontoul, obi maram, obi, isi 
abe. 

Maramou , ommaramou , oulon 
abi. 

Raha habi. 

Engh abi. 
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Tout, te, ce qui est nécessaire, 

Engh raha tUtaho, engh ahi attaho. 

toutes les choses nécessaires, 
tout ce qu’il faut. 

Toutes sortes de. 

Ankilini, 

— les autres choses quelconques. 

Raha af roua. 

— pièces de hois dont l’assemblage 

Rafilch. 

forme un plancher. 

Tout-puissant, s. 

Ommahai maram, ommakai ahi. 

Toux. s. 

Lalccits, rehou rehou, anin rehou 
rehou. 

Thace. s. Voie. 

Dia. 

— d’un homme. 

Lia noulon. 

Tracer, t, a. Tirer des lignes. 

Manouritch. 

Traducteur, s. 

Ompa malikhi. 

Traduire, t. a. 

Marna likhi. 

Trafic, s. Trafiqué. 

Fivarots. 

Trahi, ie. ad). 

Fimilak. 

Trahir, t. a. 

Mamitak, angoul, angouli, ampi 
harou. 

Trahison, s. 

Füak, angoul, angouli. 

Train, s. Suite. 

Akanza, akanzou. 

Traîner, t. a. • 

Rourotin, tarihi. 

— (se), ramper. 

Mirpak. 

Traire, t. a. 

Miteri, tiren ranounou. 

— une Tache. 

Tireu nih ahomb, maner taman. 

Trait, s. Ligne. 

Lia, lika. 

Trait (tout d’un). 

Mira mira. 

Traite (voyage pour faire la). 

Mamanga. 

traiter en voyageant. 

Traité, s. Accord, paix. 

Fiefa. 

— d’histoire. 

TaUU. 

Traître, s. 

Ampang hangouli, ompa niitak , 


ampi harou. 

Trame d’une pagne. 

Famaha. 

Tramer, v. a. Trame. 

Mitzomou. 

Tranchant d’un couteau , d’une 

Lela nih antsi. 

épée. 

% 

Tranchant, te. ad). 

Maranghùs, maranket. 

Tranchées (avoir des). 

Mang hitouk hiiouk, hitouk hüouk. 

Trancher, t. a. 

Tapa, manapa. 
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Tranquille, adj. Calme. 

— Se tenir tranquille. 
Tranquillité, s. 

Transcrire, t. a. 

Transfigurer, t. a. Faire changer 

de ligure. 

Transi, ie de froid. 

Transplanter le grain. 
Transporter, t. a. 

Travail, s. Labeur. 

Travailler, v. a. Opérer, s’exer- 
cer, vaquer i. 

— l’ennemi. 

Travers, adv. 

— (au), à travers. 

-(de). 

— (regarder de). 

Traverser, v. a. 

Trébucbet à prendre des oiseaux. 
Treille, s. 

Treize, nombre. 

Tremblement, s. Tremblant. 

— de terre. 

Trembler, t. n. 

— la fièvre. 

Trempe du fer. 

— d’une épée. 

Tremper, v. a. Trempe du fer. 

— dans l’eau. 

— une épée. 

Trente, nombre. 

Trentième, adj. 

Trépas, s. 

Trépasser, v. n. 

Trépigner, v. n. 

Très. adv. 

— Fort. 


Metr, maloui. 

Mimandinh. 

Tratrou. 

Mampan orats. 

Mampi Isara. 

■ Male manant, manara. 

. Mametsi. 

Mampitondr. 

Hassa. 

Miassa, miasse, mihassa, mahas- 
sahe. 

Manhetsekhets, mf tengh. 

Tsival. 

Mitha, anghfilch, cmkfilch, akak, 
befilch. 

Baian, mitsi valan. 

Mitsak, mang harek, mang hara. 
Mandika. 

Heva. 

Ualouk. 

• Telou amani Joui. 

Hourou hourou, fang hourou hou- 
rou. 

Hourou hourou ntann. 

Mang hourou hourou. 

Mang houbouk houbouk , mang 
Msiotsiok. 

Bojan, hofan. 

Ijokh nih antsi lava. 

Mandokh, boukaen. 

Ualouk andranou. 

Mandokh antsi lava. 

Telo poul. 

Faha telo poul. 

Mate, Ja te. 

* Miali ainh, hofat. 

Mitsehe. 

Lolohan, ambian. 

Lohats, maher lohats. 
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TaÈs excellent. 

Ambian lohats. . 

— fort. 

Font. 

Trésor, s. Argent caché. 

Moro fehai, arien alevi. 

Trêve, s. Cessation d’armes. 

Amb, mandamb. 

Trisncle. 8. 

Telou zourou. 

Tribu puissante de la c6te du 

SanMriv. 

Sud. 

Tribulatioe. s. , 

Or, orfoh. 

TaiBUt. s. Taxe, imposition. 

Fahendza, Jakenza, Jaenz, harak. 

Tributaire, s. 

Ompa hendza, missarak. 

Tributs (prélever les), les payer. 

Mang harakh. 

Trideht. s. Fourchette pour tirer 

Salaza. 

la viande. 
Trinité, s. 

Telou nanirekh,faha telou angha- 


ran nahanhar. 

Triobiphe. s. Gloire. 

Singh. 

Triobipheb. V. a. 

Mitsengh. 

Tripes, s. 

Sinahi, sine, sinaï. 

Triple, adj. Troisième. 

Faha telou. 

Tripler, v. a. 

Mangha telou. 

Triste, adj. 

Tadidinpo, hor, or. 

— Chagrin, affligé. 

Dzerdzer, mtrfren. 

Tristement, adv. 

Hintsi hintsi. 

Tristesse, s. Chagrin. 

Or, mahafits. 

Trois, nombre. 

Telo, telou. 

— personnes divines. ^ 

Trombe d’eau, s. 

Telou nangharan nankar. 
■tTadiou. 

Tromper, v. a. Trahir, troauîS|9 

I^nng hangouli, metsi, nusmeri. 

«rf^P 

sineda. 

— Abuser, décevoir. '*j|C ï 

W^amerever, mampinai. 

Trompeur, s. Fallacieux. 

’^mpisourou, ompinai. 

Tromperie, s. Dol. 

Sinaï, famere an, fang hangou- 


lien. 


Tkompette. 8. 

— en bois. 

— en coquille (murex trùonis). 

— malgache, bambou. 

— (sonner de la). 

Trokc. 8. Souche, base, chicot. 


Farara. 

Forant haxou. 

AntHva. 

" Anuivmvoulou. 
dfangft Mtâva. 

Foutoran, fouloutdt, foMotUs 
vota, vouzou, vouli. 
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Tbonc d’arbre, souche. 


Trop. adr. 

— C’est trop. 

— peu. 

TROtjuEB. T. a. Troc. 

— Échanger. 

Trot. s. Trotter. 

Trou. s. Percer. 

— percé, foré. 

Trou de rocher. 

Trouer. ▼. n. 

Trouble, adj. Troublé. 

— Malpropre. 

Troubler; t. a. 

Troupe, s. Bande. 

Troupeau, s. 

Troupeau de bœufs. 

Trousser, t. a. Retrousser. 
Trouté, ee. adj. Fouillé. 

Trouver, v. a. Voir. 

Truie, s. 

Tu, te, toi, ton, ta, tes, tienne, 
pron. 

Tude. s. Tuyau. 

— Cylindre, corps de pompe. 

Tue? 

Tuer. t. a. Tuer quelqu’un. 

— (parlant des animaux). 

— (se). 

— (s’entre). 

Tuisulte. s. 

Turbulent, te. adj. 

Tutelle, s. 

Tuyaux (deux) ou canons de fusil 
qui servent de soufflet pour la 
forge. 

Tyran, s. 


Foutoran kazou, foulon kazou, 
foutou kakazou , vouli azon , 
Jîntouir. 

Belouet, beloutch,- loulch, tohats. 
Mahir be. 

Sissiampe, 

Talazou. 

Manakalou. , 

Lahintokh. 

Tombak, tombahan, tamian. 

Loakh, tohakh. 

Tnmg zanhar, lavak, hadi. 
Mandouakh. 

Biri biri,fihaU. 

Malout. 

Maha biribiri, 

Akanza, akanzou. 

Fanroua. 

Fanroua anghomb. 

Assis, hassis, mi louvorengh. 
Filoakh, hita. 
lia, mahita. 

Lambou vave. 

Hanau, hano, ano, no. 

Tavolou. 

Tauvou, tauvougn, tavou, tavo- 
lou. 

V ounouha. 

Mamoun oloun, mamounôu. 

F ounoni, vounoui. 

Mamoun tengh, mamounouengh. 
Mifa mounou. 

Hissou. 

Aharou. 

Fang barak. 

Tavolou panifian. 

Ompùmdria ratsi. 
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Tyrannie, s. Fiandria ratsi. 

Tyranniser, v. a. Miandria ratsi. 


U 

Ulcère purulent. 

Un. nombre. 

— seul. 

— (il n’y en a qu’). 

Un, une. article. 

— (!’), les uns, une partie. 

Une fois. adv. 

Uni, ie. adj. Simple, sans dessins 
(se dit d’une toile). 

— (être). T. n. 

— Poli. 

Unité, s. 

Unitebs (!’). s. 

Urètre, s. 

Urine, s. 

Uriner, t. n. Pisser. 

Usage, s. Mode, costume. 

Usages, s. Coutumes, lois du pays. 
Usé, ée. adj. 

User. t. a. 

— Déchirer. 

USITER. F. a. 

Ustensu.es de ménage. 

Usure, s. UsuCruit. 

Usurier, s. 

Usurper, t. a. 


Fer missi an. 

Reh, iraikh. 

Irekh rerik, irekh fonn, rekviouts. 
Mis rek vioutsi. 

Ni, nih, issa, am, an. 

Rehassa. 

Inraikh. 

Tsi lavan, tsi lavanghan. 

Miraikh. 

Minfioa. 

Firaïkh. 

Raha habi, tani. 

Famanian. 

Amann, amani, hamani, hamann. 
Mamann, mamani, 

Fangnanou, ait, ahats, fatum. 
Massin tann. 

Lonn, manratr, lone. 

Mandonne. 

Manrdtr, manritz. 

Maha zats. 

Fora. 

Sintak. 

Ompa lahossintak. 

Manambouts. 


V 

Vache qui a porté. Ren ahomb. 

— qui ne porte plus et qu’on en- F ali voussils. 
graisse à l’herbe. 

— stérile et grasse à l’excès. Tamanan. 
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VicHEi. 8. Bouvier. 

Vaciller, v. n. 

Vagabond, de. adj. 

Vagin, s. 

— (canal et ouverture du). 
Vague, s. Onde, Flux, lame. 

— (faire des). 

Vaillant, te. adj. 

Vaincre, v. a. Victorieux. 

— Subjuguer, défaire. 

— Supporter. 

— son ennemi, 

— son ennemi (savoir). 

— (se), se soumettre. 

Vaincu, ue. adj. Défiât, soumis. 

— Être soumis. 

Vaisseau, s. Navire. 

— anglais. 

— français. 

— de Roi. 

— de guerre. 

— de commerce. 

Vaisseau à un mât, bot. 

— à deux mâts. 

— à trois mâts. 

— sous voiles. 

Vaisseaux séminaires. 
Vaisselle, s. Pots. 

Valet, s. Domestique. 

Valeur, s. Prix. 

— Hardiesse, courage. 

Vause. s. Vaquette. 

Vallée, s. Vallon. 

Valoir, t. n. 

— autant que, mieux que. 

Van. 8. Vanne, vanner du rix. 

— sphérique à vanner le rix. 
Vanité, s. Jactance. 

Tanner, v. a. 

— du rix. 


Omp anghomi, 

Miravera, mihetsekhets. 

Mavoia Jbh. 

Tingui, 

Lavo lingui. 

Mouza, houtza, riok, vatenghalou. 
Mang houtza. 

MaherL 
Maha ress. 

Mandrrssi, manressi, numdress. 
Mahaleo'. • 

Teng heress. 

Mahareis raf lahe. 

Miressi, miress. 

Ressi, gni rrssi, miantsets. 

Miressi. 

Samb, sambou. 

Sambou nanglissi. 

Stunboum. 

Sambou nampandzaka. 

Sambou nampiadi. 

Sambou nampi vanga. 

Sambou tokkou falassin. 

Sambou roua falassin. 

Sambou telou falassin. 

Sambou milai. 
yihin datak. 

Sin, sinh, sinntin, sinehlin, sini. 
Marmit, karamo. 

Tanouk. 

Heri. 

F'aten hal, vatha. 

F^al, mival, saron gnalou. 
Missarots. 

Missarots ambian toi. 
Kakahe,fang hahak. 

Loul sevou, toute serou. 

Fikheva, Fikhetra. 

Mang hahak. 

Mang haha bar, kakahe. 
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VAMMEfB. S. 

ViknniEii* 8, 

Vantard, adj. Fat, orgueilleux, 
fort Tain. 

Vanter (se), y. n. 

— S’enorgueillir. 

V APEURS. 8. 

— ( qui jette des). 

— Encens. 

Varangue, s. 

V ARiABuE. adj. 

Varier, y. n. 

— ' Diversifier. 

Variété, s. Diversité. 

Varlope, s. 

Va vite? dépéche-toi? 

— Va-t-en? 

Vase. s. 

— Enveloppe. 

— Ustensile de ménage. 

— à boire. 

— à cuire le manger. 

— (petit), petit pot. 

Vase (grand) de bois iàit d’un 
tronc d’arbre pour mettre le 
riz. 

— (grand) de bois pour les céré- 
monies de la circoncision. 

— qui reçoit la liqueur qui s’é- 
goutte. 

Vautrer (se). 

Veau. s. Vedelle. 

— Vedelle naissant. 

— ’ qui tctte. 

— de six mois. 

— qui commence à manger. 

— qui.nc tette plus. 

— (viande de), chair de veau. 
Végétant, te. adj. Végétation. 


Ompang hahak. 

Ampang hanou vaha antouii. 
Missoka, missengh, ompissengh, 
ompiheva. 

Mikhet, mikhetra. 

Miheva. 

RaJion, mamouvouk. 

Mirahon. 

Tsemiouk^ 

Talavi. 

Ompihouva, mirererer. 
Mivalikalik. 

Mang houva, 

Houva, 

Fangaok. 

Maiadi ha, 

Mandha ndho. 

Saf, ampondr. 

Filou héron. 

Sin, sinntin, sïnehdn, sinh. 
Ampondra Jîfinonh. 

Vüagni, ‘bUang, vUangn, vüing, 
vUangha. 

Anakh iUanga, 

F ateha. 


Mouxignega, 

Fanantazan. 

t 

Tafandr, mandr mandr. 
Zanak.ahomb, zanik ahomh. 
Zanak ahomh madinik. 
Sarak. 

F toi. 

Mola. V 
Manompi. 

Ounouf enih sarak. 
Fitsirikh. 
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Végétamt avec vigueur, dru, qui Vanehon, maUts. 


végète avec vigueur. 

VÉHÉMENCE, a. 

Véhément, te. adj. 

Veille, s. Veillée, veillé. 

— La veille. 

— A la veille de. 

— (à la) de ses malheiura. 

Veillé (être), v. n. _ 

— (être) toute la nuit. 

Veiller, v. a. Veiller à. 

— un mort. 

V'eine. s. Muscle, nerf. 

VÊLER. V. n. 

Velu, CE. adj. . • 

Venaison, s. *• . ' 

Vénalité, s. Rémission d’achat. 
Vendable, adj. 

Vendange (faire). 

Vendangeur, s. 

Vendeur, s. 

Vendre, v. a. Conunercer, traiter. 

— Être vendu. 

Vendredi, s. 

— saint. 

VÉNÉRATION. 8. 

Vengeance, s. Ch&timent, repré- 
sailles. 

Venger, v. a. > 

Vengeur, s. Correcteur. 
Venimeux, euse. adj. 

Venin, s. Vénéneux. 

Venir, v. n. Arriver. 

Vent. s. Souille. ' 

— du midi, vent de sud. 

— du nord. 

— d’est, vent d’en haut. 


Ber. 

Maher. 

Fihirats. 

Anrau talohan. 

Marikhits. 

Mankhits koleron. 

Mihirals. 

Mihirats lelalen. 

Tsi mandr, Isare. 

Miandri pat. 

Hoza, hozatch, otats, bouzatch , 
mats massai, touvou mangk. 
Terak. 

Marou voulou. 

Fang hourou. 

Famili. 

Bamili. 

MUsangou akkits. 

Ompi zangou akhits, ompa ruàto 
sikh. 

Ompivarots. 

Ambidi, vanga, mivanga. 

Mivarots. 

Zouma, tsouma. 

Zouma massinh, massin zouma. 
Uassi. 

FamokatSjfamoukiOs, hamoukals. 

Mamoukats. 

Ompa moukats. 

Maha lalih. 

Lalih, lalihe. 

Avi, ave. 

Agnin, agnini, airth, ahinh, isoul, 
asighin. 

Tambouk, varatchaza. 

TsùniUaU, tsimilolch. 
Ampanompou, ont amboni. 
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V'eht d’ouest, »cnt d’en bas. 

Tamban, ont ambani. 

Vemte foet (il). 

jigninini. 

Vewte. s. 

Avarots. 

Veutbe. 8. 

Kibou, troi, betroh, vouok, vou- 

— (peüt). 

houh, voiak, xtotok. 
Hila kila, hita hita. 

— (cours de). 

Tsorak. 

Venu, ue. adj. , 

Fiavinh. 

VÉNUS. 8. Planfcte. 

Alimou sitzari. - 

Vee. s. Vermine, vermisseau. 

Olets. 

— à soie. 

Olels dand, land, landev. 

— des bois. 

Andrejf. ‘ 

— de terré. 

JTankan, ankan, ankaon, saho. 

— des ibtestilis, vers de la viande 

Houlitch, hoiditr. 

gâtée. 

— luisant. 

Herekherek. 

Vert, te. adj. Verdure, verdir. 

jy/aïtsou, raven valant, atretr. 

Verdoyant, te. adj. Verdure. 

Fitsirikh azon. 

Verdoyer, y. n. Verdoyant. 

Mitslrikh, mitsirik azon. * 

Verpure. s. 

Afitsirikh ahetsi 

Verger, s. 

Tav. 

Véritier. V. a. Assurer. 

Mahatoh, 

VÉRiTARLE. adj. Véridique. 

Ompitoh. 

VÉRITÉ. 8. 

Ta, too, tau. 

VÉRITÉ (soutenir la). 

Mandatsa toh. 

Verjus, s. _ 

Romass. 

Vermine, s. Pou. * 

Hau. 

Vermoulu, ue. adj. 

Mavouroukh. 

Vermoulure, s. Pourriture. 

y Qurouk, vouroukou. 

Vérole, s. 

Timpilakh, anin timpilak , tom- 


boatch, anin tomboulch , amboua 

« 

— (petite). 

mainthi, tomboulet. 

Nahindra , anin nindra , tanta 

• 

vota. 

Verre de cristal. * * 

Fing hatsa. 

Verrotesie. s. Petite rassade. 

Haruï madinik. 

Verrue, s. 

Botsi, boutchi, olats tangha, tsouko 

Vers intestins qui s’engendrent 

safouk. 

Oïditr. 

dans la viande. 
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Veksé, ée. adj. Répandu. 

Mihilan. 

Verse», v. a. Répandre. 

Manhellinh, mi/Ulan. 

— du vin. 

* Manhellinh sikh. 

Vertèbres, s. 

Toulon Isi lava, taholan dava. 

Vertu, s. 

Here npoh. 

— Discrétion. 

Satria, satrihia. 

Vesse. s. 

Sissiouli. ^ 

Vesser. V. n. 

Mipoussùz. 

Vessie, s. 

Trin, tant beinia, tant mani,Jîtou 


heran amane. 

V ÊTEMENT. s. 

Tsikhin. 

V'ÉTU, UE. adj. Se vêtir. 

Missikhen, mitsikhin. • 

— du scuiik. 

, . Missadik. 

Veuf, euve. adj. 

' Lalahe mat vadi, vaïaye mai vadi. 


mat vadi, oloun pat vadi, ma- 


firen, mafirin. 

— à marier. 

Mivantots. 

Veuvage, s. 

Fivantots. 

• Veut point (je ne). ' 

Tsi tia ko. 

Veux-tu? 

Tia no. 

— (que). 

Inou te'ia hano. 

Viande, s. Chair. 

Ounouf, aina. 

— Repas. • 

Han. 

— cuite avec de la graisse. 

F aranga. 

— de veau. 

Uen nlh sarak. 

Vice. s. Dé&ut. 

Ota, hota, mtsihia. 

Vicieux, SE. adj. 

Ontf^ng hota.» 

Victoire, s. 

Faha ress, fan ress, fan res s hanh. 


leo. 

Victorieux, euse. adj. 

Ompaha ress, maha ress. 

Vidange, s. 

Fang heting. 

Vide. adj. 

Tsiar, 

Vider, v. n. 

AJindra. ' 

— Verser. 

Mang helinh. 

Vie. s. Air. 

Âhimh. 

— Vivant, naissance. 

Fivelom. 

— (longue). 

A va velom. 

Vieillard, s. 

ArUidahe. 

Vieille felnmc. s. 

Abidi. 

Vieillesse, s. 

Antrran. 
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Vierge, s. 

Ompihole, tnihole tsi lakats dtdte, 
tsi takats dahe. 

Viens ici? approche?' 

Avi a, avi a tout. 

Vieux j eiixe. adj. Ancien, su- 

Antits, antitch, abidi, antels. 

ranné. 


— (parlant des choses). 

Kourou. 

Vie, ive. adp Vir^ité. 

Fivelon, velom. 

— Agissant. ' 

Maïvan. 

Vir-RROENT. 8. 

F ôida velom. > ■ 

Vigilant, te; adj. Qui Teilté: 

Ompihirats, maladi. 

Vigne, s. 

Falomb, valombou, akhils. 

Vignots, s. Coquille. 

Haran. 

Vigoureusement, adv. 

Amini her. 

Vigueur, s. 

Here. 

Vil prix. 

nu khel. 

Vilain, ne. adj. Laid. 

Forer, ratchi. 

Village, s. Bourg. 

TatUanan, tanaa, tanaan, lananh, 

- 

tanaha. 

^(au). 

ArUanan. 

— avec fossés. '• 

Tanan ankadi. 

Villageois, se. adj. ~ ; 

Ompamboul. * ' • 

Tfmaa, tananh. •*. 

■ •' tS 

Ville, s. Toute réunion de-nthi- 

sons. ' . • 

Vin. s. . ' ■ 

Sik, sikh, tok, toaokh, touakh. 

— blanc. 

Tok poutsi. 

— rouge. 

Tok mena, touo mena. * 

— d’anànss. * 

Tok manassa, touo manassa. • 

— de bananes. 

T’oit akondrou, touok akbndrou. 

— de canne à sucrei flangdurin. 

Tok far, touapar, betsa betsa. 

— de cannes, rendu amer par l’in- 

Touo belahe. 

fusion du belahe. 


— de miel. 

Toktinlel, siktantel. 

— (fiûre du). 

Manikhi. ' . 

Vinaigre, s. 

Sikhimass, matsikou, malsilo. 

Vingt, noihbre. ' 

Ropoul. 

Vingt-cinq, nombre. 

Ropoul limi ambi. 

Vingtième, adj. Vingtaine. 

Faha rœ poulo,faha ropoul. 

Viol, s.. 

Fandika. 

Violent, TE. adj, ■ 

Maher. 

Violer la loi, la coutume. . 

Mandika fanau. 
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Violer une femme, enlever. 
Violet, te. adj. 

Violon, s. Luth. 

— (jouer du). . 

Viril, le. adj. D’homme. 

Vis de fusil. . 

— de chien de fusil. 

Vis-A-Tis. prép. Par-devant. 
ViSAOE. s. Face, trogne. 

Viser, v. a. Visé. 

Visible, adj. 

Visite, s. 

Visiter, t. a. 

— Examiner avec attention. 
Visiteur, s. 

Visqueux, euse. adj. Lent. 

Vite. adj. , 

Vivandier, RE. s. 

VivANS (les). •> 

Vivre, v. n. Vie, vivant. 
^Respirer, soidller. 

— éux dépens d’autrui. 

— en bonne intelligence. 

— an jour le jour, vivoter. 

■ Voeu. s. 

Voia (le). 

Voie lactée. 

Voila, adv. Voici. 

Voile de vaisseau. 

— Tente. 

Voiles ( faire ) , être sous voi- 
les. 

Voir. v. a. 

— Regarder. 

— Sentir. 

— (ne pas), avoir la vue basse. 

— (faire). 

— (s’entre). 

Vois (je) de loin. 

— de bien loin. 



Mana intak. 

Ranauiols. 
f^aliha, valihan. 

Marna lihatth, miveli valiha. 
An oulon. 

Tsilou nampigaratch. 

Massou mboï. . 

Ano làhan. • ' 

f'" ouadsi, vouetsihi, lahals. 
Mitsifitch, mitsijits. 

Fah talakh. 

Fissari. 

Missari. 

Müsilik. 

Ompi tsilik, ompi tsilouk, 

Maf. 

Mamban, maladi, malak. 

Ompi vangahan. 

Ombelom, : 

F elom, lülon, veloun, 

MiainJi, mienk, mihainh, miét. 
Miambe. . 

Mimbounh, 

Miha hiakhel, 

Foto. . 

Iden izi ave. 

Lalam 6e mbar, 

Indrou, intoi. 

Lai, Uuh, lai ntsambou, saign. 
Lad, laïh. 

Milaï. 

Madla, mahita, hita, ita. 
Mizfoha. 

Manghent. 

Tsi mahita. ^ 

Mampi aaha. 

Mifan hita, mi/an katrek.. 

Ita ko lavetz. 

Ita ko lavets be. 
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Voisin, «B. adf. Près. 

VoiSlM^eE. 8., * . 

Voisins, s. 

Voiture à roues, cabrouet. 
Voix. s. 

— Son de voix, gosier. 
Vol. 8. Larcin. 

— d'oiseaux. 

VoLAOE. adj. Inconstant. 
Volaille sanvage. 

Volcan, s. 

Voler, t. a. S’envoler. 
Voler, t. a. Piller: 


Voleur, s. . ’ • 

Volontaire, adj. , 

Volonté. 8. Vouloir. ' 

— Désir, gré. 

Volontiers, adv. De bon cœur. ; 
Vomi (ce qu’on a). • \ 

Vomir, v. a. . • 

Vomissement, s. Ce qu’on vomit. 
Vouloir, v. a. 

— Voulu. 

— Prendre en gré. 

— Avoir l’intention. 

— (ne pas). 

Vous. pron. Vous autres. 

Voûte, s. 

VOTAOE. s. 

Voïager. v. a. ^ 

Voyageur, euse. s. ' 

' V 

Voïee-vous? 

Vrai, ie. adj. Vérité. 

— (cela est). 


Tsi lavtts , marikhiu , Jknküa , 
ompa rikhits. 

Fmkhits. \ 

Â^tnkarikhiff. 

Satraha: 

Hahik, haîk, hihakh. 

Tenda,Jeho, 
üolcLtckjJ'anf halats, 

Fandrembou,- 
Mireperepe, rCta. 

Akoho-di. 

AJondtanhar, zaeon. 

Magnimba, mihenS>am, mandcem- 
bou. 

Mattg halar, mang halatch, mang 
halaleta , ■ nuutg halatz , mang 
hal. 

Ompang halatch, mang hal. 
Tsirekhcts, ontsi mazoutmi. 

Tian. . •: ' ' 

Z oui, zoutou, Amorompoh. 

Amini fiteia, tiako, , 

Louai. 

Mandoua, mandouai, amandou- 
Fandoua, Jandouan. 

Tiand, int, liai, miteia. « 
Fiteia. . 

Maxout. 

Miamorompoh. 

MalaMi. -it 

Anareo ,. hanareo , hanau, hano, 

* 

ano. • 


#■ 


Rairain vatou. 

Hamanga. 

Mandrantou, manrat, mamanga. 
Ompa manga, ongin baouàkhaf, 
olon ontan baouakh af. 

Ita no. 

To, toh, tau, too. 

Totou. 


I 
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Vrai (ceU est tt^). 

Vraihekt. ad). En rérité. 

Vriu.e. g. 

— Perçoir. • « 

Vu, UE de loin, décourert, qtii 
domine. 

Vue. s. Réflexion. 

— Miroir. 

VuLGAiEEMENT. adv. Publique- 
ment. 

VuLTE. g. Lèrreg de la rulre. 

i 

— Commiggür^ ourerture externe 
delaTulre. 


Totauto. 

Amini toh, adrako. 

Fandoakh, Jkndouakh madùtik. 
Guimelelch. 

MUsi metzou. 

Hüa, boun, houn, nuMta. 
Fizahan. 

Taiakh. 

Faloù, bautau, lavaki 
Faken palou. 


T EUX (leg fermer et leg ouvrir en Mipi pihi, mipoui. 
même tempg). 


Zédoaihe de 4a mëdecitie. 
ZÉitmi. s. 

ZÉrdiR. g. Vent d’ouegt. 
Zodiaque, g. 


Saka vira dambou. 
Enfou. 

Andrefou. 
Zoraiici, henaie. 


rin DU DiCTionnAiRE raAnçAig-MÀDEXASg. 
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OBSERVATION^ 


ff 


LE VOCA^J-ILAIRE MADEKASS- FRANÇAIS. 


Mon projet était d’abord de me borner au Dic- 
tionnaire franç^-madekass, puis de passer surde- 
chadip aux autres Vocabuhiires de l’Océanie. Mais 
diverses personnes auxquelles j’ai communiqué tnon 
travail, et qui ont bien voulu y applaudir, ont 
témoigné le regret que je n’eusse pas donné le moyen 
de passer directement du madek^s au français, dans 
l’intérét particulièrement de ceux qui s’occupent de la 
littérature madekass ; et cette littérature est plus 
étendue qu’on ne le supposerait chez un peuple Si 
voisin de l’état de nature. En conséquence, j’ai pro- 
fité des retards qu’a éprouvés l'impression du travail 
précédent pour y ajouter le Vocabulaire madokass- 
français. En outre, j’ai saisi cette occasion pour cor- 
riger quelques fautes qui m’avaient échappé et que 
j’ai pu reconnaître. Sans doute, il en restera beau- 
coup d’autres encore; mais il sera facile de les signa- 
ler aux voyageurs appelés k résider à. Madagascar, 
et qui .voudront donner quelque attention k l’idiôme 
des peuples de cette île. 
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VOCABULAIRE 

MADEKASS- FRANÇAIS. 



A 


A. Centre, principal. 

Adrako. Vri^ent, certainement. 

Aandxaka. S’enrichir. 

Adranou. Reflux. 

Abaziak. Jouer, plaisanter. 

Adsignan. Orient, est. 

Abe. Et, avec, ensentble. . 

Adsimou, Sud, midi. 

Abi. Tout, luûverscl. 

Adzariou. S’-arranger. 

Abi kitin. En quelque lieu que ce, 

A eJU'als. Dans quatre jours. 

suit. 

Aekh. Indigo. 

Abi maratu. Universel. 

Arn, din. Coeur. 

^hi tontoul. Universel. 

Aing. Baleine. 

Abi lant oulan. Partout. 

Aet, artz. Herbe. 

Abidi. Vieux , ancien , Ticille 

Arts mariga. Chanvre. 

femme. 

Aetz bout. Chanvre. ' 

Abin. De, île la part. 

Af, afo, afou. Feu. 

Abin haihai. Finement. 

AJa. Autre. . 

Abin iz. Par lequel. 

Afafi. Semer. 

Abin izo. Par lesquels. 

Afaji ranou. Arroser. 

Abou. Haut. 

Afak. Passé, fait, fini. 

Ada bara. Biens. 

Afak anak. Avorton. 

Addal, àddala. Animal, sot, niais. 

A/aka. Rayé, efStcé. . 

ftupide, insensé. 

Afaka marign. Après-demain. 

Adi. Bataille. 

Afala. Boucaner. 

Adian. Marcher. 

AJ"a makhe. Hache è refendre. 

Adien. Ennuyer, 

Afa maregn. Lendemain. . 

Adignon. -Oublier, omettre. 

Afa mareign. Après-demain. 

Adili. Défense. 

Afais Derrière. 

Adiovan. Netteté,' clarté, propreté. 

Afara. Après, poupe. 

Adiv. Frapper. 

AJauroui. Bord. 

Adivou izi. Frapper. 

AJehai. Nouer. 

Adi vava. Discussion. 

Afehai entek. Nœud coulant. 

a 
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Afer, aferonh. Fiel. 

AJiezi. Lier, amarrer. 

AJî lehu. Se moucher. • • 
AJindra. Vider. 

Afnanh, nfnangh. Avant-bras. 
AJodi. Enfermer, daclicr. 

Afo ndzanhar. Volcan. 
j^ou. Feu. 

Afoudiou. Fermer. ’ 

AJbuezou. Abandonner , laisser 
aller, in.siilter. 

Afoui. <jiiitter, délai^er. 
Afouhan. Folie. ' 

AJouli. Oter. • 

AJoii mat. Enfer. ^ - • 

Afoutsan. Blancheur. 

Afou vato. Ficrre A fusil, 

AJzan. Cécité. 

Agn. Ame. 

Agnan. Bredes, herbages. 
Agnanraman. Goûter. 

Agnin, agnini. Vent, souille. 
Agninini. Il vente fort. 

Agnivou. Parmi, entre. . . 
Agnoho, Lever. . ' . 

Agnovan, Parmi, dans. 

Agor. Donc. 

Aha. Dénouer. 

Ahandrou. Ce qui cuit. 

Atiantou. Pendre, suspendre. 
Ahanva. Dedans. 

Aharou. Brouiller, turbulent. . 
Abats. Usage, mode, coutume. 
Abe. Moi. 

Abets. Cbeneviere. 

Abels lava. Or de Madagascar. 
Abels vazaba. Herbes. 

Abinh. Vie, souffle, vent, air. 
Ahivou. Milieu, parmi. 

Abo, Je, moi, être. 


A ho hano. Est-ce? 

Alto io. Je suis. 

Ahodi. Poison.» •; 

Abomb. Boeuf, ’nMdie.-- 
Ahondre, ahondri. Brebis, mouton. 
Ahozout. Frotter, friser. 

Alla. Le long. 

Aïna. Viande, chair. 

Aïnboufob. Dégoût. 

Aïnh. Vent, souffle, respiration. . 
Aisa. Où. ■ • 

Ait, alutch. Herbe. 

Aïvou. Milieu, parmi, cêntre. 

Aka. Non, ne jlas, muet. 

Akahin taiùum. Pouce de la main. 
Aka elhi. Ne soyez pas long-temps? 
Aka.hako. Naguère. 

Akak. Au travers, fronticre. 

Akala. Tailloir, hachoir. 

Akalali. Blatte. . 

A kalalif. Perce-oreilles. ' • 

Akalalon, afo. Flammèche. 

Aka loba.. Proue. 

Aka mare. Doucement. 

Akamor, akamori. Gotivcmail , 
poupe de navire. 

Akanetz, akanits. N^d d’oiseau. 
Akanga. Pintade. ' . • 

Akaninh. Ardeur. 

Akantien. Ingénuité. 

Akantzou. Habit, redingote. , 
Akanza, akanzou. Train, suite, 
troupe, Inmde. 

Akaronh. Hausser. 

Akala. Fétu. 

Akaian. Bourbillon de clou. 

Akhits, akbets. Sorte de vigne.’ .• 
A ko minthin. Jaimc-brun. , 
Akoho. Coq. 

Akoho boussi. Chapon. 
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Akuho du Volaille sauvage. 

Akobo }iata. Faisan, 

Akoho mamana. l’oifle qui couve. 
Akoho vavai. Poule. 

Ako lato- Blatte. 

Akondr, akondrou. Bananier, 
Akongou mantsi. Punaise des lits. 
Akor. Donc. KiiBien? Hein? Quoi? 
Comment? Peut-être, est-ce 
iiueî 

Akora. Limaçon. 

Akort kom.\)onc. 

Akolaii. .Malpropreté. 

Akoulchi. Mois où. les fruits sont 
mûrs. : . 

Ala, aJen. Million. 

Ala. Buis, forêt, llair. 

Alaferou. Ku-deçù. 

Alah. Ouvert. • 

Ala hadi. Dimauelie. 

Aiahon. Assemblée. 

Alai. Détacher. * 

Alakamari. Mercure (planète). 
Alakamissi. Jeudi. 

Alam. Ecouter. Signature, seing. 
Alamioui. Murex (coquille). 
Alamoutou. Le premier homme 
madekass. , 

A lame. Armoiric. 

Alan, allae. Tirer, soustraire. 
Alanghan, alanguen. Sable. 

Alan boudin. Peler, écorcher. 
Alantana. Houge du gueule. 
Alaotr. Au large. ' 

Ala roubia- Mercredi. 

Alalininkt^ Lundi. 

Alav. Prendre. 

Alava. Araignée. 

Aléa. Allez? 

Atef, aleja, Làcber, reUcher. 


Alen, aline. ^'uit, ténèbres. 

A lest. Plier. 

Alevi. Cacher. 

Ali. Caverne, combat. 

Alim^rekb. Saturne (plqp ète). 
Atimou sitzari. Vénus (planète). 
Allntozouzou. Equateur, ligue équi 
noxiale. 

A lin, alinn. Million. 

Aline. Ténèbres." 

Alini. Dans cinq jours. 
Aliss&hahai. Dent canine. 

Alla be. Jadis , autrefois , il y a 
très-long-temps. 

Allae saron kongoutch. Déchaus- 
ser. 

Allan tsika mifanta. Se réconci- 
lier. 

Allao. Titus? 

Allini. Tirerj défaire. 

Allini fotak. Décrotter. 

Allini kanrou. Se déshabiller. 

Allô ko. Odieux, désagréable. 
Allen. Détremper. 

Allou ana aloba. Eu tête. 

Allvin. Enterrer. 

Atodils. Aiguiser. 

Aloba. Devant. 

Alobanh. Commencement. 
Alotarida. Mars (planète). 

Alou. Hangar, pilon. 

Alou alou. Congre. 

Al<^ babinou. Hangar. 

Alou dirou. Aiguiser. 

Aloui. Moustique. 

Aloun. Quelqu’un, on. 

Alout, aloutch. Ombre des êtres 
inanimé^. 

Am. Dons. 

Am, <meL’n, une. 


; 
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Ama. Arec. 

Ama, aman, timb. Et. 

Amalou. Aiguille (poisson). 
Amandou. Vomir. 

Amandoutch. Couleuvre. • 
Amandr. CouleuTre viVipore. 
Aman^iab. Cuillère. 

Amann, amani. Urine. 
Amanorari. Echalotte. 

Amardi. Demain. 

Amarek, Relever. , 

Amarign. Demain. * 

Amarii. Lendemain, 

Amarinh. Relever. 

Amaron. Anguille. 

Amarou. Manger. 

Amarou marou. Manger beaucoup. 
Amatatan. Echalotte. 

Amb. Couple, trêve. 

Amban. En bas, dessous, inférieur, 
double. • 

Amban sambou. Entrepont. 
Ambara vatsi. Ambrevaltc. 
Ambarkal. Continuellement. 
Ambaro. Montrer, avertir. 

Amba sahets. Montrer, avertir. 
Ambe. Avec, ensemble, parasite. 
Amber. Sac, gibecière. 

Ambian. Très, plus, surplus, ex- 
cédat^t, meilleur, davantage. 
Ambian be. EssentieL 
Ambian kara nahou. Tant que, 
tellement que. • 

Ambian loiiats. Très, excellent. 
Ambian iaï. Plus que , mieux 
que. 

Ambian toi attaho. Plus qidil ne 
iâut. 

Antbidi, Vendre, traiter, marchan- 
der. • 


Ambon, ambou. Haut, supérieur, 
eu haut, en l’air, dessus, au- 
dessus. * • 

Ambonh. Encore. 

Amboni mandri. Faite d’une mai- 
son. 

Ambon tan. Dominer. 

Ambon tsi lakats lahe. Pucellc. 
Ambou. Grand, ample, élevé, mal 
caduc, épilepsie. 

Ambou af. Habitant de la cam- 
pagne, 

Amboua, amboa. Chien, chienne. 
Amboua 4tea/Gros caméléon. 
Amboua mainthi. Mal vénérien. 
Amboul be, ambou lahe. Géant. 
Ambouz. Perçhe, pieu. 

Ambouzoui Cou. ■ • 

Amen. Ainli ^oit-il. 

Ame no. Avec toi. 

An^nazan. Couleuvre conïniun^. 
Ameni. Dans, parmi, avec- ■ 
Ameroue. Esprit des morts, ame, 
revenant. *• 

Ami. Donner, apporter. ‘ 

Ami an ahe. Donner-m’en. ' 

Ami houman. Nourrir. 

Ami ko. Chez mai. 

Amin, amini. A, de, avec. 

Amin engh. Auquel. 

Amin hahe. Chez moi. : 
Amin izo. Auquel.. 

Amin kiri. Enchi£Frené. 

Amini. Ensenible, 

Amini Jiteia. Volontiers. 

Amini her. Vigoureusement. 
Anüni ko. Chez moi. 

Amini satrihia. Prudemment. 
Amini tofi. Vraiment, en vérité. 
Amintignian. Noirceur. 
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Amiou. Apporter. 

Amiri aadranou. Se noyer? 
Amirof. Âme. 

Ami tahan. Donner la main. 

Ami thea. Fréquenter. 

Amolokx llomprc, casaer. 
Amonoko. Cimetière, 

Amorompoh. Intention, désir, to- 
.lonté. 

Amounouk. Tomb^, tqmiieau. 
Amouri. Gouremail. 

Amouroui. Revenant, esp^t. 

Amp, ampa. Préfixe indiquant l’a- 
gent. 

Amp, anp. Qui lait, qui est. 
Ampeulava, Héritier. 

Ampag hontan. rieux. 
Ampagnanet. Consolateur. 
Atnpagnara. Pécher à Ih seine. 
Ampagnissi. Pharmacien. 
Ampagnissijanfoudi. Phncmoclen. 
Atnpakt. F.nvoyer. 

Ampakazou. Elever. 

Ampal anghamnur. Semelle de 
soidier. , 

Ampala. Plante du pied, semelle. 
Ampala tombouk. Plante du pied. 
Ampalak. Alir, finir. 

Ampamale. Chasseur. 

Ampa /7><zzae<.,Fimpoisonneur. 
Ampambe. Grand mil. 
Ampambouli. Jaidinier. 
Ampameloun. Chiriirgien. - 
Ampametsi. Menteur. 

Ampaminteh. Pécheur à l’hame-' 
, çon- 

Ampaniodi. Empoisonneur. . 
Ampamouft, Assommer, assassin. 
Ampamoun ahomb. Boucher. 
Ampamoun alowt. Meurtrier. 


AMP 2Â3 

Ampamzavi, Dévin. 

Ampanandrou. Cuisinier. 
Ampanani. Fondeur. 

Ampanassa tomba. Blanchisseur. 
Ampananoun. Tisserand. 
AmpandasM. Héritier. 

Ampandihi. Danseur. 

Ampandihi tadi. Danseur de norde. 
Ampandoudücb. Hemouleur, re- 
moufeur. ' 

Ampandre. Ali^. 

Ampandxaka, Puissant, grand. chef. 
Ampaneji, Forgeron. 

Ampanji falsi. CloUtier. 

AmpcCng. Agent. . ‘ ' * 

Ampanga. Saüterelle. • 

Ampang aniji. Qui travaille le 1er. 
Ampang anivi. Qui travaille le 1er. 
Ampang anyi wAa. Orfèvre. 
Ampang atnuian. Accoucheur.' . 
Ampang h^a. Celui qiii ôte. 
Ampang htda moulai. Ramoneur. 
Ampang balalch.’ Fripon. 

Ampang hamouri. Pilote. 

Ampang hangouli. Traître. 
Ainpang hano moufou. Boulanger. 
Ampang hanou. AgenK , 

Ampang hanou batika. Tonnelier. 
Ampang hanoU bùlchon, Bouton- 
nier. 

Ampang hanou Jîsjouileh. Qui lait 
des peignes. ' 

Ampang hanou randran. Coifieuf. 
Ampang hanou ratou. Pécheur à 
la seine. _ . 

Ampang hanou satouk-. Chapelier. 
Ampang hanou soupi. Savonnier. 
Ampang hanou tadi. Cordier. 
Ampang hanou (arUUs, Papetier, 
Ampang hdnou vola.’ Monnayeur. 
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Ampang hassara. Chandelle. 
Ampcmg hatau. Qui met. 

Ampang hatilch. Courrier. 
Ampang hatilch tartass. Messager. 
Ampang hazar. Magicien. 

Ampang hincr. Derecltcf, encore. 
Ampang hira. Député. 

Ampang hissou. Homtaïc d’impor- 
tance. I 

Ampang hotch akantzou. Tailleur. 
Ampang hounou. ^\-nseur, archi- 
tecte. 

Ampang hourou. Riz Cuit à l'eau. 
Ampanghoutch, Maceiir,qni macc. 
Ampanibi. Fondeur de fer. ' 
Ampang. Orlêvre. 

Ampan omboutenik.' Forgeur de 
contes. 

Ampanompou. Vent d’est. 

Ampan oratch. Écrivaih. 

Ampan oratch sari oulqn. Peintre. 
Ampan ouritch. Ma)tre eharpen.i 
lier. ' - 

Ampanrohonh. Qui baptise. 
Ampantzalch akantzou. Tailleur. 
Ampanzare. Devin,- sorcier^ <Jtii 
rend dçs -oraeles. 

Ampa sinnlin. Potier. 

Ampatan. Dans le foyer. 

Ampe. Assez. 

An^li ampela. Fuseau. 

Ampel, ampela. Jeune Hile. 

Ampel müehots. Femme qui a- ses 
règles. 

Ampel. Bague , anneau , chaton 
d’une pierre'. 

Ampetraho. Décharger. 

Amp fangoHvou. Homme riche. 
Ampi. Plus, davantage. 

Ampi, ompi: Préfixe de l’agent. 


Ampi assa. Ouvrier, mercenàirc.* 
Ampi âza. Pêcheur. 

Ampi aza kazak. CmuTier. * * 
Anifii azalou. Mauvais sujet. .■* 
Ampifira. Qui taille, qui coupe. 
Ampijira kakazou. Bùchwon. 
Ampifira sari oulon. Sculpteur. 
Ampignratch. Fusil. 

Ampignega. Bouclier. 

Ampi futdi. fijaemCT. 

Ampi hadi malaza. Guerrier re- 
nommé. , • 

Ampi harou. Trahir, traître. 

Ampi hossik. Chanteur. 

Ampi lava. Grognon, maussadeè 
Ampi leja. Fuyard. ■ 

Ampiteli. Paillay], libertin.- 
Ampi manditf. Sérieux, grave. 
Ampimben. Garde.' ■ •*- ’• 
Ampimfan. Retranchement. 

Atnpin. Ortie. A * 

Ampindra. VrtlewT. 

Ampi’iga. Bouclier. ' ■ 

Ampingarats hato. Pierre à ftisil.' 
Ampinghilia. Qui découpe. ‘ 
Ampipass. Repasser.' . • 

Ampipass tomba. Qu^ répasse du 
linge: 

Ampùsing. Putain, prostituée. 
Ampilahe. Médecin. 
Ampilchignega. Boiteux. 

Ampiteli. Tâtohnein-, qui talonne. 
Ampitifilch. Chasseur. 

Ampili zaza. Nourrice. "■ 

' Ampitondra. Porteur. 

Ampi louviou. Qui éprouve. • 
Ampksak. Batelier. 

Ampitsak an datsan. Canotier. 
AmpitsaUni. Diligent. ' 

An^itsi komba. Plaisant, iàrccur. 
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Ampivanga. Marchand. 

Ampivanga ahanzou. Fripiêr. 
Ampive. Rameur.. 

Antpi vola. Grandeur. 

Ampi zaval. Orftvre. 

Amp mamouk matou. Qui rend la 
justice. • 

Ampoindr. Mère, maman. .. 
Ampol, amponh. Encore. 

Ampomb , ampomba. Paille , 
chaume. 

Ampombou. Son de farine. 
Ampondr. Vase, Itassin. 

Ampondre. Cruche, plat. 
Ampondra. Ane. 

Ampondra JiJinonh. Vase à boire. 
Amponga. Punaise. ‘ • 

Ampounara. Déclarer. 

Ampoura. Ane. . , • 
AmpquHa. Esclave. , 

Ampdkrit. Chartier. 

Amproi,- amproïh. Père, ancêtres. 
An. A. 

An. AiTixc indiquant le substantif. 
An, am. Le, la,- les.’ 

An, anan. Dans, dedans. 

An, ank. 11 est; •. , 

Ana. Mon, ma, mes. 

Anadraha, Quelque mitre,. 

Anahe. Son, ses, ù lui. 

Anaho, anahe. Mien, & moi, - ' 
Anaï, anahi. Notre, nos, nous. ■ 
Anak. Petit. 

Wlnaka farassa. Poulain. 

Anakalif. Mille-pieds, couleuvre. 
Anakamal. Maillet. 

Anaka malpu.. Planche de pire-^ 
gue. ■ . . 

Anak ambohüs. Cd(eau, sommet 
de montagne. 
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Anaka moussets. Alêne , stylet , 
poinçon. 

Anakan. Graver. 

Anak andrian. Nom de la deuxième 
jcaste. 

Anak angliùndri. Agneau. 

Anak anraï. Tante paternelle. 
Anpk antsi. Canif. 

Anakava, anakavi. Sœur. ■ 

Anak bohits. .Sommet de mon- 
t^e. ^ 

Anakh. Miel. 

Anakhets. Ceinture. 
Anakhimoussi. Pygmée, nain. 
A/iakhohits. Colline. 

Anakian. Alliinos. 

Anak ilanga. Petit pot. 

Anakintan. Etoile. ‘ ' 

Anakintan mifindra. Météore , 
étoile qui lUe. , . 

Ana kimoussi. Nain. 

Anak ompàa lahe. Cousin ger- 
main. 

Anak üulpn. Quelqu’un, on. ‘ 

Ana lahe. Frère. 

Anatole, analai. Diminuer. 

An anin. Avoir mal. 

An anrou ejats. Dans quatre jours. 
Ampaha. Acoourcir. 

Anaren. Nom, nommçr. 

Anarep. Vous, 

Anatai. Moins. 

Anats. Leçon, étude, instruction. 
Anau. Toi, tu, .tes. 

Anaze. Son, $es, ù lùi. 

Anda. Déni, refus. , 

Andagn tanaha. Quartier d’un vil- 
lage. - . , .. 

Andaha. Refus. 

Andahe. Frère. • • 
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Anda halen. Cale. 

Andats. Insipide, fade. 

Andava. Longueur, long-temps. 
Ande, andeJia. Aller. 

Andehau ameni. Accompagner.. 
Andevostan. Esclaragé. 

Andevou. Esclave. 

Ly/mfûm. Libre. • •- 

','Andianan. Liberté, richesses. 
Andien. Homme' libre. * 

Andijùissan, Jours ouvrables. , 
Andilou. Reins. 

Andindri. Fou. 

Amdou; andou naUnou. Rosée. 
Andr. Absence. 

Andr, andrak. Temps, durée. 
Andrabann. Ral>ane, étoffe gros- 
’sicre. 

Andrabann madinik. Rabane fine. 
Andrak andrak. Etemel. 
Andrakala, Toujours. 

Andrakala, andrakal. Tous les 
. jours. 

Andram. Téter, manier, essai, 
épreuve. 

Andram andramou. Goûter, té- 
ter. 

Andramou. Eprouver. 

Andraon missi. Prison. 

Andrava, androua. A la guerre. 
Andra vidi. Bruyère. 

Andravou, Porcelaine (cotpiille). 
Andrejff. Ver des bois. 

Andrejbu. Occident, ouest, *é- 
pliir, vent d’oueSt^ 

André hit. Allumer. • 

Andrek. Pièce, poteau. 

Andréa laz. Absent. 

Andri, andrek. Front. 

Andiibé. Poteau d’une maison. 


j^ndriben. Chien de fusil. 

Andrian. Chef. 

Andrian babouakh. Souverain , 
roi. ' 

Andrian book. .Souverain, roi, 's . 
Andrian tompoun. .Seigneur, no- 
ble. 

Androu. Jour. 

Androitan. Aujourd’hui. 
An/iroudrou, androngou. Gros lé- 
zard vert. 

Androu fadin. Jour de fêle. 
Androuv. .leu avec des coquilles. 
Andzana. Kn paradis. 

Andzavidi. Bruyt^re. 

Andzondrou. Gros lésard vert. 
Arigagnan. Etonner. 

Angamrna vava. Esprits malins. 
Angami. Promettre. 

Angammer. Cluuneau. • 

Ang ampatsi. Brèdes d’âmaAnthe. 
Angan. Faire. 

Angar. Personne, quelqu’un. 

Angar, angaren. Nom,' nommer. 
Angarako. Je’me "nomme. 

Angarat. Marche-pied. 

Angaraia, angarateh^ Table,* siège 
élevé. 

Angaraia Jissahoti. Autel. . 

Angaren. Se'nomAer. 

Angaretsa. Rassade. 

Angatch. Fièvre. 

Angath. Agathe. 

Angals. Démon,* diable, géniesq 
. fantdme. 

Angats mahe. Joubarbe. 

Angjitch. Au travers. ' 

Anghadi. Pioche, bêche, instru- 
ment aratoire. 

Anghan sondj. Brèdes ÿarum. 
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Ànghanm, aitgaranjt. Moni, num- 
ru€r. 

/tnghin, angn. Air, veut, ^ufllc. 
ÀnghiTj anghira. Bâton. ^ 
Ànghiro, (iharhon. 

Angfiomh. Bfriif, vache.» 
Anghomb lahe. Taureau. 
Anghomlri. Mouton. 

Angmalou, Brode poivrée. 
Angnono. Lever. , 

Angofau. Griffe, ongle. * 

Angossa. Anneau de, fer. ■ 

Angot. Ongle. 

Angouahh. Canard sauvage. ' 
Angouatch, Grosse grenouille. 
Angouhan. Brcclcs. 

Angouhin , angouhrgn. Goulu , 
glouton. 

Angoul, angouli. Trahir, triihison. 
A ngourgnihan. (knimiandise. 
Angouich. Canard sauvage. 

Ang sindra. Brèdes de murellç. 
Angufi Brèdes*. 

Anguer. Poisson sans arêtes. 
Anguels. Anil. . .’ ’ 

Anguiài. Libellule^ 
y<nA. Automne, il y a.' • . 

Anhi. Là, y. • ^ * 

Anhil. A c6lé. • ■ • 

Ani. De, à. . ' • ' . ’ 

Anih, annOi. Au, giix. 

Anih moral onzan ariv. Matin él 
soir. - 

'Anilef, aràlefou. PHisséSrUi être 
sagaycl... ' . 

Animarai, onimarae. Au matin. 
Aniti, Mal,. maladie.. 

Anih agotch. Avoir la lictre. 

Arfin ambou. Épilepsie.' 

Anin atsiok. Hefroidissemeitt. 
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Anin banian. Descente'deinatricc. 
Anin bazan. Maf de'dents.' 

Anin bolan. Menstrues, règles. 
Anin bouloka. Kpilepstei 
Anin ciariga. llydropisié. !' 
Anin kissoboU. Rougeole. ■ ' ■ 

Anin manghavouk. Mai d’oreilles. 
Anin malazoua. Jaunisse. 

Anin nindra. Petite vérole."' . 
Anj/t piaAdri. Gônorrhéo. • 

Anin rehoa rebou. l'otil." 

Anin sautchou. Gale des boeufs. ' 
Anin souhik, kixhtaei.'' ' 

Anin tchattn,'Ga\e. • • ’ 

Anin timpitakh. Vérole. 

Anin tomboutch. Vétole. 

Anin tomboutchùchi. Point de cAté. 
Anin tsadoubou: Mal de la gotitte. 
véruou.' Aujourd’hui. •' '■ 

Aniou ündroa.'yi\A\. ' 

ISO. Auquel. ■ • 

Ank. Ai ‘ • 

AnJka. Cessér. . • ’ 

Ankahim. Pouéé, gros doigt. - 
Ankabin rongouti Orteil. 

Ankabin rcAongou/cA.' Orteil. 

‘ Ankadin ranou. Puits. 

Anka Jenou. Remplir. 

Attk àmburi. Poupe. 

Ankan, Oiseau. ' ' 

Ankan, ankapn. Ver de terre. ' 
Ankan, onkiinL Dispute. 

Ank ondrifan t 'Outn, "occideirtv. 
Ank avana. A droite. ’ . 

Apk aee/J. Strihôrd. . 

Ank avi. Bâbord, à gauche. • • 
Ank f^nbo, ànkefiio. ¥mir. 

AnkeQ. Par ici, pÿr.là. 

Ankese andcha no'. Où vas-.Ui? 
Anktie no. Où cs-w? • • 
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Ank^l, ùnkelou. Par ici, tàv ' • 
Ankjitch. Fronrib^e, aH travers. 
y//ÎA%e. Pouce. • •' 

A-nkihe tchongoutch. Orleil. 
AifkHa. A côté, r , ! ..'! •< ' 
AnkiLx katoU. Au-<lélà. 

ArikU »ngo. En-deçà. 
fAnkil aiikat. En-deçà. 

Ank Ha roue. De» deux côté». 
Ankilolo^Vn'i, proebe.’"', ’ 
Ankirq. Bâton., * 

Ankissaï.' Veül doigt. 

Ankÿtin. Entièrement. •*- .. 
AtKîtini. Pleinement, du tôtitj en 
un mdt, toute» aortes de.' 
AnKzr. Où. - 

AnkoUmà. ire plus grand serpent. 
Annizazç. Nourrir ùn en&nt. 
Aho'ÿahau. Tu, tc^ les'^ ton; tien, 
vous. , ■■■ . . 

..Y/io/. liCiàrd'Vcrt. f ■ . .. 
Ano lohan. Vis-à-vis, par devant. 
Anou, anon .'Chose, adaire. 

Anou andréfah. OUést, oceident!" 
Ah oulon. Viril', d’homme.' . . 

Anoun. Rhume, enrhumé. ' • , . ' 
Anoan koak. Rhume de poitrine. ' 
Cordialement. • ' •' 

Ahra. Des, depuis, jusque. 

Anrak, anrakh. Où. • •' 

Anrak, Temps, durée, tandis.. 
Anrak' avi. D’ici à quelque temps, 
Anrak efa. Ji^qu’à te que. . • 
Anrakh efa tnat. Jusqu’à la mort. 
Anrakh . rfa ' mairie Jusqu’à sa 
tnort. , • ■ ■ 

Anrakh'hoavi. Désormais. .. * 
Anrakh iou, anrqjt. Pendant ceci, 
Anrakh ize, Doirr jamais. 

Anrahii izehe. Partout. 


ANT 

Anrakh hehe. Dorénavant. .. 
Anrakh ouvihan. D’ici à. 

Anrakh Isidr hofal. Pour ne plus 
mourir. ' 

Anrang. Rat,' ratte. 

Anrau. Jlftir, temps, saison. 

Anrau ajf, L’atttre jottr. 

Anrau izanh. Ce jour même. 
Anrau nmliou: Temps dair. 

Agrau ratsi. Jour funeste. 

Ânrau soa. Beau jour, jour héu- 
reiis, • I • 

Anrau laloharl. la veille. '■ 
//n>eD. Leur, à eux. 

An reo af abi. Tous les autres. • 
Ann. Son, sa, ses, à lui. . 
yVnn'oA.’Pérlr à l’eau. 

Annan. Prince. ' ' • 

Anrik.YTonl.. ' ' ' ' 

Anrongou. {.ézacd. ■'1 ' 

Anrbu. Temps, saison. 1 ; •' 
Anrpu abi. Tous ces jotirs. •, 
Anrou izanh. Saiso'n. ' •' 

An sasak. Sorte de bahaiie. 

Ant, anthisi Préfixe de la localité. 
An Iqfo. 'üiH- le toit, ‘ 

Antagalq. Paysan.' ’ " ' ' J ' 

Antagn. Nation. • '• '• • 

Antagnala.Phyzan. 

An takonha. En litière. * 

Ant amb'ani. Vent d’oUest, vent 
'd’en has. ■ • . . . 

Ant ambani voul. Habitant du Ba- 
nivouL ■ ’ ' " ' ‘ . 

Ant amboni^ Vont d’est, vent <Pen 
hatit. i r 

Antart.'. Sur la dpnc, sur la terre. ' 
/én/uù n/h. Ailleurs. •• .. , 

Antanan. 1.0, 'la, les. Au vtUage. 
Aman kourn\ Mis sur le trépied.' 
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y^R/o/a. ^toniac-' «y'. • 
AnUUchih. Peuples du Sud. « 
Anlavahilch, Peuples du Nurd. 
Antavarals.-Ve\i^\e% du Sord. . 
AntemlroU. Muet. • . ■ . ' 

Anteran. Vieillease. ‘ 

A Mets. Vieux, ancien, âge. 
AMidahe. VieiUarfl. , ■ ' 

Anlijiilcltt Gournsand; guerre, 
AAi/iia. Smfjfi. , t , 
An'tiilda. Gorge, gqsier, • • , 
AmUs, anlitch, VieuXr ancien. 

Am natodi nakoho. • l^anier . aux 
eeufs. , ; 

Afltohen bohits. Sommet, de mou- 
Ugne. 

Amou androu. Midi. . 

AMoudiy aMouii. Corbeille. 
AMoudik, Coin, . . • . , 

AMoumoua.,PrQfhhia. . . 

Amou moudnh. Pre^bé)^. 
Amovo. Plat, uni. - • ■ Jt , 

An tralatch. Puitriue. . . 

An'tron/t. Esprit. 

Antsaka. Par. la ^te, désormais. 
Antsakh, Paille, cliaume.* 

AMsak ùnbar. Paille, de ris.’ * 
Antsalkalch. Petit léprd vert. 
Anlsang. Rat des bois. , . 

AMs^trd. Requin. . • 

AntsaMsa. Requin. > _ . , 
Antsara fom. Pantoullie;' ( pois- 
• son). • . “ ■ 

AMieran.. Bord de l’eau. 
AjUserekh. Spirituel, inlcUigent. 
Amsî. Couteau, poignard, qxititc 
• • haelie. • ' -i ' 

Antsi kh. CouUïUs. ... r ‘ 

ÀMsi Jaminsü. Lanooltc. 

Amsî lava, Epée. . • . 


' y//>rs<Va. Trompette de nusnea'. 
Amsi'vu vottiou. 'Trompette eu 
bambou. . ..- 
ArUsivir. Sabre, épée. •' 
Antsivironh, Epée. 

Antsoan>nJ{. Chaux. ’ 

AntsorouJ" afou. Réchaud. 
AMsoulchi. Pois d’Angole, • . 

Anvoii, anvouù'h. C.a'iir do pil- 
. mier. . 

Anzang. Rat, ratte. . . 

Anzanza. Rcquiq. • 

Anzignana. Est. . ’ 

Esclave par coUqi^te. 

Aritomia. Maisoa. , > 

AoUin. Tordre.' ' . 

y/oAmA. Par devant. ' 4 
Aon'n. Enfoncer dans l’oau. 

Aotr. lyarge, au large. .... 
Apanala, Celui qui ôte. , . ' 

Apanga. Celui qui ôte. , 
Afiendiveztti. Faire bouillir, . • 
ApilaluA Poser, ketgo. 
Apôkapouk. Poumons, ■ . 

Ar, Mesure- de poudre^ de guerre. 
An, ar izi. C’est. 

Arahen. .Suivre. 

Araign. Char)KNa. • 

Arak, Dorénavant. . 

Arak izehef Dorénavant. 

Anan. Ecueil. .- . • 

Aran, Mesure de contenance. 
ArandraM, arandrot. Suqciit. 
Araoni. Après-demain/ 

Arata, Filet à pôcber, 

Aratch. Pièce .du métier, des i>a- 
gnes. 

y^no/eR», .Ellaoer. ■ ‘ ' 

Araton- Seine, (Urb • 

Aralsian. Mécharicelc., 
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Aravouanh. Joie, plaisir. . > 
Aravoueh. Satisfaction, joie. . 

Are. Attention?. . 

y^re/bu. Jbtici nattes. « 

Areka. Mémoire, entendcntenr. 

« . 

Are nahaii ino. C’est pourquoi. 
Aret. FtcTTC. • 

Aret, ’aretin. Maladie. 

Arefampan. Fièvre cliande. 

Aret atulilou. Règles des femmes. 
Artt andoha. Mal de tête. . , 

Aret botok. Cours de ventre. 
Aifou. Pliant, flexible. ■ '■ 

Aria. Abandon, rejeXéV .. _ 

Arian. Après, démiér. 

Arien, '^fean. Monnaie. 

Arien aUvi. Trésor,, argent caché. 
Arie loup.^ Allumer du feu. 
Arikoa. Attention? 

Arikaba. Ecoute, viens? 

Arimo. Knfbncer dans Peau.- . V 
Arin, aren. Charbon. 

Arinri. Frmicture.' • 

Ariou. Jeter, . .' . 

Aritch. Espérance. • ' •_ 

Aritsi. Douleur. 

Ariv, arivou.. Soir, mille. . 
AroiUogn. Avant-hier. 

Arpua. En outre. 

Aroui. De 1&. • 

Arrfurxain. Se baisser. • 

y^rourr. •pousser. . 

Arouxai. Hepotisscr de la' main. . 
ArrSvcn. Sê défendre., 

Astje. Se meurtrir (d’un fruit)" 
Aseu^ Fromage. •• . • • 

Atinh. Coton. . ' • 

AAnk bazaha. Coton des blancs. 
Assa. Ouvrait , œiivrc^ occupa- 
tion. • • 


Assaha. tn)urc, imprécation. 
y/rreA- a/o<ii. Jaune d’oeitf. 

Assaman touri' Broyer. . 

Assan. Grès, pierre è aiguiser. . 
Assana. Arrangez-vous? 

Assan oulon. Salaire, prix. 

Assura. Eté. . • 

Assura. Chandelle. 

Assura bè. Février. , 

Assura gtanghits. Janvier.' * ' 
Aisara mantsi. Février. 

Assura massinh.Q\erge. 

Assendr. Délai. 

Assessan. Gâteau. 

Assessi. Bannir. , 

Assi. Honneur, estime, respect, 
égard. . , 

Assis. Trous^, retrousser. 

Assok, assak. Jaime. 
y^rsoA orsoA. Jaune. * • ■ 

Assor M tanh. Est-ce? • 

* , • 

Assor onkha. Est-ce assez? 

Assoutri. Hiver, mai. 

■ Astangan. Relever. - / • 

Autf, utafani Badamicr.' ; . 

Atahe. Caresses. • 

^tahel. Appaiser.t 
Atalata. Macdi. ' ’ > • 

Alahin. ktAewT'. “ • 

A tapi. Sécher. . • ’ é 

Atarien. Générosité. 

Atau. Savoir, br sus? que relatif. 
Atautsika. Allons? 

Atavou. Mettre, poser. . 

Atè, atan. Foie. ‘ . « • 

• Ate/a. Poser, mettre,, adresser ê , 
montrer. _ • • • 

>/re/<z^. Abaisser. •_ 

Atel, atelinh. Avaler. 

Ata lava. Rate. 
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Atelou, Dans isois joui*. 

Aten ateuU. Jaune d'oeuf. - ■ ' . 

ni mou/'. Mie' de pain. 

Aier. Porter. 

Alerou. Pi-oduvre , . rendre , . con- 
duire. ■ 

Ati an. Amour. ' . * 

Atin kakazou. C&ur 'd’un arl^re.' 
Alodi. Omettre. - ' • ; 

AtoSi, atoudi. OEuf. ^ 

Atok, aiokou. C^gnon., ' , 
Atok, eaouk. Sinciput. ' ‘ 

Alop. Jeter. . ■ • 

Atàua. Comment,' ici, y. 

Atoua aroua. Par-ci par-là. 

A loua ino. Co mm ent cela se peut- 

il? , 1 

Atoudi hau. Lente db pou. 

Ataudifi akoho. OEuf de poule.' 
Atoudin dok. OEuf de poisson. ' 
Atoudi tu^enn. Bnbon à l’aine. • 
Atoui. Là, y., ’ . . 

Aloui aroui. Decr delà. 

Atoük. Nnque du cou. ' 

Atouko. Omettre, faire' la ouisinc. 
Alouli, aiouf. Œuf. • 

AtouU arin. Bubon à l’aine. 

^(ou/i Auu Lente de poil. ' ‘ 
Atouron. A^sser. • * 

Atourmi. Arertir, sommeiller. 
Atouvi, atovi. Fermer, calfater. 
Atouzon, afouzou. Avertir,, som- 
meiller, 

Atr. Habitude. 

Airetr'. "Vert, verdir, ■ ' i • . 

Aisaran, Bonte. • 

Atserik. Réparer. • . 

Atserizou, Ramasser. 

Atsignamt. Orient, est. 

Auifti, atsihia. Mai, . . 

a 


AVA 

Atsimou.-Si^, midi, pôle sud, . 
Atsindr. Sélar. , • 

Atsiok. Froid, frisson de la fièvre. 
Atsmiz. Ménagpn, prendre soin.' 
Atsivt^. Cartouche; ' ' , 

Atsivoun nlafondrou. (iargonssc. 
Atsourou afou. Attiser le fèii; 

Alt. Usage, mode, habitude. 
Attaho. Falloir. 

Attaho ino. Que iàit-il? • 

Auli. Esprit familier,.; talisman, 
idole, wrtilége, drogue,' remède, 
onguent, poisou, médecine: 
Auli ampingharalsi. Poudre de 
guerre. ' • 

Auli akalalo. Moutarde,* 

Auli nih nùuùsav. Contre-^ison. 
Aulohanh. Principal, «ulrtout, con- 
tre. 

Aulou. Commencement, premter^ 
d’abord, principal. 

Aulouzakh: Pééfàce. 

Au soùa min alto. Je ffow salue. 
Autouv. Plat de bois.' ' , ' ' • ■ 
Auvad^ta. Parmi , dans , selon , 
suivant. 

Auvangha Joh. Dana le coeur. . 

A va, avan. Arc-enrciel. ‘ 

Avadi kadien. Conte, liistoire. 
Avahe, aVae. Dessus dç. l’épaule. 
Avahon, Famille. ■ - • 

Avcdan. Fertile. ^ 

Avalik. Retouéner, à l’enveés. 
Avalou. Plier, envelopper. 

Avan danguits. Arc-en-ciel. . 
yfvanu.' Droite. 

Ayandrft. Qri\e. ’ . . . . ■ ' • 

Avang houn. 

Avan'hdho, CrainbL 
Avank,ko. Mon ami. 


Digitized by Google 



0 




BAB 


«AH 


Jvanats , avarmch. Nord^ pAic: 
nord. » 

ji vatàtsi. Vent dé biM. •> ,' • 
Avau, ikeiilemeut. * ■ i » 

Ava velom. Vie longue. 

Avataj. Lôiig-lcm|M, 

► Avazan.-Ve\x\-è.\ie, possible. 
Avazùtk. Mentir pour rire. 

Ave. Arriver. 

Avel, avellah. Céder, délaisse. 
Avel, avala, aveljta. Hors, dehors 
Aven rahoOf , 

Aven nu Grêle. ' - ‘ 

Avi, 04«.' Venir, arriver. • •• 
.•Avia. Approclic? • • 

ein a/8ui,.Viena ici?. . . . 
Avignir an. Colère. ■ 

AvAa. Maiç gauche. 

’Aviha, haviha. Jl. ^luche , bâbord. 
‘Laisser. . 

A vilez^ andehàti. Laisser aller. 

Avi tez lahe. D’où' Yient eet 
homme? • . . y. ' 

Ave'izou. Le présent. 

Ayoniou. Nouer. ?.>.' • ■ 

Avotan. Arracher. • 

Avouk. Poumons. t*. ' : • ■ • 

Aiâjuni. .Secret. • 

Avouni, avouniou. Cacher. i 
Avotmouau. Craiiitii'. * 


Az. Lui, de lui, dont, de qui. • 

Ata mieUik. Bercer. ./ 

Azan. Clarté. ’ • , • 

' ■ * 

Azan bolan. Clair de lune. - ' 
Azao. Knyqyer.- ’ . t 

Azar. Après. • • . . “ 

Azarèn. Ma^, sort. • • 

Azafoiu Mal, péclié. ‘ • 
Azafouiok. Ropniisser/' , * 
Azavan. Clarté." ^ . .• ' • 

Azofiau. Jrunessé, entaqor. 
Azohali. Jupiter (planète). * ■ 
Ajm hon>. Lune (planète). 

Azon. Bois'. 

Azfin dava taolan. -Kpine du- dos. 
Azon majnthi. Bois noir. . 

Azan inilsival. Croix, l'oui^lic. 
Azon /landreA. Cbalit. 

Azion sambouls. Captif. . ■ >- 

Azon tsaniùouts. Esclave pris à la 
guerre. 

Azou, azon. Arbre, bois, bière à 
mort, mort de £>im. - * . * . 
Azou^tsàmpan. Croix.- 
Azaulahe. ’rambour. 

Azou mttsampan.CnÀx. • ■ 

Azàun ampigaratcltl^boiz ile-fiisil. 
Azouh dringuùch'i KusiJ^de traite. 
^zoun Isang. Mét de pavillon.- 


B 


Boa. A^sthilme. ' • 

Baania. Urmiaphrotirte. . 

Baba. Père, paUÿn, oncle pater- 
nel.^- -, 

Baba ko. Mon père; ' 

Baba no. 'Ton père7 ' .*• •• 


Bqban tJi'Aa.' -Notre pirré. '• ' 
Ba^u*. Chant, f ''■ ■*' •' 

Badi. Epouse. - >. • V'*' 

Baba. Enflüre.t.-' -. .. .*^ 

Bahai. Moqiterie. • ' è _ 

Bahea. Moqueér." • . 'C- . 
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Bahimou. Igncrr^U 
Baï. Pliu, davwta^e, giyiUd, vâftej 
beaucoup, aïeul. . . 

£a/o. Scorpion. ■ .. • 

Bitliin. De travers, louclie. 

Balan massou. Louclic. ' 

BanivouU Çaruy»^ne, • \ • • . 

Bar. Graiu, rl*. . . , 

Barabara. Prodigue, iiuprudenU 
Barahoi. Poisson de nier. 
Baraneanh. Prodigue.- 
Barrhi. Ualsamine. • 

Barik. Tonneau, pipe. 

Barikombai. Jusqi^. 

Bark. .hjsi|uc. 

Barkissaï. (ioutinuellemcnt. 
Bamko. Scuür, croire, élred’avjs. 
Basf, iMfti. Uoclie. 

^a.(jonz. ï'rompette dç murex. 
Bala lelou. Morrena. 

Baubau, y lèvres de la vulve. 
Bazar. Marché publicl ' ; . . ; 
Be. Grand, vaste, beaucoup. 

Be, bebe. Plus, davantage. 

Bebe. l’rodigieusenient. • . 

q/b. Fusil de munition. ' , 
Brjitch. A.U travées , t'rén hères , 
limites. 

Befileia,.ùr»ad désir, ambition. • 
Bejoho. Gourmand, • * . . 

Be kouti. ('.liassieuu , 

Br lelou. Fusil «le munition. 
Brlitch. Diable, 

Belouet, beloutch. Trop. . ; 

Bemioufou. Moiiclioir d’un mau- 
vais teint. s -, ■ [ 

.Be ramVt.-Baïer. • . ;• • 

Be npiou jpaetf. Bayer. \ .;.r. 

Brrekh. Brebis. -, , 

Beririkhin. Uiseau. • ..v . • • . • 


Bessen. Assiette,. . . , . • / 

Betakavaft. A drQitc, ici. . 
Betakavan, bttajsavi.i'ïikntbX ici ï 
taistét lü. ■ • ' 1 \ ... 

Belakavi. A gaucbe, là. 

Brtbft', Hientûl. 

Jie to sarouto. C’esl lro|> cher; 4 
Brirok. Ventre. , 

Betsa betsa. Vin de cannes, ilan- 
gourin. 

Brvents. Gros, replet. . • • • - 
Bevotak. Femme enceinte. . ' ‘ 

Bi. Gencives. 

Bibi. Monstre, borrible. 

• Btbi lava, Goulçuvre. • 

Bilis. Diable. • 

Bing, bingui. Bouc, cbè.vre, clte 7 
_ vrcuil. . . 

Bingui. Tambour. ^ •. 

Biri biri. l'roubtb, troublé. • , ' . 
Birou birouU^ Grimace. / , 

BùA. Saus bruit. . •.*, 

Boba. Bétail.r 

Borz, boèz. Peiroquel, pémic'lie. 
Boeza be. Grand perro^uef noir. 
B<^«. Trempé du fer. 

Boin. Lèpre, . V ' , 

Bokan. Plaque d'or pour la poi- 
trine. . , . 

Bola, Rond, rondeur. 

Bonga. Prés, savaimes, pâturages. 
Booâ. Royaume. -V*- 

Botsi. Verrue. ‘ 4 ' 

Boudi massou. Paupière. 

Boudrouk, Cuillère à pot. 

Boukaen. Trclupe du 1er. . . 

Boukhets. Gros crapaud. . 

Boukoubak. Bouc à longitcs orcil- 

•là., ...... 

Boulaha. Ktang. *. •.> 
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Boulaukau. Qro«4nil. 

Bouloki Grand perroquet noir.., 
Bouloui Coupé, rrlranché, obtus. 
ÿoulou koulou. Dinde. 

Bo/ilou tanghan. Mauebot. - , 
Bonn. Vue, pensée. , 

Boana. Uydropisie. 

Bouraiie. Ile Sainte-Marie. 

Bouri. Rond, boeuf sans cornes. 
Bouritzach, Culotte. 

Bouriczabe. ,Culotte. 

Bo^irou. Pagne, toile'. .< .. 



t; • • 

. * . ’ . * 
Darign. Uydropisie. • 

Demout', detnouin.' Pigeon , to^ 
. tombe. • 

Oess, Attendre, patience, attente. 
ZV. Sauvage, 'biroucbe. 7 , . • ' • . 

Dia, Ua. Trace, voie, pas. . ■ ' , 
Dian. Chef, noble, seigneur. 

diatui. Marcher. . 

Diatt bMwa/i. Grand clief.' • 

Dian iawakha. Roi. . 

Dian inananh. Dieu des richesses. 
Diannong. Roi. 

Oian Sara. Bon roi. ' ' 

Dtdi. -Pierre du foyer. 

Didif. Jjer, amarrer. 

Didiou. Couper. 

Dien. S’ennuyer. ■ ‘ 

Diji baralch. Kclair.. ' ■ 
Dijik. Etincelle, éckt ^ lumière. 
Digner. Suer, transpirer., 
Dignierin, Suenr. . ‘ 

Dihi. Danse. 

Dimatik. Petite sangsue teciettre.' 
Dimi. Cinq. ' _ - . • 


Bousek. Friandise. 

Boussi, iocùriM, Ji^pingolr. . 
Boutchi. Verrue. 
iSou/iZ. Peu, guère. , 

Bouton. Knbntmiièpisqu'à quinze 
ails. , 

Boutoa. Pénis, verge. . 
Bouzaidi bozaUdi. Muscle, nerf, 
veine. . . 

Bouzong. Joug.' 

Breh. Licorne-’ r ’ 


D 


Dimohin. Pigeon, colombe. ’ 

Din. Serment sur la tète du juge. 
Dituda. Sangsue, limace. • ■ • 

Dissak, Las, fatigué. 

Dit, ditt. Gomme, coUe, résine. 
DU an bii'sik. Glu de fonrmi. . ■ 
Dtti. Glu. 

Ditt. ^ire. " ■ ’ 

Dokrts. Canard. . * ' 

Donak. Maison de chef. . 
Dongoulbu. Uignon, ail. 

Douk baialta. Canard d’Inde>. • 
Do</n«u/i. Pigeon,' , Colombe. !. *. 
Dourou doufou. Taciturne. ■ 
Drakdrak. Çanatrd. 

Dre. Cri de douleur. 

Dria. Salut, lionmun’. .- 
Drian bt^ak, Dorainalciir. ■ 
Drona. Brèche d’oudl. 

Dzanà, Esobve,* ^ ,, 

Dzara. Partie,'portron, séparatinn. 
Dzavoun,' dzavquk. Brouillard. • 
Dzerdzer. Triste, chagrin. 

Bzete. Affligé. 
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Dzina. Crime. • ‘ 
Dzini, Anges (sorte (l*). 

I ' 

* 


Dzini loulou. z’okats. Esprits. 
Dzof. Poussière. 


E 


E. Oui. 

Ee mahiza. Kli? Prends garde? 
Efa. Finir, tiiri, terminé, fort. 

EJa. E’ourche de fer. 

Efa efa. Devenir. 

Efa eKe tangb. F.nlrc-deui des 
doigts. 

Efa harinri. Clos. 

Efa ninounou. Allaité. 

Efak. t'ourche. 

Efak azou. FourcliC de bois. 

Efat, efals. Quatre. • 

Efa tapets. Fini. 

Efat poul. Quarante. 

Efats aminipoul. Quatorr.e. 

Efats rira. Ecarri. 

Efets, ç/ëfcA. Buffet. 

Efetz, Chambre à coucher. 

Effîts. Office de cuisine. 

Effnanaf. Couvert; 

Ejffhfpra. Circoncire. 

Efi bandia. Sainte - Barbe, d’un 
vaisseau.' 

Efits. Buffet.' 

Ehe. Pardi Qiii ! 

Ehit. Cri’pu. ' ■ 

Eho. Coude. ' • ' 

Eki lampo. Cehiuire. 

Ela. Longiieur. 

Ela, eild. Long-tfemps. 

Ela baratch. Vjihârl 
Ela bàrets. ÉeUir. 

Ela be. Bien long-temps. • 

Ela bi. Epreuve du fei* rouge. 


Elan, ella. Aile. 

Elela. Bientôt. 

Elik, Aisselle. 

Ella. Temps, tlurée. 

Ella aloha. liong-temps’ aupara- . 
vont. 


E liais. Nageoires. 

'Embouka. Seneçon. 

Empang. Croûte. • 

Empasso, Bord de la mer. 

En. Le, la, les. ‘ ' 

Enampoul. Soixante; 

Endak, çndaich. Collier de verre. 
E’nrfeeou.jF.sclaŸe. 

Endr. Temps, durée. ■ , ■ 


Endrokohi. Os sternum. 

Enem. Six. 

Enfou. Zénith. 

Engh, Se. 

JSrjgA abi. Tout ce qui. 

Engh abi attaho. Tout ec qui est 
nécessaire. 

Enghet afàr. Ce qui suit. 

Enghets. Indigo. 

Engnovati. Dans, parmi, intérieur. 
Engh raha attaho. Tout ee qui est 
nécessaire. 

Enkirik. Bijoux de manille. 
Ennerek. Aussi. . 

Entanen. Enlever. _ 

Entsdtr. Harpon. 

Ehtsourou. Harpon. 

Erign tandeou. Semaine. 

Erikh. Pas plus. 
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Eying cuidrou. Semaine. 
Eta, heta. BoU sec. 

Ett.^ Ceinture. 

Eze. De, par. 


Eze langhits. CGleste. 
Eze 'tan. Teiresire. 
Ezezan. Dcs-lors. 
Eziou. Dès-lora. 

F 


Fa, Jah. Préfi».e indiquant l’ac- 
tion. 

Fa. Mais, puisque, c’ est pourquoi. 
Fadi. Regretter, repentir. 

Fadian. Regret, repentir. 

Fadin. Fête. . , . 

Faënz. Tribut, tatte. 

FaJ", Semaine. 

Fafa. Bègue, bégayer, balai. 
Fafahits. Balai. ' 

Fajaho.- Balayer. 

Fafan. Planche. 

Fajazou. Semer. . 

Eafen saba. Plat de cuivre. 

Fajî. Fête de réhabilitation. . 
Fagnami. Parier, gager. • 

Fab , faha. Quotité , nombre de 
fois. 

Faha, fahai. Préfixe indiqiiant 
l’action. 

Faha 8e. Grande laveur. 

Faha ej)'ats. Quatre fois. 

Faha eia. Ancienneté. 

Faha firi. Combien. 

Faha filou. Septième. 

Fahai. Pouvoir. 

Faha lirÿi. Cinquië|ne. 

Faha marou. Plusieurs lois. 

Faha ress. Victoire. . • 

Faha roe. Second. 

Faha roe poulo. Vingtième. 

Faha ropoul. Vingtième. 


Faha poulo. Dixième. 

Faha ialaraau. Étonnant , mer- 
veilleux. 

Faha telv pool. Trentième. 

Faha telou. Triple, troisième. 
Faha valou. Armée. 

Ftdt talakh. Visible. 

Faite, fahin. Epi dès céréale». 
Fahe, Jahc be nih. Par, par la 
vertu d(’. 

Fahen bar vazaha. Épi de blé. 
Fahendza, faheraa. Tribut, taxe. 
Faher. Dureté. 

Fahetch. Poulailler.. 

Fahets. Palissade ÿ haie, perche, 
pieu, poteau. 

Follets halo. Mur. 

Fahets poh. Piège , prendre au 
piège. ^ ■ : , ■ . 

Fahen bar. Épi de rii. • 

Fah iraikh. Premier. ... 

Fah roue. Second, double. 

Faï,Je. Raie, poisson. ■ 

Faih. Bqtte de paille. 

Fdimeba. Mais.' 

Faïmebam boulatdto. Gros mil. 
Faithl Charge. 

Fa ize he. Signe de l’imparfait et 
plusqueparlbit. 

Faka massai. OcUshre. , 

Fakihi..Vr^tve, docteur. 

Fai. Flèche, 
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FtUafa. Gousse. ■ 

Falafa, Moelle de la feuille de 
ravinai. . . ' 

Falanon,faianouk. Civette. 
Falassû aloha. Beaüprd. 

Fala tan^h, fola tangh. Paume de 
' la main. 

Fala tombouk. Plante du pied. 
Falavou. Civette. 

Falaza,falazin. Mât, perche, bois 
droit. 

Falazin be. Grand mât. 

Fali. Défendu. 

Falissan. Bonheur à toi. 

Faiou. Vulve, lèvres de la vulve. 
Famqf, famafa. Balayer. 
Famafan. Uclranchemcnt. 
Famaff. Amas d’ordures. , 
Famaha. Présent, don, trame d’une 
pagné. 

Fama Hizan. Couches. 

Famake, Hache. 

Famal. Châtiment. 

Famanian. Urètre. 

Famanou. Blâme. 

Famboul. Culture. h ' 

Famboule., Planté. • • 

Famerean, Tromperie, dol. 
Famül. Vénalité. 

/^anu'/tsft. ' Sai^ée. 

Paminta. Pèche. 

Famiran. Easuyéla' ' 

Famiran langhan. Fssuic-mniti, 
Famokatr. Vengeance, revanche. 
Famokh. Saut, sauter. . ■ ' 

Famotsa. Chausse-trappe. 
Famouïzanh. Baptême. 
FamOukats. Puni, punition, cliâ- 
.timent. 

Famoule. Filature. 


Famouran. Circoncision. 
Famoutsi. Blanchissage. 
Famovoun. Faîtière. 

Famp , Jitnp, Préfixe de l’action 
produite. 

Fampan. Falaise. ’ 

Fampinonh. Abreuvoii-. 

FanipiviU. Rachat. 

Fdin. Chaleur, gommier. 

Fahalta. Sécher. 

* 

Fanahou lahe. Guerrier femeux. 
Fanakalou. Echanger,' crédit, -tro- 
quèr. . 

Fanaka nahan..}(\»\x\ce. 
Fanaldza. Grive. . 

Fanambadian. Mariage. 
Fanambahanh. Épousailles. 
Farianghan. Gué de rivière. 
Fanangh anak. Matrice. 
Fanantazan. Vase à recevoir la 
liqiienrT ‘ 

Fanantazan menak. Ijèdie-frite. 
Fanapakh. Scie. 

Fanqpatsapan. AttoucliCment. 
Fanaper. Fin , dernier , perfec- 
tion. • 

Fanatadra. Serment du sang. 
Fanau. Usage , mode , ooutimie , 
cérémonie. 

Fanau massinh. Loi. 

Fanau masstnh poh. Usage, hahi- 
tude. 

Fanau massinh tan. Coutume. 
Fana vanghan. Tamis , passoir , 
pierre à filtrer. 

Fanavouk. Arc. • 

Fand alout. Faitage. 

Fand ambanan. Natte pour repps. 
Fandeven. F.nterrement. 
Fandftenh. Funérailles. 
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Fandhatüi. Départ, démarche. 
Fandika. Oubli, omission, viol. 
Fandili. Couteau. ' . 

Fandilouv. Punition. 

Fandimbi. ÜUigc, cniitinii. 
Fandoakh. Tarière, vrille. 
Fandomb. Aide, secours, conso- 
lation, protection. 

Faruloua, fandoiian. Vomisst;*. 

ment. * 

Fanâouakh madinik. Vrille.» 
Fandou tUjan. Action de râper. 
Fandou difan tsird marna. Râpe à 
sucre. 

Faïulr. Lit, couchette, absence. 
Fandraouen. Eciielle. ' 

Fandrakh. Ciseau, mortaise. 
Fandrassyjandraska. Milan, éper- 
vier. 

Fandrava. Ruine, dommage. 
Fandravan. Pillage, •guerre.- 
Fandravinan. Pousser des feuilles. 
Fondre. Couclie. 

Fond rejieti. Alesure. . 
Fandrehelsi Teinture. , _ . 

Fandrckhels. Souder.» 
Fantlrembou, Vol d’oiseaux. 
Fandricu. Sommeil. 

Fantirok ondroukh. Gouge. 
Fandnoroua. Os de sèche. 
Fandroitcn. HaTguoirc. .. . 
Fandfrgnian. Cimctièjte. 
Fandzora. Perche, pieu. 
Fandzakan. Ricliesses, biens.. 
Fanefa. Accomplissement. 
Fanfouang.. Marteau. 

Fanfoudi. Médecine, onguent.' 
Fgness. Rabot. . • . 

Fang. Grosse cliau^-souris. 
Fang,Jangn. Bamliou. ». 


Fangafoudi. Remède, médecine, 
médiçament , onguent. 

Fàngahe. Instrument, outil. 

Fang ambinez. Par où, parlé. 
Fang ampe. Hlasphème. 

Fang ampel. Puisses-tu mourir? 
Fangpmpinonh. Abreuvoir. 
Fangan. CoulenTre monstrueuse. 
Fangan, Janghan. Dragon. 
Fonganon. Habitude. 

Fang antorout. Ressemblance. 
Fangaok. Varlope. * 

Fangatorout. Rendre semblable. 
Fang ftaa. Table d'échiquier.: 

Fang hadza. Soin , ménage , meu- 
bles, curatelle. 

Fang 1u\fak, Pardon , rémission , 
donner quittance. , 

Fang hafak zaza. Avortement, , 
Fang hahak. Van, vanner. 

Fang hahe. Raison , esprit , cas , 
estime , afiaire. 

Fang hahe massin. Saint-esprit. 
Fang hahe zaka. Esprit' de juge- 
ment. 

Fang hakà. ApprèU 
Fangha khell, Mépeis, dédain. 
Pang hala. Action d'ôter. 

Fang hala dzini. Magie, sort. 

Fang hala Jotak. Décrottoir. . 
Fang hala hili. Clef. 

Fang halaUm. 'ife&iage. 

Fang hala lelou. Mouclsoir. 

Fang hala leloun assara. Mou- 
cliettes.. . • 

Fang halam. Cachot.. ' 

Feuig halan. Isthme. . 

Fang halan^utn. Haine. • . 
Fang hala lai nij". tiucc-deiU. 
Fang halàts. Vol, larcin. 
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Fang haia vouu .Jirok. 'Tire- 
bourre, tire-ballo. 

Fang hala vourt. Écumoire. 

Fang hala joumoutch. Ratoir. 
Fang hall. Ratissaire, bcohe. . 
Fang hall melouk- Houe, pioclie. 
Fangha massîAh. Sanctificatigp. 
Fang haméou, Ëltime. 

Fang hamp-. Offrande. . 

Fanghan ambola. Monnaie. 

Fang hanats. Inatniotion, éeole, 
rrmoiitrancÿ. 

Fang handnunan. GoCtter, tâter, 
grosse cbauve-souris. 

Fang hangbulien. Tromperie, dol. 
Fan^hanin. Gros reptile. 

Fang harak. Gande, tutelle. 

Fang Jiaranan. Mesure de conte- 
nance. • 

Fang harien pote. Cimetière. 

Fang hassa. OEuTre. 

Fang hatak. Mendicité, aumône. 
Fang hatett. Assistaifce» • 

Fang hatoh. Foi. 

Fang hatrek. Rencontre. 

Fang hats. Assistance. 

Fang havak. Tutelle. 

Fang havessatj sambou. Lest. 
Fanghaza^Viiiçe. 

Fang heiing. Vidange. 

Fang lient. Discernement. 

Fang hent aloha. Prévoir. . ' , 
Fang herekh. Cloaque. 

Fang hiUüa. Connaissance, expé- 
rience. 

Fang himo. Bateau. ■ 

Fang Kiraka. Ordre, commande- 
ment’. 

Fang hissi. Charme , empoisonne- 
ment, enchanté. 


Fang hiva. .Abaissement, soumis- 
sioh. • ' 

Fang hivou. Allégeance. 
F'ang'AoAtUr. Portion, partage. 
Fang hohits. Cbarron. 

Fang hontan. Raisonnement. 

Fang hontania. Question,, en- 
quête, sollicitation. 

Fanghor. Chagrin. [ 

Fang horik. Suite, reste. 

Fang hoia. Défaut. 

Fang hotania. Examen. 

Fang hotan tangueh. Parjure. 
Fang boirou. Embrasement. 
Fanghoulanghan. Usine'. . 

FaiJg houtou. Chasse , . venaison , 
incendie. 

Fang hourou iourou. Tremble- 
ment. 

Fangnahe. Esprit. 

Fangnami, Gageure, pàri. 

Fangna mounouàn-. Cimetière. 
Fangnanou. Usage , mode , ac- 
cord. 

Fangna ata. .^nouraux. 
Fangnidi, fangnidian. Moule à 
mouler. ■ . 

Fangnidian Aouo/iro/lr. Moyde à 
balles. 

Fangni fahotok. Colique. , 
Fangnirian. Désir. 

Fongou <wn. Corail noir. 
Fangouk,fangoutt:h.. Ricli^re. 
Fangourou. Pointe de fer. rotigic 
pour percer. ..• 

Fanhahe. Naltife, naturel. 
Fanhavanh. Arc; 

/?anAa,_/hnn<iAe. Pensée. » 

Fanhi. Chauv^souris. 

FanhiÜa. Imitation. 
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Fanhinits. Guêpe.' 

Fanhira. Ordre. 

Fanhondra. Kitüurqucment. 

FanL Complot. 

Fanijian. Forge. 

Fanihi, Oroue chauve-Rourii. 
Fanila, Jinitation. . 

Fanimitts. Ktoiirditsement. 

Fani massou. S’ennuyer. 

Faninils. Mouche jafene. 

Faninri. Presse. 

Fanintak. Rapt, adultère. 
Fanintou. F.rgot, mouche jaune. 
Fanirakh- Commandement . 

Ftmiri. Pureté. ‘ ■ 

Fafiiriri, Louange. • . * 

Fan i^he. Lnas. 

Fankanoua. OiSense. 

Fankauanh, Alliance. 

Fankato. Fol. 

Fankila. Voisin, près. 
Fankhiràka. Fnvoi. 

Fan mandr. Crasse de la tête. 
Fannets. Guêpe. 

Fanokhils. Art de 1a peinture. 
Fanompoh. Sertice. 
Fanompouanh. Service. 

Fanon, fanbu. Grande tortue .de 
mer. 

Fanondrou. Index (doigt). 
Fanondrou manga. Beaupré. 
Fanonga. Marche, pas, degré. 
Fanon^. Renom, ôélél>rité. • 
Fdnonta. Marteau. ' 

Fitnoue lake. Jeune homme. 
Fanouen, Jdrtoui. Coutume. 
Fanouirth. Réponse/ 

Fanouis. Jointure. 

Fanou manga. Ramier. 

Fanou mangh. Ramier. 


FAR 

Fanoumouan outoun. Meurtre , 
assassinat. 

/^a/tount. Chariof. • 

Fiinrqfrls. Jointure. 

Fanrama. Miel. 

Fanrfut. Petite nvsure de poudre. 
Fangava. Destruction. 

Fan nhi'ls. AHufcette. ■ 

Fan rekhrts. Affermissement. 

Fan rert. Victoire. ■ * 

Fanrtss kank. y icUnre. 

Fanri kanto. Esquine. 

Fanrou anghomb. Troupeau de 
liœufs. 

Fanroua. Bannissement, troiipeati. 
Fanshaa. Fougère en arbre. 

Fant. Savoir, coitnaître, jurement. 
Fantahe. .Sait-il? 

Fantak'o. Je sais. , 

Füntokh. Avertissement. 

Fantr. Connaître. 

Fantsik. Ancre. • " ' 

• 

•Fanisissen. Savons-nous? 

Fanzails. Couture. 

Fanzaka. Gestion. 

Fanzot. Couvrir. 

Fanzoth. Amoureux. 

Far. Canne à sucre, mil, groiu. 
Para. Bouclier., • ' 

Faraantsa. France. 

Para fora. Table, plancher, lillac. 
Para Jara mpaldzm. Hunijde vais- 
se.in. 

Para hatouk. Fossette du cou. 
Farahe laea.'Géànt. 

Farak. Mouche maçonne. 
Faranghits. Reflux. 

Farantchalcha. Estomfic. 

Farara. Trompette. 

Farara hazou. Trbmpette en bois. 
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Fantissa. Cheval. 

Farm vahe. Pajsan. 

Fari bolan. Ualo, cercle de la 
lune. 

Farihi. Mare, marais. 

Farihhits. Voisinage. . 

Faring messan. Ouje. , ^ 
Fariri. Purgation, 

Faritea. Cercle, enceinte. 

Farogni. Enroué. ■ 

Faronha. Laid. ’ . 

Farougni tendu. Enrouement. 
Fass. Gravier. . 

Fassan. Tombeau, cercueil. 
Fassain. Espion. ■ , 

Fassin. Gris, 

Fasso,Jassin. Sable. 

Fassou mounouk. Tombeau^ së- 
. pnicre, cimetière. 

Fat. Mort, décè^'. 

Fala, Jatan. Foyer, àtre. 

FataJ". Uadamier. 

Futakomn. Crainte, épouvante. 
Fatan. Bassinet. 

Fatar. Ferme, ûens bon? 

Faiar anaraü. Tenei-vous? 

Fatats. Ferme, solide, tendu, ten- 
sion, sévère. 

Fatdraa. Serment de sang. 

Fate. Trépas. 

Fatsi. Bonce, épine, aiguillon. 
Fatsi,falsik,Jatchi. Clou, épine, 
cactus. 

Fatsi andamoussi. Epine du dos.- 
Fatsibi. Clou. > 

Fatsihia. Chagrin, contre-temp». 
Fatsi varahe. Clou de cuivre. . 
Fautak. Bourbier,- limonimHX. 
Foutou bila. Pieu de pêcherie. 
Foutou be. Hanche. 


Favahu. Ennemi. 

Favonghan. Orgueil, fierté. . 
Favouratch. Araignée. 

Fazoutou.. Obéissance. 

Fc,feï,fch. Aveugle. 

Fcjfcï. Cuisse. 

Fea. Mais , néanmoins , car, puis- 
que. > 

Feanken. Quartier de viande. 
Fefebe. Assonimé. 

Fejekh. Assommé. , 

Feferaing. Pitié, compassion. 

Feji. Palissade, pieu, poteau. 

Enceinte de pieui. 

Fcji tsiban. Poing; 

Fch. Aveuglement, iaix, fardeau. 
Frha. Cependant, car, puisque. 
Fehatcli. Porte-manteau. 

F.rhaz. Exprimer- le jus. 

Fehe. Cercle, lieu, thode-, usage, 
paquet. V • 

Fehe ambtàou. Cravate. - ' 
Feheh. Attaché, banda|;c. 

Fehe vih. Agrafé. 

Fehiji. Pieu, poteau. 

Feho. Voix, gosier. ‘ •. 

Feifei. Joue. 

Feïji. Enceinte. 

Feka. Hache, coignée. 

Feka, fekhjjekho. Fromage. 
Fekoutch. Marsouin., 

Felan,felen, Fleur. 

Felh. liivrée, distinction des guer- 
riers. . • 

Femp. Bouché. 

Fenou. l’iein,- renqfdi, copstanl. 
Fenouan. Pléoitudc,.'cau8e.. 
Fenoun. Fil du rajia . , 

Feojfeho. Goége, gosier. . , 
Fer. Plaie, coupure. ■ . 
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Feraing. Pitié, cooipasnon. 
Feraingho. Ayei pitié? 

Fer missian. Ulcère pnrulent. 
Fesset. Mopsouin. 

Fetch. Couche*. ^ 
Fetehjfetetch, Poing. , 

Fetezenh. Salut, aalutation. 

Felsi. Mensonge. 

Fitjih. Préfite du passif. 

Fia. Poisson. 

Fieta. Exprimer le jus. 

Fiafoulch. Jeûne, jeûné. 

Fia kavanan. Parenté. 

Fiambou, Haut, éleré, grandi. 
Fian aioho. Poule' de* bois. 
Fiandria. Seigneurie, noblesse, 
gûuTTeniement, adoratioti. 
Fiandrion. Majesté. 

Fiandria ratsi. Tyrannie. 
Fiandroho. Bain. 

Fiang hati. Cri, apjpelé, citation. 
Fianhera. MaquereUagel ' 
Fiankan. FrOcè*. 

Fianouls. Pincettes. 

Fiant féndok. Ootade. ■ 

Fianttdch. Publication. 

Fiarakh. Dard. 

Fiaratch. Fourchette. 

Fiàrets. Patience', attente. 

Fiarign messan. Ouïe.. * 

Fiarou arou. Très-jaloux. 

, Fiarovan. Jalouxt 
Fiastjfiatta. Ambassade. 

Fiassa. Ourrage, œurre, métier, 
exercice. • , 

FikrSâ. Coanoisie, ctnmois. 
Fiassan . krnnpantbutka. Enroyé 
d’un grande ’ 

Ftott. Créé; ■ ■ 

Fiavinh. Vènii. ■ • 


FIH 

Fiavdng han. Orgueil, fierté. •' 
Fiavou. Rasoir. 

Fidzàra. Être sépbré, désuni. 
Fidzara dzartt. Partie, division. 
Fidzari. Dcvemi. 

Fiefa. Traité, .accorda * 
Fiemhouk. Encensé. ' • 

Fienkan. Chicané^ dispute. 
Fievan,Jievandn. Parenté. ’ 

Fifaf. Semé, semence. 

Fijahoum. Paq, gageure. 

FV/ii /iou/7^. Gageure. 

Fifang hanaU. Conseil. 

Fifankated. Amour mutuel. 
Fifanouis. Joint, jonedOB. 

Fifan Jifantanh. Jurement. . ' 
FV/iui/oér. Connu. 

Fifanlsik. Mouillage. ' • 

Fifara akat. BalSytlres. ' ' - ‘ 

Fifen pouri. Fesses. > 

Fifin boudi. Fesses. 

Fifindrà. Délogé', changé* db 
place. 

Fifiou. Coup de béton. • •' ^ 

Fifioulsi Sifflement. • 

Fiji taji. UabiUément de desaotu. 
Fifitch. Cabinet. . 

FiJitsibaA: Coup de poing.* ' 
Fi/bra. Circoncis. ' •- 
Fi/brets. Conception. 

Fifoukatea. Cx>mmunauté. 
Fihafah. Pardon. 

Fihahai. Subtilité. ’ '■• * • 

Fihali: ComBat, bataille, assaut, 
' assailli^ trotdile, troublé, dissen- 
sion:'' ' ' -, ■ 

FïAmutr. Apprenti. 

Fikandriaiih. Principauté , no- 
blesse. 
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FUiarets. Patience, iutente ,* souf- 
france. •• • . 

Fx'Aarou. Jalousie. ■ . 

Fiharou lu^rou. Jalousie , ' pilc- 
mêle. .4 

Fikasia. Eieroiee. ' . , . 

Fihassi.Woimcvcr, estime, respect, 
égard. 

Fibassinh. Sainteté. 

Fihalsits. Avarice. 

Fihavan. Parenté^' . • , _ 

Fihavet. Crochet. ' • 

Fihfivi. Allé. ' 

Fiht-fak~ PaA, accord. 

Fibeho. Lié. • ■ — 

Fihembouk. Parfumé. • 
Fiherehlierek. Beluisanl. ' • . 
Fihett. Ceint, joint. , . > 

Fihilata. Connn. 

Fihira. Gomméndé. 

Fihiràts. Veille, scfllée. 

Fihiz. Allée.' 

Fihok. Cliasteté. 

FOumra vola mèna. Doré. 

Fihorih. Suivi, suite. 

Fihorou. Brûlé. - 

Fihota. (iofit, mâcher. 

Fihourous. Peigne. > • * 

Fikhetra. Orgueil, fierté, ambition, 
gloire, vamté, jactance, glorieux, 
Jier, coqiKtterie.' 

Fikheva. Vanité, jactance. 
Fikhitchan. Chaise._- 
/wâAtï/ia/i.. Chaise. • \ . 

Mkhitran Jimghirirtt. Chaise per- 
cée. ' 

Fikouiakoitn. Baguette de fusil. . 
Fil, filou. Aiguille. 

Filait. Pierreries. 

Filah niahitsou. Béril. 


Fitah mfHa. Amétlirste. 
filambaJie. Absolution. . 
Filant. Pesé. ■ • ■ 

Filaok, PoissoRv 

■/TrVa/joâ. -’^omlié, déchu. ‘ . ^ 

Filehati, fruité. . _ • . 

Filet. Paillard, libertin, luxure'. * 
Filevonh. Cbrruplion. 

Fili. Choix , élite , ■ prix élec- 
tion. ‘ - 

•/ï/iA/a. Élection-' , 

Fili karsia. Sanglant. 
Filimpiouri.'l'esses. 

Ffloakh. Trouvé, fouillé. 

Filoube. Maître de village. 
Fiioufiak. Crevasse, ...” 

Finfim. Retranchement. . , 
Fimitak.'ÏTsAâ. ■ ' - ' 

FinaiM. Simplicité. • • 

Firmngo. Maillet. .■ • • • 

Fittamt, finartUs. Je vous salué. • 
FinareU. Guéri, sain, salubre. 
Finalf. Adieu. 

Ping. TaSsc à boire. 

Finglia. Coupe, calice. » 

Finga hatsa. Verre de crislaf. 
Finintak. Ravi. . • ’ . 

Finonsikh. Ivrognerie. 

Fintoulr. Tronc d’arbre. 

Fioroukh. Biûsx'. ' ' 

Fiotd. Goût, mâcher. 

Fiouhoran. Odorat. 

Fiourohan. Odorat. 4 ' 

Fipats. .Sonné. 

Fira. Bassin. 

Firaf. Ininiihé., 

/7ra AaAi/. Fraternel. 

Fimikt llnitii. , • • 

Firnkh. Plomb. . ’ • • 

Firan. Mesuré- au finirait. 

i.j 
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Fira ranm. SUtion pri-* du cnnor 
tÜTO.. ■ ■ ' 

Firava. Filli', dévasté, rava^^t*, ca*î 
ianiité. 

Fimvah. Hijoui, ' ^ . 

Fira varahr. Bassin de cuivre. ■ * 
Firaveran, Pente, penclié, 

Firavott. l’Iaisip, joyeux, content. 
Firavouan. Joie. 

Fhaza. ('.énération. 

//ri. (a)jiil)icn, .abcès. . ' • 

/Vr/f/n/i." Quantité, i|Uotité. 

Firi Ao/u/iA.. Combien sera?" 

/•Yr/ng, //n'/ij[ia..Précipice, (alaise. 
Firiva. Quantième. 

Firiak, Ploinl). . • . 

Firà rnainlhi. Plomb. 

Firo ponts i. K tain. 

Flrpak. Iliimibté, en tapinois. 
Fistatia. Testament. 

Fissa hadiH. Pàtpiation. 

Fissa/i. Planche, ais. . . 

Fissahan, Pont, passage. 

Fissahcn. Aplatissement. 

/YmoAoM. •Hcnédiction. 

Fissâk. .Plat, uni. 

Fissa kabira. prière. 

Fissa Irmp. S’affubler. 

Fiss alphaltoum. Poil noire. 
Fissaruiria. Eglise. ■ 

Fissangoran. Récolte, moisson. - 
Fissangoran bar. Récolte du ri». 
Fissaci. \isite. 

Fissavats. Eétc. 

Fissarik. Os de bœuf servant de 
peigne. 

Fissikbin. Habillement. . ■ 

Fissik/iiii tooibouk. Bas, chaussure. 
Fissinipia. Eeaillc de poisson. 
Fissinri, AITaisstè 


Fissdhouk.. Arches. ■ . 

Fissossoa. Double... . ■ 
Fissouilch. Peigne. 

Fissounou. Ciseaux. . , , ' 

Fitaha. Sacrifié, sacrifice. 

Fitaba Jilika raha. Sacrifice san- 
ghnit. . ' ■ 

Fita hàntso. Pont. 

Fitalir. Jlémission, pardon. * 
Fitahits. Confus. . 

Fi(ahols, Craint.' ,* 

Filainou. AttentiC , 

Fitak. Trahison. 

FitaUikh. Apeççu, extérie.ur. 

Fi tanudia. Promis, pronu'sse. 
Filampassiri, Comparaison. 
Fitanezetch. Pipingle. 

Fita pat. Alort en trahison. ' ‘ 
Fitaranh'. Longue,-vue. ■ ■ ' 

■ Fitarik vi. Tenaille: 

Fitata. Aveu, confessé. 

Fitav. Cultivé. ■ • 

Fitavou. Onction.' 

Fitavou fanaper. ExlrèmeHtnctiotv. 
Fitea. Concupiscence. 

Fiteh, JiJiteh. Doiiblpre, cabinet. 
Fitrbai. Appui. 

Fitrïa. Amour, désir., vouloir, 
voulu, sensuel. 

Fiteïa bàn. Cxturmandise. 

Fitria npoh. Sensible, ami, amour, 
cordialité. 

Fiter. Etreint._ 

Fitety. Distillé. . . 

Fitokan^ Solitaire, seul. 

Fitokhi. I.ectiirc, ht. 

Fitokhi, Jîtoukki. Expliqué. 

Fltong hatekh. A genoux. 

Fitorrkh. Javelot, dard. 

Fitorokh. Gros ciseau.' 
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'(biu:- 

Firîtlikaliki Changé ,.'mHablc, va-' 

Fitouher^ Baac, siège, chaise, selle, 

riable. . ‘ > 

assis. ’ < 

Fivaatois: ypaySÊge. . ^ 

Filou héron". Vase , enveloppe , 

Fivarots. Trafic , trafiqué , vente , 

contenant. ... - ' 

achat.. 

Filou héron amane. Vi'ssie. 

Ftveyjîvez. Bânle, aviron. • . 

Filou- mangh. Pleuré. , 

Fiv«lom..\'\e, vivant, vif, viva- 

Filou àu mou/'. Four à puii. - 

cité. • ' 

Ktou ^u/. Soi»BBte-idi\i ' ' 

Fivels vels. fantaisie, soupçon. 

Filourak. D.ard. 

pensée, imaginé. 

Fitourouk. Chai-i-on. . » 

Fivels vêts tolsi. Tçnlatmn du mal. 

Filou zatoiu. Sept cent. 

Fivez,- Aviron. ; , 

Fitrousf, Dli, dette. 

Fivili.:Aebe.té. • 

Fitsahada. Témoigné, déposé. ' 

Fivonionh, Augmenté. 

Füiahan. Passage^ pont, escalier. 

Fivontou, Accroissement, Oru, • • . • * 

Fitsamkpnts: Pris , prisonnier , 

grandi.- 

c«4)tif. „• 

Fivouen. Place, endroit. 

FitsampaUc^npa. ^Vnthigu. 

‘ Fivouen ianan. Place dans un vil- 

Fitsangan. Situé,, situation. 

lage. • , 

Fitsangou. Uéculte ^ moisson , hol- 

Fivoulatih. Parole, parlé, conver- 

leotion,. repaeiL 

. sation, diseours. 

FHtsara. Opinion, sentiment, mé- 

Fivoulanh ratsi\ Médisanee. 

moire , dispos.' 

Fivouohanh. Rance, ranci. - 

Filsera. Battu. . » • 

Fivouri. Tas abondance , associa- 

Fitserekh. Juge, conseiller, pru- 

tion, amassé. . ■ 

dent, délibéré, ■.prudemment.. 

Fizahon. Vue, miroir. ... : 

Fitsilikh. Lorgnette. ’ 

Fizakan. Langage. 

FitsirikA. V^égétant, végétation. 

Fiza kazou. Planche. • , 

Filsirikh akhelst Printemps. 

Fizakh. Parole, discours. 

Fttsirikh «son. Verdoyant, ver- 

Fizili. Carabine. , - - ' . 

dure. . ■ . , . . 

fizioti.-Coup de liâtoti. ‘ . 

Filsilou. Curieux. ; 

■fïontou. Pa.villon. , ' 

Filsouvourouk ni ranou. tiours 

Fla/i kazou. Fleur d’arbre. 

d’eau. 

Fofshan. Creuser. '. ' ■ , 

FiUam,/aarà. Distribution. 

Foëfz. Nombril, . 

Fitzo/an qf . SoidQet à feu. • 

Foh,/oo. CœwT. w. , 

Fitzoupou nih rapoui Ecoulement 

Foha. S’asseoir. . • 

d’eau ■ 1 

"Fohe. BreC éveillé. 

Fivakan tombouk. 'Cheville , du 

Fohots .boulou. Racine' des che- 

pied. 

veux. 
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Fohatz. NtinibriK ' 

Foïnghoul. Sommet tie. la télé. 
Foka. Bùebe, stupid.p, .nimï, fou; 
bète, . ■ 

Foker. Bi'Hjnet. . . 

Fokq. Famille. . 

Fola. Cassti. . 

Foladia , faladia. Plante du pied, 
pied, jambe. 

Folak. Rompre, casser. . 

Folak androu. Collation. - 
Fola tanham. Paume dë la main. 
Fola taon. Paume de la main. 
Fomio. Alarme. ‘ 

Fompouh. Poignée I . ' ■ ■ ‘ 

Fpnéngh. Demeure, séjour, domi- 
cile, situation. 

Fonengha. Habitation. 

Fonengh anak,.MatTicc. , 

Fotiglien. Déconfiture. 

Fohka, Déconfiture. • ■ • 

Font. Très, fort. . , 

^onM. Ensemble. ■ • • 

Fontsi. Poignée d’épée, grosse ba- 
nane.' • 

Fontsi mavou. Sorte de ravinai. 
Fontz,Jouontz. Solide, ferme. 
Fohza. Barre de fer. 

Fossa. Juillet, Uè>Te. 

Fosstts. Mareouin. 

Fotakyjauiàk.- Fange, botte, 

Folr. Gotigc. 

Fouandi. Cbaudc-pisse. 

Foaazinh. Réveil, réveiller. • 
Foudi. Gros-bec. ’ " i • • 

Fouek. Fouet. 

FbueA a/io. Je te faattÿi. 
Foiifouen. Giron. . • 

Foufou mass androu. IjC soleil est 
eouebé. 


Foufouls. Condamnation , -confis- 
cation, pompe à incetidie. • 
FotifoutSyfoifoatch.FxsoÀre. 
Fougnossi. Fjiveloppe.- '• " 
FougOuts. Estropié. • • ■ 

Fougouis fangh. Manchot. 

Fouha. Eveillé.- ■ . ' ' 

Fouhe. Court. * • 

Fàuhi. Éclos, découvert. * 

Fouùr,fouiis. Nombril; 

Foui. Fil, filet. » ' I . 

Foul,foulo. Dix.,’ 

Foulah androu. Après-midi, soir. 
Foulak. Cassé, rompu. 

Fouiak androut Coucb^ du so- 
leil. • • ,. ; 

Foulak nif. Etlenté. 

Foula latnoussi. ' \sxab\r. ' 

Foui an setud. -Pelle, râteau! 
FoUtimen. Passereati rouge. 

Foulo arivou. Du miUc. ' 
Foulouls. Glu. ■ . 

Foumouk. MoisissurË. 

Fottn. Senlententl • ' 

Founingo. Pigeon ramier. ■' 

Four. Jonc.' ■ . ' 

Floue». Crabe. 

Fouri. Ctik • • _ 

Fourohu. Tison’ de feu.- 
FouTQun. Jonc à nattes. , 

Foutou joutou.- NoH d’arek-. ., 
Four sour.^ Noix cParek'. ■ 

Faussais. Pâle, Itlèrac, jaunisse. 
Foulchi. Pâle, blçm'c. _ , 

Fàuioett.foutoini Rendez-vous. 
Ftdk/onm. Tronc,- souche. 
FoUtoran kdtou. Tronc d’arbre. 
Foutou. Racine, artillerie. , 

Foutou kakazou. Tronc d’arlwc. 
Foutou pe: Ctiisse. 
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Foutourank. ' Online calAie , {i 

càuse ^e. ’ 

* • •• 

Foutou langka. Bnu, avant-bras. ' 
Foutou tanham. Poifpict. 

Foulouts , - foutoutch. Origine., ü 
cause de, tronc, souche. 

Fout poulets. Pentagone. ’ 
Foutran. Base, pied, support. 
Foutran samiau. Port^ Livre. 
Foutpen.ass'ara. Chandelier.i 
Foutsi. Epine. • . • 

Feutsi, jbuteki. Blanc. . . ^ 


Cadra. Fers, bloc.^ " _ 

Gafak. Oie. 

Gainou. Criallcrie. 

Gamel. Gamelle-. , • ' 

Glambaui. Mure\ (coquille). ' 
Gai aloha. Auparavanf, le 'devant. 


Foutsi dourou. Balisier; 

Foutsi foutsi. Blanchâtre! ' 

Foutsi numtzioki Blanc.de neige.. 
FoutuMaug tchaon. Salle â man- 
ger. • 

FoUvotutiig traotth. • Salle à man- 
ger; , , • ■ . J . . 

Fouzà. Chanerës, canére. 

Fovi. XTourt. ' • . • ' . ; ' 

Foku. Crahe.^ 

Fojca /end!ni. .CrailMS des. réoiis. ' 


Gouak, Sorte de mouchoir. 
Gouakh. Corbeau, ■ 

Gragn. -Talisman, sorts.'? ' 

Guikh, ^uissi. Outarde.' 
Guim'elftch. 'V'rille, perçdir. 
Guinguiza. Safran. 


H 


Ha. Préfixe de l’impératif. . . 
Aaâarsi. Afrique. . 

Hpboubou: Petit-lait. 

Hade, Déjà. , - ',jt 

Hadi. Combat, grotte caverne, 
trou de rocher. •' : 

Hadi alanghaa. Défilé. -• 

Hadigni. CMblier, 

HadiU. Commandement, défense. 
Hadili massinh'. Loi. ' ' ‘ - 

Haâidui Creuser. . - • ' 

Hadzak. Fpargde. 

Hadziri. Méttre en ordre, arran- 
gement. . ■ ■ ■ ' 


Hadzonoanh. Hausser, élévation." 
Hafa, Kajfa. Autre. • ■ < 

Haha. Abcès, délié, magasin. 
Hahc /loAe. Soupçon. -, ■ . 

Hohe afou. Braise. ' • • 

Hahèi. Couùmier. 

Hahets, A«Ae.-Hoi4>c, plante. ' ' ■* 
Hahi. Préparation. ^ 

Hahik. Cri, voix. — '• 

Hahcf. 0\i\ 

Hahoronh. Pti. » 

Hahoussk. BoSsu.' . ■ • • 

Haï. Adresse. '■ ' ' 

Haikai. Pouvoir-, autorité.' 


t 
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HAL 


Hailtai. Finegpç, astiice. •' 

Haigniatoh. HotiU*, partit* , hon- 
teuse. 

Haïk. Voix, appel, cri, rappel.’ 
Haimbouk. Parfum. 

Haindratch. Torche, flaiibèaii,' 
Haindu. Soupir, attention. 

Uak. Soufflet, tape. '• • * 

ÆiM.' Sarcelle grise. 

Hakhai. Taquinerie. * " 

Hakhiri. .Epidémie. • 

■Val, hala. Forêt, l)dis. 

Val, halen. Nuit, tdnêbres. . . 
Hala, hala. Haine, déteter. 

Hala. Tirer, soustraire, cloigiibr, 
scorpiqn. * ; ' 

Halak. Peine, embarras, reohet'- 
che, 

Hala kokan. Bois marécagettx.' 
Halaia. Pàurretd. ■ ’ • 

Halam. Marque, sij^e. 

Halan antsavidi. Bruyère.' 

Halon dravin. Bois de ravinai, 
Halalch. Vol, larcin, escroquerie. 
Halavir. Eloignenietit, écarter. 
Hala vouhành. Chute. 

HaieJ'an. Permission, permis.' 
Ualm rau voulan. Eclipse de 
lune. ■ 

i/a/«, A<i4efa. Punition. • 

Ælrta ara/. Punition de bourse. 
Haleta hofal. Punition de mort. 
Hn/f. Combat, ^erre./ir 
Halilou. Pénitence. 

Halinh. OuMi, omission. > 
Haliou, Bien arant.'''* ' ’ ’ * 

' Hallvrnh. Enterrcmént. • . • 

Halonisoui. AlKÜsser. 

Ualouk. Ombrage’, ho&ge., abri, 
treille. . • . 


BAN 

Halouk andranou. .'Tremper da^is 
l’eau, • 

//nnuiA.' Palanquin, hunak.' * * 
flamamejUt. Adoucissement,, flat- 
terie. • •• 

Hamanga. Voyage. 

Hamhni; hamànn. Vvine. • ■ 
HamatmUanh. Multitude, fotile. 
Hatnk. Putain, prostituée. 

Ha/nia. Jtimean. • . • • ' 
lianiba hamba. Acide, • ■’ 

flaniili. Vendable. • • * 

Honiuroa. ('ârconvqisin.' 

Hatnau. Sonpir. a 
Hamoukati. Puni, punition, uui- 
géance, châtiment. ' 

Hamoi/ri, *liou«ernâil, 

Hampdnin efat sôra. Quarte par- 
tie. 

Hampati. Bague. , ■ 

Hampi. Foudre, 

Hatnpiali bato alo. Carrière. . . 
Han. Viande, repas, aliment, nuiir- 
riture. 

Hanaho. Requête,' demande. 

Hanamtra. 'Neige. 

Hanaï, Notre, bos, nous. •' 

Hanareo. Voits. *' , ; . . 

Hanaù, hano. Vous. . • 

« < * • 

ÿandats. Sareur,. ' . ^ 

Handhanh, Sortie. 

Handiloup.. Punir, châtier. 
Handzess Ho. RalwittesTen? 
Hanrjioti. Tissn de la pagne. ’ * ’ 
Hanaga. ('.oraif. 

HUngh, hang hadi: Bêche.' 4 • , * 
Hangnanou aounh. Effort. ' . ' . 
Hangnanoukoup. Tàdiçr^. •• •* 
Uangouakh. Serin. ' 

Haaholt. A reculons. ■ ' 
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Hanin. Nriceii^et utile. ■ . 
Rankan. Querelle, tapage, dÎMUi.^ 


sion, ver nie terre. 

Ilanka niaign. Qui i^lie. 
Hankavi. A gauche, bâbord. 
Hankheil hpnkheU. Peu à peu. 
Hano, hanau. Tu, te, toi, tes. 
Hanompou. trier. , 
Hanompôuati. Servitude. ' , 
/lanomfxmJfon. Captivité, 
Jlanompoun. Service. 

Uahri, ytirUû. Fropt.. . 


Hanrik. Front. • . . 

Ilantak. Haricolak.' , 

Jfantura. Abîme. , 

Htmtokh. Avertissement, publicà- 

tiou„ • . 

Uao. Pou, vcrmihe. 

Hara. ScorpK>n venimeux- • 

Uqiv luwtou. X^irconroisio. 

Ifaraï. Passade. 

Haraï bavent. Crosse rassade. . 
Uaifü. niàdinik. Verroterie, raa- 
sadcs. 

Jkarak. Surveillance, tribut^ taxe. 
J/arakIi. Fatigué, lassitude. . 
Haran. Kcueil, vignots (coqüi\le^. 
Haran atouli. Coquille d’oeuf. 
Haran doha. Crâne. 

Haranga. Cornaline. . - 

Haran pût. Coquille de poisson. 
H^ranlsa. Entêtement, obstination. 
Haran. voua. Coque dtf fruit. 
Harats. Apprêté. 

Haralsihianh. bjaliçc, noirceur. 
Harvhet. Allumé. 

Harekh. Rate. ' . ‘ • 

Haret, harets. Peine , embarras , 
douleur, souffrance, langueur. 
Hareten. I,aagtieur. 


Harets. Tiédeur. ... . 

/At/ÿv. Pureté. 

Harissi. P.iradis. * 

Uaritch. Espérance, v - ^ V 

Uaron. Panier.. , 

Harou haroul Mélange, mixtion. 
Hasitüi. Çoton','. 

Hasoanit- Grâ«’, laveur.* vç 

.Korra.' Ouvrage, -oeuvré, travail, 
opératibnvcérémoiûeî 
Hassang ira. Aiguiser. ■* 

Hassi. Honneur , <'stioic.s coùsid^ 
ration, -vénéralioA. ' . 

Hassinh. Saiqtelé. , . 

Retrousser. * ' 

Üastf-len. Ueveiiïr Ipdulentj s’ava- 
• cbir. . ' ‘ • 

Hataher. l.argeur. ' , 

Hatell. Avaler, engloutir. ' ' ■ 

Haletets. Importunité. 

HtUinn, halein. Galle. 

* • 4 . 

Hatok, "hatokh. Derrière de la tête, 
nuque du con. ' . 

Haiourou. AssoupissCipent. 

Hatsa, Ao0re.4'iole, bouteille: 
Hatserizou. Conserver, •• 

Halsüia. Juin.. . - ' 

Uatsik. Signe, signal.. . 

Hatsits. Avariote. • . • 

Hall. Accoutumé', gale. ’ 

Hau. 'Vermine, pou. ■ f 

Haula. Folie. . - . 

Hautsak. Mouillé. 

Haüvoulou boùtqu» Morpion, 

Hav. Pou, vermine. . • 

Havai. Epaule. . - 
Jïaean. P.vreut, ami. ... . ■ ■ 

Havanan. Amitié, droite. . ^ 
Havandret. Glace, gelée,' grêle. , 
Havanh, havanan. Parenté, amitié. 
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HEL 


HEV ■ 


Jfavani. Audace, hardièfae. 
Ha\xJla. Lalasë, quitté, délaiisê- 
*meilt. '■ 

Havclla ha. Laisse?' 

Havelar. ■Déyeloppement , éten- 
dre. 

Ua^kh, assak. Jaune. . • 

Hazari. Écriture, êhroniquesi 
ffazoti, hazou. Arbre, , ' 

Hazonji^sa. Plttnclie, ais. • 
Hazonh. Acquis. 

Ilàzion màinthi. Ëbénier. 

Hazon mazampan. Fourche de 
bois! * . ' ‘ ■ 

Hazou. Planche, ais. , , 
HazoUtzou. Abaissement. .' ■ 

He, heh. Adresse. 

Aç?. Hélas ! • ‘ 

He, hel, het. Oui. 

Hea. Sécheresse. ^ •• 

Hefyjw. Encre. 

Heeh. Respiration. 

Hefeheh. Lié. 
fle/c/r. -Cloison . 

HeJTàkh. Fourche. * . 

Hegoh. Poule des bois. ^ 

Heha. Sécheresse. •• • 

Hphe. Rire, dérision. 

‘Hainedi. Père en antatchini. 
Heinou. Foi. . 

Htkbk. Poule des boisn • 

Helats, helatch. Aile. ' 

Helekh. Bourse. 

Hélct. Eclair. • - 
Heti. Petit, menu, mince. 

Heli heli. Ud pqu, très-peu. 

IfelU, helUs. Panier. , ^ . 

Heli zaza. Petit enfant. • '■ ‘ 

HcU. Fonte. 

Hella. Long-temps. 


HMals. Oes^ en pmdant. _ 
HelUk. Aisselle, colonne. ‘ ' 

Hellen riants.. EcKpse. 

Hellou ronoUs Ciron. ‘ 

/femAeuE -Parfum, encens. 

Éfe/i. Liane. . • ’ ■ . ' > 

Hen, hena. Chair. 

Henahe. Zodiaque. 

Hengats, henhats.H'iStM '. 

Henn. Six. ' . 

Hen nih sandc. Viande de reàu. 
Her, heri. Force, viguAj, .véhé- 
qit^nce. 

Heravou. Sorte'de monocorde. 
Here. Vigueur. ; • 

Herekh. Rouille. . • 

Herek hei9kh. 'Lueur, Ter ktts<uit. 
Here npoh. Vertu. 

Heifoh. Courage. • * 

Heri. Valeur, braronre, hardiesse, 
/fero. Bien, hola, oh ! 

Herannl Après-démoin. 

Herouls herouts. difformité. • 
ÉfetoSr.'Marée. 

Heti. tiiseaux. 

Hetou qfou. Pétillement. 

Hetouts, Pet. 

Hçtra. Amour; 

Hetmu/i. Rides du visage. 

Hefs, hetch'. Ceinture. 

Heisalfe. Brait. 

Hetsahets, Mouvement. 

Helsak. So&l, rassasié, 

Hets doha. Frontal, diadème. 
HetseketSi Mouvoir, remuer, agi- 
tation. 

Helsono. Miroir. 

Hett. CUéau. 

Hett hett. Soif,. altéré. 

Heva. Trébuchet à oiseaux. 
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Heverv. C«nr; ‘ 

Uevouoft. En dehors. • ' . . 

HezclsrAlmenw des pieds» 
Aezpan/r. J[^ülardise. 

Ui, hihi. Gcncieés. • ; • ' 

Hiaba^ Père on- Beiahimen. • . ' • 
Hiadi. Guerre, comb.it, hetflillè. 
Hiaf -. D’ailleurs. •. . 

Hiahia. .Septembre. 

Hiak, hiakh. Nondifei cumpteï 
//l'a Aa no. Comptes?. , 

Biantouk. Tanpin (insetile). 

Hidi. AVarîee. .• ■ . 

Hidi hidi. Démahgeaisoi». 

Uidsik hidsik. Tiercelet (oiseau.') 
Hidzit Ténèbres» • • •' . 

Hijaots. .Finir, fini. ... 

mjMtch. Morsure. 

Hign, Huitre. 

Hiha hiha. Septembre.' 

Hihàkh. 'Voix. . - 

Hikia. Maigreur. 

Hihinh. Ecaille. 

Hiko. Cas, accident. • 

Hikouy, Possible, pcul-è|re,'aTeiit- 
,jiire..' 

ÆM.Rable. • 

Hila, hilan. Moitié, demi» 

Hdlt hila. Petit venhv. 

Hilala. Connaissance , savoir , 
science. 

HiH, hilli. Défense. 

Hilla, bilan. Moitié, demi. Côté, 
partie. 

Hilla. Paralysie» 

Hilla büia. Déguisement. 

Hillan kajffa. D’un autre côté. 
Hüli. Serrure. 

HMi firi. Ciikfbn, donleur. 

Hilli hilli. Démangeaison. 


Hilling Idha, Aine. . • 

Hiilùilsora. Tortue de terre, 
Hima. Huitre. • •' ^ 

Himhou. Odeur. . *■ 

Hinalra. Et. . _ ' 

Himou. Sourire. . 

Hm, hine. Quoique. 

Hina. Huître. , ' 

Hindi. Glaner, après la' récolte. ' . 
Hindri. GrautT maki. ' * 

Hine atou. Quoi qu’on fasse. 

Hine iou. Quoi? pomipent? . 

Hiné mik avi. Quoi q^’il ed soit.' 
Hinign. I.umière du fitsil, 
Hinizaou. Étendre. ’ ’ 

Hinket. Indigo. •* ■ 

Hinkhe, hinkhai. Reproche. 

Hinki. Doigt dtirtculaire. 

Hinonh. Breuvage. 

Hinou. Croyance. 

Hinouf. Uèye, ébnge, vision. - * 
Htnra., Prêt, ce que l’on' -prête, 
extrémité. 

Hinra ejets. Cloison. . 

Hinra nih sorats. Marge. 

Hinra -Êito. Muraitlè, p'an. 

Hinli hinti. Tintement. 

Hintsi hintsi. Tristement. • 

Hira: Oixlonnaiicc, décret. ' 
Hirer. Seul; 

Hiri. Hhutnc de cerve.m. • 
//irràn/i.' Friandise. -• ■ 

Hiridzi. Talisman, amulette. 

Hirik. Collier. * i 

Hirik, hirikh. De no’uveati, 
Hirikhirikh. Rang, rangée'. 

Hirou hirouts. Grimace. 

//l's/èni. Chair. ' /. 

Hisl. Oie. . ' * ' 

JJisnan. M.'inger. 
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HOM 


HOU 


Uissamtok. Unie de poUfoii. . 
I^si. Poison, cnchantcmriit. , • 
/Tusom. Bruit, uiimiltc. ' 

MVrt..Voir, site; lrot>»p, l'oiiiHl^t, 

Rénexion. , ‘ 

Hitn hita. Petit ventre. • 

Hitaï. Bois à brûler. . • 

Hikitch. Colique. 

Hrtats^Marée. _ _ , . 

JUlouïn. Fumée.. . •' 

Hitouk lal<Mk. Coliques-, tnm- 
eliéfs. • _ . , •* 

fiiva. Uss, creux, hntniilc. ' 
HM. Pitiii£, s ■■ . . 

}/i¥o. Ijégcreté. ' 

•Hizi. Oltscûrilô. . • . 

Ho. Prelixe du futur. . . • 

Hb avi. Avenir, futur.* . 

Ho avi iaim. L’an procluvin. . ; ' 
Hodi. Peau, écorce, clic» soi, cUe» 
♦ lui. • 

Hodil.azou. Kcorcc d’arbre. 
Hodill. Croûte. , 

Hqf. Amorce. 

HoJ\in. ’l'rempe du fer. 

Hofal. Tirer" vers sa fin^ qui va 
. mourir, trépasser. ' 

Hojats. Pelé, tondu de' près, 
Hojatz. Paralysie. 

Ho/iankoa, Aboiement. 

Hohdts^ Mesurdtÿunc, alignement. 
Hohotch. Règle, toise, dimension. 
Hola, Folie. , _ . ■ • 

Holak. Tour, tournoiement. ' 
Hofar, holatch. Cbampignon. 

Hola lahan. V erruc. 

Honian. Manger. . 

Homqh ampalakiafk. Déjeuner. 
Homba. Amener, 

Homainlronk. Rides dti ventre. 


Hdti^an. Oreiller, coussin, tabou- 
ret çn johc.» . . . - 

Honeng. Demeure, domioRe. » 
//o/igqfôu. Grifie, onglo. ■ •• 
Hongoufou Hakoho. -Ergof de coq. 
Hoqgout, ItoAgoutvh. Pied,.)ain]se. 
Hongouis. Moeud. ' . 

Hon mnng b/dio. Repousser du 
coude. • • . 

f/onou/l .Muscle, sierf. 

Honian. Requête, derûànder. , 

Hor, or., Peine, courroux, tristé, 
alllietion. . •' 

Hora. Uiseau blanc. •" • 

Horai. Marécage,- riçière. . . _ 
Horàn. Hcrevissc, corail. . 

Htirik. Suilp, suivant, polirsuMç,- 
Horim. Persévéï-ance. • ’. '■ 

Horoii. Brûlure. 

//oroun. Rouget (poisson^.-* . *. 
Horouky orouk. Baiser (un).-* 
Horous. Feigne. ; t 

Hossik. Cbant'. 

Hola. Mal, pécbé, faute, vice, -dé- 
• faut. s 

Hota Ma. Vlvgue. 

Holrak. Divorce, abandon. 
Holronglt Irotigh. Giron. '.r. 

Hoironh. Krgot. . -• - • 

Hols. Prospérité. 

Hotso hotso. Chaine. , . " 

Houa. I.igne, raie,.rayé, effiicd.' 
Houala. Poi*t, bâvTc. • 

Houden. Peau, ciifi;, écorce, mé- 
decine, onguciu, remède. 

Houdi kakazou. Ecorcc d’arbre. 
Houdi massou. Paupière. ... 
Houtlils, houdkçh. Cuir,* peau, 
gou.sse, écorce, ^licuIg,croûlc. 
Houilnnik. Cuillèiu à pot.- -* ■ 
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Uouejôra. Circoncù. 

Houfou , kou/ougn.^ Bull», paillv , 
cliaumc. I • ‘ ' 

Iloug/i. Rivière. • 

IlouJifak. Il eft jour, 

Houli. PareMe, ennui. 

Houtik. Tour, fourneienieut. . 

4*eler, pelurl-. . • 

Ifoulitch, houlitr. ycr des intes- 
tins. • ■ 

Iloulits, Cuir, ... ; 

Houlon. Ldclictc..' 

Jiouhu koudou. Dinde. 

Houman. Manger. , ‘ . 

Hotimdn ahetf, Vadic. r 

Houmehe. ÿÂre, dérision. 

Houmehe hehe. Risée. » 

Hoün, hoitnott. Pensée, vue',' ré- 
. flexion.' . ' . • ■ 

Huünouf. Cliair. 

■ . ■ ' I 

/. -IJ lie (relatif,), et. " • - 

/, Ai. a. 

la. Comprenes-tous? 

D’ailleurs. 

lambelom. Ressuscité. 

Iden izi avi. Le voici. • 

/e. Oui." ' 

i/«ea.- Pajer, solder. • . 

Ifaïon. Paiement, . . . • 
Ifahos. Terminer, cesser. 

IJiren. Décrotter, c*uyer. 
liai. Vouloir. ; . .. 

Ile. Mouillé. . .. 

Ileui, iloùt. Pavillon, tente. , 
hnbouk. Rumée. ' 

Itn'oilroun. Bord de l’eau. 


Hourik koiirikh. VU. . 

Nôurih Sèclie (moUuS(}uc). . 
Houtafaidi. Gousse. ■ 

Houroa. Pagne., toile,- nos, .odorat, 
ipceudie. 

Ilourou hourou. TremlJlemçnt.' 
Hourou hourou 'lUann. Trcmlde- 
ment de terre. 

HourOu kouak. GouCfi-c, ravine. 
Hourouv, hourovanh. Merle. , , 
Mouteffou. Corne Bu pied. . ; 

Houtiou. Autant. 

Tfoii/za. Vague, onde. 

Houva. \'.-u-iété, diversité. 

Houz. Il dit. n 

Hoza, liozatch. Veine, muscle. . 
Hoza boutou. fierf érecleur. . 
Hozalh,?i9rï. '' 

Hozoren. Krotter. . ; 


Imouroun riak„ Bord de la mer. 

In, in», inou.- Que? qüoi? quel? 

de quoi? qu’c 5 t-ce?ii ‘ .' 

Imfaha. Ecorcher. 

Indien. Haljitant. libre, Ijourgeois. 
Indozou. Emporter.' 

IndoUz. Apporte. ^ • 

IntFreo. I.à, y’. 

Indfixfdri. Gauèhé. 

Indrou. Voilà, voici, .. . _ 
Indrouï. Aussi ,• «Toii , c’esPpout'- 
quoi. 

Ine âlou. Quoi qii’on fasse. 

Ine iou, ine ^ui. Quoi? comnvenl- 
Ine nih avi. Quoi qu’il ch shit. 
Inp. Comment. 
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ISS 


IZ^ 


Ino, inou. Do qum? 
iHo, <QOMn..4Juaiq«M. ' 

Ino voulatih iou. .Eat-ce 4 dire? 
Inou. Qui? quW?. 

InouJ. Songe, vision, rêve, rê- 
vferie. ’ ■ ‘ . ' • • ■ ■ 

/nou Hui zareo. Que>Veutent-ib? 
Inou téta haho. Veux-tu que?- 
Inou zon. Qui est là? 

Int-aikh, Une fois. 

Inrow mûaha. Tiens? regarde? • 
Int. Vouloir. , _ ' • ‘ . 

Inten, Mener,, amener. -v 

InMn, int/nn. Poster. - 
Intunou. Lever. 

7r/0i.- V t>iU, voici, pUls. . 

Intou. Amener, porter, emporter. 
Iniou moâi. Remportein 
InttcUs. Jamais, ne pliM. 

Intsi. Présent, don. 

Iou tan)i. Tels sont. 
loùn afa tanh. Tels furent. 

Iraik. Un, une. 

Iraik catùni c0a. L’un et l’autre. 
Iraik amini fauL Onse. 
tmk'. Clair, brî)lant. » 
Iraoiou. hivage.. 

Irek fonn. Un seul. 

//vA HvU Chaque. . 

Irek irek hohats. Quelque temps. 
Irek ferik. Un ss^. 

Irer. Seul. • . ; , . 

Irohan. Sentir, flairer, odorat; 
IrokhiLÀ-ha^. ■ . . 

Inuumm. Tons les jours.. •' 

Isi, izi. Il, elle, lui, de lui, il-est. 
Isi abii. Tout, universel. . 
Iti,koua. La méme^iose.- , 
Isout. yént, souffle. 

Itsa. Un, une. • ' 


Issaho. Compter. ^ . • . ■ 
Issiü. Petit, moindre. 

ISsia ampel. Jeinie Ulje. 

Iseio. Ilncore. . 

Itu. Voir, trouver. * . 

lia kp lavelx,- Apercevoir, je voie 
de loio. . > ■ ' ■ ^ ' 

Ita ko lavetz 'be. Je vohi tic i>icii 

loin. , ■■ . • ■ 

Itana. En dehors. • • ••• 

Ita no. Voyez- vouq? 

Itata raisi. Péché. ' ■< ' 

Itrnh. Bois à iirhler. • ‘ - . 

Itiman. Singe. * ■' . • 

Itoai. Ici, y, ce, cela. V*- • 
Itouïn. Fumée. •* • • 

Itsi. Ici pr^s. - , 

IlsikftUs. Remué, bercéî - 

Itsikitse. Remuer, bercer. . . 

Iva. Plat, aplati. ■ . ‘ 

It>i. Flegme. 

Ivo. Ijégèreté. ' 

Iz. Qui? lequel?quoi7 

Iz, izeri. Quel est-il? . 

Iz, izo. Ce-, ces, celui. •• . 

Izambeta. Cliaciin, Chaquet 
Izan, izangh. Même (adv.erbe). 

Iza 'nahe reo. Tels sont. • • •» 
Izanrn. Maintenaiit. 

Izanene. Qui dà! 

Izang hereo. Tels, sont,- ceux quli 
Izang heri. Tel est, celui qui, . •• 
Izaniou. l.a même chose. • . . ' 
Izan vczaa. Ijù temps présent, 
muintenauta - ■ * . * . 

Ize atou. Uclùi dont. • ■ 

Izeri. Qui, que. . 

ïzi efa, tungh. Tel fat. " • " t ' 

Iziffanh. Savoir. . 

Psi zanh. Cehii irtéme. . . t • 
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Iz naho. w-tU? 

Iz nànei. SoDialie«-BiHM? . 
Iz nanareo. Qiii.ête»*-»pu4? 

Izo. Qai, ques cVuûtt par_ lequel. 
Izo atou. Ceux dont. - • 
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■ 

{/à «viA. Tels (ureot. . 
IzotanM- C'eat, c’éuit. 

Izotanh ôlohcm. Premièrement. . 
fiL. reo. Soàwlt? ceftx qui. ' . 




Kabar, kabaroU, AMcmbièc, ndu^ 
Telle. 

JlTd^/z. Glÿou pomme. h • 
Kabin ùxnham. t*ouce. 

Kabouk. Planète. 

Kaboulch. Chou pommé. , . ^ 

Kafirî. Mécliant., eCélérat, ipé>- 
creaut, Cafre. 

Kahpaan. Tortue flunclie. 

Kaïk, kaikh. Matin. . - . ■ 
Kaba. Loqp, renard. 

Kukahe. Venner du rir/van^ Tan- 
ner. 

Kakal. Baril de poudre. . 
Kakatoua. Perroquet, perruelie. 
Kakaum, Arbre, bo». ... 
ATaiozou /on. -Boia Tèet. 

Kakazou maigiti Éqù morL 
Kalamak, Pois du Cap.' ' 
Katamou. Plume à écrire. * 
Kalao. -Blatte. . . 

Kamboko. Cul, derrière. ' 
Aumooi. Jaupe d’œuf.* 

Kamou. Partie perdue.,- . 
Aoh/lzou.. Habillement. . 

Kanouk. Perte au fau. . • 

Kànti. Ingénu; a 

Kanzou. Corart. 

Kapila. Aaaiette. 

Kc^H azou. Gamelle. • 

Ka poutsi. Glaiit,ablanc d’œùf. * 


Kant, Ainai. , • 

Karabe. Sycein. 

Karabou tchoitgoutch. Cheyillc du 
pied. . • 

Karahou. Perroquet, perruche; 
Karwu). Valet, 'domeatique. ' 
Karamou marmit. Valèt. ■ 
Konttasi, I^pier. • ' 

Karazan. Famille. 

Kassavi. Manioc, caoaave. - 
Katak. Bon à rien. • "■ 

Katclii. Bâte. 

Katouhan. Tortue (ranche." - 
Katsa. Marques sur la peâar, in^ 
cisiona sur la peau. ' i ■ 
Kaizin, katziou. Garder. " • 

Kaubou kaubou. Pourpier, 
Kavaho. Lépreux.. • ' • 

Kavi. Boqples d'oretJlea,'annéaux. 
, Baril de poudre, tonneau, 
pipe.-. • 

Kazan. Aïeid. ‘ 

KaZou. Arbre, bois. ‘ 

Kebouk bmk.’ Pouls. ' : ' . 
Keboukboai tan^ianr Poulet dp la 
maini ■ • ' 

Kgk, kiakh. Pqpt du jour. 

Kel. Natte. 

KeU. PètiU * 

Kell keU. Tfi-s-pelk, très-peu. 
Ketzou. Bruit. 
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• 

Khahada, Ténutil^agc,' teslamcui: 
Khare tafondrmi. Aff&t'de ctmon.- 
A/iWl.-JVloia<lre. ’ ' ’ • 

Khalt khetlé F%ii , guère , tant soit 
^eu> 

Kkeilmess. Stfrpe. 

A^Ai^èi^raon. Cliàise. 

KUlHiUsoka. Tortue' de terre. 
Khimis. Pas, ne pas, rien, il n’csl 
pas.- • _ 

Khinia. Menace. ■ 

Kkinitm poh. Raneûne. 

K-hioük, Perte au Jeu. 

Khin. Knrlitunc.' ' . ' ' 

Khirl biaL TeiiidrÊ en jaune. 

Khiri foiaeïi. Laid. • 

Khiri khûitsak. Côte. < 

Khiriou khiriou. Sonnette. 

Khirin. Sarcelle. 

Khùsou. Bleuir. . * 

Kiaak. Matin. 

Kibat. -Matin, l>âten. 

Kümtu Couche. 

Kihou. Veîttrc. 

K!ïfohara. Lit; couchette. 

Küq.. Côté. • . 

A{7a /nôrsou. -Borgne. ■ 

K-iortue Pj-gmée, nain. , 

Kin. Safran. • - . 

Kinsi dahini. Etranger., ' 
Kioukiou.^ Coiide. 

Kiri. Enchifirené. ■ 

£frouio. Quart de piastre. •' • 
Kis'eh, küsoa. Couteau. 

LTsorsou. Bougeole. 

Kiiseu anpatsik. Cÿuteauii pointe. 


KUB 

Kissou lejüeh. CoiMeà^ Cermitnt. 
Kisa soumoutrh. Rasoir. 

Küaru. Lit, couehétte.- * 

Kitckejbui Désespoir. ■ 

Kiva. Chien. 

Kiva nousxiVcA. Chien -châtré. 

A" (JO ma(«Mi. Goïiimc noire. 

Ko. Mon, ma, -moi, alliée de*la 
première personne. 

Kbkan, Marais, m'à^cage. 

Kolahé. Garçon. 

Komha. Singe.. i ' 

Kunga. Nudité. • • 

Kopa. (huipe. ' ’ 
Kora Ljra;' Limaçon. ,- •“ 
Jïatrot. Pâle, hléniê.- ■* 

Kotto. Pénis, vergé, enfant mfJc 
jus<ju’à ^ince ans. <• -. 

A'oû. Court. ' ‘ 

Koua. Aussi, encore, idusÿdavaa- 
tàj^. * ' ■ ' r 

Koiiai. Coucou huppé. 

Koualn. Passé, canal."' •'_ 

Koub. Cour d’un prhice. 

Koubou koutanik. Pourpier. ‘ 
Koùdoudâu. Tonnerre en- mer. 
Koukoti itanpou. iaitin, ange. 
Koulin. CeiTi ■ . ’ . 

Koulbli kouleu. Dinde. • 
Kourqfam Coquo, coquille. 
Kôurou. -Vieux (des choses}. 
Kourouisbuk. Sagaie à large fer. ' 
Koud. Chassie. 

Kouù-ou. Sabot-tle bœut 
Aronéon. Quart dé piastre. ■ ' 

Kubeh. Pnivre à queue. 

a • ' ■ 
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LfOda. Malatlrolt. • ’ , - . . ' 

LmkI. Màlfyli^nie. . . • . 

ImJI hako^pn. Natte <te vahoua. 
Lafik, Grande saitc. * 

Lt^k douu. Prdieitt du -ohef au 
vassal, 

Ltifi pouroun* Natte de fourowt. 
Z>(^. Palinier. 

Lagn zahou. Pilon. . . ... .. 

Lahais. ÜlCC. ■. 

Lahe, Uüiel, Uonnne , genre 

masculin,, gaaçon. • . ■ . 

Lahebe. UoittBic de grande tadle. 
Lakiinlok/h ’Prot, ti'otter. 

/a!?. Mouillé. . -. 

Laï, laih. Voile, die. vaisseau, pa- 
villon, tente, enseigne. • < 

Laï nttambQiu Voile do vaisseaiir 
Lak, lakan. Pim>gue, canoU 
Lakan an kongoutA. Pirogue d’ Ane 
seule pifcce. • . , 

Lakan damousfi. Epine dp doS. 
Lakan drajitz. Piroguej' boa^ie. 
Lakan pafan. Pirogoe- en plan- 
ches. • _ ■ , .! 

Lakar. Batterie. . . ■ . • .• 

Lakata. Caverne. • • . . ■ 

Lakondp. Jasmin.''..' 

Laltihe, lalalart. UoiAmc, mille. 
Lala/ie mal vatli. \ euf. 

Lalalte mûoypu. Garçon. 

I^laits. Toux. • , a. ' 

Lalambe. Passage ^ grand çlicmia. 
Lalamke.mbar, Voie lactée.' 
Idilàmha hanUutan. Grande- ixv du 
village! *. • * 
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Lalan. Chemin, aUce, ropte, sen- 
tier. . . . . . 

Lalan qfou. Cheminée. 

Lalan nih afou. Cheminée. 

Laie, lalen, latin. Creux, proforid. 
Lalr, lalets, MiAiche. - • 

Laie maètsau.'- Ichneutuon , .muu- 
■ che. * . 

Lalen. Creuser. . . • 

Lalels'. Mouche., 

Laie vilsik. Poivre blanc. > 

Latih, laUhe, Venin, vénéneux. 
Latin. Creux', fond. 

Lalenda. Jasmin. . ^ 

Lajlonda sekats. Jasmin Itiltard. 
Lalbu. Moiisti<iue. , • 

Lttlou, lalttu. Moule, coquille.- 
Lamat. Cliarogue. ' ' . 

LameJr, Morue. • 

Lamb, lemb. Mer unie. 

Lamba. Toile, toileries, llnge,'chc- 
mise, robe, serviette. 

Lantba au balolon. 'Toile en pièces. 
Lamba Jassin. Mauyaisc toile, 
Lamba Jùazouti. Tam'is,- ciiatisse. 
Lambahe. Absous. ^ 

Lamba loha.- Mouclioir. ,. 
Lamba madinik. ToHe fine. 

Lamba maventi. Grosse toilo. . 
Lambft missa lampa. Manteau. 
Lambaii. Assiette d’une feuille -de 
riU’inal. • • 

iMmba nontan. Paquet de linge. 
jMmbaxaJi. Brasse de toile. ' . 
Lamba silik. Ktofie de soir. 

Lamba tahil. Biiban. ' 
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Lami nptutdr. Dri()> de lit. 
Làmhodi, lamboudi. Stn^ier. 
Lambou. Coclion. 

Lambou vave. Truie. 

Lambatt voitssù^. Porc coupé: 
Lamokcm. Pigeon, colombe. 
Lantous, hunoussi. I^. 
Lamouteh. Reins. • • . 

Lampi. Batterie: ■ 

Lampiasou. Filou. 

Lampi azoU. Sorcier, enjôleur» v 
Lamro. Anguille (sorte <T). 

Aa/i. Aucun. t- 

Lananàn. Cruche de- bambou. . 
Land. Soie ^crut. . • . 

Land, landev. Ver i soie. 

'iMnd anakau. Ver itsoie de l’ona- 
, kotf. • • 

Landras, Coton. 

Lpnde azou. CoUmnicT. 

Landev, Ver J soie d’Europe. 
Landizan. Enclume. 

Landza. Livre, bulance^ poicjs, pe- 
siigc. 

Laiig hanan. Cruche de bambou. 
Langhet, tanguais. Ciel. 

LanghUs, langhitsi. Giel.- 
Langnets. Cie). , 

Langni'massou. l'empe. / - , - 
Lani. Mange, 

Lanils. C,itk. 

Langourou. .Héron, «igtette, feu. 
Lann. Il n’y en o plus. 

Laowuc. Ailianoe. 

Lapa. Temple, église, hangar. . 
Lapats. Bigla. , - . 

Lapipan. Faisan. 

Lapizin tmdrou.- Â;lipse de. soleil. 
Lass , lassa, lasscn. Partir, s’en 
aller, jaillir. 


LE 

Lassak. Sac. ' ' 

Lassent. Il est parti. 

Latak. Testicules , bouj^cs. > 
Latak anghomb lobe. Testiculus 
■ rouri (Iriiit). . . 
Lalok. Scrotum. . . • 

LoXm. Etonbé. ' ■ 

Lalsak. Tombe, déchu, culbuté. 
Latsak xtvalik, Culblité. 

Lauvouk. Baie. 

IM. Cssnéléon.' . : 

Lava. l.ong, haut, héritage. .- r 
Lava kamori. Longue rie. 

Lava hdbats. Long^^temps. ‘ ■ 
Lava-boist Longue-prospérité. 
Lavak, lavaka. Grotte, caverne, 
trou de rocher, vulve. 

Lavakha. Tombeau, ceroiieiL ' 
Lauak oroun. Narine. 

Lava Java. Étemel. * . . 

Lavan. Bijou. 

Lavastg boa. Oraemont, parure, 
bijoux.’ • t 
Lavnouit. Cendre. - . 

Lavarohok. Enrhumé. ' 

• ■ » • 
Lava iaitgb. Araignée. 

Lave». Cendre. ' . • 

Lavais. Loin. ■ _ ’ • 

Lavels be. Tria-loin. . 

Lavir, lavils. Lpin.' ... 

Lavits dohaisk Très-loin. 

Lavak. Cavernê. ’ • 

Lavok ouroub. Narine. 

Laeo tr/tgui. Canal' du vagin. ■ 
Lavoa. Chute, tomber, tombé, dé- 
chu, 'prêt à tomber. 

Lata.' Bruit, renom, oélébrité. . 
Laza kabaro. Briilt populaire. 
Latiaz. NénupharàBeurs Manches. 
Le, len. Mouillé. 
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Lea lafar. Puis, apres. 

Lea missou manga. Railler. 

Lean. Friandise.- 

Leff lejh, lejbu. Pique, sagaie. 

Lrja. Fuite, s’éventer. 

Lefak. Fmt, niais. 
LrJaranh.JarreU 
Lefitch. Fermeture. 

Lefondoid. Apoplgkie. 

Leha. I.ors, puisque, campagne. 
lA-ha, lehant. Ddjï. 

Leha ano homet. Quand il, vous 
plaira. 

Leha efu. Après que, étant, avant 
été. 

Leha eja ni Johe. A s(m réveil. 
Leha hano met. S’il vous plaît. 
Lehalen. Cette nuit. 

Lehan. l'anlôt. , * 

Lehalan. Alors. . 

Lehalsi. Pourvu que , non , si pas. 
Lehalsi met. Malgré. . 

Ijehek. Moins. 

Lehç, leon. Mortier. ^ 

Lehots. Tacher, tache, saleté, or- 
dure , unmondicc,, règles’ des 
femmes. 

Leînga. Mensonge, faux. 

Lel. Coït. 

Lela. Langue. , i 
Lela bi. Epreuve du>fer rouge. 
Lelaji. l.écl>er. 

Lelahe. Homme, mâle. 

I^lanaf. Fl.im)>é. 

Lelanaf. lelanafi. Flamme. 

Lela oih antsi. Tranchant d’un 
couteau. 

Lela tanghan. Paume de la main. 
Lela longouteh. Plante du pietl. 
Lelcnh. Coït. 


Lelou. Flegme, morve. . 
Lembouk. Poussière. 

Lemetulila. Lombes., 

Lemottk. Prés, savanes. 

Lentakh. Noyé. 

Lenton. Naufrage. 

Léo. Victoire. • , 

Léo rava. DélaUc. 

Leots. Immondice. 

Letez. Depuis. 

Leva, levonh. Perte. ' 

Levouh. Corruption'. 

Lia. Ligne, raie, r.-iyon, jet, se- 
melle, pas, trait, départ. 

Lia, liha. Cinq. 

Lia lalamt Sentier, trace. 

Lia mass andrpu. Rayon du soleil.* 
Lia noii/^.._T.ni£g, JiuqJipthme. 
Lia /mal. 

ilation. 



Lif. 

Lifen 

Lijeran Ich3h^ul&tl Jarret. 
Lignits. Siieur, attente. 

Liha. Trait, ligne. 

Liha moutli. Départ. 

Liha and. Départ. 

Lihi. Danse, branle. 

Lika. Passage. 

Likouk. Eclat. 

Likouk nih Itehe. Eclat de rire. 
Liliha. Déchiqueter, disseorion. 
Limi. Cinq. 

Limi amant Jbtdo. Quinze. 
Limonh. Pigeon, colondte, tourte- 
relle. 

Limpou. Creiiscr. 

Lins, linga. Faux, mentir. 

Linga. Inventer. 

Lingani. Faux, conte, men.songe. 
Linguen Jdn. Baume vert. 

■17 
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Lion. Miirtier. 

Lion har. MortiW à riz. . 

Lion tsira. Mortier à sel. 

Litoueh. Hirppe (oiseau). 

LiU. Gomme, cire,- résine. 

Lin luironga. Or de Madajtascar. 
Lin nwnta. Gomme de benjoin. 
Lo. l*ois.<ion. 

/.oa. Chef, léte, partie supérieure. 
Lva, loha. Devant. 

Luqkh. ('.ave, creux, trou, percé. 
Loa leloh. Genoux. 

Aon loa. Unir deux choses en 
une. 

Loandien. IVincipaiix de village. 
Loamhk. Tête de poissOn; 

Loa samhou. Proue. 

Loa le'gniOr Pénil. 

Loa vautou. Gland du pénis. 

Lo brloun. Poisson frais. 

Lode. Corps. 

Logha lek. Genou. 

[joha. Chef, tète, premier, som- 
met, commencement. 

Jxdian, miloha. Chef. 

Lohakh. Trou, percé. 

Loha Irk. Genou. 

Lohan dranounou. Crème du lait. 
Lolta ranou. Source, fontaine. 
Loha ronono. Beuirè, crt'me du 
lait. . 

Loha taun, loha ton. Commence- 
ment de l’année, été. 

Lohats. Très, fort, trop, mieux. 
Loha var. Tête de riz. 

Lok, lokh, look. Poisson. 

Lokatan. C.abinet. 

Lokavanh. Rivage. 

Lokh. Sauce. 

iMkh, laukh. Assaisonnement. 


faOV 

Lokh nih antsilava. Trempe d’une 
épée. 

Loka beiro. OF-sophage. 

Lolohan. Très. 

Lo maign. Poisson sec. 

I.Mmalan. Cheminer. 

Lomalt. Marcher vite. 

Lonc. lonn. Usé. 

Lonak. Dente Ve, palais, carre- 
four. 

Loo. Pourri, corrompn, corrup- 
tioii, gêté. 

Loo moût. Mousse d'arbre. ' ‘ 

Losi, loisou. Demi-piastre. 

Lo tsira. Poisson salé 
Loua, louon. Tête, sommet. 

Louai, Ce qu’on a -vomi. 

Louaka fassan. Tombe. 

Loualat. (jenon. • ' 

Louk, loukou. Tétine, bout du pis. 
Loukou, loukoun. Pis. 

Louli. Chassieux. ' 

Loulou. Esprit malin, esprit follet. 
Loa^u ranou. Esprit aquatique. 
Loulou ■ookats. Esprits du qiia- 
trü-me onlce, revenant, nme des 
morts. 

Loulou vokotch. Diable bh<nc. 
Loulouzi. Jtat, ratte. 

Loumaï. Course, accotirir. 
Loumalan. Marcher. 

Loumangh. Nager. • 

Loumgoum ranou. (>omme élasti- 
que. 

Louon dranounou. Crème du lait. 
Louri. Plumer. 

Loutch. Trop. 

Loutiorou. C.aTrme. 

ImM servu. Vase sphérique. 

Loutsi massou. Borgne. 


MAK 


MAG 


291 


Louv, louvan. Sucoessiuu, liciù- 
(litu, héritage. 

Louvang. GoUt. 


Louvi, Umviah. Fiat, aask'ltc. 
Louvouk. Haie. , 
Louvoukh. liras jilc mer. . 


M 


' Ma, maa. Fasulté , puisaaDCc d’a- 
voir. 

Ma, malt, maha. Produire, créer, 
pouvoir , préfixe de l’acte de 
faire. 

Maame. .Doux. 

Mabaa. Aposüiumc. 

Maboka. Lépreux. . • 

Mabokounh. Sauter. 

MadL Farouclie. 

Madi doa. Têtu, entêté. 

Madi doUa. letu, entéfé. 

Mgdids, Dur. 

Madifik. Sourdre, jaillir. 
Madilau. Aigre. - 
Madinh. Pesant, lourd. 

Maditdk, nudiaik. Petit, inférieur, 
menu, mince. Un, détail. 
Madiou, maliou. Propre, clair, 
net, pur, beau. 

Madvora. Perdre son sang. 

Madza , mad^va. Cbir , lumi- 
neux. 

Madzayan. Cilarté.*» 

MadzeWh. Fardeau. . ' , 

Madzeth. Pesant, lourd, 
Madzinghilou. Cligner, de l’<(.'il, 
regarder du coin de l’œil. 
Madzouan. Rendre clair. 

Maeva. Adroit. , 

Macyan. Vif, agissant. 

Maevouk, Suer,. transpirer. 

Humide, Itaveux, vis<iueui. 


Mafaeu. Amer. . 

Mafak. Apre. 

Mafan. Chaud. 

Majantals. Avoir chauds 
Mafantokh. Promettre. ■ , - 
Mafatsi. Hardi. 

Mt^vn, mafirin. Veuf, pauvre, 
dénué.. 

Mafou. Mort de faim. 

Mafren^ Triste, chagrin. 

Magn, mangit. Faire, créer. 
Magn, magnanou. Bâtir, 

Magna Jangnahe. Spirituel, iiUcl- 
ligent. 

Mafpiainou. Croasser, miauler. 
Magn ala, manhala. Couper, ro- 
gner. 

Magnambak. Gauche, maladroit. 
Magnamkel, Qui fait honte. 

Magn and faralia. Faire saigner. 
Magnanel. Consoler. 
Magnanganou. Faire dus eunte.s. 
Magnanou. Feiodre. 

Magnara. Pécher A la seine. 
Magnarak, Suivre. 

Magnassa. Envoyer. 

Magnassaha. OffenfcT gii p.uoles, 
injurier. 

Magnatak. pujoler. . . 
Magnalou. Mettre, poser. 
Magnatou kannzou. S’Iiahiller.- 
Magnaua. Gronder. 

Magnefa. Devoir. 
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M\H 


MAM 


MagnelfU. Faire des éclairs. 
Magnenou. Kamagc. 

Magnetch, magnets. Bonne odeur. 
Magn yô/aA.' Amende. 

Magnifetch. Mordre. 

Magnimba. Voler, s’envoler. 
Magnin, magni. Silence, se taire. 
Magnino. TNe savoir que faire. 
Magninou. (Croasser, miauler. • ■ 
Magninvuf. Rêver, songer. 

Magn. isstt. Compter. 

Magnils. Odorant. 

Magni i<atak. Gronder , faire la 
grimace. i 

Magn mingout. Croc en jambe 
(donner). • . 

Maguign. Se taire. 

Mah , maha. Puissance , faculté 
d’avoir, préfixe indiquant l’ac- 
tion. 

MaJui biri biri. ïroulder. 

Maha dzon dzonh., Hausser, lever. 
MaJta fanlals. Gonnaîü'c. 

Maha fantats enghesa. Reconnais- 
sant. 

Mahafemts, Connaitre. 

Maha fat. Mortel. 

Maha fatats. Confirmer. • 

Maha fehe. Aveugle. 

Maha fenou. Combler, emplir. 
Maha feraing. Avoir pitié. 

Maita fikonga. Dépouiller. 

Maha Jinarets. Guérir quelqu’un. 
Maha filamhelom. Ressusciter. 
Mahajus. Tristesse, chagrin. ' 
Mahafok. Quitter’ sa femme. 

Maha fongbenh. Tailler en pièces. 
Maha foutsi. Blanchir. 

Maha hanompa. .Serviable. 

Maha hassi. Honorable. 


Maha henza. Sujet à la taille. 

Maha her. Durcir, fortifier. 

Maha he.lsak. Soùlîr, rassasier. 
Malta hor. Irriter. 

Mahai. Pouyoir, capable, habile, 
fin, délié. 

Mahai bahai. Abuser. 

Mahai foh. Courageux. 

Mahai lela. Eloquent, parfait. 
Mahai manghadza. Boli. m^ager. 
Mahai mizakha. Eloquent. 

Mahai sila sila. Récréatif. 

Maha kdmou. Gagner au jeu. 

Maha khell. Appetisser. 

Maha koub. Courtiser. 

Maha lalats. Élargir. 

Mahalan. Rare. 

Mahalia. Maigrir. 

Maha lalih. V enimeux. 

Maha latsa. Etonner. 

Maha latsak. Admirer. 

Maha lehols. Salir, souiller, ta- 
cher, tache. 

Mahalem. Amollir. 

Mahalcnh'. Il pleut. 

Màhe leo. Vaincre, supporter. 
Maha likhilikhi. Molester. 
Mahallvenh. Fnterrer. 

Maha maënthi. Noircir. 

Maha mahilsou. Bleuir. 

Maha mainthh*hnm\r. - ■ 
Maha maman. Enivrer. 

Maha manangh. Enrichir. 

Maha mass. Aigrir. 

Maha massaka. MiVir. 

Maha massinh. .Sanctifier. 

Maha meïa. Flatter. 

Maha mira. F.galer; 

Maha moussav. Em)K>isnnner. 
Maha moutsi. l’imivoir Wanchir. 
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Mahan. Titel',' iraîner. 
ü/oAa nora. itairaîchir. 

Maha natsi. Knipirer. 
Mahandomb. Seeourable. 
Mahandrou. Cuire. . 

Mahang hateU. Emousser. 

Maha rem, Branchu. 

Maha ratsi. Empirer. 

Maha ravou. Agréer, se réjouir. 
Maha reign. Entendre. 

Maha rek. Se souvenir, entendre. 
Maharess. Subjuguer , vaincre , 
victorieux. . 

Maharets. S’abstenir. 

Maharets raf lahe. Vaincre son 
ennemi. ■ 

Maharets piteïa. Chaste. 

Maha riri. Piurger, polir,' finir. 
'Maha ritch. Supporter, souflrir. 
Maharits. Annuler, anéantir, ré- 
duire à rien. 

Mahasea ke. Travailler, s’exercer. 
Mahassi. Jlcspecter. 

Mabassihi. Respecter. 

Maha tafatoai. S’obstiner. ' 

Maha tàhks. Décùurager , hor- 
rible. 

Maha tahots: Effrayer, peureux. 
Maha takats. Atteindre! 

Maha talanzau. Emerveiller, ad- 
Inirable , merveille. 

Maha tapak. Diminuer. 

Maha teia. Aimable. '* • 

Maha tev. Epaissir. 

Maha tok. Certifier, vérifier, assu- 
rer. 

Maha'toho. Accepter. 

Maha toufa. Intelligent. 

Maha tsara.'Se souvenir. 

Maha isarotso. Encbérir.' 


Maha tserongh. Environner, assié- 
ger. ■ . 

Maha vali. Engrosser une femme. 
Maha iMmd. Mentir. 

Maha vani. Oser, s’enhardir. 
Maha velom. .Salutaire. ■' 

Maha velon. Sain, salubre. 

Maha vessatsi Lourd, pesant. . 
Maha vessets. Appesantir. ' 

Maha vignits. kiinser. - 
Maha vintsü. Rassasier. '* 

Maha vokats.- Rendre digne. 

Maha vol. Engourdir. 

Maha vouz. Affaiblir. 

Maha zals. Usiter. 

Maha ziri. Purifier. 

Mahazon. Avoir. 

Mahazonh. Posséder, jouir, ga- 
gner. 

Mahazou. Jouir. 

Maha zouh tamb. Gagner par son 
travail. 

Mahbe. Impétueux. 

Makr. Briller , dévorer , chaud , 
’ardinl, sec, flamlier, importer. 
Maha anrou. Temps serein. 

^Màhe Joli. Envie, pais^n. • • 

* Mahe lou. Pauvre, dénué. 

Malte louk. Méchant , querélle , 
tapage. ' ■ . 

Mahe loukh. Entêté, disputer. 
Mahe mahet. Malade de la fièvre. 
Mahe manompàu. Agissant. 
Màhenti. Noir. ’ 

Maher. Véhément, violent, ro- 
buste, allègre, intrépnle. ' 
Maher, maheri. Fort, valeureux. 
Maherfth. Courageux, belliqueux, 
constant, généreux. ' ' 
Maheri. Laborieux, vaillant. 


Digitized by Googk 



1 


2d4 NAH 

Maher lohMs. Très, ibri. 

Maheisi. Droit, dresser. 
MahelsMa. Aligner, e 
Mah Jantoh, mafanto. PromeltrC. 
Molli. Chaleur. 

Mahi, mahit. Briller. 

Mahia. Faim, appétit. 

Mahia, nuùa. Maigrir. . 

Mahidi. Arare. 

Mahidzi. Ulisciir , brun , téné- 
breux. 

Mahihia. M.iigrc, gK-le. 

Ma hilala. S.ivoir, connaitre. 
Mahindra. Border. 

Mahirouji. Songe, rire. 
Mahinou/iza. Songer, river. 
Maldr be. C’est trop. 

Mahiri nahou. Préparé. 

Mahita. Voir, trouver, vue, ré- 
flexion. 

Mahiùda. Comprendre , expéri- 
menté. 

Mahitaloa. Prévoir. 

Mahitsou. Bleu. 

Mahilsou hitsau, Blcnitre. . | 
Mahivo, mahivonh. laiger. 

MabhM. PxBildre garde. . 

Mahizi. Obscur. > 

Mah mandravanh. Dommageable. 
Mahola. Stupide, niais. 

Mahoii, mahouU. Fou , ennuyé , 
paresseux. 

Mahompa. Maudire; 

Mahontan. Requérir, demander. 
Mahontroua. Faire voir. 

M^hol. Gromier. 

. ^ MahouU. Oisif. 

Mahoulon, lAche, poltron. ' ‘ 
Mahoume, Donner. 

Mahouv. Couleur grise. 


MAL 

AfoA veloun. Sain, salqbrr. 
Mcadzinh. Ténébreux. 

Meadzinh pok. Dégoût. 

Maïft. Étrok. 

Maign. Boucapé. 

Maignia, maigniaich. Avoir honte. 
Maikh. Pressé de lairo. 

Maimbou. Puer , puant , exhaler 
de l’odeur. 

Maimbou Jdh, Dégoût. 

Maütdmu lahe. Sentir le bouc; 
Main. Sec, desséché. * 

Mainou. Propre, apte, net, pur. 
lifiunthi. Noir, coulpiir doire. 
Maïla. Voir, regarder. , 
Maïtsou , maetsou. Bleu , vert , 
verdir. 

Maiva. Léger. • • . 

Maizi. Noir. • 

Maka. Août. 

Alakan. Dur. 

Makat, makalen: Monter. ■ 
Makato. Croire; . . 
d/aX/ui(. Avare, taquin. .' ' 
Makhe, mahhea, Avore. * . . 

Makola. Malpropre, sale. 

Malad. (ihagrin. 

MaJadi. Diligent, prompt, pronip- 
tenu’nt. Vite, habile, allègre, vi- 
gilant. 

Matadi ha. Va vite? Iiâte-toi? 
Malafa. Prendre, saisir. 

Malahe. Ouvrir. 

Malabo. Demander, désirer. 
Malabo ampanghiaer. Redeiuan- 
der. 

Malabo tserek. Consulter. .' 
Malailai. Rude à monigr. 

Afaha niai. Démangeaison. . 
Malain dahe. (ihastc. ' 
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Malaingka. Ange. 

Malaiith. Ne pos vouloir, désobéir. 
Malak. Promptement, vite. ' 
Malahi malok. Saisir, prendre. 
Maïak aïnk. Respireir. 

Malahass. Nom indigène de Ma- 
dagascar. 

Maïak fam/oadL Prendre méde- 
cine. 

Malakhi\ HAter, prompt, promp- 
tement. 

Malala. Grand parleur. 

MalaÈtk, Au large. 

Malali, maiatÿ. Uiter, vite. 
Maiaulau. Acre. 

Malam. Doux au toucher ou au 
goût. 

Malam, malama, Pol>« glissant. 
MalamiaU. Salé. . 

Malanghoun. S’assembler. 
MalanguL Odeur. 

Malata, malatas, Enians des Eu- 
ropéens et des femmes du pa^s. 
Malatsàk'. Tomber. 

Malau. Poivre, poivré. 

Malaza. Illustre, célèbre. 
Malazoua, malazouai. Avoir la 
.jaunisse. . , 

Male. Écrivain. 

Malehots. Souiller, souillon, cras- 
seux. 

MaUm, malemi. MoU| impuissant, 
faible, llexible. 

Malembou. Tardif, lambin. 

Malemi tchongoutch. Boiteux. 
Maleots. Souiller, sale. 

Maleùi. Charge. 

Malets. Brave, vigoureux, planté 
près, serré. 

Malikara. Procession du sang. 


Malikhi likhi. Importuner, in^ié- 
ter. 

Maiiiou. Repentir, regret, se re- 
pentir, agacer les dents. 
Malitnou. Sacrificateur. 

Malinh. Opiniâtre, entêté. 
Malinou. Oublier. 

Maliou. Proprej clair, nt;^. 
Malitsak. Cru, ]>as cuit. 

Malkout. Malpropre. 

Maloha hiludi. Assaillir. 

Malou. Plainte, en justice, droit de 
l’opprimé. 

Maloukh. Crochu. 

Maloal , malouts. Oltsciir , dans 
l’ombre. 

Malout androu. ÉcUpse de soleil. 
Mttloutou. Salir, gâter, ordure. 
Malouts androu. Temps couvert. 
Malouts bolan. Éclipse de lunet 
temps couvert. 

Maloza. Chose rcmargnsWai . 
Marnera. Balayer. 

Mamafan. Faire des planches. 
Mamaji. Semer, semé. ' . 
Mamaji ranoiu Arroser. 

Mamaha. Offrir. • • . 

Mamahats. Teindre en rouge. 
Marna henza. Imposer la taille. 
Mania hetch. Enfermer. 

Marna hita. Faire voir. 

Maniahols. Emprisonner. 
Mamahots amitii vih. Enchainé. 
Marnai. Bon, brûlant. 

•Marnait. Enfanter , mettre nu 
monde. , ^ 

Mamaitou. Aller à pied. 

Mamakhi, mamaU, Fendre, cas- 
ser. 

Mamakhi ntf. Edenter. 
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Marnai. Cliiiâer, conscrTcr, ren- 
dre la pareille. 

Marna lihanh. Jouer du violon. 
Mdma mâa. Adoucir, llalter. 
Mamampa. Rapide, escarpe. 
Maman, mamana. Tiédir, couver. 
Mamann, mamani. Pisser, uriner. 
Mamaniffakh. Ciiséler. 

Mamanga. Voyager, traite des 
noirs. 

Mamangou. Chiquenaude. 

Marna nipa. Rapide, escarpé. 
Mamanoua, Rlànier, commottre. 
Mamanta. Passage. 

Mamanlok. Annoncer, 

Mamaratch. jonner. 

MamarUch. l'.ntourcr, fermer d’une 
enceinte. 

Mamass. Ramasser. 

Mamau-h. Accoutumer. 

Mamatr. l’rendre racine. 

Marna traon. Démolir une maison. 
Mamatsik. Clouer. 

Mamba. Crocodile. 

Mamban. Vite. 

Mambouatsi. Créer, machiner. 
Mambouatsi trangfu Kaire une 
maison. 

Mambouli, mamboidc. Planter. 
Mamefekhi Assommer. 

Mameheh. Attaché. 

Mamelienh. Douceur. 

Mamei, mami. Doux. 

Mamelh. Adversité. 

Mamemp, Boucher. 

Manurcvvr. Tromper, abuser. 
Mameri. Tromper, U'ahir. 
Mametsi. Mentir. 

Mametsi. Transplanter le grain. 
Mamfcr. Panser, bander une plaie. 


Mamfftsiban. Donner des coups 
de poing. > 

Mamji. Palissader. 

Mamheh, mamah. Amarrer. 
Mamheh ahomb. Atteler des Itoetifs. 
Mami. Jicnin. 

Mamili. Racheter. 

Mamindlou. .Se moucher. 
Mamimlra. Déplacer. 
Mamiiulredia. Kaire un pas. 
Mamimlri. Chasser aux petits oi- 
st^aux. 

Mamùulrou. CliatiiFer. • 
Mamiiisà. Saigner ^lelqii’iin. 
Maminkan. Kaire un pas. 
Maminta. Pécher à l’hamepon. 
Mamiouk. Kouetter. 

Mamitch, Essuyer. 

Mamitak. Trahir, oiseau dressé 
pour la pèche. 

MamiUinghan. Essuyer ses mains. 
Alamlan. fleurir. 

Mamlom. Entretenir. 

Mamiouk. Sournois, regarder en 
dessous. 

A/iim/ierrerr.' Se plaindre. 
Mamokh. Sauter. 

Mamondrou. Orpuper. 

Mamong hirik. Rellcurir. 

Mamora. Circoncire. 

Mamori. Assembler, amasser, ac- 
cumuler, .smonceler. 

Mamor porck. Tortiller. » 

Mamou. fructifier, ivrogne. 
Alamoua. feindre. 

Mamoua, mamotiai. fleurir. 
Manwuak. Donner des fruits. 
Mamoufoufouts. Confisquer. 
Alamoufouls. Confisquer. 
Alamoughirik. Refleurir. 
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MampuhA. ETeillér.’ • • 

Mamouù Découvrir, écl«ft'ç, lais- 
.sers. . } ’ . ■ . ! 

Matnouiz. Baptiser. • - 

Mamoukats, Punir, clid|icr', ven- 
ger, 'corriger. • 

Hlamôule. Fileri ■ 

Mamoulak. Briser, rompre. • . 
Mamoulouts, Gollep. 
Mamoun-olonn.. Tuer qiiel^u’hn. 
Mamounonh. Fête tics moisson- 
neurs. * . . ... 

MamounduiTuet. 

Mamounou engh. Sef tiier. . . ' . 
MamoMAoun. Assassinér. 

Manoxm téng. Se tuer. ‘ ' 

Maniouri. Ut>gner, scier, étnimcr. 
Mamourou. Cuivre.'" ' • 
yfhnwurou Inicngh. Incendier une 
maison." ■" 

Mamoussav. En^cèler, empoi- 
sonner, sorcier, cliarlatan. • , 
MtUnoussek. MAcIler. . . • . « 

Meunoussits. GliàtrCr. i • • 
Hfamou-tibota. Se plaindre en jus- 
tice» ' • ■ • • ■ . ■ 

Mamoutotia. •Assigrier lm lien. 
Manwulouành houlan. Faire os- 
pérer. ' ' * 

Mqmotilsi. Blanchir. -• .• 
^famoAvouk' Vapeurs. 

Manip, mampa, mampi. Faire taire. 
Mampadzats. Racconlnmor. , 
Mnmpambelom. Reisusciler. '• 
Mnmpammori, Fjirc assemliTêr, 
Mampa mori. Rassembler, agré- 
g'êt. •/ . • _ 

Mampandhan. FjSvpyér. ■». •' 
MampairdUfif, Faire rejaillir. • 
Mfimpandika. Faite passer. 


Mnmpan her. Fortifier.. ■ 
Mampand ravai Faire to^t..' • 

Mampangha, Être cause de j çêit- 
dre. 

Mampang hafaft. Ab'soiidrê. : 
Mampang harzou. Rappeler une 
* Ctiose. ' . • 

Mampang hdtets. Siisciiêr. 
Hfa/npang hivou. Snnlaigêr, alléger. 
Mampang kortm. U pleiiu ' • 

Mampan hqfa. Raccorder, rallier. 
Mantpan hatan. Faite hiîir. . ! 
Mampan Adioinisftor. 

Manfpan Itimka. Envoyer! 
Mampanora. Faire évanouir. 
MampanoraU. T ranscrire. 
MampanroUk. Bannir. ' . ' , 
Mampa taliols. Menacer , jaire 
peur. . . . * " 

MampatsiaÈe. VaxTC rfessoiiaênir, 
Mampi aff'ats. Convoquer. 

Mampi banti. Rendre orpbelme. 
Mampi e^a. Procurer [a paix. 
Mampi fantats. Se faire cnndaitre. 
MampiJJi. Inonder» ' 

Mampi fonrhgh. Placer , ifonncr 
place.' 

Mampi kai/uti. Pouvoir', capable 
de. ••' " > 

Mampi htir&ts'. Faire souffrir. 
MampHal’àurk)u.‘ Donner 'le y<ih"» 
giiinz • .* ' 

Mampinuina- Faire fimdre. ' ' ■ 
/l/a/«/»»»nVït.'Upndiy* semblable.- 
MampinaL.Tfcmper, abuser, raf- 
finer. » 

Mampinamaffa, Pnjjncttre. 
Mampihdrets. Gnérir quelqu'un. 
Mampindra. Louer, loyer, em- 
pniiUer. 
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ilâmpinonfi. Abreuver, duuni-r'à 
boh^. ;• • 

MàmpiHounou. Alloitier. 

Mampr ouva. Suhorter,. corroni- 

Prr- , • . . • 

Mampipek andriban. Aiviier 
fusil. ‘ . 

Mampi raitpu. Réunir. ' 
Mampiraf. Prendre plusieurs fem- 
mes, faire des enuehiis, 
Mpjnpiref. Mesurer. _ . 

Mcunpi sàhada, Prouver.' ^ ' 

Mampi soua. Affiner. 

Mùmpi 'tahplso.Vonûte. ^ • .. 
Mampi lalakhr. Montrer. ' 
Mampi tamaha. Promettre. , ' 
Manrpi {ohhi. Inièrpî^ter. • . ' 
Matnpi tondr. Transporter. 

Mümpi tondra. Représenter. 
Alampi loroü. Montrer. 

Mampi tourou tengh. Se. montrer.. 
Mampi troutch. kSertaer; ' . 
Mampi tsangan. Dresser. 

Mampi tsara. Transfigurer. 

Mampi tserrkh. Conseiller. 

Mampi tsihia. Fâcher. 

Alampi valik'.- Convertir. • 

Alampi valik alik. Suborner, cor- 
I rompre, regarder çà et lâ. 
Mampi velomi. Mettre au monde. 
* Mampi vili. Rançonner. 

Alampi. vitî tengh. So racheter, 
rançonner. 

Alampi voulanit. Interpréter. . ' 
Alampizoha. Faire Voir. 
Alampizara. Faire partager, par- 
tager. • ^ 

Alampounara. Signifier , vouloir 
dire. ' • . 

Alampou tahots. Kffrayer. 
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.Wampouiails. Sigiiilier. '• ; 

A/a/n/ïj'.''I*api8Scr.. 

.Man, mana, mang. Préfixe signi- 
fiant p'ossessien, jouissance, ac- 
tion. 

un <• Mana. Avoir. ^ • 

Manaf, manafi. Couvrir ime mai- 
.snn. • . '■ ... 

Manaja. I-imej, 7 
AIdha J'anghake. Spiritiiel , fin , 
Hitêlligenr, délié, “ v 
Manajik. Armer. ‘ .* 

Manaju, manajbulck. Couvrir. 
Alana/ianh. Cagner. 

Manahatch. Pousser dps racines. * 
Mdnahits. Kpouvàntiu-.’ ' * 

Alan aho. Faire. 

Aianal.o Itahat. Se nio<iuer,, rire. 
Manaho fitamdha. Promettre. ^ ' 
Afanaho toua %anak. Adopter. 
Mana infdud. Reprocher..-. 

Mana intak. Ravir < violer. Une 
• iemme. 

^lanaka, llaptiser. - 
Manakalou. Troqueri échanger, 
recommander, taire crédit. 
Alanakhi. Carolîe, ■ • 

Alanako\, Radoter, raliâchep, ré- 
pt-ter. ' • 

Afanakon. C.adicr. 

Alanti lefa.. I.ai;sec aller, fuir. 
Manalem. Amollir. 

9 

,A/ana/». Entrer. 

Alanamb, Payer, solder, dédom- 
mager, récom|p'nsé. 
Alanambadi. Mariage, épouser. 
Alanambdli. Mariage, épousqr." 
Manambouts- Pi'enclre, ustirper. 
Manampa. Escarpé, raide. 
Manampou, Recommencer. 
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Mationdra. l'r^rfdre «.vcc ^ca pùt- 
celtes.* . ' 

Iflanandrou, Cuire. . . > ^ 

Manant. Bieoa , ciohetaea , pro- 
priétés, possessions. 

Alanqnh .voTa.- Biens. . ^ - i 

Mamini, mananik^ Fondre. 
Manani bi. Vt)A^e\sieT. 
M4nankària. .Liltéral , - prodigue , 
•gém'reux. . 

lUananoiuu Offenser. _ • 

Mananian. Fntpper le tisipi iftine 
étoffe. . /■ , ^ 

Maiian tèruirouk. Curnu. . 

Mananli. Kecevoir de le liqueuK 
Manon tompoun. Appartenir .r 
Manon toufa. Intelligent. 

ManÔ4 (sô/uér.* Avoir de l’embon- 
point. •. •:, / 

Manan oMnah-- Femme enceinte. ' - 
Mananaar. lléussir, plaisir. 
Mùnanzara. Un saint. 

Manapa, manapak. Tailler, cou- 
per, tranclier,. scier. 
ManapOteapai Toucitcr, tàUtr. 
Mianaper, manapets. Cesser, üuir. 
Manapok. Haciter... - - . ■ 
Manar, tncCnara. Avoir froidrtransi 
de froid. 

Manant nara. Avoir grand B'oid. 
Manar marikoudils. AVuir le. frit- 
soii. . , . 

Manass. Ananas. , , • 

Manassa. Laver.- 
Mana taho , mana tao: Mettre, 
poser. 

Mànatak. Découdre, , - 

Manatatch. Scarifier- . . . ; . 

Mnnate, Porter. 

ManaiiU; faiduire, pofteiv 


'Man aUntng/ia. Faire en . com- 
mun. ■ . ■ ■ _ 

Manàukou. Cuire an foyer, ... 
Mafiaukou mbar. Mettre le riz'* à 
cuire, ' ' . 

I Manavan, Faire des prisonniers. 
Manayi, Cbauve-sourM.' - ' - . 
Manapar. Être heureux.. 
i\faiutzâu. Filtrer une liqiieur. 
Alanazoun. Cribler, lantiscr.* ' 
Mand. Tâcher, fcire en sortei 
Manda. Nier, dénier. . ,■ . 
Mandaji. Faire des natte$. ■ 
Mandf^k. Tapisser en Itaut. 
Mandi tchon. Garnir de napes, ta- 
“pisser tine maison. . 
Mandaha; Refuser, . ‘ , ■ . • , 

Mandai, tnandain. Mouiller. ' 
M a nda i kila. Cligner de l’ccil., 
'Mandai. Faire le deuil, ' . 

A/amÀtlaa. Passer outre. 

Mandait. Ramper. ^ 

Mandalou. Passant. . . - ■ . 
Mandamb. Trêve, amtislicc. , 
Mandangh. Se. promener, pager. 
Mandantsak. Cesser les hostilités. 
Mandaoun. Nager. , , 

Mandalsa tohi -Soutenir lâ.vérité. 
Mandava. Hériter. • 

Mandavan. Parer, orner. ., . 
Alandef, mandt'fa. Lâcher, laisser 
aller, rendre la liberté. . 
Mandeja ma. Saigner. 
AlandeJUch. Plier. • 

Mandefo ràa. Saigncr._ ■ _ ' . . 
Mandefou. Sagayer. ■ 

Mandeha. F'uir, marcher. . 
MaHdahan. Marcher, cheminer, 
s'enfuir, s’en aller, partir, passer 
Teaii. 
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Mandetùut ano. Vas vite? Va-t-erf?' 
Mandth^n Ah samhou. (s’embar- 
quer. 

ilandehots. Souiller, pro&ner.-' ■ 
^/aiûfr/ou. Moucher. 

Mandtn, Moiiilter. • , 

Mandengh,- mandenghé. Se pro- 
mener. • . . ■ » 

yJ/anrie/j/. -Dormir. * 

Mandcv, mandevrn. Bouillir. ■ ' . 
MandAvin, jmindfvi. Enterrer. • 
Mandcvon, Profaner, perdre, cor- 
rompra.' 

MAtulezetch. Hoquet. ■ - ■ . 

MandM. Couper. ' 

Matxdid amhozou. Kgor^r. 
Martdid_ volvoulou. Tondre. 
Màndifidiji'. Sauter, jaillir. 
Mandifi difik. Étinoelet. ' ■ • 

MaMiJi gtii varatch. I.e tonnerre 
dclate. 

Mandijik. Rebondir. 

Afiwiiûÿn.. Patienter. . • 

AZomi^frutr. '-Attendre, attente. • 
Mandiii- Daoaaer. % 

JffamUka. Paaser outre, traverser, 
enfreindre. ' 

Màadika Jimau. Violer U loi. 
MeuuUU.. Hacher. 

Mandilouk, Cheviller. 

Mandilouv. Punir, chAtier. 
Mohding. Badiner, s’amuser, pas- 
.ser le temps,- fairè semblant, 
•mentir. ' 

Mandihgan, Fam, mentir. " 

Mandiou. Rassis. 
jMandoakh. Percer, trouer. • 
JUandoakti ampel. Dcpuçeler. 
Mimdokh. Tremper , trempe du 
fer, 


Mdn^okh aittsi Utva. Treiftper tirtc 

épcc. 

Mgfltlomlr. Aider, assister', proté- 
ger, défendre, soula^r, conso- 
ler, appuver. . ' 

^MandoanK. User. • 

Mandoraa. Cracher. ' 
kîandijua, mandIÊtai. yonÛT. 

Manàouakh. Trouer, délxuicirer , 

» 

inventer. • ■ ■ • 

MandoUa lohats riuthak. . Ivre ' à 
dormir.' • " ' ' ■ ' 

iVdndoudi. Repasser, affiler. • 
Mandoudi kissou. Repasser un 
-couteau.' . •' ' 

Mandouls , mandoutch. Grande 
conletivre.- . • s- 

Mandoutsi massou. FJiorgner. ' '• 
Mandow. Hériter, s'uccéder- 
dAuuZr.' Absent, se coucher. , 
Mandr^ mandri. -Sotümc , somi- 
meil i dormir. " ; ■■ ■ 

Mandn^ch. Assembler des plan- 
ches. . . - . 

Maruira koutch'. Couvrir,' 

3/a/aZr améoM.' S’envoler. 
Mandramou. Tenter. . 
Mandratidran'. Pousser des.bran*- 
ches.. 

Moitdrangou. Arracher, écorcher. 
Mandrangout. Arrapiier avec les 
ongles. ■ . 

Mdndrailgouts. Égratigner. 
MqndraaJou. y oyager. ■ ' 

Mandmika. Déchirer, mettre en 
pièces. • . ; ■ 

Mandralch. Rougeâtre. 

Mamirava. Piller , détruire ; dé- 
vaster, Ciiro la guerre. *• 
Mamlravin'. Pousser des feuUles. 
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iUandrek^. Roter. • 

Manârrji. Ayiior. 

Mandréhetf. ïeinârof colorier. 
Mandrehats atretr, ■Teindro'.en 
vert. ■ . • 

Mandrehets khiribisi. Teindre en i 
jaune. • 

Mandrehets kisstu. Teindre' en * 
bleu. ■ 

Mandrembou. V(der, s’enrôler. 
Mandress ; martdressi. Vaincre, 
dompter, suhjHguer, tailler en 
pilïces. . . . • ■ ■ . • 

Mandressi. Réduire, vaincre. 
MandrezcU. Roteri 
Hlandri andri. Se coucher. 

Màndri ntandri. Figer, geler, 
MandfiHedi, Bordei; d’un mnr. 
Mand/rivotUch. Faire tetnpéte.' 
Màndr nuutdr. Se reposer, figer, 
se vainref, geler, , - • . 

.4/(UttiroAo. Se. baigner. . • 
Mcaubrora. Crâeher. , • 

A/aïu^romtcA. Kyedter.- •. 
Mandrov.ofiahcdtà. Renfémerles 
poules. ' . . ■ ' . . .. 

AfantinR.’ Charogne. . 

McindtUdc. l^ér, puant. 

A/o/n/zai. Mesurer avec Ta main. 
Mand&aka. . Présider, gfrer, .-ov 
■ donnci*. • ‘ . ; 

Maridtar. Se fiiire, devetiir.- 
Mandtara% ^u^iciper; . 
Mttndzari. Acquérir. 
Manthavounh . , Faire du brouil- 
lard , obscurcir. 

Mandxiess. Marchander, ralpittrc 
d’un prix, • 

Mandiof, mandzofoù. c \Mer en 
jKUissiJ'rc. 
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Mandzbuàou.. Garahtir, subroge!:, 
substituér. ■ - . .. ■ . 

Mape. Frénétique. ' f.. 

Afaaefi nuvteJî. 'Vnr^er. 

ManeJ'a. Achever, •' 

I Mànfmdn, Se repentir. 

Memenets. Piquer, aigtfillonner. 
Manchou , madenounh. Tisser , 
ourdir «ne pagne. 

Maner^ Serrer, presser. ‘ 

Maner $aman. Traiite une vache. 
jyfaneth. Tordre. * ' v "i 

Mahels, mànetets. Frénésie." / ■''< 
Maned, bouxohh. Pendre’, étrdni- 
glcr. • • • ^ 

Manfifatii. Faire des clous, . ' ' 
Matiji éûsou. . Faire des couteaux, 
Mdn/irik. 'RéîOTÿer. . / ■ 
Mang, mangn, mangh. thoduire, 
' crier, préfixe signifiant faire. ■> 
.Mang adzaih.. Accommoder, ar- 
ranger. • •' •. 

Mang afak. Affionchir. ‘ ‘ ■ 

Mahga khel. Mépriser, humilier. 
Mang alakor. Comment faire? 
Mang'atoharù Commencer. 

Mang andoha. Avoir mal à la. tête. 
Mang caubrian. Respecter." 
Mangano, /ntmgahouy^ntanganon. 

Faire, construire. . 

Manganou hohotch. Prendre 'me- 
surei * ' ■ . ' . 

Mangao. Demander, > • ' " ■ 
AfangoténA. Exprimei' le jus. 
Mang atsivou. Faire des cartou- 
ches. . 1 . 

Mang’auU. Remédier. - 
Mang auloh. Commencer. ' •• 
Mang eja. Finir, accorder, appai- 
ser." -, 
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lUaHg elo. Malade. ^ - 
Manfha, manghe. Pi<é(iKe aigni- 
fiant faire. ' 

Mangha be. Pxiaei', faire .càa, vaii- 
nier^ rcndre'gfàces. 

Manffiabri, Singe. 

Afang kadi. Béclie<‘. > ' ' 
ManghadiU. Prohiber. ■ ■ 
Manghadsouli. Dévider du lil. 
Alang haditi, Méoager, soigoeui , 
sarrer^ enfenner. . • .■ 

Mxuig fuuhak. Kparguar. ■ ■ " 

Alang hadzati. Garnir, arranger. 
Mtuig hnfak. . Pardonner, abaod- 
dre. ■ ' 

)Hang,ht^Jia. Eflacer, dé&ire. ‘ 
Aiang htÿaka njf. Edenter. 

Mang hafakzaaa. A.-^or.lRT. 

Afonÿ Délier. 

Hong hàha bar. Vanner du cia. - 
Mang hahak. Vanner. . - ‘ . 

Mang -hahets. 'Porter, induire à. 
Màng hahi. Apprêter. 

Mang haborouh. Plier. ■ v.' 
Mang katk. Appeler. 

Mang h€U nakoko. Gliant dû Côq. 
Mang haînou. Itennir, miauler, 
braire, toua les cris d’animaux. 
Manghak, manghaik. Oappeler. 
Mang haka. Ordonner, 

Matigha khell. Amoindrir, mépri- 
ser. 

Mangfial, manghaia. Volef, w-a 
leur, piller, dérober, Ater, re- 
trancher. ■ . 

Mcgtg hala. Rogner, couper, haïr, 
détester. ■ . , • 

Mang hàlam. Signer, marquer', 

• caebeler. ■ 

Mang halaleta. Voler, piller. 


MAN 

Mang kola myirnt. Acquûter 'du 
, aernient. . . ‘ . ■ . ; ' . 

Mang haia motdal. Ramoder. - 
Afong Asdor. Voler, piller. 

Afang hala' Sfuunotitch. Raser. 
Alang balaleh. \oler, piller.' 
Alang hala ttimk. S’acquitter. 
’Matt^ halats. Dérober. .; 

Mang halatz. Voler, piller. 

Alang heda vouêfirok. Retirer une 
balle. • ’ - 

Mang bala vour- Ecumer. 

Alang halets. Kmoussrr.- 
Mang haiidxini. Faire -des aorti- 
liges, exerçai' la magie. 

Mang hall, Larun. - , ' 

Alang Imtouhalou. Dépouiller.' 
Mang hal voula mena. Vif-argents 
Aiangh àmbou. Prber, augmenter. 
Mang hamou. Braire. • ■ ’ 

Mang hamauri. (jouverner nti ba- 
-teau. • ' • . . • • ■ 

Mahg kampi. Foudroyer, )oaer. 
Alang. hampifur. Jouer. 

Mang hAnats. Montrer, enaeigner, 
répriipatider, persuader. 

Alang hanals dtdàn. Montrer le 
cliemîn,' ' ■ •; 

Alang haadra. Go&ter.' 

Mong kandram. Gofkter; 

Mangh andria. Adorer.. 

Mangk angnùir Eventer. ' ; ' • 

Mang hangmdi. Troÿppr, trahir. 
Alang hanlk. Gravir, grimper. ■ 
Mang hanoü. Créer, agir, bâtir, 
feindre. ■ . > 

Mang hanoa moufoa. Faire du 
pain. ■ > 

Mang kandu nuuiran. Priser; (aire 
cas.* • . • 
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Manf hànou UuU. Fqire .d«a cor> 
Ucs, ; • . 

Man^ hanou- vola. Faire <ie la 
monoaie d’argeot. 

Alang hantokh. Publier* ' 

AJang hantorout. Hasaembler. . 

Alang hanisiva. Sonner de la trum 
pi'tte, du car. . , ■ ’ 

Alaifg hantsoo. Appeler. 

Alang lumtieti. Sonmettre , ré*, 
duire. 

• t 

Alaag haro, Uépoaer. 

Alang harak. Mesurer, l'ëserTep, 
clumter et dftnser §n mesure. 

Alang AvyiFA* Payer les tribiits. - 

Alang- haran beo'. Mesiu-er du riz. 

Alang karalou. Pocher à la sema. 

Alang hare. Aedresscr.. 

Alang harek. Regarder de trarers. 

Alang han. l'ai terrer, jeter.. . 

Alang haria. Abandonner , répan- 
dre çâ'et (à, rejeter, débouter. 

Alang hariainh. S’aveuturer: 

Alang harinharink. OépoiliUér..' 

AlUng haro. Regarder dé trarers. 

Alang harok. bois Manc. 

Alangha roue. Doubler. * . 

Alang harou harou. Mêler, mélan- 
ger, embrouiller. 

Alang haroussou. Poussé#. * 

Afang haroU tengh amin. Sc com- 
miinkjuéri 

Afang hasiak. Frileux. 

Alang hassa. Commander, ordon- 
ner. * 

Alang hassaha. Invectiver. 

Mang hataiu Mettre’, poser, fer- 
mer. - . , 

Afang Apposer. 

Alang hatell. Av^er.- , 


Alangha telt^. Triple/, . ‘ 

Alang hâter. Rapporter. ' . 

Alang hateis. Emmener, conduire, 
.apporter, assister,* mener, coir- 
(fiiirei introtluire. ■ ■ , • . 
Alang halets fang^hamp. Porter l’Ot* 
irande. , . 

Alang hatUdi. Porter, • . 

Alangh atodi. Pondre. 

Alangfta torou'. Faire voir. 

Alang hatouets'.- Poser.. 

Alangh atouii. Pondre. . , . ' 

Alangha loulouts. Présentée. : • ,- 
Alang luaoarou. Montrer. 

Alang hattfk. Renoontrel*. * - -- 
Alang- hatro. Rencontrer. ■ 
Alang hatrat. . Disposer pour le 
mieux. 

Alang halsara. Raccommoder. 
Alang hatsik. Faire signe. 

Alangh auioktsiok. Fnssonnci^, 
trembler la.fit!vre.' , . - ’. 

Alang hâlsioa. Sonner du cor. ' 
Alangh aùli. Commence/, exercer 

la médecine. , 

Alangh auU ampanf^ûner. Recom- 
meneer. 

• • 

Alang hav. Ratisser* 

Alangha' vadi, .manghd'vttiji. Se 
marier, déflorer, engrosser, une 
femme. 

Afang havanra. Oréler. ; - 
• Ijlang havèlah. Quitter, délaisser, 
Alan^ltoveUa. Délaisser. . > 
Alang havessats. Charger, . * 
Alang havetch. Tirer avec la four- 
chette. , . 

Alang havouk. Mal d’oreUlés. , 
Alang havoutch. Arracher. 

Alang hazak. Supprimer. 
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Motif hazoulç taou. ^proprier. 
Manghi efd. Âppaiscr, calmer.',. 
Man^ efa naulon^ RcconcUier— 
Motif hehà. Repeuaser du coude. 
Motif helatch. IVétMâre. 
MattfheUnh. Vider, verser, fondrâ 
un métal. 

Moitfh etiXoho. Railler. . . 
Motifhent. Voir, sentÎT, guetter, 
apercevoir. . * 

Motifhent aloka. Prévoir.' '«■ 
Motif hem, nuuÿAo/ra. XAcher les 
pAbles. 

Motif heifhet.' Chatouiller. ' .* 
Motif ketheth. Avoir soif. 

Motif hetouis. Péter. . . 

Motif hetm. Faire l’amour. 

Motif hetsoke. Bruire. 

Motif hetsak. Assouvir. 

Motif hiak. Compter, caleuler.- 
l^atif hihi. Grincer les dents. 
Motif hilifirL Cxàto, foire mal. 
Motif Mli/ia. Dépêcher. ' 

Moftf hili hiü.TyémungeT.' 

Motif hili hili sauttioiU. Poil follet. 
Motif hilou. Briller. ' ■ - 

M<àif hilou massou. Hagard. 
Matifh in- Pourquoi? d'où vient 
que? • . - - , ' . 

Af<uigA i/to.' Comment? d’où vient 
que? 

Marif/iindm, matifhentira. Tordre 
du fil. 

Motif liitiouf. Rêver, songer’.. 
Motif him. Envoyer, enjoindre. 
Motif himh. Reluire,. 

Motif himka. Enjoindre. 
Muof'hissi'. Enchanter, charmi'r, 
envenimer. , ' 

Je 

Motif hissou. Faire (lu bruit. 


Motif hitatSy La marée monte. . 
Motif hilouk hitouk. Avoir des 
tranchées. 

Motif hits, motif hkh. Sentir bon. 
Motif hivo. Rabaisser, ravaler, 'hu- 
milier. r > . • . 

Motif htJuOs. Aligneri . * •• 
Motif holati. Avoir en haine. 

Motif honyta. hi]aiier, maudire, 

• blasphémer. ' ' . 

Motif hoiidmk. Engraisser. ■ ■ 
Motif hotidrak ôtnini Utti Cirrr. 
Motif hittier, Satisfoire ù la taxe. 
Motif hoaton. Examiner- * ■ 

Motif hor. Fâcher, tffligér. • ’ • 

,4fangù ora/iA. n pleut. ' ■ 

Motif harik. Continuer, 'suivre, 
poursuivre, pourchasser. 

Motif hotim. Persévérer. ' •• 
Motif, hqià. Faillir ,'maiupier,. se 
méprendre. ' • • . 

Motif hotan tatifueh. jSé parjurer. 
Motif hstteh.^ Prendre mesure. 
Motif hoti fetetek. Coup de pbing. 
Motif hotb hotok. Respirer. 

Motif kotmk. Congédier, abiln- 
donher. •' ' • 

Motif botrak itadi. Répudier. 
Motif hotrak'-vaU. Répudier. . 
Motif hêlrouk. Embrasser." •' 
Motif houiouk hoUbouk, 'l'rcinblcr 
la lièvre. ' 

Motif houli. Excuser. . 

Motif hoHtuttt. Raisonner. 
itlatif hounou. Penser, réflétdiir. 
Motif hourou. Incendier, brùhlr, 
chasseur le 'gihier, • 

Mati^iouttou hourou. Trembler.' 
Motif hourofihouts. IV^hâeer. 

Motif ?iouroiik.'t\iiivei:. 
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Mang hourouts. Raccourcir. 

Mang hauts. Maccr. 

Mang houtza. Faire des vagues. 
Mang houva- Y-arier, danger: 

Mang ilou. Pécher aux flambeaux. 
Mang irai irai. Briller beaucoup. 
Mang likhet lüshet. Chatouiller. 
Mang loloa. Malade de la tête. 
Mang miva. Mumilier. 

Mang mousar. Affamer. 

Mangnala. Haïr. . 

ManffuJa kanzou. Se déshabiller. 
Mangaatni. Gagner, parier. 
Mangnatak. Appaiser. 

Mangn hidi bidi. Démanger. 
Mangnianou. Créer, bâtir, édifier. 
Mangnidi. Couler, foudre, join- 
dre. 

Mangnietzan. Tendre, raidir. 
Mangnietzdn tenon: Tendra une 
pagne sur le métier. 

Mangnifatch. Avoir des coliques. 
MangnifiUs.-tdaxd.te. 

Man^ni hano. Tais- toi? 

Mangni himbauk. Faire de la fu- 
mée. 

Mangnikiteh. Mordre. 

Mangnili. Démanger. 

Mangn imbouk. Fumer. 

Mangnin. ^ taire. 

Mangniti. Désirer, appéter. • 
MangniUmin. Faire de la fumée. 
Mangnits, mangnielch. Sentir bon, t 
odeur siuve. . . 

Mangn iva. Baisser. 

Mangn ouva. Changer. 

MangoUakh, mangouadi. Biiiller. 
Mangouk. Râcler. 

Mangowi. Mordrej moudre, che- 
nille. 


3ÔÔ 

Mangra. GUcneviëre. 

Mangroiu. Grimace. 

Mang tahet. Altéré. 

Mang taheta. Avoir soif. 
Mangtotch. Péter. 

Mangtoutch. Frelon. 

Manguer, mangueri. Chier. 
Manguiniano. Fi! 

Mang zahats. S’accoutumer, 
Mang zanats. S’habituer. 

Mang zoa. Faire l’amour. • 
Manhadronh. Goûter. 
Manhadzari. Arranger. 

Manhahi. Préparer. 

Manhaka. Baptiser. 

Manhal, manJmla, nutgnala. Haïr, 
détester, ôter, retrancher, dis- 
traire. 

Manhalak. Arracher. 

Manhala ni hodilz. Ecorcher. 
Manhala simbou. Déshabiller. 
Manh aUfa. Permettre. 
Manhandrou. Bouillir. 

Manhanik. Grimper. 

Manhano. Faire. 

Manhanou di. Efiaroiichvr. 
Maniiarits. Anéantir. 

Manhatarou. Alonger. 

Manhatra. Créer. 

Manhe, manheha. Odeur. 

Man heigniats. Avoir houle. 

Man helals. Il éclaire. 

Man hellink. Verser, répandre. 
Manhellinh sikh. Verser du vin. 
Man helouk. Aliéner. 

Manhera. Être d<'bauchc. 

Man hetsekhet. Agiter, remuer. 
Man hetsekhets. Donner du fil à 
retordre, travailler l’ennemi. 
Manhiak. Calciiter, supputer. 

39 
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AInnhiefa. Pacifier. > 

Alanhikhi. Étique. 

Alan hilala. Docte, counaitro, com- 
prendre. 

Alan hilla. Imiter, contrefaire. 
Alan hissa. Mesurer par brasses. 
Alan hohats. Mesurer. 

Alan honets, Kimdre. 

Alan Ao/iton.' Demander, s’enqué- 
rir, interroger, interpréter. 
Alanhotch, manhouakh. Bâiller^ 
Alanhona. Ilayer. ' ; 

Alanh rava. Uuiner, ravager, dé- 
truire. 

Aluni. Aujoiird’luii, satisfaire. . 
Alaniakhou. Soubailer. 

Alaniats. Frétiller. 

Afanids. Froid. 

Alanicth. Pêcher. 

Alanif^ Grêle, menu, mince, délié. 
Alanifats. Mordre. 

A/anÿffcA. Embrocher. 
Alanihouen. Garnir la navette. 
Alanikh. Animer. 

Alanijihi. Faire du vin. 

Manila, Imiter. . 

Alanilouk, S’évanouir. 

Alanimbou. Accoucher, dire des 
sornettes. 

Alanimboulaza. Affronter. 
Alanimboiaamb. Emprunter un 
nom. 

Alanimlri. S’appuyer, compter sur. 
Alaninh. Ennui. ' ^ 

Alanineh, Reprocher. 

Afaninra. Border. ’ 

Alaninri. Presser, fouler, pressu- 
rer, affaisser. 

Afanintak. Commettre adultère, 
suborner une fille. 


Afaiiira. Saler. 

Alaniri. Purifier , éclatant , cou- 
ches. 

Alaniriri. [amer, louanges. 
A/anissa. Lire, se taire. 

Alanijels. Piquer. 

Alaniti. Teindre. 

Alanitik. Chiquenaude. . 

Alanilitrh. Pécher au panier. 
Alanivi. Payer, sohlcr. 

.Manizi. .Silence. 

Alank, manka. Qui devient. 
Afankato. Qui se gâte.. 

Alanka nuuneïa. Qui se laisse flat- 
ter. 

Mankanoua. Offtmser. 

Alankalo. Croire. 

Alankoua. Offenser. 

Alanman. Ennuyer. 

AJanmets. Tapisser. 

Alann , magn. Préfixe indiquant 
l’action. 

Alanntiroudrou. Descendre. 
Alanndri. Compter sur, s’appuyer. 
Alanqf. Amorcer. 

Manohets. Rejaillir. 

Alanohez. Obvier , aller au-de- 
vant. 

Alanokhits. Peindre, colorier. 
Alanokon. Seul, solitaire, isoler. 
Alanomhak, Percer, trouer. 
Alanomhak ampel. Dépuceler. 
Alanombili. Egorger. 

Alanombils, Pincer avec les doigts. 
Alanombou. Accuser. 

Alanompi. Veau qui ne tette pins. 
Manompo, manompou. Servir, 
obéir à, prier. 

Aïanondm. Répandre, verser. 
.Manongha. Monter. 
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Manong haleth. Se mettre à ge- 
noux. 

Alanongou. Pincer, 

Manonh. Affaire, chose. 
Manontohh. Enfter, augmenter. 
Manon'zUs. Teindre. 

Manorats. Ecrire, rédiger. 
Manorih, Tourner. 

Manorit, Charrier, 

Manoro. Bienlieureux. 
Manororokh. Remuer le ris. 
Manoro Sara. Sain. 

Manosokh. Radouber. 

Manotson. Doubfer. 

Manossou. Ajouter, appliquer. 
Manoti fetetch. Donner des coups 
de poing. 

Manolo. Réduire en poudre. 
Manatl. Piler. 

Manou. Seul, solitaire, isoler. 
Manoua. Btlmer. . . • 

Mçnoua toutou massou. Poclier 
l’œil. 

Manou boutenik. Faire des contes. 
Manoufa. Limer. 

Manoui, manouin. Répondre, allé- 
ger. 

Manouk. Seid, solitaire, poser. 
Manoupou. Prier. ^ 

Manoupau zanhar. Prier Dieu. 
Manouran. 11 pleut. 

Manouritch. Tracer, tirer des» li- 
gnes. 

Manourouk. Se servir d’une cuil- 
lère. 

Manouroukou. Pourrir, pourri. 
Manoutou. Piler. 

ManoutonU raha. Proliter, gagner 

à. 

Manrantou. Voyageur. 


Manrara. Empèclier. 

Manfat. Voyageur. 

Manratr. User, déchirer, usé. 
Manrau. Gâter. 

Manrava. Détruire, saccager, dé- 
molir. 

Manrekhets. Obliger, forcer, assu- 
jétir, sceUer, souder. 

Manressi. Vaincre, ftimptcr, tail- 
ler en pièces. 

Manri tinda. Etrangler. " 
Manrlts. Anéantir, user, détruire. 
Manrivouls. Faire tempête. 
Manroho. Baptiser. 

Manrok. l^raiuer. 

Manrorulr. Doler. 

Manrora. Cracher. • 

Manroua. Chasser, exiler, pousser 
devant soi. 

Manroua anghomb. Toucher le 
bétail. 

Manrouha. Cluisser une cheville. 
Manruwrmts. .\rracher. 
Manrouss. Fuir, .éviter. 

Mdh silla silUi. Railler. 

Mansinh. l’uant. 

Mansinntinli. Faire des pots. 
Monta. Cru. 

Mantavita. Corbigeau. 

Mantouhal. Minuit. • 

MaïUsi, mantsinh. Puanteur. 
Mantsinh. Puer, puant, sentir 
mauvais. 

Mantzaka. Enrichir. 

Mantzetch. Coudre. 

McoUziok. Resplendir, 

Mantzqf, ■ mantzofou. Aller en 
poussière. 

Manzaka. Juger. 

Manzails. Coudre. 
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Mataamba. Aveugle. 

Manzara. ParUger. 

Manzed. Coudre. 

Martzign, manzignen. Se taire, 
faire sileuce. 

Manzing. Chercher. 

Manzoukh. Chommer , coi , sans 
bouger, être sans emploi. 

MaoU. PareJeux, fainéant. 
Maompiri. Autour. 

Maondidi. Autour. 

Maontan. Demander. 

Maonlroua. Avertir. 

Maouv. Couleur grise. 

Mara, maran. Fâcheux, rude, ra- 
boteux. 

Afaraign palakiak. Demain matin. 
Mardin rat. Matinal. • 

Maraïn rathe. De grand matin. 
Maramou. Général , universel , 
tout le monde. 

Marandran. Rude, ficheux, ra- 
boteux. 

Maranghits. Aigu , pointu , tran- 
chant. 

Marangou. Envahir, accrocher 
avec les ongles. 

Maranket. Aigu, pointu. 
Marankldts. Pencher. ‘ 

Marantsa, maranta. S'obstiner. 
Marar, marare. Mal, maladie, 
' douleur, malade. 

Marar bouna. Hydropique. 

Marar hilla. Paralytique. 

Marar marikoudits. Malade de la 
fièvre. 

Marar tcvckh. Pleurétique. 
Mararat kak. Donner un soufflet. 
Marat. Gâter les affaires. 

Marato. Bon marché. 
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Marais. Apre, déchirer. 

Maravan. Filtrer. 

Mare. Torrent, rivière rapide. 
Maregni. Ne pas entendre. 
Maregnin. Sourd. 

Marefiets. Allumer. 

Maremitt. Tiède. 

Marengh, marenh. Sounl. 

Maren panghahe. Constant. 
Maressak. Son, bruit. 

Maresset. Bruit. 

Monts , maretz. Attiédir , tiède , 
engourdi, soiiffirir. 

Marihak. Intrépide. • 

Marikhils. Près, auprès, proche, 
voisin , â la .veille de. 

Marikhits hofat. Moribond. 
Marikhits holevon. A' la veille de 
ses malheurs. 

Marikodàs. Malade dé la fièvre. 
MarikouUts. Malade de la fièvre. 
Mari marOi. Souci, angoisse, <■- 
certain. 

Mari marik. Soucieux, marri, être 
en peine. 

Mari maritch. Tiède. 

Maringuen. Sourd. 

Marinh. Brunir, noir. 

Marirdt dahe. Noir, liègre. 

Marinh vave. Négresse. 

Marini. Près, proche, environ. 
Màn'nkhit. Péès, proche. 

Marinri. Clore. 

Marinm. Carré. 

Màriri. Piir, net. 

Mariv, marivou. Superficiel. 
Marmit. Valet, domestique, aide, 
homme â gages. 

Maro , marou. Plusieurs , beau- 
coup, multitude, foule. 
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Maro fehai. Trésor, argent eachc. 
Mcaro nuirou. Plusieurs fois , 
grande quantité. 

Marou. Beaucoup. 

Marouanh. QuanlM, foule. 
Maroube. Très-nombreux.. ■ 
Marou htass. Libertine-, prosti- 
tuée. 

MarouU. Tourner. 

Marou wma. Instrument à cordes. 
Marou vi. Fusil dé mimition. 
Marou voulou. Velu, 

Marzak. Bruyant. 

Mtis, mass, massai. Petit, moin- 
dre. 

Mas louk. Soleil. . 

Masmas. Salé. 

Masmenet zahako. Montre-moi? 
Masoukhin. Hardi. 

Masoutri. Hardi. 

Mass, massai. Inférieur. 

Mass, massou. Œil. 

Massak. Cuit, mùr. 

Massaka. Dangereux, rude. 
Masson. Commun. 

Mass androu. Soleil . 

Mossi. Aigre. 

Massiaka. Hargneux. 

Màssihi. Téméraire. 

Massihiak. FAcbenx, flkebé. 
Massin. Salé. 

Massin, marxinA. ‘Saint , sacré, 
efficace, heureux. 

Massindili. Religion, loi qui oblige 
le prince. 

Massindilou. Acide. 

Massinh. Saint, heureux. ' 
Massinh ompihoU. Sainte Yiérge. 
Massinh panghahr. Esprit saint. 
Massinh poh. Habitude, usage. 
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Massin penoi^ Plein de &reur. 
Massin poh. Manière d’ètre. 

Massin pitaha. Saint-Sacrement. 
Massinn taon. Usage,*loi du pays. 
MasSinthin. Heureux. 

Massin tengha. Bienheureux , 
saint. 

Massin zouma. Vendredi-Saint. 
Mossi Irak. Enrichir. 

Masso anrou. Soleil. 

Massora. Pierre de touche. 
Massou, masso. Œil, les yeux. 
Massou ara. Petite monnaie. 
Masiou ara vola foutdiL Ecu, 
Massou mboï. Vis de chien de 
fusil. 

Massou ndherekherekh. Œil étin- 
celant. 

, Massou mihouva. Œil mouTant, 
Massou mpouri. Anus. 

Massou pits. Œil de chat. 

Massou wntoh. Cbalcédoine. 

Mass ranou. Eau saumitre ,- ri- 
vière où entre la mer. 

Mastepoh. Affligé. 

Matahek ,* matahets. Large , au 
large. 

Matahets. Ample, élargi. 

Matahits. Confus, eCrayé, horri- 
ble. 

Mataho. Mettre-, poser. 

Matahot, matahots. Craindre, èf- 
frayé. ‘ 

Matahots. Peiu-, crainte, s’épou- 
vanter. 

Matahots ampautak. Bracelet. 
Matahots anrou. Bigle, eeil tendrq. 
Matahots rava. Qui craint le .pil- 
lage. • • 

Matak. Prendre, saisir. 
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Matuk traott bouron^ néuiolier. 
McUakats, Incommoder. 
Matamaka. l’romeltrc. 

Mat and nmou. Se noyer. 
Matandzak. Cuit, mûr; 

Matanzak. Courageux. ■ 

Motor, matarik. Généreux y pro- 
digalité.. 

Matalak. Découdre. 

Matatan. Noix d’arek. 

Matav, nwtavi. Gras, onctueux, 
qui a de l’embonpoint. 

Matavài. Insipide, fade. 

Matavi. Gras, engraisser. 

Matavou. Assarsdnné. 

Mat av tengh. Damne, malheu- 
reux. 

Matchikh. Chiche. 

Mate. Mourir, périr, mort, tré-, 
pas. 

Male hilla. Mort de paralysie. 
Mate manara. Transi de froid. 
Matcndoul. Mort du malailie. 
Mater. Emmener. 

Malerein. Orphelin. 

Matât.. Charge, ftrdeau.* 

Matetekh. Souvent. 

Matetets. Importuner. 

Motets. Végétant, dru. 

Matevo, matevin. Compacte, épais. 
Mat hilla. Paralytique. 

Mat mouzar. Mort de ioim. 

Maton hàla. Minuit. 

Matotou, matoutou. Sale, malpro- 
pre. ... 

Matoukhi. Hardi. ■ 

J^atoui. Sage', tranquille, calme. 
Matouri. Assoupi, dormir, 
Matouro, matourou. Montrer, 
Matourou. Sommeil. 


Matout, mqtoute. Trouble, mhl- 
propre. . 

Matsambia, Insipide. 

Matsihahe. Se souvenir. 

Matsikou. Aerf^au goût, vinaigre. 
Matsindr. Knbiller, caquet. • 
Matsinh. Puant. ’ 

Malsito. V inaigre. 

Matsits, malsis. Avare, taquin. 

Mat vadi. Veuf. 

Maula, Sot, hébété, fou, insensé, 
se passionner. 

Maulian. Se garder. 

Maulou, mauloutch. Lèvres, bcc. 
Maulou mpalou. Grandes lèvres. 
Mauloutch akoho. Kec de poule. 
Maulout siriri. Platine de fusil. 
Maut. Querelleur. 

Maut nuuit. Bénin. 

Mavalon. Envelopper. 

Mavand. Mentir. ■ 

Mavani. Entreprenant. ‘ 

Mavavou. GÂtcr les afiaires. 

Mavel, mavelou. Je tous remercie, 
bonne santé! salut! 

Maventi. Gros, épais. 

Mavessats. Pesant, lourd, femme 
enceinte. • 

Mavetz.\iOurA, pesant. 

Mavetzetz. i.ourd, pesant. 
Mavitsik. Actif. 

Mavontonh. -.^i^enter, entier. 
Mavou. Eauve, gris. 

Mavoua. Blesser, insidter. 
Mavùidz. Baptiser. 

Mavouroukh. Pourrir, vermoulu. 
Mavouz. Faible,' débilo. . 

Mavouz Joh. Vagabond, fainéant. 
Mavouzou. IVdtroii, débile, oisif, 
paresseux. 
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Mazdi, Petit, inferieur. 

Mazak. Cuit, mûr. 

Mazan. Dur, souveDt, fois, plu- 
sieurs fois. 

Mimapatapa. Toucher, tâter. ' 
Mazarahou, Talisman. 

Mazava. Drillant, faire jour. 
Mazava Joui. Content. 
Mazavazou, Jojeu\, content. 
Maziakh. Méchant. 

Mazindouitch. Salé. 

Mazinghil. Bigle. 

Mazora. Médecin. 

Mazotou, mazouteu. Obéir. 
Mazout. Gré, de bon gré., vouloir 
prendre en gré. • 

Mazout na malainh. Bon gré mal 

. gré. 

Atea douzou^ Sinistre, dangereux. 
Aledindza. Défricher, 

Meïnou. Croire, sentir, fidèle, sûr. 
Mek. Impatient, pressé, avoir 
affaire. . 

Melimloukh. Tortueux. 

Meloha. Avant, en tête. 

Melouk. Tortu, tortueux, Qché. 
Memantok. Avertir. 

Mena, menak. Tout corps gras, 
graisse, suif, huile. 

Mena. Pourpre, écarlate, jaune, 
rouge, roux. 

Mcnakhen. Tout corps gras. 
Menakh dambou. Saindoux. 
Menakli oulon. Graisse humaine. 
Menakh tanhetan. Huile de palnut- 
christi. 

Mena menc^ Rougeâtre. 
Menanrou. Soleil couchant. 

Mena tchozou. Huile de baleine. 
Mena voulou. Roux (de cheveux). 


Mena/ze.. Entendre, comprendre. 
Menelzeletch. Agacer. 

Menghais. Honteux. 

Menta. Cru, pas.cuif. 

M entetserekh. Ingrat. 

Mess, messou. Couteau, poigijard. 
Met. (ionsentir. 

Aletch. Etre, je suis. 

Meteza. Sauver. 

Metongonh anghar. Se nommer. 

Metr. Tranquille, calme, c»lmc en 
mer. 

Metsi. Tromper, trahir, mensonge. ^ 
Mhiili. Avare. . * 

Mi. Préfixe ordinaire du passif. 

Mi adi. Battre. 

Ali adzonzonh. Etre élevé. 

Ali ajats. Inviter, mander. 

Miafoutch. Jeûner. 

Miahan. S’arrêter. 

Aliaho, mihaho. Etre, il est. ■ 

Miaïnh, mienh. Respirer, vivre. 

Mi aïvou.*Ktre au. milieu. 

Miakanav. De frère à soeur. 

Mi akata. Monter. 

Mi akantzou. S’habiller. 

Mi alam. Etre marqué. 

Mi alan. Etre quitté. 

Aliala nounou. Sevrer un cnlimt. 
Mialatho. Retire-toi? 

Mialegn , mialegnen. Reprendre 
haleine. 

Ali ali. Être déterré. • 

Miali ainh. Trépasser. . 

A/»<zûV«n. Etj^ enfoui. 

Mi alolia. Marcher en tète, s’avan- 
cer. 

Mi aml>e. ('.onciihine , libertine, 
vivre aux dépens d’autrui. 

Mi amorompoh. Avoir l’intention. 
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Mi ana lahe. De frère à soeur. 
Mianan. Passer une rivière à gué. 
Miandinng. Aller de càté. 
Miandri. Garder, veiller. 

Mi andria. Kégir, dominer, gérer, 
covuuander. 

Mi andria ratsi. Tyranniser. 

Mi andri pal. Veiller un mort. 

Mi anghammer. Chaussé. 

Mi angharan. Se nommer. 

Mi ankan. Etre en procès, se que- 
reller, gager. 

Mi anhhet. Appuyé. 

Mi ansambout. Sauter. 

Mi antok , mi antouk. Faire signe 
de tète en la baissant. 

Miants. Apprendre. 

Miantses, miantseU. Vaincu, sou- 
mis, s’humilier. 

Miaôtr. Gratter. 

Ali aria. Laissé, délaissé. 

Ali arou. Entre, parmi, dans. 
Aliassa. Signer, marquer. 

Miassa, miasse. Travailler, agir, 
s’employer à. 

Mi ater. Emporté. 

Mi aulou. Devancer, commen- 
cer. 

Mi av. Sarcler- un champ. 

Aliavou. Fier, orgueilleux, luii;- 
tain, effronté. 

Alibaba. Etourdi. 

Mi babou. Clianter. 

Ali be Jiüüa. Convoiter. 

Mi behak. Se prés|])ter. 
Mibourikhourik. Etre plié, ridé. 
Alidir. Entrer. 

Midola. Bruit. 

Alidouris. Glisser. 

Midrilou. Aigu, pointu. 


Midsara. Distribué, partagé, sé- 
parer. 

Alidzari. Devenir. 

Alidtari mena. Ilougir, roussir. 
Alidzari mainthi. Devenii noq^ 
Alidzima. Gesticuler en dansant. • 
Midzindra. Défricher. 

Ali rja. Apaisé, pacifié, reconci- 
lier. • 

Mi effa. Acquiescé. 

Mi ejja ress. Donner la paix au 
vaincu. 

Miet, mienh. Vivre, respirer. 
Miembaha, miembak. S’arranger. 
Mi emban. S’envoler. 
Miendza.JC.\iimtet, 

Aliengh. Haleine. * 

Miengh. Aller. 

Aliengfiaioha. Prévenir. 

Miengh aroui. Aller çà et là. 
Miengh atout. Approcher. 
Mien^ir. Etre en mal d’enfant. 
Miengh ololan. Prévenir. 

Mienkan. Plaider, en procès , être 
en querelle. 

Afienl. Porter, se porter. 
Alientsaka. Puiser de l’eau. 
Mienltes. Fléchir, disposé à. 
Mieran. Eigaliser. 

Mietsik. Mobile, remuer. 

Alieza. Luxurieux. 

Miezate, Afflige. 

Alifa, mifan, mijam. Préfixe de la 
réciprocité, s’entre. 

Afi/a ankakr. Se quereller. 
Alijadi. Se repentir. 

Mifaf, mifafa. Sem^f semence, 
balayé. 

Mi fafa. Bègue. 

Mijafi. Semer. 
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Mijaha nume. Se quereller. 
Mifaha valou. tjinemi. 

Mija hita. Accoster, s’entrevoir, 
se rencontrer. 

Mifahoum. Parier, gager. 

Mi falissi. AiTranchi. 

Mifambazoti. S’entrp-avertir. 
Mifamrtch. Douter. 

Mifami hinsotouts. Se prendre le 
bras. 

MiJa mouitou. .S’entre-tuer. 

Mi/a moutoua. S’entre-assignrr. 
Mijampihitt', Kf^unis pour manger. 
Mijampila. Commettre adultère. 
Mijan, mijama. Pisser. • ' 
Mijanamhadi. Accorder sa fille. 
Mifandomb. S’entre-aider. 
Mijandrangou. S’entre-arracher. 
Mifangha. Jouer. 

Mifang hatsara. Etre en paix en- 
semble. 

Mijanghets, Rasé. 

Mifang hotrak. Divorcer. 

Mifang hotrouk. S’entre-entbras- 
ser. 

Mifan hink. Se reprocher. 

Mifan hita. S’entre-voir. 

Mifan horik. S’entre-suivre. 
Mifan hoston. Se doubler. 

Mifan kqfant. S’entre-connaître. 
Mfan kakre. Disputer. 

Mifan karek. S’entre-entendre. 
Mifan karikhits. Voisins. . • 
Mifan kaùda. Fidèle. ' ' 

Mifan katrea. S’aborder.' ■ 

Mifan katrek. S’entre-voir.. 

Mifan kavatth. S’ entre-ailier. 
Mifan orak. S’entre-jeter. • 
Mifanouis. Joindre, unir. 

Mifan palakhUi: S’ entre-défier. 


Mifan pokila. S’abordeV. 

Mifan rafets. Se joindre. ' 

Mifant. Jurer, affirmer. 

Mi fanta. Paix', accord, contro- 
verse. 

Mi fanlok. Averti. . ' 

Mifantsik. Jeter l’ancre. 
Mifantsik an kouala. Mouiller au 
port. 

Mifan tzanr. S’entre-battre. 
Mifaritch. S’entourer. 

Mifatar, mifatals. Résister, al- 
lermi. ' 

Mifatats. Tenir bon, affermi. 
Aiguillonné. 

Mifefe. Protégé, entouré. 

Mifidi. Choisir, élire. 

Mi fin. Choisir, élire. ' 
Mifioyikh. Gaiouiller.' . • 
Mifiouts. SifHer. . . ■ / . 

MifiAdra. Changer de place, dé- 
placé ,' délogé. 

Mifira. Taillé, abattu. • ' . « 

Mfira kakazou. Charpentier.' ■ '• 
Mi foha,- mi fidte. Se réveillelr, se 
lever du lit. 

Mifara. Etre circoncis. 
Miforaiporai. Se tortiller. 
Miforehporeh. Se tortiller^ . , 

Mifbretz. Concevoir. , 
Mifoufouts.ConAamaé, confisqué. 
Mi fouhaza. Se lever du lit. Ré- 
veille-toi'i’ 

Mi faussais. Jaunir, blêmir. 

Mi foutpouitts. Pentagone. 

Migna, mignao. Mugir. 

Miliaba. Remercier. 

Mi hadi. Bataille, combat, être en 
guerre, creusé. 

Mihafatz. Crier. 

40 
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Miha hanompo. Serviable. 
m hainh. Vivre, respirer. 

Mihainh kheUi Vivoter, végoUT. 

Mi hairou. Grogner, gronaer. 

Mi hala. Quitter, laisser. 

Mi halan. Être qiutn'-. 

Mi halateo. Retourner, renverser. 
Mihàlatt. S’àlonger. 

Mihali. Combattre, aélKiUre. • . 
Mikali, mihalit. CreuSc. 

Mihali aulou. Assaillir. 

Mi lutüa. IWer, orner. 

Mi hallat. Se reculer. 
y»/t hatleven. Knterré. 

A/l Wou. Aller nu. 

Mthalouk. Abrité. 

Mi hamou. Soupirer. 

Mihànarhano. Apprenas?" 

Mi hanals. Apprenare. 

Mi hanals ampanginher. Rappren- 
are. ' » 

Mi hanetzan. Roulé, tenau. 
A/i'Afl/iAotj. Reculer. ■ - 
A/l Ann*an. Wsputer. • 

Mi hantôk. Baisser la tête. 
Miharets. Souflrir, languir, pâlir. 
Mi Itanng haring. Dépouillé. 

Mi harinharinh. MAcr mx. 

Mî-harôu. Jalouser. 

Miharou harou. S’embrouiller, æ 
brouiller. 

Mihassa. Travailler, s’exercer. 

A/T hassi.- Respecté , révéré , cour- 
tiser, honoré. 

Miha tapak. Être ainrinué. 

Miliau, mihauts. (iale, gratter. 
Mihaut. Mâcher. 

Mihav. Bêcher. 

Mihavan. Ê'tre en Ixmno amitié, 
faire alliance. 
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Mi havelta. Être laissé, laisser. 
Mihaza. Pêcher. 

Mihazakazak- Courir. 

Mihekh. Respirer, vivre. . 

A/T hekherrkh. Reluire. 

A/T hellals. Gesticuler en parlant. 
Mihell. Fonére, fohau. 

Mihellas assats. .Se reposer au tra- 
vail. 

Mi hrloi4. Disputer, être en qoe- 
n-lle. ' 

A/T hemba. S’envoler. 

Mi hembann. Voler, s’envoler. 

Mi hembouk. Parfumer. 

MihenL Kmporter. 

Miker. Avoir faim, provoquer. 

Mi hrrekherek. I.irisant. 

Mihrri. Se retourner. 

Mi herots. Ronfler. 

MUiel. Tonau. 

Mihrt ondahats. Se renfrogner. 

A/T hriroukhcimuk. Se riaer. 

Mihets. Apprécié. 

Mihefs, mihefeh. Sc ceinare. 

A/T hrlsekhets. Remué , mobile , 
vaciller, mouvoir. 

A/T heva. Fier, se vanter, s’enor- 
gueillir. , 

Mihilak hüan. Répanare, verser. 
Mihilan. Versé, répanau, verrçr. 
Mihi lavir. Être éloigné. 

A/T hili, mi hitli. Être fermé i clef. 
Mi hilla. Kti-e feint. 

Mi hilla hilla. Être Jéguiaé, aisai- 
mulé, feinarei 

A/T hilli vassanh. Claquer aes aents. 
Mihïn. Se nourrir. 

MihindL Glaner. 

Mihinh. Très - irrésolu , souffrir 
beaucoup ae |>cine. 
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Mi hitUsi hittisi. Tinter. • . 
Mihire. IVomencr. 

MHûrats. Etre veillé. 

Mihirats Uslalen. Veillé toute la 
nuit. 

Mihitsou. Etre chargé. , 

Mi hiva. S’Iiiimilicr. 

Mi hofa. Sur son séant. 

Mi hoha. Hélé. 

Mi hohon. S’accoler. ^ 

Mikolak. Tourner à l’entour. 
Mihole. Cliaste. 

MihoU Isi takats ^AtAe. Vierge. , 
Mihoti. Manger. 

Ali hondan. Poser la tête sur l’o- 
reiller. 

Mihondra. Aller eu hateau. 

Mi homlrek. Courbé. 

Mihongim. Aller nu , montrer ses 
parties. 

Mihontok. Se plaindre. 

Alihor. Etre cliagrin. . ' 

Alihoron kourou. Rouler , être 
roulé. 

Mi horous. Etre peigné. , 

Mi hossik. Etre citante. i . 

Aiiltol. Mâcher, gratter. ; 

Mi haut iela. fieguyer. 

Mi hoirak. Laissé, divorcer, 

Mi Itotrçuk. Embrassé. 

Alihouha. iVltoycr. , . . 

Mi koulvs. Echapper eu glissant. 
Mihouhuls. S’accoupler. 

Ali Iwurikhourik. Plié, être ridé. 
Ali hourir. Sc pencher, pencliant. 
Ali hourouk. Eimbrasé. 

Ali Jiouva^ Muer , diversifié, al- 
ti‘r<'. 

Mika. Nuée, nuage. 

. Mikadsi. Serrer. 
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Alikadsik, mikatsik. Ménager, être 
gardé. 

Mikahàla. Rendre la justice. 
Miketzou, Bruire, bruyant. 
Mikhet, mikhetra. S’enorgueillir, 
se vanter, ambitieux. 

Mikhetra. Fier, glorieux. 

Mi khidikidi. Etre caressé. 
Mikhindi. Glaner. 

Ali khinia. Menacé. 

Ali kongha. Aller nu. 

Mi koudoudou. Tonner en mer. 

Ali kouitek. Peigner. 

Alikouran. Causer. 

Mila. (Chercher. 

Milaban. Chéf. 

MiUu. Faire voiles, être sous voiles, 
naviguer. 

MiUdahets. Catarrheux, avoir une 
fluxion. 

MilalaUs. Tousser, rugir. 

Ali lambahe. Etre absous. 

Milanh. Monceau. 

Milanz, inilandza. Peser dans une 
balance. 

MUao ravou tengh. Prendre ses 
aises. 

Milaoun. Faire alliance. ‘ . . 
MiUUsa. S’émerveiller. 

Mi latsak. Déchu. 

Milav. Fitrangcr. 

Milavan, Se parer, s’orner. 

Ali lefa. Fuir, s’enfuir, se sauver. 
Mi lejitch. EU'C plié. 

Milehots, Souillé , sâli , avoir scs 
règles. 

Milehots ombuvoulanh. Avoir ses 
règles rouges. 

MUel. Coit. 

Milela. Forniquer. 
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Mitelel, mUelets, Lécher. 
MiUntekh. Sc noyer. 

MUevon. Se corrompre. 

Miiignits. Suer, transpirer. 

Miliha fehek. Se tenir sur un pied. 
Milia. Chercher. 

Milia ampel. Courir les filles. 
Milia lahe. Courir les hommes. 

Mi loha. Général, capitaine, chef, 
gouverneur, régir, commander. 
Milou. llcsplondir. 

Ali loafak. Crever. 

Miloumai. Courir. . 

Milouman, Nager. 

Mima. Mugir. 

Mimah, mimaa. Beugler. 

Mimakh. Bêler. 

Mi malou. Porter ses plaintes, ren- 
dre la justioe. 

Mi mana. Etre fondu. 

Mi mandin. Faire la mine. _ • 

Ali mandinh. Etre tranquille. 
Mimazout. Etre obéissant, com- 
plaisant, de bon gré. t 
Mimbouatsi. Edifier, Itàtir'. 
Mimhouatsi trangh. Bâtir une mai- 
son. 

Mimhoulan. Pois, lèves. 
d/«nAo«nA.. S’accorder, vivre en 
paix. 

Mimefa. Se retrancher. 

Ali minmin. Faire de la briune. 
Alimpou. Flotter. 

Aiimpoud. Reculer. 

Mintà, mineh. Sot, hébété, niais, 
simple, déçu, trompé. 

A/inana. Se fondre. 

Minarets. Se guériri 
Minavai. Etre emporté. • 
Alinaveh. Maintenu. 


Mindelou. Se moucher. ' ' 

Alindou. Plat, imi, poU. 
Mindra.'VrèleT, prêté. 

Mindran. Ix>uer, loyer. - 
Mindri. S’appuyer, s’accompagner. 
Mineh, minai. Niais, déçu, idiot. 
Minh. Abeille. 

Minikhi. Être brassé, fait. 

Mini minimpo. Penser, rêver, ré- 
fléchir, pensif, préoccupé. 
Minisikisik. Se parler à l’oreille, 
accointer. 

Minkou minkou. Coude. 

Minntin minniin. Noirâtre, brun 
foncé. 

Minon khel. Boire peu à peu. 
Minono. Téter. 

Minon sikh. Boire du vin. 

Minouis. Se laver. ' 

Mt'noun, minon. Boire. 

Minounou. Téter. 

Mintin. Noir. 

Alintin aie. Mouchoir bigarré. 
Alintsi. Semblant, feint, feindre. 
Mintsi minlsi. Feindre, feint. 
A/iomoutsou. Rechigner. ’ 
Miondrilch. Se baisser. 

Mipntsl. Parler, prononcer. 
Miorouk. Etre Imisé. 

Miota. Goûter. 

Mi oua. Etre changé, clianger, 
s’amender. 

Miouf. Tâcher, tâclie. 

Mioumou koumouk. ' Se laver la 
Itouchc. 

Miourk. Baisé, embrassé. 

Mi ourouh. Flairer, sentir. ... * 
Mi ouva. Changé, amendé. 

Mipass. Repa.sser du linge. 

Ali palok. Adltérer. 
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Mi palsa. Sonner la cloche, sonné. 
Mi pipi. Cligner de l’œil. 

Mi pipihi. Ciller des yeux. 

Mi poui. Cligner de l’oeil, ciller 
des yeux. . , 

Mipoul. lleTenir. 

Mipoussitzi Vesser. ■ . 

Mira. Égal , pareil , aulant , ’ le 
même, semblablement. 

Miraf. Être ennemi, secondes Gem- 
mes. 

Mirajitch. Être joint. 

Miraha lahe. Frère à sœui'. 

Mi raha vave. Sœur à sœur. 
Mirahon. S’évaporer, qui jette des 
vapeurs. 

Mirai. S’accorder, en bonne intel- 
ligence. 

Miraik. Être seul, être uni. 
Mirakh bau. Noces. 

Mira mira. Tout d’un trait. 

Mi randran. Être frisé, cheveux 
nattés. • > 

Miranghets. Âmant, affectionné. < 
Miran^iets saka tovou. Rut des 
animaux. 

Mirant. Brouter. 

Miraraf, miraratch. S’éventer. 
Mirarak. Tombé, détruit. 

Mirare. Danse de guerre. 

Mirassa. Partagé, distribué. 
Mirassa lava. Héritage partagé. 
Miravak. Orné, paré. 

Miraverav , miravrav. Pencher , 
branler, vaciller. 

Miravok. Butiner. 

Mi ravou. Âlse, plaire, joyeux. 
Miref. Mesuré i-la brasse. 
Mireftnh. Rouillé. 

Miregna. Tourner, virer. 


Mirehets. Reluire , éclairer , il 
éclaire, teint, colorié. 

Mirehits. Flambé. 

Mireits. Flamme. 

Mirek. Avec, et, ensemble. 
Mirekhets. Obligé, forcé, accro- 
ché. 

Mirenkhits. Porter sur son dos. 
Mirepak. Ramper, se traîner, se 
prosterner. 

Mirepertp. Volage, inconstant. 
Mirererer. Aliéné, déréglé, varia- 
ble. 

Miressi, miress. Vaincu, soumis, 
'se vaincre, défait. 

Miringhets. Porter sur son dos, 
Miriri. Méprisé. j 

Mirits. Détruit, défriché. 

Mirùe khets. Thésauriser en deux 
lieux. 

Mi roen. Caché. 

Mirof. Brouter. * 

Miron. Penché. 

Miroron. Descendre. 

Mirât. Brouté. 

Mirou. En même temps que. 

Mi roua. Chassé, banni. 

Mi sahabou. Proposer, converser. 
Mi salaza. Rôtir. . 

Mi satcha. Tousser. 

Mi sempar. Étendu sur des pieux. 
Mi sengk. S’enorgueillir, vain, fier. 
Mi sentou. Soupirer. 

Mi setroukh. Étouffer. 

Mi sikhin. S’habUler. 

Mi sila sila. Récréé. 

Mi silla silla. Railler. 

Miskhi soran. S’écarter. 

Misook. Teindre en noir. 
Misoudoudou. Enclin, porté à. 
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Misoula raha. l'rudigUL'i'. 
Afisourousout. Ënipnintcr le nom 
(i’autriii. 

Atis rek viàutsi. 11 u’y en a qu’un. 
Ali savatsi. .SolennixT. 

AIiss,‘ missi, mtzi. Être, il est. 
Afisfo. Clianter. 

AlUsadik, Vêtu du tadik. 
Aiissaffa. Nettoyé, lavé. 
Alissaforha. Couyrei-vous? 
Alissqfou. Iiorez-vous le >i»age? 
Alitsafoutch. Coutrir, épier. 
Afissaha. Rogarder. 

Alissahabou. Converser, proposer. 
Aiiisahad. Accusé. 

Alissahada. Témoigner. 
Aiissaiaza. Rôti, grillé. 

Alissahols. Béni, prier. 
AlUsakabiri. Prier Diou, 

Atissaks, Respiration. 

Atissilama. Salué. 

AiissaMaiat. Avoir Ip lioqiiet. 
Alissandrilan. Prier Dieu. 
Aiissangha. Jouer. 

Alissangoutch, Moissonner, 
Alissanhits. Chanter. 

Afissarak, Être séparé, tributaire. 
Alitsari. Visiter. 

Aïissari amini oulon. Fréquenter 
quelqu’un. 

Alissarols. Valoir. 

Alissarots ambian toi. V aloir mieux 
que. 

Alissassa. Nettoyé, lavé. 
Afissatouk. Porter le satouk. 
Alissatr. Tousser. 

Alissatsats. Être las. 

Afissengh. Orgueilleux, vain. 
Alisseran. Pauvre, dénué. 

A/issi. Assez. 


AUssiendok, Assaisonné. 

Atissikhen. VéUi, se vêtir. ■ . 
AlissiUa siUa' Moqué, raillé. 

Missi maro. En grand niimbrc. 
Alissing himou. Soupirer. 

Missin tahal. Retirez-vous? 
Aiiisintatf. Soupirer. _ . 

Missiouk afou. Souffler le feu. 
Afissiouls.- Siffler. 

Missi saumoul. Barbu. 

Afissiv, Pagne de coton à franges 
de soie. 

Missoa. Faire Imn accueil. 

Alissoa Ula. Flatteur, cajoler. 
Missoka. Noircir, vain, orgueil- 
leux. 

Missokhet. Ouvert. 

MissolQU. Remplacé. 

Missoran. Sc reculer, s’écarter. 
Afissorolh. Faire sa toilette. 
Missoula. Gaspiller, gôter. .- 
Missou mongha. Rire , badiner, sc 
moquer, • 

Missoumouth. Barbu. 

Missour. Faire un sacrifice. 
Missourat. Se reculer. 

Alissourouk. Manger avec la cuil- 
lère. 

Missourourouk. Découler, dégout- 
ter. 

Missourousour. Frauduleux. 
Afissouls. Faire place. 

Missouvouk, Faire embuscade. 
Missozou. Se joindre. 

Milabissou. Ravisé. 

Mi tqfi. Se vêtir du fq/ï. 

Ali taji simhou. Habillé du simbou. 
Mi taha. SacriGer, immoler, pan- 
ser une plaie. 

Ali lahe. Assister. 
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Afi tahats. Gneuer. • 

Milainou, miteinou. ËnUüidre. 

Ali tiütaz. Se repentir. 

Mi ttuz. Entretenir, nourrir un 
enfant. ■' 

Alitak. Condamné a une amende, 
embarrasser. 

Alilahalou. Remercier; 
Mitakalouz^C\im%er, troquer. 
Milakh. Se répéter, rabâcher. 

Ali takhals. Aboutir. 

Ali takhi. Restituer. . . . 

Mitalagnirits. Plonger. 

Mitalakh. Apparaître, vu. • 

Ali talili. Parler, causer^ réciter, 
conter. . i 

Ali taioa. Porter sur la tète. 

Ali tamaha.' Apprivoiser, espérer. 
Ali tamb. Récompenser. ' - 

Mitambelam. Ressusciter. 

Afj tami tornA. Consoler. 

Ali tampastiri. tiomparer. 
Mùiunpiffî. Inonder. , 

Alitam poidi. Faire revenir, dili- 
gent. 

Alitan, mitana. Détenir, tenir, tâ- 
ter, manier. . ' ■ 

AJitandzak. Soutenir, appuyer. 
Alüangbaüz. Faire serment. 
Mitanghetz. Être en érection.: 
Alùanghirik. Plonger. •• 

Alitano, mitana. Tenir, liens? 
Alitanou. Oindre. 

Mitonron. Parler, discourir. 
Alitaoth. Etre rencontré. 

Mitarake. Gémir. 

Milarainh. Se plaindre de maladie. 
Mitaralch. Se regarder dans un 
miroir. 

Ali tari. Attirer. 


Mi tarihi. Tirer, tiré. 

Alitark. Fumer, . \ . 

Alitaron,, mitarong. Avertir, au- 
tioncer. 

Milarring houl. Avertir. 

Miluronh, Raconter. 

Mitata. Avouer. ... 

Mitatrh, Ajourner. 

Alitaietz. Saigner. * 

Mitav, Défricher, cultiver. *• 
Mitava. Butiner. . , • 

Mitavan, mitav. S’exercer à la sa- 
gaie, s’escrimer. 

Alilavou aloha adi. Pincession 
avant la guerre. 

Alitchignega. Boiter. 
Mitchingoutch. Boiter. 

Mitea. Souhaiter, vouloir. 
Mitebouk. C.oiiler goutte à goutte. 
Mitef. Reposer, dormir. 

Miteji. Forger. 

MitfJia. Ecarter. ^ ' 

Miteha'iho, .S’apptiyer. 

Mitehin kiou. .S’appuyer sur le 
eoude. • ^ 

Alitrhin sandr. .S’appuyer sur la 
main. • * ■ 

Mitfîa, mitea. Désirer, vouloir, 
aimer, consentir. 

Miteia be. Convoiter. 

Alitelnou. Epier, entendre,- 
Afj/eneza. Délivrer. 

Mitenntin. Poser Res mouches. 
Miten terakh. Germer. 

Miten toua. Écoute? 

Mitera. Fier, orgueilleux. 
Mitrrak.'Oerraer. ■ • 

Miteri. Traire. 

Mitet, mtVe/e. Dégoutter, découler, 
hacher. 
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Mitetehe. Distiller. 

Miteti. Tâter, manier. 

Miteli katsa. Faire le kcUsa. 
Mitevouan, Pulluler. 

Milha. Au travers. 

Miàiak. Claquer des mains. ' 
Mitijüch. Chasser. 

Uidngou. Boiter. 

Mitiza. Nourrir un enfant. 

Mi toho. Tirer avec le pied. 

Mi IcJtokha. Kxpliqucr. 

Mitok, mùokhi, F.xpliquer, pré- 
dire. 

Mùokhi, mitoukhi. Expliquer, pré- 
dire, assi^er, parlementer. 
Mùokhi foh. Prouesse. 

Mùo toha. Porter sur la tète. 
Mùombou. Multiplier, augmenter. 
Mùombouk. Croître, multiplier. 
Miton, mùondr. Porter. 

Milon houtian. Coigner. 

Mùondra cmian. Porter sur les 
hras. 

Mùondr ambou tan. Dominer. 
Miÿing halftch. S’agenouiller. . 
Mùonghon, S’appeler. 

Mùonra. Être ensemble. * 
Mitonta houman. Manger ensem- 
ble. 

Milorak. Jeter , lancer , rué , 
lancé. 

Mùorak vatou. I..apider. 

Mùoubi. Camper. 

Mùoitdi. Mouiller au port. 
Mitoukhi. Expliquer. 

Mùouki. Deviner. 

Mitoulan bouzonh. Fléchir, 
Mùouli. Itegard. 

Mitoulik. Se tourner. 

Mùoulou. I.utter. 
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Mitoun, mitondra. Porter. . 
Mitourak. Lancer le- javelot , dar- 
der. 

Mùouron. Reprendre. 
Mitouvorengh. Retrousser. 

Miiovi, Egal, semblablement. 
Mitovou. O’libataire. 

Mitrahats. Attiré, amorcé. 
Mitraout. Se rencontrer. 

Mitratra. Ranger. 

Mùrrtre. Se plaindre, licugler. 
Mùrongbarrk. Boiteux. 

Mùrouss, mitrouz. S’endetter, de- 
v8ir. . ■ 

Mùsahou loha. Frisé. 

Mitsahada. Témoigner, déposer, 
tester. 

Mitsak. Regarder à travers. 
Mùfakh. Passer l’eau. 

Mùsalou. Agissant, actif. 
Mùsampan, CruciRé. 

Mùsangan. Se dresser, être de- 
bout. 

Mitsanghan. Situation. 

Mitsangou. Récolter, moissonner. 
Mùsangou akhits. Faire vendange. 
Mùsao. Passer l’eau. 

Mùsapa. Touché, tâté. 
Mitsapatsapa. Touché, tütonné. 
Mùsapatsapak. Remué avec la 
main. 

Mùsara. Figuré. 

Mitsata. Tousser. 

Mùsehe. Trépigner. . 

Mitsengh. Triompher. 

Milserekh. Sentir, croiro, déli- 
bérer, conseiller. ■ 

Mi tserongh. Assiégé. 

Mùsevik, Piquer. 

Mùt^ch. lisisser aller. 
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MiUifetth, milâifiu. Viaer, viaé. 
Mitsifilck aa^H^mnttçh. Tirer un 
coup de fusil. 

Miitike. Éternuer. 

MUsikhin. Vêtu, M vêtir. 
MUsüihirik. Ambigu. 

Mitsikombtt, Tourner en ridicule, 
contrefaire. 

Mitsilik. Visiter, examiner. 

Mitsi metzou. Vu de loin, décou- 
vert. 

Mitjùnpohn. Ramassé. 
Milsindrouk. Cueillir. 

Miuiouteh. Souiller. > 

Mitsioutch tifo. Souffler le feu. 
Mitsipak. Ruer, regimber, coup 
de pied. . ' . 

MiUiri Aozon. .Printemps. 
liitsirik czoR. Verdoyer. 
MiUirikh.. Verdoyer. 

Mïtsirikh ahets. Verdure. 
Mitsiririr. Equarrir. 

Mitsival. Clieminer dans un val- 
lon. 

Milsivalan. De travers. 

Mitsokh. Fier, hautain. 
Mitsonf^ts. Ricaner, railler,' se 
moquer.- 

Mittoa^ou. Pincé. 

Mitsoro mala. Probter, gagnera, 
devenir habile. 

Miuou. Bleu. 

Mitta. Passer l’eau. 

Mitter bouzonh. Étrangler. 
Mitzera. Frappé, battu. 

Mitzeri. Croire, délibérer. 
Afitzomou.'Comploter, trame, tra- 
mer. ' 

Aiiva. Aplati. 

Mivahoakha. Régner. 


Mivaha. Doler. . 

Mivahouakh. Régner. 

Mivakhi vakhi. Se fendre. 

Mival. Vallée, vallon, descendre. 
Mivalan, Couler. 

Ativali. Pardonner. 
lUivalikhalik. Tourner, varier. 
Mivalivau. Nouveau marié, céré- 
monies du mariage. 

Mivalou. Pardon, rémission. 

Mivang, mivanga. Vendre, trai- 
ter, marchand, négocier. 
lUivango. Battre du tambour. 
MivantoU. A marier, veuf. 
Mivanvan. Ridé, rides. 

MivaroU. Vendu, acheter. 

JUivarots lengh. Se vendre. 

MivtUsi. Provisions de voyage. 
Mivavai. Supporter. 

Mive, miveh. Itamer, pagayer. 
Miivak. Se moquer. ‘ 

Miveh, miven. Eternuer. ‘ 

Miveli. Jouer d’un instrument.' 
Miveli velihn. Jouer du violon. 
MiveUa. (Quitté , délaissé , aban- 
donné. r 

Mivelom. Naître, être né, se nour- 
rir. - - 

Miveloum areka. Se ressouvenir. 
Miveftd. Mentir. 

Mivets vetsi Imaginer, se figurer. 
Mivùii. Acheter. 

Mivignels. Fâclier. 

Miviio zenouk. Battu. 

Mivirou hirouts. Faire la gcimacc. 
MiveUanh. (iorporel. 

Mi volanh. Parler, discourir. 

Mi vole. Engourdi. 

Mivontonh, mivantou. Enlh;r, croî- 
tre ,'augmentori 
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Mivontotih poh. l'alpiicj- , l>atte- 
menl du cœur. ■ 

Mivorekh. Prier. • ' 

Mivouit. Être baptise. 

Mivoulangh. Parler, discourir. 
Mivoulanh. Dire, parler. 
Mivoulanh avau. Parler en l’air. 
Mivoulanh ratsi. Médire, calom- 
nier. 

Mivouni. Se cacher. 

Mivourborekh. Radoter. 

Mivouri. Abondant, s’entasser. . 
Mivourong bourou. Brouiller. 
Miza. Balance. 

Mizaha. Voir, regarder. 

Mizaha an poh. Kxaminer. . . 
Mizaka. Condamné. ■. 

Mizakh, mizahha. Parler, discou- 
rir, dire, haranguer. ^ • 

Mizala. Crier. 

Mizara, mirassa. Partagé, distri- 
bué. 

Mizari. Derenir, se faire, se pas- 
sionner. 

Mai. Ubscur, dans l’ombre, être, 
je suis. 

Maina. S’escrimer. 

Mizoutsou. Descendre. 

Modi. Chez lui, chez soi. 

Mok. Moustique, maringouin. 
Mokakhito. Colore. ' 

Moket. Las, fatigué. 

Mokha. Saut, sauter. 

Monengh. Résider, loger, séjour- 
■ner„demeurer, situé. 

Mongh. Coupe, tasse. 

Mongh mongh. Rassade jaune. 
Mon^tou. Son de blé. 

Mongo. Farine, poussière. 
Mongou. Palais de la itouebe. 


Mongou mii. lamaille de fer. 
Mongoutsan. Son de métal. 

Monh. Bourgeon du visage. 
Monhong. Assiette, plat de terre, 
tasse & boire. , ' 

Monk. Tète de riz, riz concassé. 
Monka. McsuUe de six livres de 
riz mondé. . • 

Monkal. Port, bàvre. 

Mont. Tamarin. 

Montonh. Plaine, campagne. 
Montsifou. Quille de pirogue. 
Mor. Bord. ‘ 

Mora. Facile , aisé , tèt , de bonne 
heure. 

Mora khinito. Colère. 

Mora mora. Subit, un moment? 
doucement? 

Mora morai. Soudain, «ubh, in- 
continent, à cette lieure, bien- 
tôt. 

Aloran. Pleuvoir, il pleut. 
Alorani. Peste. 

Moranrou. Jour pluvieux. 
Moranvang. Bon marché, bonne 
marchandise. 

Môron. Limite. 

Morvn vanou. Rivage. 

Mota. Veau qui commence à man- 
ger. 

Mota masso. Chassieux. 

Mole. Cliassic, feu. . 

Moter. Généreux. 

Mou. Qui? quel? quoi? ' 

Moua, mouai. Muet, ou,. soit. . 
Moua moua. Fou. 

Moua taho ran. Que i7rains-tu? 
Mou/, moufou. Pain. 

Moffff'tsi mazak. Pile. 

Moufou malem. 'Pain frais. 



Moufou mazan. Biscuit de user. ' 
iT/ouA. Moustique. 

Moiik ombou. Banane mùre.^ .- 
Moulai. Suie. . > 

Moulazihi. Souverain pontife. 
Moulou, mouloifts. Lèvres, liée. ' 
Moulouls pouri. Anus. • 

Moumeïnou. S&r, (idcle, constant. 
Moumoukh. Mi-cassë. 

Mounouf, mounpf. Chair, viande. 
Moutou. Bord, rivage. 
Mouroundrou. Banane mitre. 
Mousar. Disette, affamé. 
Mouskhin. Miséralile, mesquin. 


Dla, nai. Si. ■ 

Na, nùr. Et. • 

Naatoui, naaloua. Çè et lè. 

Na gni assa na gni ampoh, Mi de 
fait ni de gré. 

Nah, naho, nahou. Pour, afin de, 
quant à. 

Nahazou. Gagné. 

JVdA Enfin, bref. 

Nahindra. Petite vérole. 

ATaAo iho. De quoi? ■ 

Nahou. Pour, aCn de, c’est, 
c’était. . ■ , 

Nahoaan. Pourquoi, parce qtie, 
pourtant', contre. 

Nahouher. Par force. • • 
Nahouzonh. Au lieu de. 

Nai. Partout. 

Naï, anaï. Mous, nos, notre. . 
Naino. Ni toi ni vous. ; 

Nai zaho. Ni moi. 

Na izi. Ni lui. 


Mous, mouzj moussa. Porc. . r 
Moussar. Avoir faim. ' 

Moussar be. famine. 

Moussar hen. Faim de viapde. 
Moussav, mouzav. Magie , sort , 
• charme, poison, sortilège. • 
Moussav ahodi. Charme, poison. 
MoussoUmou. Libéral. - . '■•'•s 
Moutsao. Sac. , 

Mouz. Porc. a. ■ 

Mouza. Vague, oqde. 

Mouzav. Sortilège... , •. . 
Mouzignrga. Grand vase de bois 
|)our la circoncision. 

N: ■ ' ■ 

Nama, naman. Compagnon, cama- 
rade. . . 

Nambidi ko. Je dépense. 

Namhan. Camarade. 

Nana, nema. Pus, matière. 

Nang sompi. Gros, poids. 

Nara. Froidure. 

Nara nara. Très-grand froid. 
Natto. Bois de natte. 

Nawan. Parce que. 

Nazano. Ni toi ni votis. 

Nea, V olage, inconstant. 

Neha. Importun. 

Nelwk. Courtois. 

Neini. Mère, maman,, tante. ' 
Nekoa. Lorsque, qu.-md. 

Nena. Pus, matière.. 

Nesika. Nous, notre, nos. 

Ni, gni, nih. Pour, de, du, des. 

Ni, nih. Le, la, les. 

Niafazi. Serrer, presser. 

Nian, gnian. Aujourd’hui. 
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JVi aloha. Avant. 

Nitaot. Rencontré. ■ ' • 

Sianahe. l’cmr moi,.<ic ma port, 

Nilraout. Rencontré. ■ • • 

quant à moi, ni moi. 

Nilsara, Meilleur. 

Nùuie. Expias. 

No, ano. Tu, te, ton, ta. 

?iibondrà. Frère et sœur de père. 

Nomb. Aller. 

Nibondren. Frère et sœur de 

Nonklii. Scrupule (poids), deux 

mère. 

grains. 

Nibondra nihondren. Frère et sœur 

Nono. Mamelle, sein. 

de père et de mère. 

Noro. Bonheur, ' 

Nif, niji. Dent. 

Nortara. Félicité. 

Nyiur. Morsure. ’• 

Nosse, nossi. Ile. 

Ny famoutsi. Dent de devant. 

Nossa Bourahe, nosse Ibrahim. Ile 

Ny oUfcM. Ivoire. 

Sainte-Marie. 

Nif vazan. Dent mâchelière. 

Nosse Irpa. Ecueil. 

Tfiharou. Mêlé, mélangé. 

Nosse par. Ecueil. 

Nimbou. Sornettes. 

Nounou, nounoun. Mamelle, sein. 

iVin, nim, ninin. Mère, maman. 

téton, pis, figuier d’Inde. 

tante. 

Nounou bing. Pis de chèvre. 

Ninino. l’a mère. 

Nounoun ahomb. Pis de vaclic. 

Nitaokh. Hasard. 

Noussi. Ile. * * 

’• ( 

0 ■ *. 

O, du. Surtout, principal. 

Oiets. Ver, vermisseau. • \ 

O, au. (iommencemenl. 

Olets dand. Ner b soie. 

Odils , odüch. Peau, pellicule. 

Oiets voulou. Chenille. - 

gousse, croûte, cuir, écorcov 

OU, auli. Médecine, remède, mé- 

Odits ni massou. Paupière. 

dicament, poison, sortilège. 

Ofek. Espèce de racine. 

OU bonton. Péritoine. 

Ohai. Comprendre, écoules? 

Olifant. Eléphant. . - 

Oharen. Essayer. 

Olifen ontsi. Régime de bananes. 

Ohe. Queue. 

Olifer. Cataplasme, empUtre. 

Ohe nhoa. Queue de fruit. 

Olohan, aulohan. Principal, sur- 

Ok, okh. Corbeille. 

tout, contre. 

Oka, okha. Asscs. 

Olon, oloun. Quelqu’un, on. 

Olan ratsi. Rage. , 

Olon kajiri. Médiant, sorcier, mal- 

Olats, Verrue, champignon. 

faisant. 

Olats tangba. Verrue de la main. 

Olon marar. Malade. ‘ ' 
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Okni, oioun. Homme, on. - ‘ 
Olaiin, oulou. Quelqu’un, on, une 
personne.'- 
Otoua di. Sauvage. 

Ohrui pat vadi. Veuf. 

Omale. Hier. 

OmAaAouA.' S’arranger du tempe, 
se oontenter. 

Ombaï. Aider. • ' 

Omban. Mener, amener. 
Ombarabara. t)n Inrbare. 

Ombe. Arriver. 

Om^/om.'Les viVane. ■ ' - 
Ombia. Après que, quand. 
Ombiass, ombias. Prêtre, docteur, 
médecin, 

Ombiassa. Chinirgieti , écrivain , 
sorcier. 

Ombiass ompanorats. Prêtre, qui 
écrit. 

Ombiats ompisikhtfti- Quî &it des 
figures. 

Omboukouk. Bossu. > 

Omsnahai. Puissant. 

Omsnabai abi. 'Tout-pUissant. 
Ommakai maram. Tout-puissant. 
Omma hilala. Savant, docteur. 
Omma lUou. Qui se repent. , . 
Ommanan pangkahe. SpiKtnel., de 
sens. 

Ommansm. Le 'public, monde, 
tous les hommes, peuple, na- 
tion. 

Omsnaramau. Tout le monde. 
Ommararen. Les malades. 
Ommarikhiu. Proche, prochain. 
Omntassin. Les saints. 

Ommat. Les morts. • ' 

Qmmatav tengh. Malheureux. 
Ommavouinh. Les damnés. 


Ommi&fii. Paisible. ‘ 

Ommi/llthût. Les élus. 
Omtnoutneïnou. Les fidèles. ‘ - 
Omp, ompa, ompi. Préfixe indi- 
quant l’agent. 

Ompa. Malédiction, blasphème.. 
Ompadalou. Puissant. 
Onipa/èraing. Miséricordieux. 
Ompahm anats. Docile. 

Ompahtü valihan. Ménétrier. • 
O/iywêom/ïii. Tributaire. 
Ompaharess. Victorieux. 
Ompahatra, Créateur, ' '•. * 

Ompa hafsa. Créateur. 

Ompa houmehe. Rieur. • % 
Ompa laho. Qui fait. 

Ompa laho sintak. Usurier. 

Ot/ipa likhi likhi. Importun. 

Ompa mali. Cordier. 

Ompa malihan. Ménétrier. 

Onyia malikhi. Traducteur. 

Ompa manga. Voyageur. 
Ompamboul. Villageois , labou- 
reur. 

Ompamboiile. jardinier. 
Ompdmili. Rédempteur. 
Ompaminsit. ' Chirurgien, 
Ompatjiinta. Pécheur, 

Ompamitàk. Traître. 

Ompa moukals. Vengeur, correc- 
teur. . ■ 

Ompa moidounoun. Homicide. 
Ompa moussav. Sorcier, magicien, 
empoisonneur, charlatan. 

Ompa naho. Qui &it. 

Ompa naho anghamsner. Cordon- 
nier. 

Ompanaho hdurou. Tisserand. 
Ompanaho mouf. Boulanger. 
Ompùnaho sikh. Vendangeur. 
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Ompana houto. Maçon. • 
Ompanaho vatha. Tonnelier. 
Ompanala. Soldat, gendarme.’ '■ 
Ompnnandrou. Cuisinier. 
Ompanantrl. Clierclieur de miel. 
Ompan bouatii. Créateur. 
Ompandalou. Pas.sant. 
Otnpanddiots. Souillon. ' , ' 
Ompandihi. Uanseur, lii.striou. 
Ompandika. (^li passe outre. 
Ompandouv. Héritier, successeur. 
Ompandrehets. Teinturier. 
Ompandzaka, ompanzaka. Jugé, 
magistrat, chef, géreur, admi- 
nistrer, lieutenant de roi. 
Ompanrf, ompaneja. Serrurier, 
forgeron. ■ ' 

Ompan efa. Pacilicatenr. 
Ompanejavi. Maréchal, serrurier, 
ouvrier on fer. 

Ompaneja vilang. Potier. 
Ompaneja vola mena, ürfèvrç. 
Ompananou hourou. Tisserand de 
pagnes. 

Ompang hadsiri. Sorcier,. .. 
Ompang hadzak. Ménager, soi- 
gneux. 

Ompang h/Jiak.\aTa\e\xT. 

Ompang haïk. Conseiller Je chef, 
crieur, huissier. 

Ompang hala. Celui qui ôte, sol- 
dat. 

Ompang halalan. Guide de terre 
et de mer, pilote, messager, 
Ompang halatch. \' olçxiT. . 
Orppang harak. Gardien. 

Ompang harak anghomb. Bouvier. 
Ompang hatak. Mendiant. 

Ompang luUsiv. Qui donne du cor. 
Ompang auli. Médecin. 


Ompang herravou. Joueur d’Aer- 
ravou. 

Ompang hirihanh. Friand. 

Ompang hissi oli, Kmpoisonneur. 
Ompang hittou. Honune de grand 
hrdit. 

Ompang hota. Vicieux, coupable. 
Ompang hota antanghais. Parjure. 
Ompang hourou. Cuisinier, chas- 
seur, qui brille. 

Ompang hourou aren. Cliarbon- 
nier. 

Ompang ompa. Blasphémateur. 
Ompan handrau. Cuisinier. 

Ompan heira.- Maquereau. 

Ompan hetra. Ami. 

Ompan hinouj. Rêveui*^\ision- 
nàire. 

Ompanintak. .Siibomeiir. 
Ompanokhils. Peintre. 
Ompanombili. ^acriticateiu*, égor- 
geur. 

Ompanompo. Serviteur , cham- 
brière. 

Omfmnorats. Ecrivain, secrétaire. 
Ompanosokk. Calfat, qui radoube. 
Ompanounoun. Tisserand de pa- 
gnes. 

Ompan rava. Destructeur. 
Ompantsindr. Bavard, babillard. 
Ompanzaits. Tailleur, couturière. 
Ompanzaka. Législateiu-. 
Omparaanlsa. Français. 
Omparantsa. Opiniâtre. 
Omparikhils. Voisin, près. 
Ompatelets. Importun. 

Ompi adi, ompi ali. Guerrier. . 
Ompi andria. Dominateur.* 

Ompi andria ratsi. Tyran. 

Ompi andrian. Roi, souverain. 
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Ompi onAanJ Processif, quereUeinr. 
Ompi antsets. Humilié, ^ 
CU^rlaUu). 

Ompi-assa. Laborieux. 

Ompi assad. Majjicicn, 

Ompi Uibou. Farceur, clianteur. 
Ompijan^ha. Jouer. 

Ompi Jimghets. Barbier. 

Ompi fantanh. Jureur. 

Ompi JatsUda, Fâcheux , en- 
nuyeux. 

Ompi Jili, <jui choisit. - i 
Ompi Jiiihianh. Prédestiné, élu. 
Ompi Jiteïa. Désireux , qui aspire. 
ômpi haha. Garde-magasin. 

Ompi halo. Qui va nu. 

Ompi kimals. Disciple, apprenti. 
Ompi hanhan. Chicaneur. 

Ompi hants. Languissant , qui 
souffre, patient. 

Ompi haring luiring. Dépouillé , 
qui va nu. , . , 

Ompi harou. Jaloux. 

Ompi hasti. Ça>urtisan. 

Ompi heva. Vain, glorieux, or- 
gueilleux. 

Ompi hindi. Glaneur. ■ 

Ompi hir. Jouciu'. * 

Ompi hirats. Vigilant, qui veille. 
Ompi'hiva. Humble, humilié. 
Ompi hole. V'iorge. 

Ompi houva. Variable. 

Ompi lampo. Sauvage. ’ 

OmpiUa. Çhercheur. * 
Ompinai. Déçu , trompeur , .ef- 
Ironté. . 

Ompinong hossih. Cab.-ireticr. 
Ompinon sikh. Ivrogne. 

Ompi ranghels. Compatriote. 
Ompira lahe. Ckmsin. 


Ot|P 

Ompira voue. Goasine. 

Ompi rousourou. Injuste. 

Ompi saf. Fille, femme, sexe fé- 
minin. 

Ompi sajoutch. Espion. 

Ompi saha. Témoin. 

Ompi sakabou. Courtisan. 

Ompi sethad. Témoin, testateur, 
aécusateur. n 

Ompi sahiri. Prêtre, docleiir,.pré- 
dicatcur. 

Ompi sâkabiri. Prêtre , docteur, 
prédicateur. ’ '■ 

Ompi sikhiiU. Tireur d’borosoo- 
pes, sorcier, géomancicn* 

Ompi silla tilla. Ilailleiir. > 

Ompi siouk souii. Joueur de llùte. 
Ompi solda raha. Prodigue. 

Ompi sourangha. Railleur. 

Ompi sourou. Trompeur. 

Ompi sourouk. Qui dresse des em- 
bûches. 

Ompissa. Sauteur, bouffon, chan- 
teur, danseur, comédien. 
Ompissahiri. Docteur. 
Ompissengh. Vain, Orgueilleux. 
Ompissiouk. Sifileur, qui siQlc j 
souffleur, qui souffle. , 
Ompi taha. Sacrificateur. 

Ompi talili. Historien. 

Ompi talili nih kabar. Nouvelliste. 
Ompi tamblamb. Consolateur. 
Ompi tari dalan. Guide. 

Ompi tarqnh. Raconteur. . 

Ompi tarong houl. Rapporteur. 
Ompi tav. Jardinier. 

Ompi teïa. Anll, affectionné, .ai- 
mant, amoureux, calme. 

Ompi teia han. Gourmand. 
Ompito. Envoyé, ambassadeur. 
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Ompitoh. Véritable, véridique. 
Ompi tokhi. Lecteur, iuterprèle. 
Ompi toumangh. Pleureur, qui 
pleure. 

Ompi trang iimk. Boiteux. 

Ompi trouss. Débiteur. 

Ompi tserekh. Conseiller. 

Ompi tsUik. Visiteur, curieux. 
Ompi Isilouk. Visiteur, curieux. 
Ompi tsonghels. Ricaueur, mo- 
queur, plaisant, farceur. 
Ompivang, ompi vangha. Mar- 
chand, négociant. 

Ompi vangahan. Vivandier. 

Ompi vangha. Marchand. 

Ombi vango. Qui bat le tambour. 
Ompi varoU. Vendeur, marcliand. 
Ompi varois hatsa. Marchand de 
verres. 

Ompi vili. Acheteur. 

Ompi voul. Interprète. ■ 

Ompi voulanh. Discoureur. 

Ompi voulan ratsi. Calomniateur. 
Ompi voûr'bortkh. Radoteur, ca- 
bécheiu. 

Ompi zakh. Harangueur , juste , 
arbitre, avocat, ambassadeur. 
Ompizangou akhi/s. Vendangeur. 
Omphe. Homme des bois, sau- 
vage. 

Omratsi. Los raéchans. 

Onda. Coussin, chevet, ' . ' 

Onda, ondin. Oreiller, ^coussin. 
Onda boudi, onda bodi. Banc , 
¥ ' siège. 

OndeJ", ondevou. Captif. 

Ondev, ondevou. Ësclave. 
Ondevotsan. Esclavage. 

Ondoha. Cejvelle. 

Ondon, ondoun. Oreiller, coussin. 



Ongn, ougn, onh. Pleuve, rivière. 

Ongout. Pied, pattes 

Ongouts. Mœud des plantes. 

OnAùï^* Apôtre. 

On kajiri. Homme sans foi. 

OnkalaUx. Disctteux. 

Onkh, onka. Assex. 

Onkhell. Canaille, bas-peuple. * 

Onkhezo. Impudique. 

OiinahouzoH, onnatoun. Lieute- 
nant. 

Onratsi. Polisson, mauvais sujet, 
gredin, bélHre. 

Ontagn. Nation. ^ 

Ontai satrouha. Peuplade (ëroce 
et cannibale d’autrefois. 

Oman ttfou. Damné. 

Oman ba/uvakhaf. Voyageur. 

Oman bohits. Montagnard. 

Oman pass Makha. Doscendans 
des Arabes venus de la Mecque. 

Oman roranga. Habitant d« la 
campagne. 

Oman vangha. Courtisan. 

Onlsi. Grosse banane. 

Ontsi mazoutou. Volontaire. 

Onlsi nava. Sujet, serviteur, do- 
mestique. Votre serviteur? 

Omsoa. Homme de la sixième 
caste. ■ ' 

Ontsonghels. Qui aime à rire, plai- 
sant. 

Omsoro mùla. Charpentier. 

Ontsoro mala vih. Mar^iclial , for- 
geron. 

Or, hor. Tristesse, chagrin, souci, 
angoisse, pein^, coiutoux, tri- 
bulation. I 

Oran. Pluie, clicvrelte, écrevisse. 

Oran dranou massin. Homard. 
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Oran baratch. Pluie d’ora({r. 
Orgironh. L’autre jour, demicre- 
meiit. 

Otfoh. (iolJre^ souci. 

Orohan. Flairer, sentir. 

Oron, orouk. Noi, odorat. 

Oroiign, orogn. Fit bien ! dis donc? 
Orouk. Baiser. 

Oroun. Nei, odorat. 

Orrouv. Merle. 

Oskosohe. Frotter. 

Os'si, oii. Cobrl, cheTreiiil. 

Ossi lahc. Bouc. 

Ossinkar. "ÇortutT i belle écaille. 
Ola. -Vice , défaut , mal , faute , 
pécbé. 

Otekh. Cervelle, moëlle. 

Otekh amMta. Cervelle. 

Otr. Au large. 

OlsiaJie. Oli! non! point du tout. 
Ouaiza , ouaiza hano. Oii vas- 

tu? 

• Oudin. Gousse, croiitei ' 

Oufat. Prêt à mourir. 

Ougn, ongn. Rivière, llcuve. 
Ouivea. Sorte d’amande.. 

Oulis. Espèces d’anges. 

Oulis tmgats. Bons anges , esprit 
“céleste. 

Oulitr. Vers intestins, vers de la 
viande. * 

Oulitz. Peau, écorce. 

Ouloanh. Envers d’une chose. 
Outon, ouloun. On, quelqu’un. 
Outon obi. Tout le monde. 

Outon Joutchi. Un blanc. 

Oufon kajfa. Autrui. 

Outon mainthi. Un noir.- 
Outon maramou. Public, monde. 
Outon mena outils. MiiUtre, 


Outon tsi vokats. Homme mépri- 
sable, polisson. 

Outon vokats. Homme de bien. 
Outou, outon. On, quelqu’im. 
Outoun. Ou, quelqu’un. 

Oumate. Hier. 

Oumate tehatel. Hier soir. 

Oumate patakhiak. Hier matin. 
Oumaram. Tous, tout. 

Oun. Pensée, réllcxion. ^ 

Ofsnouf. Viande , chair , iboi- 
gnoir. 

Ounouf nih sarak. Chair de veau. 
Oura'.o. Chasser. 

Ourik. Ecume, rognure. 

Ourita. Sèche (mollusque). 
Ouroho. Flairer, sentir. 

Ourou, ouroun. Mes, odorat.’ 
Ouroub. Coiffe. 

Ouroun itava. Grand nez. 

Ouroun lovi. Caraard. ' 
Ourouv, ourrouv. Merle. 
Outovang. Domestique. 
Ouvassang. Eplucher. 

Ouvassou. Peler, pelure. 

Ouvi, ouvien. Ijorsque, quand. 
Ouvi, ovi. Igname. 

Ouvi ampasso. Igname du riviage. 
Ouvi ftamhou. Racine qu’on mange 
en temps de disette. 

Ouvi farantsa. Rare. 

Ouvim bahaza. Manioc. 

Ov, Ovas, Oyes. Peuples A’dn- 
kov. 

Ovai. Refaire. 

Oihn. Autrement, palmier. 

.Ovi, ouvi. Igname. 

Ovien, ouvien. Quand. 

Ozats. Veine, muscle, nerf, ar- 
tère. 
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Ozats, ozats massai. Veine. 
Ozats be. Artère. 


Ozats mihelsekhets. Pouls, artère. 


P 
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Pakantova. Pigeon ramier. 
Pakovan. Bardeau. 

Palakhiak. Malin. 

Palaza. Jeune. 

J^aiaza latte. Jeune garçon. 
Palaza vave. Jeune Hile. 
Patazaza. Jeune enfant. 

Pandi. Puce. 

Pandzaka. Chef de tribn , prince , 
homme dhtingué. 

Papan^o, papangho. Milan, éper- 
vler. * 

Parakal. PerLale. 

Para pandi. Puce. 

Paraho. Barque. 

Parela. Piastre, argent. 

Parpingo. Blocs, fers. 

Patchi. Bouclier. 

Patna. Toile de Patna. 

Patsa. Cloche. 

Pe. Pied, )amhe. 

Pekalenh, Ténébreux, obscur. 
Pekatou. Pistolet. 

Peno. Ton maître. 

Pepekh. Raie rouge. 

Pera. Espèce d’éperrier, fier. 
Pelok. Assis, adhérent. 

Petrakh. S’asseoir, camard. 


Pia. Puce. 

Pigaratch, pigard. Fusil. 

Pigaratch amian. Fusil à deux 
coups. 

Pikaroue. Pistolet. 

Pikaroue namban. Pistolet à deux 
coups. 

Pikara pouhi. bfbus<|ueton. 

Pingard, pinganUch. Fusil. . 

Pipa. Mutin. 

Pipi, Clin-d’oeil. 

Pipihi. Cils. 

Piripili. Bouillie. 

Pisl. Citât. 

Pissing. Prostituée, coureuse. 

Pitsak. Mouillé. 

Pilsa pitsandranou. Petite marée* 
des pluies. * 

Pizin. Pigeon, colombe. 

Plett. Pistolet. 

Po. Cœur. 

Polou. Dix. 

Parla, parla Isara. Se porter bien. 
Paudhi. Poudre de guerre. 
Pouipauhi. Espèce de cambare. 
Paussi, pousl. Chat. 

Previtz. Jupe, jupon. 

Psatjak, Petit lézard gris. . 


Pa, raa. Etre, objet, créature. 
Ra, raa. Monsieur, Iç, la, les. 


R 


Ra, raa, raha. Sang, père, ori- 
gine, lignée, enfans. 
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liaa. Arancliage. 

Raandran. Bras de rivière, che- 
veiiT natlés. 

Raa vavik. Ma chère mère. 

Robe. Maître dans un métier. 

Robe Jangha foudi. Médecin. 
Raboussi. Chat, chatte. 

Radakh. Grosse grenouille. 

Radsi. Laid, hideux. 

Raf, raji. Race, lignée, ennemi. 
Rajanvrorafan. Tout ce qu’il faut 
pour écrire. 

Rafantak. Mélancolie. 

Raje lahc, Kunemi. 

Rajitch. Planche, pièces d’un plan- 
cher. 

Rafouza. Beau-père. 

Rafoza vave. Belle-mère. 

Rqf tengb. Travailler l’ennemi. 
Ragaoth, Belle-soeur. 

Rah, raha. Sang, père, origine, 
lignée, chose, objet, être, créa- 
ture, monsieur, le, la, les. 
Raha , raa. Substance , espèce , 
chose, quelque. 

RaJia. Biens, possessions. 

Raha. Ignorant, inhabile. 

Raha af roua. Toute autre chose. 
Rahaba. Bonjour, bonsoir, grâce, 
faveur. 

Raha habi. Toutes choses , toiit , 
l’univers. 

Rahakh. Canard sauvage. 

Raha lahe. Frère jumeau. 

Raha maha talanzou. Miracle , 
prodige. 

Rahamangh. Pierre de sanguine. 
Rahama talanzou. Merveilleux. 
Rohan. Seigneur. 

Rahandria. Monseigneur. 


Rahandrou. Ce qu’on fait cuire. 
Raha raha. Animal, bête, serpent. 
Rahara,- raha raha. Choses. 

Raha vava^ raha vave. Sœur â 
sœur. 

Raha vavi. Belle-sœur. 

Rahavav an rein. Tante mater- 
nelle. 

Rahon. Nnée, nuage, vapeurs. 
Rat, reï. Père, ancêtres. 

Rainerin. Père et mère. 

Rairai. Plancher d’en bas. 

Rairaia vatou. Voûte. 

Raketh. Panier. 

Rakhi. Inutile. 

Rakou biling bi.' Couvercle de 
marmite. 

Rakoutch, Couvercle. 

Raiatsak. Chose tombée, ramasser 
ce qui tombe. 

Ram. Uésiiie, poix. 

Ramaintaikh. Ambre, succin. 
Ramaintaik ambar. Amlirc. 
Ramangh. Pierre de sanguine. 
Ramang houri. Autruche. 
Ramantaik. Résine du l)ord de la 
mer. 

Rama vaha. Jeûne, jeûné. 
Ramihirok. Brèdes moutarde. 

Ram mainthi. Poix noire , gomme 
noirt^ 

Ramoutzo. Sac. 

Ran, raandran. Scidh, rameau, 
branche d’arhre. 

Ran, ranou. Fau, mer. 

Ranaulols. Violet. 

Randran kazou. Branche d’arhrè. 
Randran madinik. Rameau, scion. 
Randren. Boucle de cheveux. 
Randrou. Devant de la jambq. 
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Hang hahe. Uistinclioti parmi les 
matai. 

Ranghets. Mignuo, (avori. 

Rang hotch. Nom donné au In’au- 
frèrc ou à la belle-sœur. 
Rangolh. Cousin, cousine. 

Rangou. Arraché. 

Rangaut, rogot. Herhe anti-véné- 
rienne. 

Ranguin hok. Nageoires «lu dos et 
du ventre. 

Ranguith. Aiuourcus. 

Ranguilan. Aiguiser. 

Ranivt, Salive, crachat. 

Rankitan. Aiguiser. 

Ranono. I,ait. 

Ranono mandr. Lait caillé. 
Ranono minokha, laiil frais. 
Ranou. h^u, mcf. 

Ranou ankadi. Eau de puits. 
Ranou antann. Eau de source, fon- 
taine. 

Ranou at, ranou hok. Mer basse. 
Ranou be. Rivière, torrent, débuts- 
dement. 

Ranou Jbufouts. la;ssive. 

Ranou JbutcKi. Tprrens, avalan- 
che. 

Ranou havandra. Glace. . 

Ranou havenra. Grêle. 

Ranou lelou. Morve. , 

Ranou mafana. Eauit thermales. 
Ranou madic. Eau douce. 

Ranou mass. Larmes, pleurs. 
Ranou massiit. Eau de' mer. • 
Ranou nambatsi. Petit lait. 

Ranou nbautou. Sperme. - 
Ranou nkakazou. Sève. ■ 
Ranounou. Lait. 

Ranqu pang. Eau de rii. 


Ranou sourou. Mer haute. • 
Ranou louloufa. Déluge. * 

Ranou vivi. Bave. 

Ranrou. Jambe. 

Ranla moua. Bouc. 

Ranto. Rivage, plage. 

Raoth. Poignée. 

Rapakh. Espèce de palmier. 

Rar. Goutte, douleur. 

Ram, Mal, maladie, douleur, em- 
pêchement. 

Ramf. Eventail. 

Ramha. Monstre, horrible. ■ 
Rarahe. Protéger, défendre. 

Rarai. Contrarié, empêcher, oppo- 
ser. 

• ! 

Ramk. Tomité, détruit. 

Ras. En pièces. 

Rassa. Part, portion. 

Rossa lava. Part d’héritage. 
Rassang. Üie sauvage. . 

Ràt. Feuille sèclie du mvinal. 
Raton. Plaine, plat pays, sommet 
plat et uni. 

Ratchi, ratsi. Mal, faute, vilain, 
laid, pir«v, inutile, 

Ratchi androu. Mauvais temps. 
Ratchi loua. Fi ! 

Ratsi, radsi. Mal, tàute, laid, mau- 
vais, pernicieux, difformité. 
Ratsi fanghahe. Mauvais caractère, 
ingrat. 

Ratsihia. Vice, drlnut. 

Ratsi zaka. Injustice. 

Rav, mren.. Feuille. - 
Rava. Pillage, guerre, ruine, dom- 
mage, alialtre, dégit, destruc- 
tion. 

Rava andm. Imprudent. 

Ravak. Partire, bijoux, ornement. 
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Ravaninit Tantt; maternelle. 

Ravao. Ruiner, détruire. 

Raven hala. Ravinai. 

Raven souji. Cartilage des oreilles. 
Raven velom. Vert,.verdier. 

Ravin, raven. Feuille. 

Ravin taUign. Bout de l’oreille , 
lobe. 

Ravuu, ravoua. Agréable, joyeux, 
content. 

Ravoua. Plaisir. 

Ravoulou. Confisquer. 

Ravou meou. Gaillard. 

Raza, rassa. Part, partie. . 

Razan. Aïeul, ancêtres. 

Razan he lahe. Bisaïeul. 

Rean. C.asc.ide. 

Rcanak. Intérêt. 

Reandraon vave. Madame, grande 
(liune. 

Reafidraon vavibe. Reine, grande 
dame. 

Recn timbou. Abeille. 

Rcen tinlel. Abeille. 

/byi n-in lef. Grande sagaie. 

Rejr, rvjî. Brasse, aune, mesure de 
longueur. 

Regnin. .Surdité. ^ 

Rehassa. l.’uu, les uns, l’autre. 
Reho. Par-ci par-là. 

Reho reho. Rhume, enrhumé. 
Rehou rehou. Toux. 

Rein, reini. Mère, maman. 

Rein vitsik. Couleuvre. ' 

Rek, raik. Un, une. 

Rekhets. Obligé, forcé, client. 
ÉekheU po. Fœtus. 

Rek viouu. Un seul. * 

Ren ahomb. Vache qtii a porté. 
Renlo. Rivage; plage. 


Rentondrou. Pouce. 

Reo. Eux, leur, ceux qui. 

Reoreo. Enrhumé. 

Repakh. Abaissé. 

/îenA..Seul. 

Res, rez. Appétit, afiàmé. 

Res mat. Mort de faim. 

Ress. Défaite. 

Ressi. Soumis, réduit, vaincu, sub- 
jugué. 

Reta reta. Flatteur, 

Retùnbouron. Sorte d’épilepsie , 
communément. 

Rha. Sang-dragon. 

Rhaa. Sang-dragon. 

Rhomba. Baume. 

Ri, rik. Il, elle, lui, il est, il fut, 
qui, (jue. 

Riakh. Écume de la mer. 

Riann, rienn. Cascade. 

Riaria.- Grosse rabane. 

Rik. Uni, de lui. 

Rimahila. Expérimenté. 
üûnnAifafa.. Savant. • 

Rindi. Cloison. ' 

Rindri. Mitraille , pan , côté de 
maison. 

Ring, ringn. Entendre, compren- 
dre, amant. 

Ringhits. Plante du ver à soie. 
Rini. Mère, mamah. 

Rinri. Clôture, paroi, cloison. 
Rinri vatou. Mur. • • 

Riok. I,ame , houle , vague , 
omlÿ. 

Riri. C’e« lui._ 

Rirign, ririkhif. Hiver., 

Ririn bato. Mur... 

Rils. Tarir, sécher, aboli. 

Riis', ritt. Epuisé, efiacé. 
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Rivoul, rivputs. Orage, tempête, 
ouragan, tourbillon. 

Ro, roh. Suc, jus, Irauillon, po- 
tage, bouilli, fricassêé. 

Roakh, Corbeau. 

Roandria, roandrian. Prince, sei- 
gneur, monseigneur, m.-ulame. 
Roandrian babouakh. Prince sou- 
verain. 

Roandrian bave. Reine , grande 
d-ime. 

Roandrian vavibe. Souveraine. 

Ro dambou. Fricassée de porc. 

Ro llrakdrak. Fricassée de canard. 
Rodsou. Collier. 

Roho. Etablissement, palissade. 
Rohon bazaha. Colonie des blancs. 
Rokambatou. Rocher. 

Romani. Grenadier (arbre). 
Romass. Verjus. 

Rombakh. Rapine. 

Rongo. Mèche de chandelle. 
Rongon, rongogn. Clianvre. 
Rpnono. Lait. 

Rounoun, rounounou. Lait. 
Ropoul. Vingt. 


Saa, saha. Heure, ombre de 
l’homme, ruisseau. 

Saada. Témoin. 

Saba. Cuivre, airain. 

Sababi. Grosse sagaie. , 

Sedm varahe. Laiton, cuivre. . 
Sabidi. Jeune garçon. 

Saboulchi. Samedi. 

Sabratch. Sabre. 

Sadik. Ceinture des Madekass. 


Ropoul Umi ambi. Vingt-cinq. 
Rora. Salive, crachat. 

Roranga^ Plaine, champ, cam- 
pagne. 

Rorolia bahe. Panse, ventricule. 
Roron. Descente. . 

Rolp. Rompu, déchiré. 

Rotso. Collier. 

Rotso vi. Chaîne de fer. 

Roua. Exil, renvoi, confiscation. 
Roua, rouha, roue.^Deux. 
Rouanga. Pâturage, savane. 
Rouanhan. Etayer, appuyer. 

Roue. Deifa. 

Roue-amanifoul. Douze. 

Roui. Ronce, épine, buisson épi- 
neux. 

Roui men. Sensitive. 

Rounoun ahondri. Lait de brelsis. 
Rounoun manar. Petit lait. 
Rounounou bingut. Lait de chèvre. 
Roupou. Mulet (poisson). 
Rouranga. Prés, savanes. • 
Rourotin. Traîner. 

Roulch. Espèce à'eugenia. 

Rova. Poulailler. 


Saf. Parties naturelles de la femme, 
vase. 

Saff". Couvert. 

Safar, safara. Avril. ’ ^ 

Safazou. Semer. 

Safi. Couvercle. 

Sqfim bilingbi. Couvercle de mar- 
mite. 

Sa/bu bontoh. Graisse. 

Safoutch. Couverture. 


SAK 

Safout lahe. Couverture de lit. 
Safsaf. Caresser. 

Sahabou. Proposition, entretien. 

Sahabou avait. Entretien , i pro- 

•- 

pos. 

Sahada. Preuve, témoignage, tes- 
tament. 

Sahadzi. Expiation. 

Sahali. D’abord, tout-à-coup, sou- 
dain, subit, en même temps. 
Sahatria. Sagesse, prudent. 
Sahaza. Peu, guère. 

Sahe ranam. Tombe. 

Sahe rananh. Toml>eau, cercueil. 
Sahiri. Prédication. 

Saho. Ver de terre. • 

Sahordt. Grenouille, crapaud. 
Sahonh poutsi. Petite grenouille 
blanche. 

Sahonh mena. Gros crapaud rouge. 
Saign. Voile de vaisseau. 
Saignetin. Bassade noire. 

Saingni. Femme galante. 

Saing. Pavillon de vaisseau. 

Saka. Chat sauvage. 

Sakdbe. Camarade. • 

Sakabiri. Prière. 

Sakabo. Ami, camarade. 

Sakaï, Poivre, piment. 

Sakala. Dent de devant. 

Saka lava. Nom des peuples de la 
côte Ouest. • 

Saka mai. Acier. 

Saka massai. Dernier mois des 
pluies, octobre. 

Saka mat. Echec et mat. 

Sakan. Ruisseau, fontaine, canal, 
banc. 

Sakar. Revenant, iàdlÿme, esprit 
malin. 


SAAl 33.) 

Sakara, S’abstenir; 

Saka tavou. Ami, camarade. 
Sakaussi. Novembre. 

Sakatou veloago. Mignon , favori. 
Saka vave. Cliatte. 

Sakave. Dernier mois de la pêche 
de la baleine. . 

Saka viro. Gingembre. 

Saka viro dambou. Zédoaire. 
Sakhan. Veau d’un an. 

Sahkar. Nom de bi sixième espèce 
d’esprits. 

Sako, sakou. Maïs. 

Salai mananh. l^isprits des bois. 
Salam, salamat. Salut, salutation. 
Salama, salamat. Adieu, bonjour. 
Salant. Collier de corail. 

Salava. 'Araignée. 

Salava tanghan. Araignée fau- 
cheur. 

Salaza. Gril, grille, griller, rôti, 
trident, fourchette. 

Salaza nbi. Gril, grille de fer. 
Salazfin. Grillage, tablettes, équi- 
pées, hangar. 

Salviksik, salvitsik. Poivre blanc. 
Saloer. Sagaie, lance, harpon, hal- 
lebarde. 

Salohe, salouha. Sagaie, harpon. 
Salonzonh. Songe, arum, chou ca- 
raïbe. 

Saloudi. Jeune garçon. 

Salounta. Espèce de tithjmale. 
Saloupou. Chaloupe. 

Samb. Flamant (oisèau). 

Samb, sambou. Vaisseau, navire. 
Samb affa. Différent, 

Sambahizo. Onyx. 

Samba lahe. Acacûi. 

Sambala'ts. Hoquet. 
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SambtUi. Comme, aiusi que. 

SambtUs. Beau, bon. 

Sambiriv. Tribu puissante du Sud. 

Sanib lobe. Sagaie à longue pointe. 

Sambo ambou. Ârak. 

Sambou. Navire, vaisseau. 

Sambou ali. Bracelet. 

Samhoum. Vaisseau français. 

Sambou milaï, V aisseau sous voiles. 

Sambou nampadzaka. Vaisseau de 
roi. 

Sambou nampiadi. F régatte , cor- 
vette, vaisseau de guerre. 

Sambou nampi vanga. Vaisseau de 
commerce. 

Sambou nangUssi, 'Vaisseau an- 
glais. 

Sambour, sambouri. Prendre, sai- 
sir, joindre. 

Sambouria. Pris, prisonnier. '• 

Sambouritch. Pièce de toile blan- 
che. 

Sambourou, Sorte de danse. 

Sambou Irlou falassin. Vaisseau à 
U'ois mèts. 

Sambou tokou Jalassin. Vaisseau à 
un mât. ’ 

Sambouls, sambouvia. Pris, pri- 
sonnier, esclave. 

Samoutsi. Soleil (astre). 

Sampai. Peau de chien de mer. 

Sampa tulala. Carrefour. 

Sampe. Fétiche, amulette. 

Sanatria. Pardonnez-moi. 

Saridohe. Coffre, panier. 

Saïuiok, satuiouk. Coffre, panier, 
auge, tente, cercueil. 

Sandriak. Drèle. 

Sandriji, Tente, panier, boite de 
jonc. 


Sandrouan. Plat do terre. 

Sangan. Debout, lève-toi? ^... 
Sangan sangan. Promener. ■ . . . ‘ 
Sangatsia. Faux, non vrai. 

Sango nalloho. Crète de coq. 
Sangou. Crète, huppe. 

Sanri. Artère, mal de la goutte. 
Sanri sanri. Itacinc apliriHlisiaquc. 
Sansanh. laiver. 

Saok. Menton. ' . 

SaokKo, Savon. 

Saongo. .Songe, arum esculrntum. 
Sapikli. Bandeau, diadème de ver- 
roteries. 

Sara. Beau, Ixm, joli, gentil, tor- 
che, llanAe.-m. 

Sara be. Bicn,.è merveille. ^ *. 
Sarak. Séparation, veau qui tète. 
Sara massinh. Cicrgci 
Saran dabe. Déguisement. 

Sarani androU, Ih’au temps. ‘ . 
Sara tsara. Mieux, très-bien. 
Sarav. Collier de perles. 

Sara vohits. Culotte, pantalon. 
Sara vosa. Petit perroquet vert. 
Sarv. Takamaka (arbre). 

Savi. Figure, efligie, représenta- 
tion. 

Sari, sari olou. Portrait, figure. 
Sari olou. Peindre, colorier. 

Sari oloun. Figure, statue. 

Sari poui. Perdrix. 

Sarir. Cristal. 

Savolou. Figure, statue. 

Saron , sarou. Fourreau, gaine, 
étui. 

Saron gnalou. Vallée , vallon , 
gorge, défilé. 

Saron keii^ékenle, panier. 

Saron kongoulch. .Soulier. 
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Sarots. ('.lier, rare. ' • ' 

Sarols lohats. Trt»-cher. 

Sarots' lolohan. Tri‘S-cher. 

Sarou, saroulou. Image, figure, 
iimrreaii,. ëtui. 

Saraut; sarouto. Cher, rare. 

Satou tançhan. Gant. 

Sarûut, saroutr. Difficile-, mé- 
cliant. • 

SarouU. Furieux. ^ 

Sassanh, sassak. Larë, blanchi. 
SassaU. I.asaë. ' 

Sasseni; sassaini. Deaaalc. 

Satar. Rangée. ' ' 

Saiari. Lignea d’écriture. 
Salhahan. Rondelles des piliers 
fles magasins. 

Satolc, satouk. Chapeau dc'jonè. . 
Satols. Précieux. 

Satou, satouk. Calotte de jonc. 
Sairaha. Voiture, cabronct, cha- 
riot. 

Satraha farnboul. Charrtie. 

Satria. .Sagesse, prudence, rciiu, 
discrétion, sage, tranquille. 
Satrihia. Discret, prudent, vertu, 
sagesse. 

Satrouk. Calotte de jonc. 

Saudri. Jointures- des doigts. 
Saumou bat. Barbe de riz. 
Saumou bingui. Barb»; de chcvl'e. 
Saumout, saumouts. Barbe. 

Sauri. Artire. 

Savatsi. Jour de fête, solennel, 
Savo tingui. (ianal du vagin. 
Savouk. Cire', buis taillis. 

Saz. Taxe, amende. 

Sazanh. Se BAigner, lavé. , ' 
SrJ'ok. Fourche. i ' ' 

Sehekh. Kssoufflé. ^ 


SIL- 

Sehatch. Tablettes. -. 

Sekatch. F.njôleur. ’ ‘ 

iSékals. BAt.ard. " 

Sertgh. Triomphe, gloire. 

Sens. Bouchon. 

Setroukh. Étouffé. ' ' 

Shaongo. .Songé, arum escuten- 
tum. 

Si ampissing. Fille sage.* . 

Si ampola. Pas encore. * 
Sianak. I..ac, étang. * 

Siano. L'ihtre. • 

Siar. Point du tout. 

Siavaza, Perroquet de mer. 

Sidi. Im plus grand maki. * 
Sijak. Singe,- guenon. 

Sifpa'uk siff'ozaon. Imprécation. 
Sijiti. Acier. ' • 

Si^tam bî. Gril de fer. 

Sifoutch bobouka. Néritc ardoisée. 
Sihi, sihi herij". Natte. 

Sihitch. Pèche au panier. 

Sihvou tqntanh. Miel de fourmi. 
Sik, sikh. Vin. 

Sikatzi. Demi-quart de piastre. 
Sikh a/bu. F.au-de-vie. 

Sikhi mass. Vinaigre. 

Sikhin dahats. Masque. 

Sikhin dahe. Habillement d’hom- 
me. 

Sikhinh. Habillement. 

Sikhin toniboùk. Bas, chaussure. 
Sikorou kourouk. Charençon. 
Sikoua. Ancien nom des Betani- 
men. • 

Sik tantel. Vin de miel. 

Sila iUa. Plaisanterie, raillerie, 
récréation. 

Silak, silakh. Pièce, morceau. 
.Silan'. Pièce, morceau. 
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SilH. Ktoffo de soie. 

Sili htakitsou. Sote- Heite. ■*,' . • -, 
mena. Soie roïige. ■■ 

Sili poaisi. Soie bUnchet 
Silon. Défaillance. . ■ ■ 

Silouk. Clievinef 
Siiouk, silon. £ra'noui. 

Silouk ampigaratch. Vis de fiisil. 
Simanga. Talale. 

Simhou: l’agne. . 

Simbouhe, Pagne ample et longue. 
Simis. Alanquerj n’ètrc^u.s,, avoir 
besoin, il n’ya pins." * 
Simissi. Chemise. ■ , 

Vôdbu/b<j, Vent de bise. 

Simpou. GrAni maki, ' 

Sin, sinh, sini. Vase, vaisAile , 
cruche, pot. • ‘ 

Sinahi. Boyaux, tripes. 

Sinaï, sinàïkhin. boyaux, entrail- 
les, tromperie, dol, boiteux.* 
Sinanibouts. Prisonnier. < 
Sindiji. Génériilt capitaine. 
Sineda. Tromper, traliir, attrape? 
Sinekaran. Bocal. 

Sinehtin. Vaisselle, pots. 

Sing. Buisson, coureuse,, fille de 
joie, femme galante. ' ' 

Singa. Peut-êtré,- bonjour, bon- 
soir, je TOUS salue. 

Singan. Pas (en marchant). ' • 
Singofo. Polypode dés ilesi •>' - 
Sinhahori. AigTemoine (espèce d’). 
Sùuuin, sinehlin. Vaisselle, pots, 
vase, ustensile. 

Sinouns. Herbe dépilatoire. 

Sinri, Aifaissement. 

Sinta. Blessure, cicatrice. ■. 

Usure,' usufruit. ■' 

Sintin, sinentin. Cruche, vase. 


,Viorou oraii. Écrevisse. 

Sipohe, sipoA be, Venirix. . •*'--. 
Sipoiti. Caille. ■’ 

Sira. Sel. 

Sirà balo. Salpêtre. ■ 

Sira kakasou. Sel de pélmier. 

Sira mass. Alun. 

Sira mam, sira nuimt. Sucre, cas- 
sonnade. 

Sira m'assit^ .Sel commun. 

V/nt niA_/ar. Sucre de cannes. 
Siràv. Collier de corail. . ' .• ■ 
Sira ï'atchok. .Sel. ". . 

Sira voliits. Sel de mioe. 

Sirikhin. Hiver, hivernage. 
iSVrfr. .Sarcelle. . '• 

Sis. Mon, point, rien. * 

Sisk. Écaille. 

Sissa. Surplus, excédant, a-este , 
demeurant. 

Sissen. Nous. . ■ » 

Sisserik. H U’y eu a'plus. •> • 
Sissianipe.' 'tro}^ peu, pas assez. 
Sissidok. Eoà{|lc.'de |H>issonw ' 
Sissik. Nu. 

Sissik, sissign. Ecaille. - 
Sissimpia. Arête de poisson. 
Sissingjia. Écaille de poisson. 
VérrouA, Prépuce. - ' - . 

ilissiouman. Camard. *' ' . . 

.Wsiouts. \ esta. ' .* ' 

,9irx/ien. Qui soutient. . - 

Sistien tsara. Chandelier. ■ - 
Sitehà: Ne point vouloir , ne point 
aimor. V , • 

Site'ia. Ne point vUiiloir , haïr , 
éviter. 

Silili. Xciar. *i *, 

AÏVroru. .Séntjment. l‘ * . 

Sitsrrek. .Sentiment.- 
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Sivi. Sal^e , paû:, lo^cr, ucuf 
(nombre)..' 

Sivipoulo, Qiiatre-Tiugl-Uix. . 
Sivi iumb. Salaire. i . 

' Skavissandr.^<i\a\)x-^tx. 

Skhell. PetU, moiift. 

Soa, soua. Beau, bon, liieu. 

Soa aviri. H est bien-veüu. 

Sua be. Grosse igname. 

Soa Jang hahe. Complaisant. 

Soa Janhah<!..MÎ»\>\p. 

Soa loluUs, soa tphan. ExceUcnt. 
Soa mitouii. Pcudaut.d’ oreille». . 
Soa lAUsikhinh. Oicii Tètii. 

Soa tscrekh. Uuimâte, (ligné, disr 
• ,ccruçmont. • . 

Soats mijili. Espèce de pagrie: , 
»Sbi'. Prépiice» ■ , _j- 

Sok. Menton. ’ . . . 

Sokats. Huître. ' » 

Soketh. Torlife de terre. • _ 

Sokotch. -lLuxUxc des mares d’eau 
douce.. 

Sola. Cliaiive. '• 

Soy. Renard. 

Soiou. Rcmplaoëmenti ' 

Sompi. Dragme, gros.' 

Songliercnh. Totimer, étourdir. 
Sohghinh. Bec. ; 

Sonzonh. Songe, arwn. . ’ . 

Sook/iena. Graisse. . , 

% 

Soo laolen. Moelle. . ' . 

Sor, Cuillère. 

Sara. Hérisson. . . _ 

iS'om anrûzA.. Hérisson dç mer. ■ 
Sora pialo. Expert, jBiaitre. 

Sorats, soralch. Ciiiflre, lellre’,'li- 
vre, annales, description, mar- 
«pier. ... 

SoratsaAiri. Cbapitrc.de livre. 


Soibola. Ciuilière d^argenl. ^ 

Sont nv^o. Expert, liabUc. '• ■ 
Sosoa, spssoan. Bouillon, potage. 
SoSon, sosson* Doublure, cabinet, 
additioq. ■' . • 

Sosseu, sossonh. Etagé. 

Sossôuha. Ajoutex? 

Soùyiitk. Ciiillèré. 

Sou^\ Lime. 

Soujar. Serrure. . . 

Soufi. Oreille. 

Sou/in. Platine de tiisl(. 

Soufin ampigUiatch. Bansiiiet de 
Itisll. ’ . ' 

S^bik. Âstlime. . 

Seuhouen. Fil dii. ralia. . 
Soiümanga. Petit oiseau très-bril- 
lant. . 

Soukqf. Ouvrir, ouverture. 
Souken. Hérisson. 

Sautai éatou.. Pic, roc nu escarpé. 
Soula loba. Cliaiitte. 

Souli. Chalumeau, tuyau, siQlet, 
flûte. ■ ...... 

Soulimou. Homme de bien*., -. 
Soutouk, jourou. Renrplaçoment, 
remplacé. 

Sounuiha lùaits. Ravi de joie. 
Soamakh, Menton. 

Soumanga. Raillerie. . 
SoUntou rara. Gorge de jeune fllle. 
Soundrara. Téton, pis, sein d’une 
Hile.' 

Soupi. Saison. ^ . 

Souritch. Ligne, raie. 

Spurou, souroiTk. Cuillère. 

Sourou dranou. Flux de la mer. 
Sourpu dravin. Cuillère en feuille 
de ravinai, 

Sourouk. Epaule. 


Digrtized by Google 


i 


340 T4F . 

Souroukh, Enceiuoir. 

Sourdu pirok. Cuillère de plooib. 
Sourou sourou. Hypocrisie. » 
Sourou voùloun doha. Perruque. ' 
Soulrou. (iul, derrière^ au pied, 
• .lu bas. • . 


7*. Préfitd de la localité. . . 

Tabaxir, Sucre de papillons.’ ’• ' 

Tabin. l)é, de la part. ' v 
Tabini. De part., T, 

Tobin, iz. Par lequel. j - ^ 

Tabin izo. Par lesquels. T. • . ■ 
Tabobouk. Mannit^de terré. 

Ta bola bola. Arrondir. 

Tabou. Mille-pieds. 

Tabour bangon. Gésier. • . • - 
Tabouri bouri. Arrondir., 

Tad, txidi. Corde. 

7Wi dùn/7o. Cliagrin, triste. . 
Tadign. Oreille. ' 

Tadign dok. Nageoires- pectorales^ 
Tadin batou fantsik. Cible. 

Tadin bùUan. Ligne de pèt^é. 
Tadin fenoun. Corde du métier & 
tisser. 

Tadin tsambou. Cordages de na- 
vire. J 

Tadiou. Trombe .d’eau ^ tourbil- 
lon. 

Taeï, taï. Ordure. 

Taëni. Crotte. . . 

Taènou. Ecouter. 

Tqf. Toit, d’ailleurs. , 

Tajandr. Se vautrer. 

T<rfar. Ensuite, *cn(ui, d’apres. 
Tafara. Par derrière. 


TÂH 

Souvouk , souvouv. Embuscade , 
escarmouche, coureurs de nuit. 
Stanguen. Espèce de scolopendre. 
Stiri ombia. Jusque^ à quand f 
Sublimia. Choo palmiste. 


t”- 

Tafe four. Sotifflet df forge , 
pompe. 

Tajîkh. Vêtement de ténime, en- 
nemi. ■ • 

Tafitch, t<^k. Armée, cohortes. ^ 
Tafilchmaéfiûd. Patrouille de nuit. 
Tafo, tafou. Tpit, toiture. 

Tafo foran. Soufflet de forge , 
pompe, •" 

Tafon. Toit. ’ 

Tafondrou. Canon. ‘ 
Tafondrou fouhi. Pierriifr. 
Tafondrou lopantch. C.anon court. 
Tafo tchaon. Toit de maison. 

Tafou nahomb. Lqupe du boeuf 
malgache. 

Tafoutch. Loupe, grosseur sur la 
peau. 

Tagon. Maison, case. ; 

TVii, ton.. Caméléon. • 

Taha. SacriKce,* 

Tahaini. (.epre., 

Taha milikam. Sacrifice sangliuU. 
Tahan. Guérison. 

Tahan, tanliam. Main, liras. 

Tahan akantzou. Manclie d’habit. 
Tahats. Guet. ' , ^ 

TaAeïou. Pardonner. 

Tdheran. Elargir. 

Tahrzan. C6té, liane. * 
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TViAi. Aide. “ 

Tahia. Sarcelle. • • 

Tahil. Étroit. ‘ • -■ 

Tahiti, tahitsa. Peur, crainte, ef- 
froi, confusion, épouvante. 
TahUsou. Coucou Meu. 

Tahiti poh. Découraf^ment. 
Taholan, taolan. Oa, arête.' , - 
Tahotanh. Noyau. • 

Taholen boudi. Ot atemum. 
Tahoten boua. Noyau.. ’ ' ' • ■ 

Taholen tùtva. \ ertèbràa. 

Taholen fanavik. Clavicule. 
Taholen pia. Arête de poiaaom 
Tahan. Queue de fttiit. 

Tahoich, tahoti. Crainte, Ucheté. 
Tahots. Peur, crainte. • 

Tahot zanhar. Crainie de Uieu. 
Ttthouan. Cachette. 

Tdï, taii, teU Ordure, excrément, 
lienle, merde, v • * * 

Taïgn, t<‘(gn. Corps, tronc. 

Tatgni andok. Corps de poisson. 
Taiign tadign. Cire des oreilles. 
Taïe zma. Jaune. 

Tàikh. Mer. ' ■■ 

Taïmbi. Mâche-fer. 

Taïmhou. Germe, sperme, naître. 
Tatn ahomb. Bouse de vache. 

Taïn boulaz. Afironté. 

Taï nih'soufi. Ordure des oreil- 
les. 

Ttanou: Ouïe. . » 

Tàinntinn. Mouchés, topiqüe arec 
le holatch pilé;' 

Taïtaz, Regret, repentir. 

Tïù'zii. O’oik ■ ■ . . 

Taào. Bile. ; 

Tak. Dot, douaire. ' 

Taka. Monstre, horrible; 


TAL 341 

Takalou. Recommandation , re- 
merciment. " ‘ ’• 

Takariv'. Sur le soir, r» , 

Takats. Boucher, fermer, joindre. 
Takhe bato, üuitre. ' , 

Takho. Kdio. • - 
Takobav, Indemnité. 

Takobo dnmou, Marc, marais. 
Takof. Boucher, clore. 

Takan, takonh^ Secret , .mystère , 
caché, occulte. • 

Takonh,- takonha. Brancard, ct- 
vicre. ' '■' 

Takonh be. Mystère. _ . - 
Takou bava. Echo. ' 

ToAour. Bouchon. ' ' 

Takou tinda. Luette. ’ 

Talàhots, Sud-ouest. .• , 

Tatak. Le public. 

Talakh. Regard, évidence ,* clair , 
apparence, pnbliquement. 
Tçdampe. Os, arrête.' • 
Talamptout. Sifflement. 

Talata'. Mardi. ‘ ’ 

Talavi. Varangue. 

Taleth, thaleth. Commanileur de 
nègres. ' " . - 

Tali. Corde. 

TaU be.- Câble. 

Tali fafa. Ligne de pêche. ' - 
TaH fafa minla. Ligne de pêche. 
Taii fanoK^. Eronde.'" > 
Taiifantsik.Ckkie.. • 

TàUfou, Néniifan à 6eurs jaUnCs. 
Taligni Oreille. , : 

TalUi. Récit, narraùon, histoire, 
conté r dénombrement. • -* * 
Tati madinik. FicdlC. ' 

Tatin binm. Ligne de pêche. 
Talinh, Oreille. . " ' - 
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TWr'naMi^OrtlkMw. ;V 

TaU'ou. Tourbillcm. 

Taiiowvui. Ihimfa dç 
Téii fmlai. Nanvi-Mulant. ^ ; 
,^Ussimou. TüKtini. ■ ^ r 

• Taloha. Premier, prioc^, auire- 
ibn, le passd, ci-derant. 
Talotou. Troi{uer, (roc. 

Talvak, Poule bleue.. 

Ttumaha.^ Apprivoisé, espénoee, 
ttormesd^iie. 

Ttunan» Habitud», apprivoisé', 
génisse. 

Tojnanan, Vabhe irës-grasSe. ' ‘ 
Tamanga, Tombeau. 

Tamb. Gain, gages, paiement, ré- 
compense'. - 

7<zn>étiA. Tabac. > ' . • ■ ■ . 

Tamban. Par-desspua, vent d’en 
■bas. 

Tatnbamm. Giberne. , . - 
Tambave. Grosse lame. 

Tambelom, Heuaitre , insurrec- 
tion. ■ . 

Tamberom. Confiture. 

Tambôboui. Dos. 

Tamboào. Dos. ' 

Tamhon. De dessus. ' 

Tambouang. Arak. ... .. 

TtUnbouk. Vent du midi. 

Tambour. Bétel. 

Tamboutanik. Mensonge. .. 
Tamian, tamiang. Porte, ouver- 
ture , fenêtre , entrée , trou , 
percer. . 

Tqmian be. Grande porte. 

Tamian büa. Porte dé pêcherie. 
Tamian drolu>> Porte de palis- 
sade. ' 

Tamian tafondrou-StiMaA, 


Tamian IcAeon. -Porte de maison. 
Tamian tsolouk. Porté de palis- 
sade. • 

Tamin ho. De ta part. 

Tamini. De la part, d’avec. 

Tamini amoronyto no.' S’il vons- 
plair. , • 

Tantini raton. Originel. 

Tamathea. Du coin de l'œili . 
Tampanou. Becomineneer. 
TVvnpasrirt.' Exemple , comparai- 
son , parabole , proverbe. ■ 
Tampoutù. Blanc d!œuf. ■ 
.Tampmàsi massou. Blanc de l’ceil. 
Tamtam. Sainm d’Inde. 

Tan. Caméléon, t . . 

Tan, tann, tani. Monde, terre, 
paj’S, canton.. 

.Tanoa. Sanaan. Village, bourg, 
réunion de maisons, ■ 

Tanaha maher. Foi't, Torteresae. 
Tana /^..l'erre sigillée.'' 

Tanan onAïuA', 'Village avec feaaéi. 
Tananh. V illsge,-lKHirg. 

Tan daa^tUs. Céleste. ' 
Tandindou. Unibre des corps ani- 
més. ’•. 

Tandon banta. Gome de poudre. 
Tandra. Pince, pincette, tenaille, 
lentille sur la peau. 

Taadrak. E^ëoe d'hérisson. 
Tandrazan. Métier à pagnes. • 
Tjandrohoatéh, Ppnier do pôolte en 
entonnoir. . 

Tandrou, tandnmk. Corne. 
Tandrouk ahomi. Corne de Boeuf. 
Tandtou. Puinto-de terre. 

Tane, tani. Terre, mande, uni- 
‘vers, doniicile. y 

Taneo. Ponte, fiisioa.. 
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TAW 

Taa fissok^ Caméloou. À queue 
plate. • ... 

Tang, taitgh, lan0m. Main, bras, 
patte-, t(rifie, rayon, jet, 

Tang, iangan. Aile. . 

Tang akantzeu. Manche d’iiabit. 
Tang anacls. Col de (n matcice. 
Taagaràustmi. Gros caméléon. . 
Tangluàt, tanghets. ^termenC. , . 
Tan^kan. Main, bras, rayon, ^t. ' 
Tanghan boulou. Mapclyat. - 
Tanghan matsou andron. Hayon 
de soleil. ' , 

Tàaghets, Serment, . - . 

Tang /fourotf. 'Roue. .. : 

Tangonna. MoëUe dos arbres, i 
TVui^ou orèn. Çurail noir; 
TangOulou. Ail. 

Tangûuri. Pelé, tondu, ruche ^ 
cercueil d’au bloc. , ■ . - 

Taàgouri gauri. Toudu, -pelé. 
Tangourou. Her rpuÿ pom; percer 
le Itois. ■ . .. 

Tang tchùoJkia. Détente de fusil. 
Tanguels. Armer un fusil. 

TunA. Ilesl. . • , ‘ 

Tankanh. Marteau. 

Tani, Monde, _t«rre. . • 

Tant be. CoatmenU ■ ' , 

Tani foutsi. Porcelaine. ■ v 

Taninit*. Mouche jaime, gu^. 
Tan lits. Argile... 

Tan rnàra. Marne, argile.^ 

Tann aii toniout. {Dlobe terrestre. 
Tann ambon. Montagne. ' - ■ 
Tann ditch. Terre ^latse, 

Tann fassi.psu*in..'ï^rt«t_»»iAsàtr 
netiae, • . 

Tann Jbutchi. jCraù. . 

Tann liss. Terre -sigiUée. ' , 


TAP S4» 

Tann lits, tann. iîtu. TengB-é po- 
tier, argile. • • ' 

Tatin minntinn. Terreau.* 

Tann mont. Terre à potier, argile. 
Tannti. Montagne. , . 

Tann vataa, ËUreipe. ■ ' . 
Tanou. Tortue de terre. 

Tanau. Tenir, tiens? oint, onc- 
tion. 

Tasiouk, Valeur, poix. 

Tanranou. Chaussée,- (Hgtic, -cas- 
cade. , . • 

TVui reo. Desquels. ' . 
Tanmutan. Cal, calas. t 

Tant. Panier, -oorbeâUe. 

Tanta hazoun. PétidM, quetM des 
feuijles. ‘ 

TasUsm. Manier, tâter, palma- 
chrisü. • . . ■'. • 

Tantasuin. Village, bourg. t 

Tantati bazaha. Pigeon d’Indei^. 
Tàntamott. Nénufar à fléurs bieuea. 
Tant £einia. Vessie, - .• .' 

Tantell, tenteli. Miel. ’ 

Tant mant.' Vessie. . . 

Tan vazaa. France. " . 

Tanzou-, tandznu. Cap , ' mosve , 
anse, baie.- - , 

Tison. Maison, case, ntaÎR., [bras, 
an, année.’ ■ ‘ 

Taon hazoH. Cercueil. ■ > ' 
Taon manàra. Tomba, Mère. . 
.Taon Un- Mututiquoire./ 

Taon vouron. fiiid «Poiaâiu. - ' 
Tools, taoteh. Échelle. - . 

Taouan. Calebasse, bouteille. 

Tap, àpa, tapàk. PéMie, pmrlion, 
pieu, morecau, couper. . - *' 
Tapa, tapak. Denti, ûrs,- tran- 
. cher. . .. r . ' • ' 
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Tapaha iou. Coupes cela? 
Tapahan. Couper, dinaer. 

Tapan, ïapemgn. Morceau, tran- 
che, demi, moitié. 

Tapanou. Espèce de dartre. ' 
Tapalsivoutch. Sabot (coquille). 
Tapenak. Pignon de maison. 
Taper. Fin, terme, limite, aohe- 
Tcr. 

Tapetz, tapeti. Fin, terme, par- 
iait, achever. 

Tapezan. Flanc, côté. 

Tapo balolon. Demi-pièce. 
Tarabe. Grand miroir. , 

Tarahe. Gémissement. * 

Taran. Table. 

Tarangh. Case, maison. 

Taran tantUl. Espèce de buis. 
Tarat, tarots. Miroir, glacie. >• 
Tarai, tartps. Se corrompre. 
Taratch ampafan. Miroir éarré. 
Taratcb. andoha. Miroir arrondi. 
Tarau. De U, * 

Tare, tarets. Fil è coudre. 
Tarejoutchi.. Fil blanc. 

Taremiou. Nourrir. 

Tarent feo. Gosier. 

Taretch assok.^'A jaune. ' 
Tartan. Apres, derrière, dernier. 
Tarûii. Tirer, traîner. . . 

Toron. Sommet. , 

Tartar. Musc. ’ 

Tçtrtass, tariassi. Lettre, papier. ' • 
Tartass Jbutchi. Papier blanc. 
Tartass voue soralch. Papier écrit. 
Tasse. Ouvrier, bourgeois. 

TtUa. Aveu, avouer, épanchement. 
TVzrdAdao. Avoue? v . • 

TVimni. Saigner. . • v . 
TataUh. Scnritication. ' . 


TAT 

« • 

Taten. Apporter. y 

•Talidi be. Bavarder. 

Tatotà. D’ici, de U.' 

Tau, to. Vrai, vérité. 

Tau, taun. An, énnée. ' ' 

Taukou. Pierres du fojer. 
Taulan, ’taholan. Os. 

Toulon damoussi. Epine du dos. 
Taulan tsi lava. Vertèbres. 
Taulou. Premièrement, jadis. 
Taumouteh. .Talon. 
l'aun afak. Temps passé,' ras 
passé. 

Taun av. L’année prochaiiie, 
temps à vmiir. . < , 

Taun ilo. Cette année, temps pré- 
sent. ■ ' ■ J 

Tauvou. Calebasse. * 

Taiivou, tauvougn.'Tahe, cylin- 
dre, chaume, tuyau.' 

Tauvou miar. Tige de rit. 

Tav, tavi. Jardin , verger, plan- 
tation. 

Tava. Dépouiller, butin. 

Tavan. Prisonnier, lié. 

Tavel. Reste, restant, manquer, 
n’ètre plus. 

7Wecufb..En cachette. 

Tavou matnpigaralch. Canon de 
fusil. 

Tavolou panifian. Tuyaux d'un 
soûfliet de forge. 

Tavoni. Matrice. , , 

Tavou, tavolou. Tuyau, cvliodre, 
chaume, calebasse. ' 
Tavouang, BoüteiUe. 

Tavouang lava. Flacon. 
Tavouang riran. Flacon carré. 
Tovaùk. Arrhes, prix; 

TavOulau. &ngo\t. 


Digitized by Coo^ 


TCH 


.TBW 


345 


Tavou marne. Cntettaise douce/ 
Tawang, tawanh. ^uteillc; '■ : - 
Tazoun. Filtrer,, suinter, «ouler, 
tumisë, fièvre. . 

Tchakoun. Loupe du boeuf mal- 
.^aciie. 

Tchambou. Mille-pieds. 
Tchandrokh. Hérisson de Mada- 
gascar. 

Tc)iangambou. Ma§|asin sur piliers. 
Tchaon. Maison, case. 
Tchaot^handzok -Poudrière. 
Tchaon hüt. Grenier à riz, jabot 
de volaille. 

Tchaon batou. Maison en pierres. 
Tchaon dakoussin. Cuisine. 
Tchaon Janffiirien.,\^Winea. 
Tchaon Jènoun. Maison -où se fa- 
- briquent les pagnes. 

Tchaon laï. Mousticaire. 

Tchaon maign. Palais. 
Tchaoà'nuuuaxi. l'tMaabeaü, cer- 
cueil. 

Tchaon massou. Orbite de l’oeil. 
Tchaon missi. Prison. 

Tcitaon nakoho. Poulailler. 
Tchaon pakovan. Maison en bar- 
deau. ' 

Tchaon pain. Pigeonnier. 

Tchaon Ua. I.atrines. 

Tchaon- •tcUmùu, .Maison très- 
grande. . • 

Tbhaon vauiom. ^aiao» en.bam*- 
boux.; _ ' . 

Tid^cha.'Voitrmei * • 

Tchalsiak. RefafbidBssemtBU. > •. 
Tchimou. Monètre maria bnlas- 
tique. ■ 

Tchi(,chi. CAte; , -• » 

Tchitchi malem. Fausse cùie. 


Tchongoutch. Pied, jambe. 
Tchozou. Baleine. 

Tea, teat. Amour, désir. 
Teafamat. -Entêtement. 

Tea hia. Appétit. 

Teantra. Intérêt. 

Tea tpave, tea ve. Amour des iem- 
mes. . 

Tebouk tebouk. Toile bleue à mou- 
ches. - 

Tejf. Repos. 

Tejitch. Jainturc. 

Teha. Amitié, désir. 

Tehanguer. Besbin de chier. 
Tehin. Faim, 

Tehine. Canne, baguette. 

Tehinen. Avoir faim. 

Teï. Ordure, excrémens; 

Teïa. Amour, 'désir, joie, sotis- 
fiiction, estims, aifcction. 

Tcia hia,-te'ian hig. Gourmand, 
goulu.' ■ 

Teïa lohàls. Préférera • 

Teïan poh. Amour, tendresse. 
Tekomb lahe, "Pourpier. • 

Telo, telou. Trois. 

Telopoul. Trente. 

Telou amanifoul. Treize. * 

Teloü nan irek. Trinité. 

Telou zourou. Triangle. 

Tembak. A.ccMé. ™ ‘ 

Tenda. Voix, gosier. 

Tehdr^oh. Chaste. 

Temfreê. Bête de'deux-' ans. ■> 
TendrebanK.Cdaàa»e.' 

Teng, tengh. Soi, i soi^ son, -leur, 
il 6it,.'affixe du verbe réfléchi. 
Tengheresti Vaincre son ennemi. 
Tenou. Ouïe. 

Tenoua. Viens, écoute? • ' 
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TVnoun. Pagne, étoffe. 

Tenottn bazaha. Pagnes fines. 
Tenoun hinguùch. Pagae noire. 
Tenoun maniji. Pagne Jégère. 
Tenoun maventhi. PagnC grossière. 
Tenoun sarok. Pâgne verte. 
Tenoun Ichassok, Pagne couleur 
serin. 

Tenr , long. Branche , rameau , 
pointe tle sable. 

Tenrouk, lanrouk. Corne. 

Teo. De là. • , . ' 

Teovi. Au-delà. 

Tera. Fier, faraud'.» 

Terak. Germer, vêler. 

Terak afou. Feux, follets, mé- 
téores. ■ 

Terak anrou. Aube. 

Terakhal. Crépuscule. 

Terakh masr androit. Lever du 
soleil. . 

Tera raraf anghin. Éventail. 
Terkantek. Créole, né à la mer. 
Tetekh. Aloës, en pièces. 
Tetekhen. Hachis. 

Tetez. Pont. 

Teto, tetou. D’ici, par ici, par là. 
Tevekh. Pleurésie. 

Tevo. Ép.-iisseup. 

Tevouan. Germé, germe. 

Tha. Caméléon. • . ’ ’ 

Tki. Thé. 

Thian. Armée, . • ' 

Thiout. Fruit. 

Thonguet, (longuet. IVroutarde.' 
7%urVcA. Maison sur piliers. 

Tia, tiha, (eïa. Joie, plaisir, satis- 
faction. 

Tiahen. Déchiré. 

Tiako. ie fais cas, volontiers’. 


Tian. Volonté, vouloir. 

Tiand. Voidoir, consentir. 

Tia no. Veux-tu? ^ 

Ti/angha. Jeu voisin des dames et 
du trictrac. 

Tignian akantzou. .Corps de cor- 
set. 

Tiha, (élut. Joie, désir. 

Timan. Manquer, avoir besoin. 
Timbou. Knfantcr. 

Timpitakh. Vérole., 

Tinda, tenda. Gorge, gosier. 

Tinda tinda. Intérieur de la gorge. 
Tindou. Bout. 

Tindrou. Pointe de teiTe, prCs- 
qu’ile. 

Tingui. Vagin, 

Tintell. Rfiel. 

Tintell sakondr. Miel de la mou- 
che sakondr. 

Tiren. Tâter, manier. 

Tiren nih ahomh. Traire une va- 
che. 

Tiren ranounou. Traire le lait. • ’ 
Tireo. Serrer. 

Tirin. Serrer. -, 

Titaraf. Miroir. 

Titi, titen. Gomme, résine. 

Titi, titik. Cête, souris. 
jTiV/.'Circ. 

Titzann, Passage, pont. . 

Tiveo, tivez. Abattre. 

Tivoutch. Huppe (oiseau). ' 
Tlatr. Poitrine.. 

Toi ioK too. Vrai, Oérité. ^ 
Todi, (ode. Arriver. 

Tohak, Hanche. ‘ ■ 

Tohan. Ressort. 

Tohan ben. Grand, ressort de /usil. 
Tohanl soitfin. Ressort de platine. 
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Tohatch. Poutre » (irans jiour les 
magasins de riz. 

ToAo. Cabot ^joissoù). • 

Tohossin. Enlilcr. ^ 

Tok, tùuak, touok. Vin, rhuns, li- 
queur fermentée. 

Tok akondrou. Vin de bananes. 
Tokan, lokon. Seul,, solitaire, par- 
ticulier, 

Tok far. Vin de cannes , llan- 
gburin. 

Tok araf. Rhum^ eau-dcrvie. ■ 
Tok maimtou. Arak. 

Tok numassa. Vin d’anauas. 

Tok mena. Vin rouge. 

Tokon. Solitaire, seul. 

Tokon tchongouich. Animal febu- 
leux qui n’a qu’une patte. 
Tqkoua.Ce\a est sùr. 

Tok poatsi. Vin blanc. 

Tok tatou. Bonnet. 

Tok tintell. V in de miel. • - 
Tolan, loulan. Os, arête. 

Tolan doha letch. Rotule. 
Tolandok. Arête de poisson. 
Tolan malem. Ciu-tilage. 

Tolan panavai. Clavicufc-. 

Tolan tambokouk. Epine du dos. 
Tombahan. Trou, percer. 
Tombak. Percer, ouvert, • ’ 
Tombako. Je perce. 

Tomb kansorou. Cancre rongeur. 
Tombouk. Pied, jambe. 
Tomboulet, Vérole. 

Tomboulchi Vérole, gourme, 
TomboutchitchL Point de côté. 
Tomb tenik. Mensonge. 

Tomera. Habiter^ demeurer. 

T orner lumo. Demeurez? 

Tomitz, toumits. Talon. 


Tomp, tompoim. Maître. 

Tompou tranght Maître dc'ntaisoq. 
Tompon vintaag. Equateur. 
Tontlro, tondrou. Doigt. 

Tondrou aïvou. Doigt du milieu. 
Tondrou fadin. Doigt annulaire. 
Tondrou fanoundrou. L’iudcx 
(doigt). .■ 

Tondron manhrak. Doigt médical. 
7’onerou. Bout. • . 

Tong. Sorte de saponaire. 
Tonghonn. ?iom^ npmijier-, per- 
sonne (ime). 

Tougoul. Poireau. t 

Tongoulpu. Ail. 

TonJuonh, longtonh. Lieu, de- 
meure. , 

Tonkou Iran. Tertre, éminence. 
Tonn rohojditi. Gommes odorifé- 
rantes. 

T^nnrou. Doigt. 

Tohiirou nounàu.. Bout du sein. 
Tononrod. Index, (doigt). 

Tonta minthi. Pagne de. soie et do 
coton. • ' 

TontanJu Ensemble..-' ' . 

Tonta vola. Petite vérole. 
Tontouvils. Amande d’un fruit. 
Too, tau. Vrai, vérité. 

Top, top lidte. Maitre. 

Top vave. Maîtresse. ' .. 

Tara. Si , - • • 

Torami. Nuage. _ - 

Toran. Évanouissement. 

Toro kinguiieh. Toile de cotou 
rayée. 

Tdtokh androng. Occiput. 

Totou. Cela est vrai. . 

Tototdo. Cela est très-Vrai , cer- 
- tainement. , . ' 
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Toua, touan. Ainsi. , 

Xouakh, touok. l^uexirs ipiri- 
tueusos. . i •' 

Touan. Comme, parce'que. 
Touàpar. Vin «le cannrs> (lan- 
guurin. 

Toubi. Omp, campement. 

Toubi bc. Confiture cle rit et de 
miel. 

Toudi. Al)orUagc. 

Toue, Ceci, cela. 

Tpuja. intelligence. 

Touhahan. Soutenir, appuyer. 
Touher, touhets. Lieu, demeure. 
Touhets. Place, endroit. .. 

Tou/ii. Là, par-là. 

Touhou loupais. Poisson volant. 
Tdui, Ükouiich. Mag.isin. 

Touïbar, thoaitch. Grenier' à tÎï. 
Touïntan. . Grande terre i conti- 
nent. 

Tout pizin. Coloinbier. . ' 

Toiù'ts. Ajouté; ’ ' ' ’ 

Toukou bohits. Cofiine. 

*Touk<iu tan. Tertre, éminenoe. 
Touloho. CoucOu.. * 
Toulouhe. OîstuiH de mauvait nu- 
gvirc. . ' • ■ 

Toumang. Pleurer, pleurs; 
Toumets. .S’arrêter, retenir quel- 
qu’un. " . 

Toumitz. Talon. 

Tdumouets. S’asseoir, ne pas Imu- 
gcr. • . . • • 

Toumouïts. Loger, habiter. 
Toumoulch. Talon, s’asseoir. 
Toump,toumpou. Maître, sommet. 
Tounipouko. Mon ntaitre. 
Toumpotin doha. Occiput, sommet 
de la tète. . , • 

» 


, TRA 

Toumpoun tttfilch. Géaéj<al d’nr- 
mée. 

Toianpoun. vâve. MgjtresSe. ' 
Tountah. Coup. 

Tountah ilsoko. Coup de pied. 
Touo belafie. Vin de cannes amer, 
bÜTe du pays. 

Touok, touakh. Vin, 'boisson fer- 
mentée. 

Touok akondrou. Vin dé bananes. 
Touok arafan. Rhum, arak. 

Touo manassa. Vin d’ananas. 

Touo mena. Vin rouge. - 
Toupoun doha. Crâne. 

Toupoun lajoch. Chei d’expédi- 
tion. 

Toumna hituan. Table. 

Touri. Ur<K:he. 

Touroutrou. Ecraser. 

Toutoul Cela est sûr. 

Tou/onen. Piler, pilage. 
Toutoifnmou. Toile de coton. 
Touvouom. Germe, croissance. 
Touvoumang. .Veine, nerf. 

Tozou. Baleine (poisson). 

TrUbou. Mille-pieds.^ 

Trahats. A.ttrait, amorce. ‘ 

Trang, trangfi. Maison, case. 

Trang atnbou. Magasin, grenier. 
Trang ftd. Carquois. 

Trang Janandrou. Cuisine. 

Trang fandr. Chambre à coucher. 
Trang JanonUsi. Cabinet à écrire. 
Trang finon sikh. C.abaret. 

Trangh ani kalam. Ecritoire. 
Tran^o, tranghou. Logis, cham- 
bre', Intiment. 

Trangho be. Maison de chef. 
Trangho fissastdrian. Temple , 
église. 
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Tnangh ompaa^'. Vorge,- 
Tnmgho sMi. Cave, ccHier. 
Trangho tsatv. Lattteme, fiinal. ' 
T rang ho vato. Cave «n pierres. 
Trangh veholt. Vrisoti. \ 

Trangh voun>ua. .Ai(i^’oiseau. 

T rang lemonh, Colottibirr. «' , • 
Trango vourohh, Ce^. • • - 
Trang sikh. Cave, cellier; 

Trang zanhar. Cayenie> - trait de 
•rocher, grotte iMtûrelle. 

Traon, traong. Maison, casa. . 
Traong. Case. . ' 

Traon pilou. Ÿ.i\x\. •' 

Traoun min. Palais de ht bouche. 
TraùUch. Poitrine. ^ •. • 

Tratcha. Kstomac. 

Tratoua. Perdrix. • . ‘ • 

Traira. Poitrine. 

Tralranh. Rangée. 

Tratratra. Crocodile. 

Tratrou. Calme en 'mer, traBt|uil- 
lité. 

Tretre. Plainte. 

Tretrrirr. (iaiman. • 

Trials. Espèce d’igname. 

Trigo. Blé. . 

Trihimo. Lion, géwt. . 

TriUi, Cdte, flanc. 

Trimou. Lion, géant. 

Tri'n.' Vessie. 

Triiig tring. Luette. ' ‘ . 

TVùnen. Suivre. • . ' 

Trok. Ventre. 

Trou bawakh. Boisseau. 
Trougatan. Etc. ' * . 

Trouss. Dette. ' 

Trouz. Baleine. . 

Tsadoubo. Mal de la goutte. 
Tsaka, tsakou. Maïs. 


Tsaktsak. Maïs. 

Tsalkoi Dehors. 

Tsambou. Barque, navire. 
Tsamboutsj Captif. 

TsanAr. <>raisse, embonpoint. 
Tsanet kangoutch. Épi de rie 
égrépéi • .•.•■• 

Tsangan. Delmut. 

Tsangan baiour Pierre tiumilaire. 
Tsangou. Crète. ’ • *' 

Tsangou mang/u'ts. ^!^pèoc de sco- 
lopendre. ’ ' ' 

Tsara. Beau s bonne, figure, res*- 
semblance, prendre garde. 
Tsara., tsarabe. Bien, t. la bonne 
. heure. . 

Tsara be zan. Cela est tfèa-bien.* 


Tsara Jaitghahe. , Uonnètev digne , 
doux, complaisant. 

Tsara finarets. Sain, salubre. '■ 
Tsara Jbnen^. Doux, débonnaire. 
TVoru trora. Meilleur. ' 

Tsare. Se porter bien, veiller i. , 
Tsare loue. Bien. ' ^ 

Tsari, sari. Portrait, figure, efiipe7 
Tsari oulon. Statue, idole, -- v 
Tsari poui. Petite Caille. ' ’• i . 
Tsaropoh. Cruel, inhumam.^ 
Tsarots. Cher, difficile. <;*'• 

Tsarouen. Se ressouvenir.- •. 
Tsata amrn ampeta. Fornication*. 
Tsara ralsi. Péché. 

Tsatsak. l.ésard. . • 

Tsauran. («ardp, garder. ■ .•* 

Tsavou. Bois taillis. ■ 

Tsekats. Impuissant, cliàtré', li- 
bertin, pnllasd, chapon, les. 
Tsembouk. Vapeur^, enceos. 

Tsen. Foirai'' marché. " -* 

Tstnetsi. Indienne, chitte., 
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Tserek. Esprit, pensée. 

Tserekh, ïserekh soa. Discerne- 
ment, avis, conseil. 

Tserekhenh. Conseience, 
Tserongha. Environs. 

Tseronh. Siège, banc.. •' 

Tserouan. Sentir, croire, se sou- 
venir. . 

Tsi. Pas , non , ne pas , point , . 
rien. ‘ 

Tîi, tsiar: Non, ne plus. 

Tsia, ùiar. Jamais. 

Tsiahia. Premier mois de la pé- 
ché de la baleine. 

Tsian, tsiar lan. Hien, néant. 
Tsianak. Mare, marais, lac, étàng. 
Tsiangnin. Essoufflé.' 

7>s anAeo. Absent. 

Tsi alto. Sans toi . ' ' 

TVtVir. Vide, _ 

Tiior, tsiar oiUon. Nul, personne. 
Tsiar întsats. Non, jamais. 

Tsiar Ion. Aucunement. 

Le plus petit maki. 
T^dtare. .N’avoir soin de rien , 
nonchalant. 

Tsielà. Bientôt. 

Tsi fiuuats. Inconnu; • 

Tsi fora. Chauve - souris cqm- 
nume. • 

Tsifat. Immortalité. 

Tsififcaitats. Inconnu. 

Tsijiharels. Impatience; 

Tsi 'InvisiftliO. ' 

Tsi JUsara. Indisposition. •, 

TViÂs, Petite natte. 

Tsi hohsbe aitsaukéi. Fusil de 
chasse. 

Tsika. Lime, notre', nos. . ' '• 
Tsikkin. Vêlement. 


Tsi komba. Poisson postiche pour 
la pèche.. 

Tsi lavait. Uni, simple. 

Tsi lavan^tan. Uni, simple. 

Tsi lavets. Voisin, près, proche. 
Tsi too. Frais, non gâté. 

Tsilou, tsitouk.' Cheville. 

Tsilou nasnpigaratch. Vis de fusil. 
Tsi maefit. Maladroit, long à se 
décider. • 

Tsi mafan mahak. Sohre, tem- 
péré. 

Tsi ifiafian. Tiède, tempéré. 

Tsi mafian, tsi mazava. Ni froid 
ni chaud. 

Tsi moka fantals. Méconnaître. 
Tsi maha fat. Immortel. , 

Tsi maha fatenh. Immortalité. 

Tsi nuthaï. Incapable. .< 

Tsi maha miharets. Exempt de 
soulTrânces. 

Tsi maha vineit. Insatiable. 

Tsi Maha zaka. Injuste. 

Tsi maher. Faible. 

Tsi otaheri. Poltron, iaible, lèche, 
mou. 

Tsi mahita. Ne pas voir. 

Tsi mamoukats. Impimi. . 

Tsi mananghahe. Déraisonnable. 
Tsi manan panghahe. Déraison- 
nable. . 

Tsi manan satnihia. Imprudent. 
Tsi mandefa.. Défendre , proté- 
ger. 

Tsi mandefas. Familles privilé- 
giées. 

Tsi mandia kokan. Scorbut.. . 

Tsi mandr. Veiller à. . .. ■ 

Tsi manga. Patate. 

Tsi maro. Rare, non commun. 
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Tsi maro mananh. lUre, non com- 
muD. 

Tsi mat. Immortel. 

Pri mo/oAotr. Entreprenant. 

Tsi mazak. Cru, non cuit. 

Tsi mazava. Tiède. 

Tsi mnzot«ou.. Désobéir. 

Tsimbou. Sottise. 

Tsi menghats. Impudent. 

Tsi mien, Gaidien de troupeaux. 
Tsi mietsik, ^mraeitiAe, 

Tsi mikarets. Insupportable, im- 
patient. 

Tsi mihavan. Ennemi. 

Tsi mihouva. Immuable. . 

Tsi miiaut. Vent du nord. 

Tsi milotch. Vent du nord. 


Tsi mira. Inégal,’ différent, dis- 
semblable. 

Tsimis, Isimissi, Rien, néant. 

Tsi missaka. Muet. 

Tsi mitovL Inégal. . . 

Tsi mivatanh. Incorporel. „ . 
Tsimpol nih iapahen. Entier, 
Tsinahe, Accident. • ^ " 

Tsinaï, Boyau, boiteux. 
Tsinambouts,. Pris, prisonnier, es- 
clave fait à la guerre. ■ - > 

Tsindr, Caquet. • ‘ 

Tsùtga, Pencher, bocage. - 
Tsingala andranou. Scorpion 
■ d’eau. » 

Tsingoalou voiilouni Chenille. 
TVinguûig. Son, bruit,, oreille. 
Tsinia, Regretter, repentir.' 

Tsi oiou, S’éreiller. • • • 

Tsiouk, Prépuce. ' ■ 

Tsipi kovan, CopesM, • ' . ‘ 

Tsiponi ko. Je ramasse. 

Tsipoube. Caille. 


Tsira, Sel. 

Tsi^k, tsirok. Presqu'île, pro- 
montoire. 

Tsirang, Anse, golfe. 

Tsirapan, Ecueil. 

Tsira von/irou. Sel de ^ycul. 
Tsirekhets, Volontaire. 

Tsirera, Avare. 

Tsiress, Invincible.' . ' 

Tsirikhi, Morpe, cap. ' ’ • 

Tsiriri, Sarcelle. ' 

Tsiro batou. Pointe de rocher. 
Tsirok, Cap, pointe. 

Tsiropassin, Pointe de sabk. ^ 

Tsi sambats. Méchant.' 

7>< mrout. Aisé. 

Tsiss, Peu, guère. 

Tsissarou, tsissarout, mar- 
* ché. ' 

Tsissarout, tsissarots. Doux, fa- 
cile. 

Tsi takats âahe. Vierge. , ’ 

Tsi famssheh Désespérer. ■ 

Tsi tapets. Perpétuel, sans fm,, in- 
cessamment, infini. - 
Tsi teïa, (si tût, Ne point vouloir, 
ne point se «oucier. . 

Tsitia ko. Je ne veux- point. 

Tsi le. Faux. . 

Tsi tombàk, Pucelle. 

Tsi tsara, Nonchalant. 

Tsi tserouan. Oublier. 

Tsitsihi, Cal, calas, durillon, be- 
lette, écuréuil. 

Tsi valanh. Coudée.. ' 

Tfi vahen, Piqoer. • - 
Tsi'bal, Travers. * ■ , . 

7’si. voJnés.. Malhonnête , impu- 
dent, libertin, Indigne. 
Trzeoua.. Excilamahan menaçante. 
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Tsoja. Lime. 

Tsoha. Araigii^.' ,• 

Tsok, fjouA-Moifle. , '*C- 

Tsongh. MuviU^de. > 1' 

Tsonghels. Raillerie^ moquerie. 
Tsora. 14me, bërÎMon. , 

Tsoraky tsora/aen. IRarrbée , dys- - 
scnterif. A' 

Tsora kakazpu. Lime à buis. 
Tsoratch. Raie, ciselure. 

Tsoro mala. Qui habite. • 
Tsorouan, Soutenir. 

Tsouf. Allumer dfi feu. 

T sauf nih af. Souffler le feu. 
Tsou£n^ Platine'de fusil. 
TsoutkakazrMs. MoëUe des arbres. 
Tsouka savouk.. Verrtie. 

!. ••• .-it • » : ■ ’ • 


Tsouma. V cndredi. ■ • 
Tsoundoha. Cervelle, n . 

Tzahouk, tzalouk. P|dissade. 
Tzaekh. Étoffe. 

Tzaemena. Ktuffe rOuge. 

Tzama. Esclave. . 

Tzamora. Poche, sac, bourse. 
Tzamora akantzou. Poche d’habit. 
Tzamora mhakoua. Sac de -ud- 
koua. 

Tzarou. Jarre, urne. 

Tziok. Resplendissant, blanc de 
neige. ■ 

Tzitzi. Monotmrde. 

Tzof, tzofou. Poussière. 

'Tzolouk, - tzalouk. Palissade. 


F’aatdzou. Racine d’ai]>re. . 

Tad, vadif vadùt. Épous,, ma- 
riés. . .... 

P'ade be. Première femme. . ■ 
yade massai. .Seconde femiqe, 
concubine. • • . ■ ■ ■ 

f^adi. Ëpoui. . . . • J 

Fadikadik. Menteur. ; 

Femme, conoiibliie..i 
Vadsi. Front, ' • V 
J^aha, vahe. Cep, lianje. 
yaha antouki. Corbeille. . • . 
yahac. Délier, détacher. . , -, 
yahae, vahan. Défaire. .• ■ 
yaha kakaaou. Racine d’afbre. . 
yaha nuindali. taanea. - ■ • 

yaha mass mufeou. Raÿon de so- 
leil. , ■ ■ 

yahan, Découdm,' dénouer. 


yàhats, vahatr. Racine. 
y ahia. Liane terrestre. 
y ahin, vahini. Étrangers . 
yah^. Commencer. 
y abokh. Barbe. 

yahon. Aloès. -, 

yahon ahou. Héron, aigrette. 
yahots. IVIaennier, lié. 
yahouakf Vahouakha. Royaumé, 
pays, empire, . • 

A^o/iou/uiXa. Domination. ■ , 
yahsilon. Mort de faim. . - , - 
Abcès, ulcère.-' 
y aïave, sMUuaee. Femme. 
y aïave bevotak. Femme eucciiUe. 
y aïàve mata vadi. Veuve.. 
y aïave mitovou. -Femme non ma- 
riée. , . . , 

y dikaf. ClinrlM)!! ardent. 
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Vcahatch. Ilal>it long des blancs, 
redingote* 

Vaïlchok, vaïtchogn. Fanon de la 
gorge des bœufs. 
f^aizo. Peut-être. 

yak, vakk, vakhe: Kompre ,■ bri- 
ser. 

yaka. Tarder, tardif, lent, fai- 
néant, paresseux. 
y akalia. Tard. 
yake, vakhe-. Fente, brisure. 
yaken. Fente, brisure. 
yaken palou. Orifice de la vulve. 
y akh. Harbc. 

yakh, vakhi. Ilompu, brisé. • 
yakhiia. feutre. 
y akhindmpi. Foudroyé. 
yakin. Fendrê. 
yakiou. liompre. 
y aksart. Peine, emirarras. 

yal. Vallée, vallon, côteau. 
yala. Parc à bœufs, retranche- 
ment. 

yala hadi. Fossé de défense. 
y alahan. Se laver les parties na- 
turelles. 

yalala, valalan. Sauterelle. 
y alan. Parc, lieu clos. 
y aloÿg arrtin. Peste.. 
yatangnou hanou. Mêdioire. 
yalanoun dranou. Màehoire. 
yalassira. Juin. 
y alav. Rat, ratte. 
y alavou lahe. Rat, ratte. 
y alei. .Fspèce d’igname. 
yali. F.poUx, mariés. 
yaliha, valihan. Violon, luthi 
y ali vùussüs. Vache qu’on en- 
graisse. 

yalomb, valombou. Vigne, raisin. 



y^lonon. Pièce de toile. 
y alonon damba. Pièce de toile. 
yalou. Huit. 

yaloii manifoulo. Dix-huit. 

■ yaloun, valoun an damba. Toile 
en pièces. 

y alou poul. Quatre-vingt. 
yalou rira. Octogone. 
y alou sompi. Once. 

y an. Rides du visaget * 
y and. Mensonge. 

y andan. Maculé, moucheté. 
yahdils. Menteur. 
y andits delà. Bègue. 
y andrakh. Buisson. % 

yandza. Poudre de guerre. 
y andza kapo. Ongle. 
yaneh, vanein. Articidation. 
y aneinh. Nœud de cannes. 
yanga. Vendre, traiter, m.vrchan- 
dise. 

yangano. C’est trop cher. 
yangh. Fsnpiette. 
y ànghon. Raisonnable , végétant 
avec force , dru , serré , dessous 
d’une maison. 

y ang tsotso. Honnête, digne. 
y angue. Seiiü'me de piastre. 
y ankoa. Araignée venimeuse. 
yankou. Rabot. 
yansourouk. Bohèmes. 
yansouti. Ambrevatte (pois). 
yantak. Arbre du ver-à-soie. 
yantoun, vantouich. Génisse. 
yanlza. Poudre, dé guerre. 
yanza, vandza. Poudre de guerre. 
yanzakou. Ongle. 
yanzan tadign. Amorcer un fusil. 
yanzoutch oAomA^énisse. 

yao, tiau. Neuf, nouveau. 

45- 
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Vary vare^vari. Gimîii, ri/., 
fronn'nt. 

Var, vara. Mt-nage, Ijagago, nuM!- 
hlos, ustensiles. 
l^ara barafien* Deniùler. 
f ’^araha^ %^arahc. Cuivre. 

P’arainh. Airain. 

Varnmabfy \>aramba» Poutre, so- 
live, 

Varan^a, Viantle culte avec de la 
graisse. 

^arang heranJi, Porte. 
l'araraiy varcraL Bas d’une mai- 
son, plancher d’en bas. 
f^ar^fhaza. Vent du midi. 

VaratSy varatch. Tonnerre, orage, 
foudre. 

ara vatiguen. Porte. 

P’aravanh. Fenetre, porte, 
Varekh. Maki à queue noire. 
T'arttSy varetch. Tonnerre, orage. 
P'arjoutchi, Riz blanc. 
f’ar Joutchi tziok. Riz blanc 
comme neige. 

f'^ar gandan* Maki noir et blanc. 
Kar hondr» Sorte de riz. 
y^ar houfougn. Riz en paille. 
yarL \ eau de si\ mois , froment , 
demi-dragme. 

yariy varik. Singe, guenon, grand 
maki. 

ynrignoussi. Espèce dMgnamc. 
l'arikossi. Singe, guenon. 

P'^ari maki. Singe à longue queue. 
l'itr khoufou. Riz ancien. 
y ar /en. Riz mouillé. 

P ar loo. Riz gâté. 
y or maign. Riz sec. 
y ar numgfi. Ri# hâtif. 
y ar ntsamltou. Riz de cargaison. 


P'arv. Pagne de coton. 
yarots. Emplette. • 
y nrvan andanghits, Comcle. 
yar\>anh. Fenêtre. 

P'^arvait. Pied d’.nmbrevatte, 
/'^rtrvrtw. Riz nouveau. 

A'nr tHiza/ui. Jïlé|^froment. 

P'asa. Perroquet. 

P^asan. (ieucives, grosse lient. 
P'azankoho. GrilTe, ongle. 

P’^asia. Etoile. 

P^at. Barrique, Iwite. 

P'ata, Tonneau, pipe, cuve, bois- 
seau. t 

P^ata fiantsaka. Seau , vase h 
puiser. ^ , 

P'atanf vatanh. Corps, suRsUince. 
yatanha. Onde, ondover. 

P^atavy vatava. Bouteille. 

P'ata vong/iar. Chrysalide. 

P'ateha. Caisse, ]>oUe, grand vase 
de. l)ois. ' 

P'ateha }\cîi. Coffret. 

P'ateha m/>ola. Coffre-fort, 

P'ateha vifoutsi* Malle de fer- 
blanc. 

P'ateloUy vnllou. Haricots, boemes. 
T'ateng halcm. FlUx. 

P'ateng ha/ou. Vague, flot. ^ 
P'atenhal. Valise, vaquClle. 

P’atha. Coffre , valise , malle , 
caisse. 

P'atOy vatou» Pierre, caillou, ro- 
che, roc. 
yato anriak. 

P'ato Jissa. Pierre de taille. 
yatau. Pierre, rocher. 

P'atou qfou, Pierre à fusil. 
yatou afo assok. Pierre à fusil 
l)hanche. 
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V MOU arang. Marbre. ^ 

y Mou aranfhan. Qu&rtz, cailloa. 
J^alou assoit. Pierre à aiguiser. 

Mou fantsi. Anere. 
y Mou fekoun, Pierre argileuse. 
Mou lahe. Granit. 

Mou longo. Ci|ron long. 

P' Mou mahita. Cristal. 

P^ Mou mandr. Riz tardif. 

P^ Mou nono. Sein de l’homme. 

P^ Mou poulsi. Quartz crislullisc. 

P' Müuro. Pierre friable. 

P' Mouvi. Pierre de fer. 

P^ euravanh. l'cnèlre, porte. 

Palm vatcha. Premier mois des 
orages.^ 

P^ atrevat. Mois de mars. 

^ Mrevanh. Fenêtre, porte. 

P^ats. .Solive. 

P^ 3u. Frais, nouveau. 

P^au Jissada, Bionveau-Testament. 
P^ aukh. ■ Moustache. 

P^aul, vaulon. Bambou. 
yautou. Membre viril. 

P^auvou. Grand panier de pêche. 
P^ava. Bouche, bec. 

P^ava/oh. Estomac. 

P^ aval. Appui, Support, a 
P^avm. Bracelet, espadon. 
p^avan bola. Bracelet d’argent. 

P' ave, vavi. Femme, femelle, bou- 
che, bec. 

P' avidsi. Mollet, gras de jambe. 

P' avouakh. Empire, royaume. 
P'avouala'. Port, rade. 

P^aza, vazaa. Blanc, Eui'opéen, 
chrétien , perroquet noir. 

P' azaa Joutchi. Blanc d’Europe. 

P^ azaa manompou zanhar. Mis- 
sionnaire. 


Zoh 

P'’ ttzaa minntin. Homme de cou- 
leur. 

f^aioAa. Européen, bbne. 

P^ azaha minlhi. Marchand maure 
ou arabe. 

P^ azaha vave. Européenne. 

P^ azan. Mâchoire , grosse dent , 
perroquet noir. 

P'azan beti. Biuonnette. 

P'azan koho. Griffe, ongle, ergot. 

P'azoen, Résine de Vazign. ' 

P^ uzoua, vozoua. F.uceiis de Sainte- 
Marie. 

P^ azouan. Gomme du vougou. 

P^ e, vei. Rame, pagaie. 

P' fhots. Prison. \ i 

E" ei. T/e. Rame, pagaie. 

P' eïave, veïvave. Femme, lille. 

P^ ek. Rat, ratle. 

P'elom, Tielon. Vivre, vie, vif, vi- 
vacité, naitre, naissance. 

p'^ elom areka. Souvenir. 

P' elom t/aa. Arriére-laii. 

P^elom loua anareo. Soyez heu- 
reux. 

P^ elom zaza. Finfauter. 

Poêlon, veloun. Vivre, vivant. 
Santé, vie, sain. 

P^end. Mensonge. 

P^endrats. Avoir la paupière ren- 
versée. 

P^enten. Mot, ilictioii, ornement 
ifes pieds, poids d’mi grain. 

P^enleu boulanh. Termes, expres- 
sion. I 

P'enten tsorats. Lettre, caraetère. 

P^er. Perte. 

P^crengher. Plaque d'or portée, sur 
la poitrine. 

P'erever. Fraude. 


Digitized by Coogle 



356 


VIL 


VOA 


yeri. Perdre. • « 

Veri lalan. S’cg.irer. 
yessats. Pesanteur, grossesse. 
yela. Misère, pauvreté, affliction, 
disetleux. 

y e/a roui. Ici, par ici. 
y<‘la loua. Là, par là. 
yela toui. Là, par. là. 
y Ha atoua vêla aroua. Çà et là. 
y Heketch. Bientôt, incessamment. 
yelsevets. Imagination, fantaisie. 
y Hvet, Quelquefois. . 
yevidei. Mollet. 
y ezan. Maintenant. 
y ezou«Ilamer, pagayer. 

• yhia. Espèce ^ arum ou songe. 
yi, vih. Fer, liaclie, gros oiseau. 
yidi. Acheter. 
yidsi. Guère, peu. 

VifoiUsi. Fer-blanc. 
yignets, ■ûignetch. Fâché, colère, 
mauvaise humeur. 
yignits, vinùs. Fâché, col,ciw. 
yUù. Graine, pépin, noyau. 
yihin datai. Vaisseaux, séminai- 
res. 

yUa. Pêcherie. 

yUagni, vilangn. Ecuelle, vasfe à 
cuire. 

y ilaliOy vilahei. llache, coignéc. 
y Hong, vUangha. Marmite, vase à 
cuire. 

yUang bi. Marmite de fer. " 
yUangn, vilaagni. Marmite, pot. 
yUang laba. Cliaudron. 
yUang tarm. Marmite de terre. 
yHezou. Coigner, battre. 
ym. Emplette. 
ym khell. Vil.prix. 
yUimpel. Amende. 


yHiüg. Vase à cuire, marmite. 
yUipat. Pension d’indemnité. 
yUitengh. Payer sa rançon. 
yUomen. Nourrir quelqu’un. 
yUzou. Battre, frapper. 
yimantou lahe. Gendre. 
yimante vave. Bru. 
yinangh, vinatign. Fjnbouchure 
de rivière. 
yineda. F'in, délié. 
yineit. Rassasié, soûl. 
yinetsi. Martin-pêcheur. 
yinits, vignits. F’àché. 
yinnti. Grain de blé ou ris. • 
yinnti mbar. Grain de ri*. 
y innti mbar vazaha. Grain de blé. 
yintang. Bel arbre à bois incor- 
ruptilde. 

yintann. ILimeçon, ain, cerclé de 
magicien, signe du ciel. 
yirUann danghits. Signes du ciel. 
yinianghan hirtgui. Baume vert. 
yintsi. Avoir faim. 
yirfonghahe. Etourdi. 
yilsi, vitsi khell. Peu, guère. 
yitsik. Fourmi. 
yilsi khell. Peu, guère. 
y oa, vema, voangh. F’ruit, se- 
mence, orangé, citron, rognons, 
reins. , 

y oa, voha. Blesser, c.iïman. 
y oa dourou. Noix d’arek. 
yoadzir. La quatrième des sept 
fastes du Sud. 

y oafnanh sinian. Muscle du bras. 
yoa fori. Blesser. 
y oaha, voahik. Crocodile. 
y oaha, voaraha. Blesser. 
y oakMts. Fjpè-ce de raisin. 
y oa lalak. Testicules. 
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Voa UUouts. Ourion. 
f'’ oa kla. Mûre trè«-acide. 

F'oa lomb. Raisin, vigne. 

V oa man^ha, IV^dlon d’beau. 
y oa men. Petits pois rouges. 
y oa mitsa. Espèce de navet. 
y oandzou. Fèves souterraines. 
y ohndzourcHi. Petits pois. 
yoang assaï. Petite orange. 
yoang be. Cédrat. 
y oang hamb. Petites fèves. 
y oanbazou. Sésame. 
yoankoli. Ensorcelé. 
yoa nounou. Figuier d’Inde. 
y oa romani. Grenade, grenat. 
y oarots. Espèce de cerise acide. 
y oasar mami. Citron doux. 
y oa Sara, voatsara. Citron; ' 
y oa sekats. Limon dès lies. 
yoassax. Réparation. ' 
yoata franss. Vraie citrouiUe. 
yoa toi , voa tstngh. Courge , 
gourde. * 

yoa tantell. Moiiclie à miel. ' 
yoa tav. Courge, gourde. 
y oa tazou. Racine d’arbre. 
yoathiouts. Palétuvier. 
y oa toulong. Citron musqué. 
yoa trimou. Gros citron. 
yoa voit. Ambrevatte. ' 

y oa vitsik. Gras de jambe. 
y oa voua tintelL Miel. 
yoavoulou. Couleur bleue, ras- 
sade bleue. 

y oe, voue, votia. Fruit, graine. 
yoen. Reins. 
y oenteo. Clitoris. 
y oenzourou. Petits pois. 
y oevitz. Mollet. * 

y ojirok. Balle de plomb. 


yogn, vogne. BijoUx, colbers. 
yogueni. Boulon de flenr, bouton 

sur la peau. 

y oha, vohahe. Crocodile, blessé. 

yohe. Bonite, liane. 
yokits, vohitch. Montagne. 
yoï, voei. Crocodile. 

y oij/e. Arbre très-gros. 
yottr. Monter, montagne. 
yokabnak. lA>is, fèves. 
y oka pauUm. Motte. 
yokar. Être sage. ■ 
yoka trahen. Abondance.' •' 
yokats. Honnête , digne , civil , 
afiàble. . * 

yçkouk. Bosse, bossu. Wf 
yoL Plantation. 
yol, voul. Engourdissement. 
ypla, volan. Lune, mois, métal, 
argent, rond, rondenr, piastre, 
monnaie. 

yola foutchetin. Étain, sine. 
y ola mena. Or, ce qui est en or. 
yàia men foMsii Or de Madagas- 
car. 

yola men makkha. Or de la Mec- 
que. 

y ola men voutroua. Or d’Europe. 
yolan, voulan. Mois, lune. 
yalan batou. Cafetière. 
y olan bau. Nouvelle lune. 
yolan bita. Premier mois dès cha- 
leurs. ’ ■ ' 

yolan mianSoÊîtch. Pleine lune. 
y olann , volanh. Parole , lettre , 
dire, discours, promettre. 
y olan rau. Eclipse de lune. 
yola ranou. Mercure, vif argent. 
y ola Sara. Se porter bien. 
yolasira. Premier mois des pluies. 
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yola veloun. Mercure, vif-argeiiU 
olomb, voalomb. Riusin. 
f'oloH sanrikh. Sourcil. 
y olon sanrikhi. Paupière. 
y olou, voul. Bambou, roseau. 
yolvoXdou. Plume, plumage, toi- 
son, poil. 

y olvoulouni. Plumer, tondre.^ 
yomahaïorou. Melon d’eau. 
y ombar. Papillon. • 
yondrou. Groupe, assemblage. 
yondrougn ata. Bosquet. 
y ondsira. Belette, fouine. 
yongan tann. Motte de terre de 
fourmis à miel. 
yongh. Fleur. 

yongh bar, vonghar. Papillon. 
yoni tanghan. Hessus de la main. 
yoni tchongoutch. Dessus du pied. 
yoni vouhùs. Pied d’une mon- 
tagne. 

yonrak. Gros, gi'as. 
yontonh. Knflure, bosse. 
y oola , vooti. Grosse fourmi à 
miel. 

y ootsa. Lent, lenteur. 

yor, vour. Perle. 

yorekh. Prière, oraison. ’ 

y orer. V ilain, laid. 

yori. Ensemble. 

yorou kouhou. Plongeon. 

yossirou. Eunuque. 

yossits, vossiron. Chàli'é. 

yotak, votok.y vnltc- 

yoto. Yoeu. 

yotok. Femme enceinte. 
youa, voue. Fruit, produit, se- 
mence, noyau, orange, citron, 
blessé. 

youa atidzou. Fèves souterraines. 


y oua anghamb. Petites fèves. 
youa ansira. Noix d’arek. 
youadsi. Visage, face. 
youadsira. Yra»musc. 
youa Jien. Espèce d’atte. 
youa foulsi. Fruit du balisier. 
youahan. Rance, ranci, moisis- 
ilun». 

youaik. Crocodile. 
youala. Port, rade. ■ . 
youa lomb. Raisin, vigne. 
yoiui mangh. Melon d’eau. ■ 
yottan. Insecte. 
yoitan bara. Papillon. 
youan be. Bourdon. 
yoiuuidze, vouandzou. Fèyes sou- 
terraines. 

yoiuutg. Fruit, graine. 
y oiiang haratch. Scarabée. 
youangh sourou. Fajpls. 
y ouang marne. Citron doux. 
y ouang massin. Citi'on aigre. 
youang isoa. Petit citron rond. 
y.ouani. Pépin, noyau. 
y ouaniou. Coco, cocotier. 
y oua nounou. Figuier d'Lide. 
youan pangloutch. Toute espèce 
de punaise. 

youan pianlouk. Taupin (insecte). 
yuuantaï. Fouille-merde (insecte). 
y ouan taium. Place, endroit. 
youan (aiuirouk. Scarabée à une 
corne. 

youanlou. Coco. 
youara. Figuier malgache. 
y oua rara. Fruit du sang-dragon. 
youa sarout. Pauvre, misérable. 
youa souri, fruit en grappes. 
youa Haf 'agona. Gland odorilë- 
rant. 
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Voua tan^h. Vrai melon. 

y iM tanguin. Fruit du tanguin. 

V Dua tintrli, Mirl <ral>eillc. 
ouatounok, Prflmicr homme ma- 
ilekass. 

k^oua tsira» Aréquier. 

P'oua vatouts» Durîon. 

Voua vidsi, Mollet. 

Vouazabou. Melon d’eau. 

P^ouili. Cul, croupe, base, pied, 
dernier. 

V oudin ahomh. Croupe d’un bœuf. 

V jiidin ampigaratch. Crosse de 
fusil. . 

V oudi ranou. Bas d’une rivicre. 

P'oudi rienn» Bas d’une cascade. 

V oudi sondj. Racine de songe , 
arum, 

V oudrou, (iroupe. 

V oudrougn aia. Groupe d’arbres, 

V omisira» Belette. 

V oue, v4Mien. Fruit, produit. 

V oue azou. Sésame d’Orient. 

V oue dsabou, voue dsal, voue loza. 
Vrai melon. • 

V oue Jîrok, Balle de plomb. 
oue fora. Circoncis. 

P^oue mahau. Sésame ^’OrienU 

Vouen f voua. Fruit, gtaine , 
reins. 

V oueti datok. Testicules. 

V oueni, ‘voueneni. Arbre en fleurs, 
fleur, bouquet. 

V ouen teo, i^ouen tingui. Clitoris. 

P ouen isafouok. Espece de 
chos, 

V ouen tsi rounou. Haricots. 

V ouenzou. Pistache de terre. 

Voue raha. h\es&é. 

V oue soratch. Papier écrit. 


V oue souoora. Mangoustan du 
pays* 

V ouessa. Etau. 

V oue tangazou. Raisin de Mada- 
gascar. 

V oue tango. Gros concombre. 

P'oue toulonga. Cédrat. * 

Vouetsihi, Visage, face. 

V oue vitsi. Mollet. 

P^ougn, vougni. Grains de veiTe, 
collier, rassades. 

VuuJian, Pétrir. 

Voiduxu massou. Globe de l’oeil. 

V ouhi. Malheur, accident. 

V ouJdts, vouhitch, INIontagne. 

V oiddz. Rincer. 

Vouhouk, (*.oté, ventre. 

Voiun, SufToqué. 

P'ouinct sira, SufToqué par le sel, 
petit maki, 

P'ouïtcky vouïir. Montagne. 

Voukouk, bosse, bossu. 

Vodly voulou. Poils, cheveux, 
laine, crin, bambon, roseau. 

P^ouly vouli. Jardin. 

Voulu foutchi. Argent. 

P^Qula men. Or, ce qui est en or. 

P'oulan, voulang. Parole, discours, 
langue. 

Voulan, Lune , mois , rond , ron- 
deur, métal, argent. 

Voulan atsignana. Croissant de la 
lune. 

Voulan bito. Décembre. 

Voulanh, voulang. Parole, lettre, 
discours. 

Voulanh ratsi. Calomnie. 

Voulan mandrek. Coucher de la 
lune, la lune est couchée. 

Voula velom, Vif*-nrgcnt, 
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Voule. Engourdi, crampe, gottUe. 

J^oul Joutchi. Homme à cheveux 
gris. 

VouU. Plantation, culture, las, &- 
' ligué, tronc, souche. 

Vouli azon. Tronc d’arbre. 

f'oul^taheU. Tige des herbes. 

f'ouli hen. Présent à un supé- 
rieur. 

Vouli roue. Esquine. 

Voulonh. Couleur. 

Voulou. Poils, plumes, bambou. 

Voulou mass. Cils, paupière. 

V Dulou mioudi. Plumes de la 
queue. 

Voulou mboudi ndok. Quene de 
poisson. 

Voulou mpalou. Poil des parties 
de la femme. 

Voulou mpouri. Poil du cul. 

Vouloun akoho. Queue de coq. 

Vouloun anghondri. Laine, toi- 
son. ’ • 

Vouloun dambou. Soie de porc. 

Vouloun danghits. Azur, 

Vouloun gourou. Plume d’oiseau. 

Vouloun hauron. Plume d’oiseau. 

Vouloun khit. Cheveux frisés et 
crépus. 

V ouloun ohe. Cheveux longs. 

V ouloun sanri. Sourcils. 

Vouloun tsandr. Soui-cils. 

Vouloun tsontsa. Cheveux longs 
et droits. 

Vouloun tambak. Pipe. 

Vouloun tsili. Cheveux frisés et 
longs. 

Voulou voulou. Poils, cheveux, 
plume, crin, laine. 

V oulou voulou tsifoui. Duvet. 


Vound. Plante pour couvrir les 
maisons, lard, gi'aisse des ani- 
maux. 

V oundrak, voundrik. Etre gras. 
Voundrik. Lard. 

Voundrio, EngraUker ( des ani- 
maux ). 

Voundsira. Petit maki. 

V ouneni. Eoiiquct. 

V ounhira. Renard. 

V ounouba. Tue? 

V ounoui, vounoni. Tuer (des ani- 
maux). 

V ounouni gni af. Eteindre le fen. 
Vounoutr. Palmier à crin pour les 
cordages. 

Vounouvi, vounouni. Eteindre. 
Vouok. Ventre. 

Vouoni, Grain de riz. 

Vour, vouri. Écume , rognure , 
amas, affluence, assemblée. 
Voureni. Écume de viande. 

V oure nih sans. Mèche de chan- 
delle. 

VoUrin dranou. Écume d’eau. 
Vourilch, Bœuf coupé. 

Vouron Jbùlsi. Espèce d’aigrette. 
Vouron pilShiak. Ramage des oi- 
seau if. 

V ouroUi. Hernie. 

Vourou, vouroun. Oiseau. 
Vouroudoul. Chat-huant. 

V ourougn oundrouk. Spatule (oi- 
seau). 

Vourouk. Vermoulure. 
Vouroukou. Pourriture. 

Vourou koubi. Plongeon. 

Vouroun alin. Oiseau de nuit. 

V ouroun amboa. Oiseau de nuit. 
V ouroun doha. Cheveux. 


Digitized by Google 



ZAH 


ZiiN 


Vouroun doulou. Hibou, chat- 
huant. 

f' ouroundriou. Grand coucou. 
y ouroun samb. Olaeau pécheur. 
V ourousi. Souris. 
y ouroui simbou. Mal habillé. 
y aussi , voussits. Châtré , eu- 
nuque. 

y oussira. Tigre. 

y oussits, voussitch. Châtré, coupé. 
youlon tannx Motte de terre des 
fourmis à miel. 

youtou. l’étiis , verge , tout enfant 
mâle jusqu’à quinze ans. 
y ouvong hou. Toit, toiture. 


Za, zaza. £nfaus d’une même far 
mille. 

Zaa. Espèce de liane. 

Zaandri lahe. Puîné. 

Zaanhar. Dieu, Êtrc-Supréme. ' 

Zaf, zqffe, zqffl. Enfans, race, 
fils, postérité, petit-fils. 

Zaff ibrahim. Habitant de Sainte- 
Marie. 

ZafJ' iramini. Descend'ins des Ara 
bes de la Mecque. , 

Zaff" issirailou. Juif. 

Zqff' kassimambou, Trilni de 3Ia- 
tatan, originaire de la Mecque. 

Zqfin. Tante. 

Zaf nih khell. Lie du peuple , car 
naille. 

Zaf ompandouv. Héritiers. 

Zqfrahoudo, zqframou, Juifs. 

Zabaï. Nous, nos. 

Zabai izanh. NoiiS'^iaémes. 
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youvongn an lagon. Couverture 
de maison. 

youvou, vovou. Nasse, panier de 
pèche. 

youvoum. Moisi. 
youz. Paresse, faiblesse. 
y ouz, vouzou. Tronc, souche. 
youzon/i. Cou, gorge. 
y ouzon tchongoutch. Coup de 
pied. 

youzou. Lâcheté. . 
youzoun tanghan. Poignet. 
yozoua. Parfum de Sainte-Marie. 
IVan ranou. Se baigner. 


Zahanhar. Dieu, Ètre-Suprème , 
principe de tout. 

Zahanharenh. Divinité. 

Zahats, Accoutumé. 

Zaho, zoo. Moi, je. 

Zaho manazar. Je suis heureux. 
Za/io manazonh. J’ai, je gagne. 
Zaho tanh. Je suis, j’ai été. 

Zaka. Justice, droit, jugement, 
administration. , 

Zaka fanaptr. Jugement dernier. 
Zakh. Discours, harangue. 
Zalahe. Garçons d’une même fa- 
mille. 

Zama. Oncle. 

Zamatera. Orphelin. 

Zamb. Poche, sac. 

Zambzamb, Louch.e. 

Zamo aren, J'tDtenda. 

Zamossa. Bourse. , . 

Zona bingui. Chevreau. 

46 
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Zona dàhe. Fils. 

Zona damhou. Marcassin. 

Zana guissi. Oison. 

Zanak, zanaka. F.nlans, fils. 
Zanak ahomb. Veau. 

Zanak ahomb madinik. Veau nais- 
sant. 

Zanak akoho. Poulet. » 
Zanakanrian massou. Prunelle de 
l’œil. 

Zanak antima. Petit singe. 

Zanak issai. Petite fille. 

Zana kiva. Petit chien. 

Zanak kazou. Rejeton, plant. 
Zanak laite. Garçon. 

Zanak ômpira laite. Neveu, cousin. 
Zanak empira vave. Nièce, cou- 
sine. 

Zana koulin. Faon. • 

Zarrnk ossi. Chevreau. 

Zanakou. Petit pou. 

Zana pizin. Pigeonneau. 

Zana tongoul. Doigt de pied. 
Zana tsaka. Jeune chat. 

Zana vave. Petite fille. 

Zana zanak. Enfant, petit-fils, 
petite fille. 

Zanhar, zaanhar. Dieu. 

Zanik, zaning, zana. Enfans. 
Zanoth vave. Belle-sœur. 

Zar. Portrait, figure, part, por- 
tion, bonheur, succès. 

Zara. Part, portion. ' 

Zarako. J’ai du bonheur. 

Zara lahe, zara vave. Bâtard, bâ- 
tarde. 

Zara vatanh. Taille,' corsage. 
Zareo. Eus. * 

Zatou. Cent, mesure de cent vou- 
les de riz. 


Zatou ariv. Cent mille. 

Zatou taun. Siècle. 

Zatoiiv lahe. Imberbe. 

Zats. Accoutumé. 

Zav. Brume, brouillard. 

Zavave. Filles d’une même fa- 
mille. 

Zavav andranou. Sirène (animal 
fabuleui). 

Zavon. Volcan. 

Zavonh, zavoun. Brume, brouil- 
lard. 

Zaza. Petit enfant. 

Zaza afak. Avorton. 

Zaza antpel. Petite fille. 

Zaza banti. Orphelin. 

Zaza koutkout. Nain. 

Zaza laite. Garçon. 

Zaza sittg. Bâtard. 

Zazave. Filles de la même fa- 
mille. 

Zaza vert. Taupe-grillon. 

Zaza vola. Conjuration, jongleurs. 
Zazavpue totidouk.yÜMa. 

Zaza zant. Bâtard. 

Zena. Tante. 

Zerzer. Ennui, déplaisir, mécon- 
tentement. 

Zezik. Buisson, bruyère. 

Zels, zetch. Couture. 

Zobave. Beau-frère. 

Zokh, zokhi. Ami, camarade, frère 
ainé. 

Zomp. Mulet (poisson). 
Zompoun. Poisson d’eau douce. 
Zoraisci. Zodiaque. 

Zotch. Beau-frère. 

Zouk, zoukhi. Frère aîné. 
Zoulou, zoulouk. Gage, garant, 
étage, caution, parc, lieu clos. 
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Zouma, Vendredi. 
Zoumamassinh. Vendredi-saint. 
Zourou. Angle, angulaire, colonne, 
appui. 

Zourou nihzaza. Soutien d’une fa- 
mille. 

Zourou nounqu. G>in, angle. 


Zout, zoulou. Gré, de bon gré, 
volonté, désir, obéissance, do- 
cile. 

Zoutouk. Restant. 

Zov, zovi. Qui? quoi? comment? 
par lequel. 

Zovi. Quoi? comment? 


‘U' 

• • 


FIR DU VOCSBULAIRE MADEKASS-FaARÇlIS. 
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ERRATA. 


Page 7 1 , ligne 3 , lisez Simoulots au lieu de Simoutots. 

Page 75, ligne 4 i lisez Taouan au lieu de Taoun. 

Page 76, ligne as, lisez Frisé au lieu de Brisé. 

Page 78, ligne a6, lisez Ouroun tovi au lieu de Ouroun tavi. 
Page 78, ligne i 3 , lisez Taouan au lieu de Taoun. 

Page 8a, ligne ag, lisez Sistien tsara au lieu de Sitien tsara. 
Page 98, ligne i 3 , lisez T’erA'an/eA au lieu de Térkantok. 
Page 99, ligne i 5 , lisez Sinh au lieu de Sùi. 




Digrtized by Google 


